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AD LECTOREM. 


IN hoc altero volumine damus, leQtor erudite, Tonem 
Euripidis et Æſchyli Eumenidas ; tam ob eximiam ha- 
rum fabularum pulchritudinem, quam ob raritatem in 
ſcholis, adeò ut ſint tyronibus vix nomine tenus notæ. 
Sophocleam autem Philocleten quis nimis emirari poſſit, 
ſi vel ſimplicitatem ſpectes, vel elegantiam? et, quam- 
vis natta dudum fit repetitas quidem editiones, nobiſ- 
metipſis videmur in eam quoque fabulam collaturi, 
quod homines venuſtiores demereri poterit. 

Ad AMſchylum adhibuimus Turnebi et Stanleio- Pau- 
wianam editionem. 

Denique, lettor doctus enixiſſimè rogandus eſt, ut 
fine ſupercilio ſuperbiaque velit intueri, quos errores 
vel oculi mei reliquerint, vel ſparſerint ingenium et 


doctrina; quorum utrumque ſentio quam fit exiguum. 


S1 tamen criticus, veris literis exornatus, negaverit in 
his libris multos eſſe locos non inſcitè emendatos, plu- 
res tentatos haùd infelicitèr, multos probè explicatos 
etiàm atque elegantius illuſtratos, non eſt meum diſſi- 
mulare, quin de ſpe mei penitùs decidero. Vale! 


E Muſeo meo prope Londinum, 
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ver. 1. x,, ers, vel ferreis: ita diftis utique ob duritiem 
et vigorem. Sic ferrea vox in Hom, Il E. 785, Heſiod. ſcut. Herc, 
243. Virg. Geo. ii. 44. eſt magna et intenſa vox. Xa : 
xaAxze;* 19Xvg; :; xanuofuror* wyvedPwrer : Hleſychiug. Quod niſi ſe- 
ueretur vox exTgcw,, cum dittionibus xaos wrog, quamvis 
— ſit et tragicum tumorem ſapiat, commodiſſimè ſociata, pu- 
taviſſem Euripidem ſcripſiſſe, 
© x oigs rwTH%G gave 
æreum calum dorſo ſuo ſuftinens : ut Pindarus, Nem. vi. 6. 
6 3.7 XaAxteo; a7Þanks art $00; 
Ae 7 
et Pyth. x. 42. 2 
| Czterum, ea eſt hypallage caſuum, quam præſtrinximus ad 
Here, fur, 7. Pro, 0 exTe(Cwy XaIxeou; YWTOUG o. Et dudum opina- 
bar legendum eſſe: 
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Ses TAMA con, evegeidwy* 

ut Zfchylus, Prom. vinct. 348. 
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nunc autem veram puto receptam lectionem ter: unde locus 
explicabitur in Tucilii jumorts Ætnd, v. 49. cujus difficultas an- 
ſam præbuit ſcribarum atque criticorum importunitati: 
Conſtruitur magnis ad proelia montibus agger: 
Pelion Offa terit, ſummus premit Oſſan Olympus. 
Ibi conjeceram tegit: ſed ma omninò et infelicicdr: cum 
muniat et illuſtret codicum ſcripturam Euripidea phraſis. 
Meretur cum hoc Euripidis hes comparari non diſſimilis in 
Pharſalid Lucani, iv. 751. 
Quippeè ubi non ſonipes, motus clangore tubarum, 
Saxa quatit pulſu, rigidos vexantia frenos 
Ora terens, ſpargitque jubas, et ſubrigit aures. 
ver. 2. Jv wa; «vor Ma conſtructior eſt difficilior expe- 
ditu. Nullo negotio ſane complures locos tibi ſuſcitaverim, in 
quibus ell;pfis eſt præ poſitionis in. {ed hujuſce non prorſus ſimiles; 
neque dixerim te inventurum elle gemellam orationem per om- 
nes tragici noſtri fabulas. Non affirmo veriſimile eſſe talem tranſ- 
poſitionem à librariis importatam; ſed tute ipſe, lector, haùd 
zgre confiteberis locum fic optime procedere: 
las 
dior 64001 Maas, 
ver. 4. Interpunxi ut redeat Zy ad verbum eytwaro* me Jovi pe- 
== : quod latuit editores, ſzpiſſime hic cæcutientes. Pauca de 
ac re dedimus ad Silv. Crit, i. p. 122. in Heæfodi (cut, Herc, 922. 
Sic Virgilius, An. i. 617. 
Tune ille Aneas, quem Dardanio Anchiſe 
Alma Venus Phrygii genuit Simoentis ad undam ? 
In maxime- vero tempeſtivis locus Heſodi ſe nobis offert, 
Theog. 938. 
FATS. id ae" ATaarris Main txt xd guns, 
rng abarzrwy, dig Mx05 — ak 
Hinc do&i viri rectè caſtigaverunt ſcribarum vitia ad Bacch, 
1216, fic reſtituendo veram lectionem: 
* TY ptr AxTaww' AgioTAW TOTS 
TexoUGay, 1% AvTorony, 
ver. 8. oh: nitidiſſimos Lucent verſus advocabo, quam 
non parum lucis offundant pluribus locis hujuſce fabulz, et tyro- 
num mentibus in decurſu ſuo per Jona fruttuoſe poſlint iterùm- 
que iterùmque obverſari : Pharſ, v. 71, 
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yeaTgog Siveyn 07 u0v* we &' H xeover, 15 
TEK0UT' Ev Otog Tmed', emyveyne HRE Oo 
eic rar avTQov, o Weg yuvaody Yep 
Heſperio tantum, quantum ſemotus Eoo, 
Cardine, Parnaſus gemino 2 zthera colle ; 
Mons Phebo Bromoque acer : cui numine mixto 
Delphica Thebane referunt trieterica Bacchæ. 
Plurima loca per terrarum orbem erant hoc nomine inſignita: 
nec non omnia ſedes fuerunt oraculorum. Vocis originem felici- 
ter monſtravit Bryantus noſtras, Græciæ mendacis fabulas refel- 
lens, ad enen referendo: Hefychius autem : enn Sn Se, vnd 
dea. Homerus, II. ©. 250. 
oa r Zu ßetioro- Aya: 
ubi conſulas ſcholzaſten : conferas etiam Orphei Argon. 658. 1296. 
Ovidii metam. xi. 198. Pulchre Quintus Calaber, v. 624. 
n f . Tee N=! Tor far Te Pacw 
eg HeAioio Tar pac Ivyaxlows 
AK U. 
3 Veritas dudum innotuit ſcholiaſtæ ad Oreſt. 331 - Dilucide quo- 
= que Phornutus de naturd Deorum, cap. 32. eandem tractans etymo- 
logtam, et verba faciens de Delphico templo Pythii Apollints : deyhn 


Os us & Tomo; ouPancgs The ne, ON, Us ETRITATOS WY GUTNG, ANA" a Th 
erz0Jouerng EY &uTYw ouPÞn;* $ Ti; toll Oel Own. Utrum hec ignorave- 
rit Bryantus, an callidus diſſimulaverit, dixerit ipſe meliùs. Con- 
ſulas notata ad v. 474. inferiùs. 
ver. 15. dm pertulit i. e. per omnes menſes uſque ad par- 
m tulit, clam patrem. 
ver. 17. ov rig tuen de: ſic infrà v. 1505. Ouby v: et 
Med, 18. YH wateras ; unde mihi religio fuit textum mutare : 
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nec tamen obſtant hæc exempla, quo minus veram putem feli- 
ciſſimam Reiſku conjecturam: 
ov Tageuvracbn diy: 
Homerus, Od, X. 37. 
dani bY wuvcets ragt aH . Bras : 

et Orpheus pulchre in Argon. 134. 
| — Tov; 7oTs YuOn 
Aæobon Megerowo Tagivmbus eoxevor, 
| KuMAnvnc pedews, Xevoupani; AgytiPorrns, 
Heſychius : ragt TacacTalur, 

ver. 19. arrays" Ale; c A xiclyy* Evgieions Ion“ %% 
eyyao: Heſychius, reſpiciens v. 1358. | 

ver. 25. ev o@zow* cum ferpentibus, collo nempe circumpoſitis : 
ut inferius, v. 1452. Hinc Hefychius e ons- v Sgaxomudn yirouens 
Je. Merv0:0; Ilagaxalabnxn 
Tov; ore (Aryis) nana; ty” tos 


NYLeao an. 


et poſtei : oi To xevoour migeaxomcr, Nec tempeſtivus non eſt 


Euripidi illuſtrando Clemens Alexandrinus, pæ dag. ii. 12. de mundo 
muliebri diſſerens. ws yae Try EL © oft; νπ·ũƷÜ⸗ , ole be xa Ta; anna; 
YYUVGUINNG © 004% © Xevgors, de αν g νιπννο Tov oftws TW OY nuarl, 
EZejavvev £6; i Cprts, {UganR; TWH; xas ofiis aPYDPATIOU:; thy EVTgrTuay ; 
vt {criptum oportuit iſtum locum. Nec alicnus cit Antipater 
Sidonius, in epig. 21. nitidiſſimo poëmate: 
Toy £0Weh;1 3. dane r, 

xu νιννν f tg X00jp09 £747 PugIwy, 

TATE ag. lor £AGU; CL VOph VU!LOG 
Neque abſurditatis poſtulandum me ſum daturus, fi affirmavero 
ad hoc muliebris corporis ornamentum Latinam Syrena venuſtiſ-— 
ſimè alludere voluiſſe, ad Aneida vii. 331. in verſibus feliciter 
claboratis : 
Ille, 
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Ille, inter veſtes et læ via pectora lapſus, 
Volvitur attattu nullo, fallitque furentem, 
Vipeream inſpirans animam. Fit tortile collo 
Aurum ingens coluber ; fit longe tænia vittæ, 
Innectitque comas, et membris lubricus errat. 
ibid. Si vulgatam lectionem non conmuniſſet v. 1452, cre- 
didiſſes, lector, procùl dubio reponendum eſſe, 
oh Tu 
ip xoopes: Heſychius, 
ver. 26. a verum enim vero : particula eſt filum orationis 
reſumi ſignificans : quaſi dixerat : his autem omiſhs, ad ea, 
* quz narrabam, redeo.“ 
ver. 33. Certiſſimà mactabimus emendatione ſalebroſum et 
minus elegantem locum: 
eveyxe AP? TELE TMe% fencing : 
cujus reſtitutionis laus integra ad virum egregium 7, Jacobs de- 
ferri debeat, qui propoſuit wryze Aiapor; : longins a veltigns 
receptæ * parùm neceſſariò diſcedens. Tolerari poteſt 
vulgatum, ideoque non emovimus. Serò vidi Reiſkium præ- 
occupaſſe tentamen meum. 
ver. 3b. Aztia;* & Awoαον. b Neue Togucy morouprr;* ö atleg yas el. 
To Mw: Suidas: redeas ad ca, qua dixi in IIerc. fur. 1092, 
Virgilius, Geo. i. 238. 
via ſecta per ambas, 
Obliquus qui ſe ſignorum verteret ode. 
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ver. 40. Codices exhibent ao” et 3af': quod edidimus, ex 
ingenio eſt Scalgert, ie pro igylo: cum vers tantùm non præ- 
ceſſit rai, nec repetitio nominis deſideretur, putaverim non 
aliud eſſe ab Euripidis manu, quam quod ipſi daturi ſumus ex 
conjecturà: 


de der opt vac 
ut omnis eum videat. Dicat lector, quid ſentiat. 

ver. 41, Non dubitavi reſcribere mutationem leviſſimam, ap” 
t , pro veteri anmmevorro;* ex conjecturà, in quam prior 
Muſgravius inciderat, Nihil verius: &ua xvxMw* cum 0rbe 7 i, e. 
© incipiente ſolarium equitationum orbe.” Solennis eſt aux 
particula apud Græcos in initio temporis cujuslibet notando : 
quod teſtatur quævis pagina ſcriptorum omnium, et rem tetigi- 
mus alicubi in Siva criticd. | 

ibid. immevorToe; ,“ curru * folis : reRto talo ſeorſim ſtabit 
hæc locutio fine adjuntto 3. aibgo;, J. ovearov, vel ſimilibus. 
Haud aliter olor Mantuanus, Geo. iii. 358. 

Nec cum, invectus equis, altum petit æthera, nec cum 
Præcipitem Oceani rubro lavit æquore currum. 

Noſter in Phaethonie apud Longinum de ſublimitate, ſect. xv, ſic 

abſolute: | 
rang J, diebe v Teigiov Beg, 
immive, n vvberur. 

ver. 43. o\uv mee;oanvon* oculum injiciens: hanc elegantem di- 
cendi modum nonnihil illuſtratum dedimus ad Virg. Geo. iii. 219. 
et alibi. Ita re&e concipies Paulinam phraſin, 1 Cor. xv. 52. « 
fron oÞYanuor* in oculi jactu i. e. ea celeritate, qua videt rem 
& ibi converſus oculos.” Sic pulchre Numenius de Bono, apud 
Euſebium præ p. evang. Xi. 22. ofv Jidagews, jigs Bohn av vu avs, 
Nec elegantia minori conſtitutionum apoſtolicarum fabricator, vii. 6. 
ou ten a7 Xgoroyo;, ous fa, nude Hb wx yay Toru) Togrtian 
vt, HN , νð,.¾§mei. Bocthius de conſol. philoſ. lib, v. met. 2. de 
Dea: 

Quz ſint, quæ fuerint, veniantque, 
Uno mentis cernit in iu : 

venuſta tranſlatione et familiari ſatis aliis ſcriptoribus. 
eYavuers, 
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ver. 46. die Wupia;* ab altari : atque adeò extra templi limina, 
Heſychius : Yopern* Bus, n apo; ligen: conferas vv. 38. 48, cum 
Soph. Trach. 99g. atque notatis ad locum. 
ver. 47. cru d apy ra: dictum eſt cleganter, ut nihil 
ſupra, et preter expettationem : * ſolent alii {cilicet ferociam 
© amittere furore ſatiando; 1lla vero, per miſerationem et effuſas 
« lachrymas,” 1 equidèm figuram derivatam eſſe à 
ferpente, cui crudelitas expletur virus ejus evomendo: redeas ad 
ea, quæ effudimus in Soph. Trach. 1033. 
ver. 52. Breviter dictum, atque adeo narrationi, quæ poſtulat 
brevitatem, convenientèr, pro: “ ludebat circum aras, atque 
* ex 1is veſcebatur : vide vy. 100. 334. 1108. 
ver. 54. xgevoopunaxa : hujuſce templi divitias ingentes dudùm 
prædicaverat Homerus, II. I. 404. 
ver, 56. nalaGn* vitam perducit : vox eſt uſu rariori in poetis : 
alias memini me legiſſe in Ariſtotele, Plutarcho, Foſepho, atque 
43 Hliano plus ſemèl. Ipſos locos quid attinet coram filtere ? 
8 ibid. eg“ ad hoc tempus : fic alibi noſter, Med. 675, 
7 Te Je, ama deve an Tees; Buoy ; 
ſed adhibetur, opinor, hæc dictio rariſſimè ad tempus notandum, 
Heſychius by drug $74 TOY TFa&govT0y, 1 Wn, 
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ver. 38. Extra litem jacet me vere reſtituiſſe ex ingenio ov#u- 
Sog amo, PIO ovuPRorans vwo* cum tantummodo notctur ſimplex 
eventus rei. Noſter in Oreſt, 811. 
TUNA THANE AT TvuPrens Sopaws * 
alteri, ni fallor, phraſi ſemper ſubeſ infortunii ac violentiæ tacita 
quæ dam ſigniſicatio. Sic Hecub, 597. 
oe oro UT 
vou de dee 
pre vi urgente calamitatis, Nec non Sophocles, Trachin. 1076. 
oxe/as 0" Gan; TAUTH GvuPogas u 
r. wo. 
ver. bo. mop; xavoy: eandem figuram ſuaviter uſurpat 
Flaccus, od. ii. 7. 15. 
Te, rurſùs in bellum reſorbens, 
Unda fretis tulit eſtuofis : 
et epiſt. ii. 2. 47. verſibus longe venuſtiſſimis: 
Dura ſed emovere loco me tempora grato, 
Civiliſque rudem belli tulit tus in arma, 
Cæſaris Auguſti non reſponſura lacertis. 
Neque aliter ad ſurgentes ponti fluctus videtur Virgilius alluſiſſe: 
Geo. i. 465. 


— _ 


ille etiam cæcos inſtare tumultus 
Szpe monet; fraudemque, et operta tumeſcere bella. 

Unde diù eſt ex quo putaverim ſcripturam Maniliz, alias per 
ſe bonam atque uſitatam, corrigi debere, quùm in aperto fit eum 
Maronis veſtigiis inſiſtere: i. 894. 

Quin et bella canunt ignes, ſubitoſque tumultus, 

Et clandeſtinis turgentia fraudibus arma. 
Et fortaſſè referri debet tranſlatio ad terræ- motuum cæcos tumores 
et ſubitarios tumultus. 
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eowTs Taduy* Noting de Tyv TUXYY 

eig Tour c, 00 Nee, We Journ 

Jagel Jag, EXTENYOVTL pAtVTEWY Tode, 

Zouda Tyv aurTou Gr, Kai FEDUMEVHL 70 
*xexvou oPe Qyorr, uur Ws ehdwy Jopuous 

og vac2y Kpeouoy* ua: yau Te AE 

wpurzlo: yevuvTal, Tr; T £4 TH TrooDoge. 

Iv &' uro, Mr Ar e xhoves, 

0/044 KEKNY G21 ByoeTaL ah EAAòx. 75 
EAA erg SeQvaly yurke Byroua TRE, 

To ugav2ev ws ay enpedy Trlog xc. 

gw Jg enbervourr Aogiou Youu 

rod, og Treo veou zu met 2y TVlupale, 

d O uhaTorriv* oven i, ob pernes TUXE, 89 
Io £7w viv TgwTog 0voprgu Yewv. 


Lv. Gomdig pev Tae Meawwhe Ted] an- 
Hg d, nawaTera ,Yß yuv 


ver. 76. Notent tyrones id, quod me puduiſſet doctos admo- 
nere, primam ſyllabam voc is %a@wdy vel corripi poſſe vel produci, 
ficut aliæ [yllabe, quibus immiſcentur mutæ liquidzque con- 
ſonantes: licet enim pronunciare vel da a, ut J fiat brevis; 
vel dagen, ut producatur, Atque ad eundum modum in ſimi- 
libus. Sic dudùm etiam Daweſtus. 
ver. 79. mTgo raw: neſcio ſanè an preſtiterit has voces in 
unam coaleſcere : ſed nihil tanti eſt : videas v. 104. 
ver. 8g, xapals: codices et editi dant aapws: quis autem - 
cordatior hanc ſcabiem ſermonis—azuwges Muwmu—non ſtatim 
nauſeaverit, aut inficiabitur me vere ſtatuiſſe de hac conjecturà 
ad Silv, Crit, ſect. ix? Ad verbum Seneca de lung, Hippol. 787. 
Aut, te ſtellifero deſpiciens polo, 
Sidus, poſt veteres Arcadas editum, 
Currus non poterit fleftere candidos : 


nam 


| 
| 
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erlge de Pevyer Tv THI" wihepo; 
eic vb lepav. 85 

TIzpuyorzdeg d' æbα T noguOat, 

HUTUNC ITO PEVHL, TYV c 


d BpoToor SexovrRL. 


nam candidos valere fulgidos, augen, in pottis vel pueri n6- 
runt: de quo nos ad Virg. Geo. i. 367. Neque aliter, prout ſuſ- 
picor, caſtigari debet tragicus Romanus ad Herc. Oet. 1839. 
. uaque purpureus dies 
Utrumque clard flectit Oceanum rotd : 
fleflere Oceanum nempe, ut iter flectere. Venuſte et appoſitè nobis 
Julianus, orat. iv. p. 156. elt © Backus va; avli; : Carat Teo; 
NARS, a@ii T1; pronuogas TX £TYaT7%" nat, 95 Tig Teps ban, Toy aiyo- 
vtiger Kaas, amo TW voTOY Tgv; Tor Bogpav rgxo7%), jpiladuows Tp TwY 
IT ayalur, 
Me certiorem faciunt F. Jacobs animadverſiones Matthiam in 
obſs. crit. eandem conjectutam xapme]u pro neuen extudille, 
ver, 84. Suaviſhmo carmine ſimilitèr Ovidius, met. ii. 112, 
ecce! vigil rutilo patefecit ab ortu 
Purpureas Aurora fores, et plena roſarum 
Atria: diffugtunt ſtelle, 
ver, 8&:, 1M ig: Homerum ſequitur, II. B. 57. 
&(wog0T nv dr our a* 
diæ rug Bras wrto;: ſcholiaftes, Idem hymn. in Merc. y. 
ogPrain I emixougey emavero dH we 
” TAE) ; 
tiges utiqu2, et vocabula fimilia, rebus magnis, formidabilibus, et 
admirandis applicari ſolent: vide Silv, Crit, ſect. Lxxv11. et 
tom. iv. p. 46. lien ri: Heſychius : conſulas etiam ſcholiaſtas, 
Homer: ad II. I. 407. Apollonii Rhiodii, ad i. 1019. hæc enim ſunt 
infinita. 
ver. 88. Non auſus ſum ſtatione vocabulum gare demovere ; 
quamvis, lector, mihi crede, vel caſſæ nucis pretio non redi- 
mendum fit. Euripidis tibi præ ſtabo genuinam manum: 
ad hou dr xorrar : 
quam elegantiam, ut venuſtos tyrones demereamur, paucis illuſ- 
tratam dabimus. Hefychius : sg: dg Tomes, ns warn cn: 
ut Lycophron, v. 1256. | 


mv an Wai nofwv 
* AugIavuwy * re π]—·ẽðZeu 1avo))nauras : 
Claudianus, in Rufin, ii. 336. 
| Jam ſummum radiis ſtringebat Lucifer Hæmum: 
Valerius 
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Epvevys 3' evu3gov uawvog eig ogoPorg 

Þoibou TeTeTa® 90 
ggg Te yuvy Tpraoda CHE 
aebi, reidous' EAN Boas, 

&; av AmonMuv NEA. 


Valerius Flaceus, ii. 76. 


rimus equis exegit anhelis 
Phoebus Athon, mediaſque diem diſperſit in undas: 
idem, lib. iv. ver. 96. de ſole ; 
Inde ſuper terras et Eoi cornua montis 
Emicuit, traxitque diem candentibus undis, 

AuRor incertus apud Stobeum, ecl. mor. i. ov Tgogsuri Ty; rg 
zuugas r EO TNY Weny / Nh,E,¶p gi, u 57111 B,.) T . Virgillus, 
En. ii. 801. 

— jugis ſummæ ſurgebat Lucifer Idæ, 
ucebatque diem: 
nec non pulchrè Lucanus, x. 434. 
Lucifer a Caſia proſpexit rupe, diemque 
Miſit in Egyptum, primo quoque ſole calentem. 
Statius, Theb. i. 80. verſibus potticorum animorum plenis: 
Donec ab Inachiis victà caligine tectis 
Emicuit, lucem devexa in moenia fundens, 
Lariſſæus apex. | 
Apollontus, Argon. i. 1273. 


aurixa Y argora rag Uwigeo ih augias alng 


nog: 
undè dubitaverim, an non ſit idem caſtigandus ad i. 776. 
Bn d tueras Tr aclvy Pairy aclgs i005, 
oy g Ts 1Y@TI0\v $gy90aeras xaronos 
Pai InmaziTro Mofwr VITIQUYTIANGITE. 
Agmen cogat Miltonus noſter, ſublimitate nulli veterum ſecun- 
dus: Par. amiſs. viii. 520. 
and bid haſte the evening ſtar 
On his hill top to light the bridal lamp. 
ver. 89. emdJgev : {ic appellatur thus, ut videtur ob ficcitatem ſoli 
in Arabia felice : hinc Virgiltus, Geo. ii. 139. 
Totaque thuriferts Panchaia pinguis arenis. 
ver. 90. rern: ut Virgulius, En. vii. 466. 
volat vapor ater ad auras. 
ver. 92. Bac clamores, non voces meras; ob furiatum divino 


numine ſacerdotis animum, nihil mortale tunc ſonantis. Maro, 
An, vi. 258. 


procul O! procuùl eſte, profani, 
Conclamat vates ; totoque abſiſtite luco. 


a, 
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b, w Þoibou A depæweg, 

Ta; Kaolahng apyupoerderg 95 
Pauvere diyæg : nehagens Je Jogos 

e&Pudgavepevo, cle xere veoug* 


ver. 94. game; : hoc vocabulum, minime frequentatum, in- 
venies ctiam apud noſtrum in Supp. 762. et Leonidam Taren- 
tinum, epig. 37. quod carmen nitidiſſimum proferam emendatius : 
Tgtorour , Nr, xv or7ahay err 0%, 
date, der gl e dige Abou, 
bs ö yegwy Nx yoo UT” oppacy iyen d., 
a xg) 14s aoleayanuy DniTA Qu. our 
dec d acornidur Tay per pin, ic H , 
" WAzoer* % d zr frxvoy g, T9 x" : 
u d ns Bauer eQpegor, ne Meili, 
AhWews TANG ja ra quo tear XN. 
a ,, rare AVE, PUARTOE ou ex 
ex Baxybv Toru Baryiancy dig,. 
Heſychius : Sega" oprrnrrgess: Vega Sigamo, dure Antoninus 
Liberalis, cap. xiii, Tore & ovy π¹ e mgo; Tous Segura; amaytn Aomanda, 
Ton Chius, analect. Brunckt, i. p. 161. 
v % xentre” 09008 Vegas; 
YIYGET WY s ry ti &gyvero, 


ver, 9 5. agYugorots Ng : epitheton Homereum ragapęagii, II. B. 


753˙ 
o' 8 % IIn rei οπνπjẽjqj tr agyverding : 
ad Herc, fur. 385. ſimiliter habet 'ECgor agyveoporar, Eleganter, 
ut ſemper, Ovidius, met. iii. 407. 
Fons erat illimis, nitidis argenteus undis. 
ver. 96, 8:o904;* rontbus : hanc etiàm venuſtatem Latini pro- 
priam fecerunt ; ut in immortali carmine Hirgilius, Geo, i. 305. 
Certatim largos humeris infundere rores. 
ver. 97. «@vdgaraumu: accurate reddas : in /e haurientes aquam 
4 fonte, ad corpora lavanda ſcilicèt: Heſychius : aPulgamobast 
ragatertle hau, a: fic enim ſtatuo corrigendam elle lexico- 
graphi gloſſam; nam conatuum videntur parum felices in ſecunda 
voce reſtituenda viri doctiſſimi; quamvis hauſerint emendatio- 
nem ſuam ab ipſo Hehychio in vocibus udgrrapen et tdenartai, 
Idem alibi : Crgvay* KATENT)NEN, DUNNE, AGUER, Pulchre Lycophron, 
v. 1424, de Xerxts copiis : 
ama; d avavgu race; avarinorras 
xar0ov pweraims tar arorvperun, 
1 Korn ov 
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deret bafem, contra tragicorum conſuetu 
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oro T, evOyuo, Pgovgerr' æ , 

Oypas ayadas, 

Toi; EYENOUTI LEVTEVET RL, 100 
YAuoovg tg anoQulveiy, 

iueig Te xcy 16, 0% £4 Trdog 

u 0upev ei, T daQuys 


«199994; apud Thippocratim legitur, et azomua apud Dionem Caſſium, 
ne hoc proſequar ulterius, Quod ſi lextcographus et Homerus, 
Od. A. 750, auctoritates idoneæ ſatis et luculentz, non obſtitiſ- 
ſent, ſcripſiſſe tragicum noſtrum putaviſlem, 
xalaexc d. desc 
Qaidgurape, 5" nd © VOUS 3 
ut noſter Helen. 68;. ita, ni fallor, reſcribendus: 
w job N Fray, Noulewr, xa ug 
ivz Jie worPar E,. 
Callimachus, hymn. Jov. 32. 
5x d e frye xivua* rol, Ng Paidguraca, 
w *, Tü T'THgwas, 
Moſchus, idyll. ii. 81. 
n Ts PaidguruTo Xgo Tra xoaiow arave. 
ver. 98. wnpor hc fidenter repoſui de meo pro : et 
certiſſima videtur emendatio, Elegans eſt repetitio in clue rv” 
ayal, Onua; T ae: quam nefas foret ſolicitare. Digeſtis 
autem verſiculis cavi ne monometrum * ſtatim præce- 
inem, fi rem rectè te- 
neam. Et ordo eſt: Oeovgut” amoPaiuv wyuley Go Onuas a 
Ywoons he: ſtudeatis, vel curetis, exhibere bene ominatum os: ut 


Supp. 900. 


ie under eEauaglaruw, 

ver. 101. Ywoon ' vocts fauſte e ita lego pro was, ſecundum 
ingenioſiſſimam Muſgravii conjecturam. Lectio recepta non fe- 
renda eſt, Ne quis autèm arbitretur huic emendationi contra 
ſtare verſum Horatianum, epiſt. i. 7. 51. 

| Cultello proprios purgantem leniter ungues 

qui mihi quoque prima facie videbatur adverſari; ille ſciat 
velim, unguium purgationem in tonſoris officiis fuiſſe : quod lucu- 
lenter tibi demonſtrabit, lector, Valerius Maximus, iii. 2, exemp. 
Rom. ubi remittendus es, ut chartis parcam, et temporis non- 
nihil lucrifaciam. ; 
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le Oe d Hegorg ccd, Þorbou 
nabæpæg ducoueu, Vyprig TE xc 105 
Pevios voTepov® 

Tlyvay 7* ayeha, & BAanlouct 

ce avadyuele, ToEoow Epos 

@uyadag duch we Yap, rjpyrue 

æ ware Te YEY Ws, Tous Weaving 110 

Þoibou vaoug Ddepa we. 


oc a. ay', w veyMenes, w 
Re Tromonevue SaPves, 
& Tay Þoibou Juperay 
Tu1perg ö wo vaos, 115 
Au πãðw̃ £5 abaveruv, 


ver. 104. Haùd equidèm concoquere poſſum illud clip 
et quid hic loci ſibi velit explicanti primus aſſurgam. Noſmetip- 
ſos penè perſuaſos habemus ſic Euripidem dediſſe: 
log ho Sang 
igen 0 1195 
ut infra v. 920. JaPras igt: et Med. v. 1213. ie dene. 
ver. 103. His — in ſpecioſo loco Lycophronis in veniun- 
tur; quæ ſi protulero, gratum faciam lectoribus: v. 1165. 
Yes I oÞratervoouss νννẽvp do, 
doch Te — a οο xv 
cl @uyovoa* 
ut legendum malim ad fidem codicum, 
ver. 109. G&pnTwg, amatug fine matre et patre : i. e. ignoti⸗ pa- 
rentibus: ut Latini dicunt nullis majoribus : Horat, ſat. i. 6. 10. 
pro incer{ts majoribus: quocum conferas Art. poet. v. 248. patre 
nullo: Liv. iv. g. i. e. ignoto. Huc referas inſignem locum in 
epiſtold ad Hebræos, vii. g. de Melchiſedeco: awalog, apmrog, ayma- 
deynrog: i. e. de cujus parentibus et familia ſcripturæ Judeorum 
nullam mentionem faciunt. Conferas notata ad Soph. Trachin. 
61, et Phil. 534. | 
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lu Tgoour Te ſove legal, 
TRV HEVYEOY TAYAY 
enwęofeH 
pugorves le pw Oo 120 
& oaipw Jamedoy Yeou 
TWavatuepiog tp HEALOU 
TTEQUYs Joy, 
AeTgeuvuv T0 a7" ug. 
% TIaizy, w TIzny, 125 
EUHULWY, EURLWY : 
tine, @ NaTOUG Te. 


i. Kehov YE TOY TOVOY, UW 
cpolbe, co v Sopuy MeTgeuuy 


ver. 119. mxwgoinoz:: Homerus, II. B. 732. 
86 ＋ 16 Inver gol, va οντ ve. 
Nihil equidem mutaverim in Euripide: cum vero fons potiùs 
rores ſuppeditet, quam rores fontem, mirari ſubit tragicum non 
dediſſe, | 
ira dooos Tryyovs" dig, 
rar aENIAWY TAYED 
EX Wgogrouoa, 
pugawas liga OC: 
dem pottarum coryphæus, Od. Z. 86. 
N roh d' de 
* u e“ | 
ver. 120. «gar: ſtatim præceſſit diga.: num ſcripfit noſter ? 
{UgTIvas tea ra gebar. 8 
ver. 12g, wlguys den: veloci pennd : eo quod alis eſſent inſtructi 
lolares equi : ut Ovidius, met. ii. 153+ 
volucres, Pyr6eis et Evus et Athon, 
Solis equt : 
et idem in Faſt. iii. 416. 
Sextus ab oceano clivoſum ſcandit Olympum 
Phœbus, et alatis æthera carpit equis: 
proùt iſtum locum leniter caſtigandum arbitramur. 
ver. 129. Metro conſulens accuratiùs, voces oe. oo; tranſpo- 
ſitas dederit: egomet nihil mutem: ſimilem habes ad v. 120. 
var iationem, trochæum pro ſpondæo in anttſtrophe, 
Vor. II. C _ THAW 


1 n * 


= — 
— 
. — — 


18 ETPFINTAOT 


T1HALWY νν,νẽh˖, L dg Wi 
Uhevog d' 6 Tovog jor, 
Ocouo: Jo Keg Exelvs 
0U NV Toig, ahh RhavaroHGe 
e£vÞzmoig rovog porduy 
OUK . | 135 
ÞoiBog or yeved" we TETg* 
Toy BoouovTe Yag EVILY wy 
To d wAhehypov £pyor e 
0v0Þ% MEYW 
Þoibou, ro HATH V-. 140 
& III, w TImeav, 
cat, EVRLWY 
eine, w Aærobg Te. 


E7%0, | c EATRUTY YA ν,N doe 
da v o hν⁰ 145 


ver. 134. Repoſui ex conjecturà poybur loco nN: phraſis 
uo amour laborat, ni multùm fallor, regimine vitioſo, et 
indoli linguz contrario. Noſtra formula paſſim frequentatur. 
ver. 136, Repoſui, quod legis, ex conjectura facili, pro 
Ootoog jhok EVETWE MATTE" 
quæ quid ſibi velit 223 mehercule locutio, nec dixit ali- 
quis editorum, qui fuerunt ; nec, ut auguror, difturi ſunt qui 
poſt venient aliis in annis. 
ver. 138, Hic videtur orationis impeditioris ordo: Azyw 3. 
I’ Polbov, To oPrhypcy tans, (oo. Tar, Notiſſima phraſis eſt 
o avlewrov pro tþſum hominem : ſic S. Lucas, act. apoſt. i. 15. 
u Te o ovoppzTwy . To auTo ws ixaTov tixogiw: et alibi in Novo 
Foedere, Ita etiam Valerius Flaccus, iv. 224. 
Nelidesque, Idasque prior; quæ maxima ſurgunt 
Nomina: 
Pulchre Silius, xii. 43. 
Non unquam affirmat Therapnæis Ilion armis 
Ceſſurum, aut Ledæ rediturum nomen Amyclas, 
ver. 144. Hunc et, qui ſequuntur, verſus uſque ad v. 162. 
eþodon effecimus ex arbitrio. Anapæſticis accenſent priores ſcilicèt 


- editores, 
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Kevoruy d' e TEUREwv ful 
YBLCG rc, 
&y amoyevorra K 
diet, voTepov vd og 
Bernuv, 601g a7 EVYRG ws 150 
ed ouTwg az Þoiby 
A2ZTgeUuy [AY TRUTRILEY, 


editores, repugnantibus metrorum ratione at dialecto Dorum: 
iiſdem interea noſtram diſpoſitionem ſatis confirmantibus: nam 
Doriſmos ſequentium anapeſtorum vitioſos exiſtimo, et ſeribis 
imputandos. 
ver. 146. S tayay : at ſtatim venit, i%e ga: quam pau- 
pertatem orationis vel poëtæ ſubſellii inferioris prorſus abjudi- 
candam dixeris. Non levis inceſſit me ſuſpic io periifle Euripidi 
per importunos et ſocordes librarios haùd vulgarem elegantiam. 
Scripſit utique: 
xęrota d ex Trwytuy ge 
YUNG vr: 
ut Zycophron, v. 1046. 
Tov XaumTov EE IIe Jesco: 
cui non diſſimile eſt Æſchyleum illud ſept. Theb. 725. 
a aura. Ag ν der eaves ; 
Hanc venuſtatem tranſtulit in Latium ſuum Valerius Flaccus, 
Argon, iv. 379. cujus loci gratiæ voluptate perfundent elegantis 
ingenii lectorem, et apponi debent integriores. Errores Jus 
narrat poeta, | 0 
Illa, ubi vel feſſi tremerent erroribus artus, 
Vel rueret ſummo jam frigidus æthere veſper, 
Heu! quoties ſaxo poſuit latus! aut, ubi longo 
Agra ſiti, quos ore lacus, quæ pabula, carpſit! 
Diſtinctionem minus accuratam adhibuit editio Burmanniana. 
Eleganter etiam u ruf, pro tia Twxtwr, vel i rwxeos : ut 
Antipater Sidonius, epig. 94. | ; 
TMouT%;, Agen Japan wi, xai TN D 
1» oig* e TOuTwy ννẽHeů EAQuuve Jvgerg. 
ver. 150. Gowg an” win; wi ob lotum ſcilicèt corpus in vivo 
fonte; quamvis hoc ex fabulà non innotuerit. Rem fic expri- 
mit, ut alios præteream, Perfius, ſat. ii. 13. 
Hæc ſane ut poſcas, Tiberino in gurgite mergis 
Mane caput bis terque ; et noctem flumine purgas. 
ver. 152. Hæc Ionis vota viam ſternunt facilem ad eventus futu- 
ros dramatis, et expectationem lectoris erigunt, feliciter et peritè. 
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ver. 156. xoma; : ſimilitèr Virgiltus, Geo, i. 411, de nidis avium 
dixit, cubilibus altis. 
ver. 158, Sic in Iph. Taur, 128. 
evolvAwv 
van gen Igrynoue. 
Lucretius vocavit, in 11. 28. immortalis operis : 
—— —— laqueata aurataque templa. 
ver. 159. uaelw an Toto: elegans eſt locutio, cujus gemella 
non ſtatim memorize ſuccurrit in Grecas: æmulatus eſt Latinorum, 
cum ſucceſſu laudabili, Yalerius, v. 136. cui mors infeliciter ab- 
rupit opus vel nunc admirabile, ied plures et majores procul 
dubio venuſtates habiturum, cum ne quidem hæ reliquiæ ma- 
num ultimam egregii vatis agnoſcere videantur. 
Quz, pelta latus atque humeros nudata pharetris, 
Fugerit ; Herculez mox vulnere prenſa ſagittæ : 
quibus nihil elegantius deſiderabit æquus arbiter, Non aliter 
Ovidius, met. ix. 126. cujus loci credibile eſt Valertum meminille : 
Vulnere, non pedibus, te conſequar. 
ver. 162. egroou xuxr* adremigat Cygnus: quam metaphoram 
arripuit Lucretzz venuſtas, vi. 743. 
E regione ea quod loca cum advenere volantes, 
Remagu oblitæ, pennarum vela remittunt: 
a quo pro more mutuam ſumpſit Maro, En. i. g04. de Mercurio: 
volat ille per aëᷣra magnum 
Remigio alarum. 
Arbitror intereà verſiculum eſſe leviter vitiatum, atque ſincerè 
!eftum iri ad hanc normam caſtigatum: 
1d, 
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KUKYO's & RAKE 
@owneoTay TIX vivyoel; 
den c & Poguryt, 4 Poibou 165 
TULLONTS Torn, ö’ hls 
TUREYE TEDUY Rr, 
Ava 7" cw Tag Aviadog* 
eluate, t WH Ne,, | 
TY; Mo ag. 170 
ec, e · 
rig o' ogviYuv Kaivo; Tgorete ; 


ide, g Juha; &@)).05 pero, 
 nuxv0G : 

ientiſne novo ſpiritu recreari locum? Vide Dem. Phal. ſect. 199. 

ver. 163. Ke: Ccygnum memorat Apollini ſacrum Cyrenæus 
vates: hymn. Apoll. 5. 

' 0UX, e; ETErEUTEY 6 Arun; U T Seine 
eEamivng;* © Os Kuxv0; 6 1824 Xa&Mv ac: 

ubi fructuoſè perlegas, quæ contulit meAvualn; Spanhemius, 

ver. 169. Manci ſunt hi verſiculi: probabile eſt duas voculas, 
ob adjacentium ſimilitudinem, textu decidiſſe: fic enim non 


abſurde ſuppleas hiatus : 
eiucatu;, 1 un por THO, 
Ta; oa; xarMu@goylou; Sg : 
ſed, ut id dicam quod ſuadeat veritas, valdè conturbatur hæc 
enapeſtorum ſeries, Hunc locum attingimus in Silv, Crit. ſect. 


LXXXVIII. | 
ver. 172. Ti; en xawe* quis avium nova : elegantem hic habes, 


lector, formam veterum, tam Latinorum quam Gracorum cujus 


exempla quædam inſigniora, in tyronum commoda, non erit ab 
hoc opere alienum produxiſſe. Sic Æſchylus, Supp. 203, 
x24 Ag i Y Hag rabra r TANNGY(AATUY. 
Statius, Theb. ii. 267. 
longa eſt ſeries; ſed nota malorum 
Proſequor, unde novis tam ſæva potentia donis. 
Eleganter imprimis Lucanus, vit. 363. 

Quicquid, ſigniferi compreſſum limite coeli, 

Sub Noton et Borean hominum ſumus, arma movemus. 
Nitidiſſimum ſcriptorem Heraclidem Ponticum emendatiorem 
dabo ; P · 408. ed. Gale, Evubus vag th gern; ALD T% Vie TwV 
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ag hEſον rertur d απi¹N Hag exe (Homero ſcilicèt) mwbwirai, as 
(49v0v ou eta AVWLEVHC Toi twin bro, x 7 £6 r YaNaxT, 
rag ag e bes Horatius denique, epod. i. 1. | 
Ibis Liburnis inter alta navium, 
Amice, propugnacula ; 
Paratus omne Cæſaris periculum 
Subire, Mæcenas, tu: ? 
prout legendus eſt, ni fallor, locus. Propertius, ii. 1. 25. 
Bellaque, reſque tui memorarem Cæſaris et tu 
Cæſare ſub magno cura ſecunda fores. 
ver. 174. Tivo" pullts : prior Jomerus de avium prole vocabu- 
lum uſurpaverat : II. B. g15. 
; unter by &%uOtrmoTHATO, 00: 02/4609 SNA TEixvts 
ver. 175. Jah, rotw: ita Lycophron, v. 406. quam venuſte : 
EQWTAG, OUN EqWTHG, AAA" Egurruwy 
iu. ATV LNETR KNGUAKGY TAYNY : 
Tay filum—neroum. Non intellexerunt locum editores, Idem 
cnortueg Vates ingenioſiſſimis ſiguris mentem velavit ibid. v. 918. 
pale xuegrs omuor Tur on 
dane, aPurtwy Yo pOwy AVgotTUDOY : 
AU; ONTUDROV” Gi TO 6 rotorxs. Toy H ViUgax5 x H οιõ,]. r : vere 
T:etzes, Hinc etfam rectè capies eundem v. 139. 
T9 'yoe anxtu £65 KEVOY VEUSHS Heer, 
a7 % #20we7,70 Pogurfu penn : 
conferas Homerum, II. A. 370. 385. Apage Lycophronts obſcœenum 
fcholtaſten ! Hinc elegantiſſime vatum princeps ibid. v. 390. 
x#WwP;v ty&g e Nos ard gos 4 , euTi0av00 ! 
ſonum non reddit, ob manũs nervum trahentis imbecillitatem. 
Divinum Smyrneum feliciter Statius æmulatus eſt, Theb. ix. 86g. 
moribundi Parthenopet conatus memorans : 
Arma tamen, fruſtra ſuperos Triviamque precatus, 
Molitur pallens, et ſurdos expedit arcus, 
Nihil novi pulchrius in poetarum chartis inveniendum. Redeas 
ad ea, quæ contulimus in Herc. fur, 1066. 
ver, 176. Diſplicet vox xwewr, et ad aures venit languida, Vix 
dubito, quin ſcripſerit Euripides : 
X f Jug 


raig AXQtiov Tadovgyis; 
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Tei; AX@euov, radouvyer, 
1 vewog Io dul, 
Ws avabypare wy BARUTYTH, 
vz01 Y of Þorbov. 180 
UTELVErv &' Vas aidouper, 
robe de] alſyernovres Pups 
dyæ roig og &' eyuemuar H,: 
Þoaity Jounkeugon, uoU A 
Tous BoououTas; depemeuav V 185 
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%% con ev Tai Faden Adava; 
"  EUKLOVEG uc uA. 
deu jr0v0v, oud' Aſuiarides 
bega. . 
E ye ua Trge ACEA, 190 


„hac lege valeas, ſi velis diſcedere : non enim manebis yaugws* 
„ impunè —ſine tuo magno malo.“ Hoc et elegans et uſitatum. 

ver, 180. wo non hic volunt templa Delphica, fed ea delubra, in 
quibus deorum ſimulachra ponebaatur ; et erant exemplaria tan- 
tummodo m_ primarii. Ejuſmodi opificia po ray D. 
Lucas, act. apoſt. xix. 24. Tow raous vs Apre : quem lo- 
cum «oats, ad Silv. Crit. ſect. — al » 

ver, 186, Rectè ſtatuunt omninò viri docti de ſcena diſcedere 
Tonem e choragumque et chorum in ſequentibus colloqui uſque ad 
v. 222, de picturatis veſtimentis in porticu templi per muros diſpo- 


ſitis. 
ver. 187, e,: VOX Occurrit etiam in Leonide Tarentint epig. 


Ixiv. quod vitiatum puto. 
ver. 188, Ayviarid:; — ai 1D r dug Jeans: Heſychius, 
hunc locum, ut videtur, reſpiciens: quod et aliis dudùm obſer- 
vatum eſt, Expediat etiàm conſulere lexicographum in voce Ayvi- 
we. Magis appoſitè Euſtathius in Il. B. p. 125. ad im. ayvia yag d 
X0wwg A&yoprrn puun” af” 15 u ayuieus, xiwy lego; Amronhnwres, ge Jvgwy | 
ioTws, h tig eg Adeas interpretes Horatit, ad od. iv. b. 28, 
C 4 * © 
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ver. 191. Emendatione certiſſima dudùm reſtitut hunc locum 
ad Silv. Crit. ſect. xci1i. qui conatus doftorum virorum luſit; 
reponendo 8:8vyw pro &Jvuw : gemello filio, Apolline. 8:3vpe;* 5 yl 
drięov TEx Dri; tx paints ova eus* Phav. quem errorem finalis » _ , et 
viciſſim. ſæpiùs arguimus, Conferas etiam velim, quæ dixerim 
ad Herc, fur, 411. Abſolutiſſimam chlamydis ſimilitèr acu pictæ 
deſcriptionem dedit politiſſimi Virgilii ingenium, ad En. v. 250. 
quam non contemnendo ſucceſſu Sthus æmulatur, ad Punic, xv. 
430. {ed loci ſunt prolixiores, quam qui commode in has paginas 
transferri queant: nullo modo tamen ſunt elegantium ingenio- 
rum adoleſcentibus negligendi, Nec idem Silius fine fruftu con- 
ſuletur, hanc rem tangens ad xiv. 657, et Valerius, Argon. ii. 409. 
Cæterùm, quod vocat Euripides xaMvuFagr fus* pulckrar ueſtis lus 
cem; verbis non minus ardentibus exprimit Valerius, Argon. ii. 
10 . 
l Sidereos diffuſa finus : 
Horatium ſecutus, od. iii. 1. 42, quibus convenit noſter in Phe- 
nis, 131. 
adligwmog t Y . 
Idem Valerius, ibid. 342. audactèr, ſed pervenuſtè: nam in his 
elegantiis, ut poëticis gratiis tyrones ad vivum imbuantur, mo- 
rar i libet: 
Tyrio vibrat torus igneus oſtro: 
iterùm, Argon. iii. 98. habet: ftellantia tegmina: ubi rectè Bur- 
mannus, qui adeundus eſt; qui felicitèr etiàm illuſtrat locutionem 
flammea tegmina, ad v. 61. videas quoque carminis ejuſdem vi. 
708. Statius, Theb. iv. 265. 
| Igneus ante omnes auro micat, igneus oftro : 
qualia veſtimenta ſatis conſtat Euripidem voluiſſe; que dixit 
Virgilii majeſtas, ad An. iii. 48g. felici verborum proprietate, 
: picturatas auri ſubtemine veſtes. 
Neſcio tamen, an huic ceſſerit Statii felicitas, Theb. x. 55. niſi 
quod anteiverit in eodem argumento maximus Mæonides. | 
Peplum etiam dono, cujus mirabile textum 
Nulla manus ſterilis nec diſſociata marito 
Verſarat, calathis caſtæ velamina dive 
Haud ſpernenda ferunt : variis ubi plurima floret 
Purpura picta modis, mixtoque incenditur auro. 
Non aliunde Lucani mentem probe percipias, Phars. iii. 105. 
non Conſule ſacræ 


Fulſerunt ſedes : 
ob gm nempe purpureæ veſtis, qua conſules induebantur : 
ut En, ix. 614. 


pita croca et fulgenti murice veſtis, 
Obſervandun 
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Obſervandum eſt utique has veſtes tum coloribus piforis, tum fi- 
uris acu formatis eſſe decoratas. Hinc intelligendus eſt Martialis 
in politiſſimo epigrammate de Earino Domitiani, ix. 14. 
Nomen habes, teneri quod tempora nuncupat anni, 
Cum breve Cecropiz ver populantur apes; 
Nomen, Acidalia meruit quod arundine ping, 
Quod Cytherea fua ſcribere gaudet acu. 
— @ws Euripidis gemellam phraſin habet Homerus, hymn. Ven. 
86. 
TEN t: Yagi νον PatwoTrgoy Tg; N 
Hinc rectè intelligas eundem ad Il. g. 192. 
& ye TANG νπννν : 
hunc locum tangit Heſychii glofla quam egregie ſum emendatu- 
rus : , udy TowwaTe* (i. e. effigies vario acus artificto elaborate ) 
x24 YA To No x Cwudn ayahpatre, Illud ud eximius eſt acu- 
minis Bentleiani fœtus, et Euripidem feliciſhme illuſtrat: nam 
eadem ſunt ds et mgogwme, Sed receptui canam; plures enim 
mihi reconduntur in hac pharetra ſagittæ, quam quæ commode 
nunc temporis depromi poſſint. Conferas autem noſtrum infe- 
riùs, v. 1165. | 
Interea, ferendi non eſſemus, & apponere fugeremus locum 
Hecube politiſſimum, cum hoc utiliſſimè committendum: v. 466, 
n Hamades er man 
T% va Abæ- 
vg, BY XgOREW MEMAY 
& vt. aguary mwhous 
8) dard akiaios Tora 
Aous” arboxgoriics Tra; 
n Traser yiviay 
Tay Zivs ap@rwuvey cules 
ORoypew Keoridas; 
ver. 193. Reſcripſi rad huc converte oculos ; pro va quæ ter- 
minatio nihil habet, quo referri poſſit: adeas v. 208, Non con- 
temnendum eſt v0 Milton; maximi vd: ſed ob ſolennem commu- 
tationem, quam præſtrinximus in nota precedente, noſtram con- 
jecturam facile prætulerim. 
ver. 195. aewy' $eawarr: Heſychius e i. e. enſis ad formam falcis 
curvatus : Virgiltus, An. vii. 732. 
falcati comminds enſes : 


unde 
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evict, oe. Mat TENG ENNOG RUTOU 
T&v0v TUgIMANEUTAY Rigel, 
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abgow aug; 200 
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unde minore cum negotio ſieret mutatio, de qua loquitur idem 
vates ad Geo. i. 308. 
Et curve rigidum falces conflantur in enſem. 
ver. 196. eo704; pro ooo0gw poſtulat antiſtrophe. 
ver. 199. Prius legebatur locus ad hunc modum : 
Th; ag, og tai; wuliveras 
r E, 
quibus nihil ineptius excogitari poterat. Voces exquiſitiores at- 
que minus protritas peſſimè corruperunt pro more librarii ſcrip- 


tores. Non dubitamus noſtras conjecturas omne laturas eſſe vi- 


rorum doctorum punctum. Ad hunc autem modum Latine reddi 
debet locus: Quiſnam igitùr ille eft, cujus hiſtoria narratur delicatis 
tenuiſſi mi fili teætilibus ? Mihi videtur Etymologict Magni ſcriptor 
ad hanc normam corrigendus : UperuTs;* As@TOTATY, x, Gov rn, 
wgwdts. 3 &; d, On Tis t, 1 d MOTO ed 4 ny, Nobis obve- 
nit opportunus Clemens Alexandrinus, Pædag. ii. 10. * Twy Uptrivus 
ro TEIOTTWY T MONUTEIAY XG WOKING ipteTIC EX OVTH Cue By T1 TogPven, 
Porro, ſicùt hic inepta vox «4a; pro tpi noſtrum tragicum in- 

vaſit, parem tritæ vocis importunitatem deflet Antiphanes apud 
. —— Pollucem, vii. 59. in ſimili materia verſatum, cui, ut par eſt, 
olatium præbebo. ArriÞpamn; d' avro i Arriia ein! 

Ta ic 3' aui ore TET&xywOInevalss 

SNN, KO TIA LNG, 
— vocabulum a&gownres Lycophronts eſt in ſuavi loco: v. 
863. 

, v Sed xevou Qaidga xaMurs frbn, 

pl” @Ccomnors ap@tanodai v, 

KANE" @oguxToUuGe | 
Sine te, lector, 22 ad Silv. Crit. ſect. xxii. ubi ſimilitèr ema- 
culamus Aſchylum. Idem Perſ. 543. 


AexTewv νE, abroxirwrn;.' 


ver. 202. Cum jam nacta fit vox rowovs verbum ſuum aicouercs, 


nullus dubito reſcriptum oportere, 
1 N 
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Jy ald. ouravnu* 
in quo conſentientes habiturus ſum, opinor, eruditos. 
ver. 205. Horatius, od. iv. 11. 26. 
| exemplum grave præbet ales 
Pegaſus, terrenum equitem gravatus 
Bellerophontem. 
ver. 207. Idem Romanæ lyræ fidicen, od. i. 27, 23. 
Vix illigatum te triformi | 
Pegaſus expediet Chimera, 
Lucretius vero, ii. 704. 
1 tetro ſpirantes ore Chimeras : 
et eum ſecutus Maro, En. vii. 785. valde ſublimi carmine; ſed 
ad hunc diem, aut ego fallor, vitioſè ſcripto, Sic corrigas : 
Cui, triplici crinita juba, galea alta Chimæram 
Suſtinet, eternos efflantem naribus ignes : 
i. e. ſcomper efflantem—non ceſſantem are. Imitatus ſcilicèt Ho- 
merum, II. E. 4. 
ag of e xegv dog 76 xa eg att LAT up: 
et rurſus, ad II. L. 225. 
. 4907 Elo TU, 
du ue xiPanng meyaluuer iA 
Satop vey : | 
ex galed utique ſurgentem indeſeſſam flammam. Neque inficias 
ibunt argutiores critici me vere emendaturum magnifici carminis 
alterum verſiculum, materiæ, quacum verſamur, convenientem ; 
ne quis dixerit me intempeſtiviùs evagari: En. vi. 288. 
. bellua Lernæ 
Horrendum ſtridens, fammifque animata Chimera : 
i. e. animam habens, vel 3 flammz : poetice dictum pro 
—_— ſpirans. Certa eſt, ni plus æ quo mihi blandiatur, emen- 
atlio, 


Cæterùm, 
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WIE Jequopes?', w Pike. 
AeuTTet; ouv en Eyuehady 
YOoYWmMOY TRANOUGRY UTWW ; 
Aeuoow IIA AA U, tway Se0vs 
Ti Yay; negauvoy tp Orovgoy, ou, 215 
&v Atog enybokys xepoiy ; 
oe Tov Seiov 
Mina Tug νẽ]ĩ̊ e ανν,. 
nr. Boopiog annov 
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Cæterùm, noſter Tg@ovpary anxar, ut Homerus, Bm Hgawnun* et 
Lucretius, equi vis ; cum ſimilibus uſu perpetuo tritis, 
ver. 208. Sfpagor Iwnw : -— ag}, wage ſepins dicunt Græci, 
BarPager www : de quo nos ad Silv. Crit. ſect. xvii, Non eſt ad ma- 
nus exemplum geminiſſimum. 
ver. 210. Tvyarrwr: pulchre Virgiliz Ciris de texturd ſimilibus 
imaginibus decorata, v. 29. 
Ergo Palladiz texuntur in ordine pugnæ; 
Magna Giganteis ornantur pepla tropets : 
Horrida ſanguineo pinguntur prælia cocco. 
ver. 213. TzMovoer wuy: noſter in Bacch. 782. 
mr rag & b THAN, x ToEwv xcog - 
\anrnoves revens : 
quocum compares v. 175. Rem fic expreſſit Valerius Flaccus, vi. 
1. 
= Emicuit ; cheumque rotans, hunc poplite caſo 
Dejicit. 
Et conferre — in pari materia Horatium, od. ii. 19. 21. et iii. 
4. 49. adeas etiam quæ diximus ad Soph. Trachin, 312. 
ver. 224. Non attenderunt editores, ut videtur, accuratiſſimam 
proprietatem rationis in hoc loco: Awxw mods y* ; e albo, i. e. 
nudo, pede? Ne fas erat utique Dei limen tranſgredi niſi diſcalcea- 


tis, Sic de ſacerdotibus Herculei templi Silius, iii. 28. 
Pes 
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Ivy. o Neue, w CE. 225 
Xoę. ous" av 

en cee av r tudev ; 
Juv. re de Rene; ; 
Xoę. b c rg erov op οαν 

yas ÞPoibou uarexer Towns ; 230 
Juv. oTeppwan y eviuro, apr Te Topyoves. 
Xog. 0UT@ M Qazi; m. 


Ia. en He edugare TENRVOY τ Jopwy, 
N T1 TUD Koutere ꝙoibov, 
TeqT' eig Oupenng* em d' a ꝙατνιπτ¹ν 235 
pyAoion, Jopuv wy TEQT eig (WUNOY. 


Pes nudus, tonſæ que comæ, caſtumque cubile. 
Conferas Exod, iii. 5. LX X. Res eſt notiſſima; neque verbum 
addam, niſi me non alitèr interpretari memorabilem Homeri lo- 


cum II. Il, 235 


ap d Tepe 
o veuovo” u ⁰ e. an π ¹ewodig, xh: 
an rohe illotis pedibus, i. e. nudis, quia nudi pedes ſordibus in- 
quinentur, et illotorem ſpeciem præ le ferant. Efettus ſcilicet, 
quod paſſim, pro cauſd ponitur. 
var, 226. od“ av: neque e contra : i. e. fi hoc nefas fit, nonne 
© hoc ſaltem liceat, te nempè interrogare?” Ita dedimus ex con- 
jecturà, pro ow?” ay: nec manus non dabunt linguæ genium per- 
cipientes. 
Haùd aliter, quod ſerids animadverti, reſtituendum eſſe lo- 
cum judicavit Reiſtius. 
ver. 233. TAarny NE Ts Taxeurrudy: Heſychius : quod comi- 
tabatur hoſtias mactatas. Pars ponitur pro toto: vide v. 236. His 
lucem dabunt, quam tyronibus non invidebo, gemini Maronzs 
loci: En. ii. 132. 
amque dies infanda aderat: mihi facra parari, 
Et ſalſæ fruges, et circum tempora vittæ. 
ibid. xii. 172. 
Illi, ad ſurgentem converſi lumina ſolem, 
Dant fruges manibus ſaſſas, et tempora ferro 
Summa notant pecudum, pate riſque altaria libant, 
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Rog. e weaYougr deo Ge vowov 
ov TagzEaivope* & d' exTos owpe Tear. 
IV. mTavta Send, 6 Tr ua Neug, 0ppheote 


Kog. peheioav SeomoTa 240 
Oeov pe yurke T gigi. 

Lav. 01LWt GE TWWY KAYGET RE GOpuy ; 

Koo. IIzAnz00g; £v0rkw 


TeoPipn peravgn r epuy TUgavvuy® 
ago, & epi Tags eguTa,. 245 


ver. 237. Scripſit Euripides, ut autumo: 
tw palovax* | 
certior fafla, cedo; ** neque limen inſiſtere prids cupio, quam ea 
6 fecerim, quæ poſtulat religio,” Sententiam dicant eruditi Fri- 
gida videtur et otioſa lectio recepta. 
ver. 241. : lic v. 76. Jagwen yoara: ct Phoen. v. 244» 
THEX H νννονν 
®aiCov. 
Homerus, hymn. Apoll. v. 94. ſic ſcribendus: 
ob pa ν,ð1 
bega Te prfovor xa ayyernovos dνν rg 
®oibov Arrows xevrapsy, ors xe em, 
Xeuww tx dap, yuahuy vao TIagnoun, 
Pindarus, Pyth. viii. 88, 
Tu d', ir, Tavdoxov 
vaoy evxrec - 
erty LIV tv yuanos * 
hoc nomen accrevit utique templo De!phico, ob ſitum ejus in ſu- 
percilio Parnaſi: yuancy enim proprie vult cavitas : yvaror* roikos ! 
Heſychius. Hinc de eo dicitur Oreſt. 331. pioopPanc wvyo ya; : ut 
Pindarus, Pyth. x. 12. 5 Hagpagr; wxs; : et alii ſæpè: unde La- 
tini, ut Lucanus, v. 69. 
multoſque obducta per annos 
Delphica fatidici reſerat penetralia Phœbi. 
ver. 249. Ita non veritus ſum reſcribere ex ingenio pro wire ; 
qua lectione oneratam ſi quis loci conſtruftionem expediverit, 
erit mihi magnus Apollo. 
Reddas velim : Habito domus Palladis, nutrices meorum dominorum, 
Refs etiam conjecturam poſtea intellexi præreptam dudùm 
ei ſtio. 


ver. 245. Ad Creuſam con vertitur, et Joni monſtrat cam Chorus, 


dicens:; * Hec, quæ nobis aſtat, domina mea eſt, de qua quæ- 
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I. YeEvvaioTuG co Ha TROWuy TEUjvguoy 

To 0%vu exeig Tod", rig e Tor, w Yuver 

yvoiy d' av, ug r xo Y, ug ẽ9W Teg 

To TX towy Tis, e xc D Evuevy;e 

Elks | 250 
& etemivytng u', open cuſuhyonca cov, 

Tauguoerg d Vyeavnd evyery TaguiIa, 

we eideg d Notiou KourTu Ns 

11 worte EGUAYYG eig rod AYES, w y,jẽ¾e 


« ris.” Aldinus exhibet, ang rag“ wore: Muſgravius è codice, 
afp rad ira. Nos videmur nobiſmetipſis veram ſcripturam ex 
utriſque concinnaviſſe. | 
ver. 246. Nitidior conſtructio fuiſſet ac facilior, meo ſaltèm de 
judicio, ad hanc normam orationis: 
YEVIRLOTHTOG KA 3 TENnενο, 
ro @xnp" txiis Tod”: 
ſed reclamant codices. Quod commendat nobis Mufgravius, 
VEVIEIG% Tok TV" 
Muſis iratis excogitatum eſt: aliter probabilius foret : yemain v 
ov: quod et Reiſtio placuit, cui pronum ac ſolenne eſt unguem 
medium Muſis oſtendere. 
ver. 247. oxne vult totam externam ſpeciem, et vultus et veſtitũs: 
ſic Latini utuntur voce ſpecies ; Horatius, fat, ii. 2. 35. 
Ducit te fpectes, video. 
Cæterùm, cum hoc loco comparent tyrones Soph. Trach. gog. 
ver. 251» Edidit Barneſius ovyxauonce : nunc legitur apud noſ- 
trum «Az, nunc www: fed hanc exquiſitiorem formam paſhm 
reddendam credo, et alteram habeo pro librariorum deprava- 
tione. Hæc autem non tanti ſunt, ut de 1is litigemus. Mer E 
ra: Heſychius: rariorem ſcripturam ſcilicèt explicans per voca- 
bulum vulgatius ; et reſpiciens Od. B. 344- 
ver, 252. Sic in Helena noſter, v. 679. 
xaTiIaxguon xa Brefagor Vyganu 
. 
Quam redundantiam imitari voluit, ſed feliciſſimè, Virgilius, 
En. xi. 90. 
Poſt bellator equus, poſitis infignibus, Ethon 
It lackrymans ; guttiſque humeflat grandibus ora, 
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6 rare RANOL, YA AEVEoOVTES Jeou, 255 
 Xaipourw, eU“ owpa coy Satguppoete 
Kye. w Feve, ro ev G0y OUH aWaidevTwg EXEl, | 
eig Inver” MDE Sauguuy gpay e 
ey &, iSouvor Tous AmzonAuves Jopous, 
WY (LY TEAZIRY CVERETIYT2LYY TIE 260 
01401 Je Tov vob exo, e oe, Tous 


ver. 265 · Peſſime mutat Peirſonus ex conjeftura 5 ſecundum 
uod, in ev* ubt: quem ſequitur Muſgravius. De hac tritiſſimà 
ormula nonnihil dicimus ad Silv. Crit. iv. p. 161+ et alicubi in 
his libris. 
ver. 256. raub ibi ad hanc rem ut paſſim: et ſimilitèr dad 
in v. 396. inferiùs, in illa re. F 
ver. 257. Ni fallor, expulit elegantem vocem ſocordia libra- 
riorum ; et ſcripfit Euripides: 
— — — amadorrw; te. 
i. e. : hand alienum eſt et abſonum: ama3y* amperrs, ov agpuoter : 
Heſychius. 
— 258. Præſtat Aldus lectionem abe ad quam fortaſſè fic 
conſtitui debet locus: 
0 ers, To u Gov GU amuaideurw; £X6i5, 
es bah M Jaxprur tas Tres" 
de quo ſciſcant eruditi. | 
ver- 260. anpirenoaun* mecum repetebam : ut in Oreſt. 14. 
Ti rag arapeTenoaclas u de; 
quem locum fic præſtringit Julianus, in orat. ad S. P. Q. Athen. 
p- 270. ap dg th jury aPrrev, execs Is 6A yw TeoTEtov T5 g agu 
To Tov Kanrguges evuce, Ts jus del voy, w; Tip tn Teatyworas, Taz apt n ra - 
reno hat; Vocem elegantem adhibuit etiàm tragicus noſter non rarò 
alibi. Hirgilius, En. xii. 439. 
Sis memor ; et te, animo repetentem exempla tuorum, 
Et pater Æneas, et avunculus excitet Hector. 
ver. 261. Aldus dedit «you : nobis ſapit correctorem vox «+ 
x#: præſtiterim, opinor, Euripidis manum ita reſcribendo : 
01208 Je Tov vous N, ea?" ovon, wov* 
nam, neſcio quomods, domi animum habeo, quamvis hic fem + per mu- 
tatam enim diſtinctionem cavi ne aliò referas voculam mov, quam 
ad priorem clauſulam, et loci perdas Veneres. 
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W TAWLOVEG YUVRIVES, W TOAWY[L27% 


| Oewv* T1 Jura, To OIKYY RVOLTOPEY, 


£1 Twy KgaTouTuwy adiniasg ovurle; 

r Xovpuar avepeuvyTe JuoIvpy, Yu; 265 
oudev* welyua Tora" THR TWIE Ze, 

ey TE OLYW, Kat ov fy Mgovrt er. 

Ti; d' En; rode ue eg: £4 Tor x N 
TePunze ; ovopr Ti GE KANEW /e XS 


ver 262, Ejaculatur hac Creuſa memor injuriz, quam olim 
Phebus intuliſſet, et Abollinei templi conſpettu in memoriam 
re vocatæ. - 

ver. 264. cpa: fic emendavit pro vulgato ode vir 
doctus in margine libri mei; quod reponendum efle exiſtimavi. 

ver. 265. Repoſui ex conjetturs, quod è vulgo lectoribus 
majorem præ ſe feret probabilitatis ſpeciem : ſed interea me 
perſuaſum habeo non aliter ſeripſiſſe Zuripidem, quam ad hanc 
normam : 


ri Yen avigunrevta duoluun, yt 


quare celas ma ſto pectore, que lingua nolit interpretart ? Dant utique 
codices : 74 xenp” ergwmre: quod ſyllabà deficit. Interea vero, 
ut demerear vulgatæ dictionis afleclas, ejus exemplum dabo ex 
Ariſtotele, quùm non agnoſcant ulla mei juris lextca ; xu i“ 
uy TWy TeoTipwy avigeurnTor To Tegh Th; yourSeoia;, avg imicrit aca 
parker Berior rows : ad fin, ethic, Nicom. 

ver. 266, wibnxa ref arcum remiſi : proverbialiter dictum; cui 
non diſcrepat id noſtratüm: A fool's bolt is foon ſhot, Elegantiſ- 
ſimè comicus, Plut. 34. quem locum finiſtris avibus Bentleius 
ſolicitabat: 


TOV £(409 , GUTOU TOY TAXLVITWEED io 
non vowCwr exteToZevo Ou Pros : 


Aſclylus, Eumen. 679. 


v peer 10 Tay TrToEevTa Prog, 


Ariſtophaneam vocem fic #agaPpeatu Latini ſermonis imbecillitas : 
Statius, Theb. i. 567. 


abſumptis numeroſa in vulnera telis, 


Venuſte Dio Caſſius, XL. 24. ra Ts fin «Zrrogevin, nav Ta kin rarra 
a W nac: Herodotum æmulatus, i. 215. c. Ta Sie itirirotevro, 
Sed de his ſatis. Porro, Brodeus hunc locum eleganter admo- 


dum illuſtravit. 
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Kye. Kyeovor pev prot Tobyop* en & Epexbecs 270 
TeQuue' Tage Yu ' Abyvaiuy TAG. 
I . M MAE 010ud" UGTU, YEWWHLEY T 270 
TgzMeuret TaTEUV, wg CE Savuatu, UVa, 
Kęee. Tocæuræ y cru, W Ce OU Tega® 
I. eos Oewv ahybe;, we pewubeura BgoTorg ; 275 
Kee, Ti Koup equras, M Ce; enpabey Oe. 
I. en vs Ta&rgo; cov Teoyovog ebacore TaTvy 3 
Kee. Epixhovicg Ye. To de Yevog pp" un wheels 
Iv. i Mat od Ad yybev eteveirero; | 
Kye, eic Taghevoug ye Xeigaα o TEKOUTR uu. 280 


ver. 274. Vulgo legitur rogoaure xioroxroper: quod damus, Muſ- 
gravianum eſt, Veritas utique cuivis in propatulo jacebat, et 
eam erat etiam aſſecutus F. ee | 

ver. 278. Editi ang: lolus Barnefius ahne, quantum equidem 
noverim: an ex conjecturà non affirmem * ſed verum 
credo. 

ver. 280. vagbπννε⁰ Lues: virginales manus : i, e. ſuas ipfius 
„ manus:” unde audit apud poetas QuyoAtrgo;, Pryodiyriog, Et 
ſimilia. Sic officio fungitur adjectivi vox rebe; ad Tryphiodorum, 


v. 366.. 


>uwre dr f wag) vo; hg: 

ubi præſtiterit conſulere, quæ notarint Merrickus et North morus. 
Nos et àm videas ad Alceſt. 102. Pulchre ſcriptor apocalyÞþltcus, 
cap. xiv. com. 4. oro £401v o - (6TH rm GUM $ontr0 can TX; 0: vou 
vag tow; i. c. dee rage. ; ut perſæ pe {criptores eccleſtiaſlia per 
Suide colletanca, De ſeipſo Hippolytus apud noſtrum tragicum, 
v. 1019. ̃ 


o TRUTH Ye ανοο]⁹ůi 
T; 0900; ti, Tagteror uxry erxwn. 
Hine nobis occurnt reformandus Hecube locus in ſpecioſiſſimis, 
ad hunc modum : v. 254. 
$:anowe ,, „ Juolnro. I err vu 
vu reger amo . g LV, 
10 dero, . To nath atv worm, 
ragheroig exhibet codex MS. in Mufeco Britannico, quem contuli. 
Martalis, i. 77. in tardis iambis admodùm eleganter: 
Quas novit unus, {crimoque ſignatas 
Cuſtudit ipſe virginis pater chartæ. 
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love Jide d', de meg ev Ypα voutera 3; 
Kee, MKeugowog Ye owgeiv 72:7 ou 0gwwevov. 
Iv. obe Avon Trebevoug TEVKO5; de. 

Kye. To: Yap Oavougn oyomehov mhuutay TETQHS. 


285 


Iwv. gie 
Ti Jai 703" ; ag ahne, v1 WaTHY NOY0;; 


Kee. . Kouu egwrTag; Hats Yao OU KAIVW TXOMYe 

[wv. TeTvg Epe cue gag ehuce gouſyovous ; 

Kee. eTAy Too Yale GMDa7 it TRrVE10U; HTRVE. 

lave ou 0 eZeowIys Tug KATLYVUTUY OVY ; 290 
Koe. ge Oo veoyvov WyTgH5 v1) Ev RY Y2AhLGe 

uy. mTerega d ahybug yacua coy u0uaTH dove; 

Keyes mThyyau Tgizivys Tlovriov 5D) awukeoav. 

Iv. Manger de gwgos £07 E144 KEKAyTWEVCS; 

Kees T1 8 ioTogerg rod“; wg  vEWYY0H4g Tos. 295 


lia denique noſter tragicus Phoen. 815, 
xAngouc T' $4406 Or Na@Got magbiry vie: 
ſed infinita ſunt et in uſu tritithmo de hoc genere exempla. 
ver. 284. oxoweoe mga; prominentiam rupis: et ſimilitèr in 
frag. An/igones occurrit Tireary cromiiov, His formis dele ta- 
batur Euripides, ut atis conſtat, ct diximus ad Herc. fur. 411. 
Erat tamen, quando cogitarem ker. potuitle librarios extruſum 
iſſe dictionem rariorem : 
Tab Yap Javovom Gxomihes huatas mira; 
Tiz* fc: Ileſychius. Conteras autem licet hujuſce fabule 
v. 720. et Lucanum, iv. 137. 
Attollunt campo geminæ juga ſaxea rupes., 
ver, 286, Exemplum defidero hujuſtemodi locutionis, 
— „ walry Aoy-s 3 
ſcripſit, fi quid videam, Eurprdes : 
up" ant, n hr Ne 
num verus fat rumor, an vanitas et mendactium? uarain Tei; ua ra- 
Trow: Heſychius. Nili fit oratio interrupta. 
ver, 287, ov naww gxa" non otro nimio defatigor 2 i. e. otio 
* non abundo; non habeo id otii, quo laſſus ttm,” Phraſis vi- 


detur non nihil atfectata, 


D 2 lev, 
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luv. iu ce Tiubicg, aorgana Te Id it; 
Kye. Tifppwoirw* πνν]ν wg uy OT” whehov ide. 
Juv. T. Je; oTuyer ov Tov beo Ta O 
Kees vide, EVO avTpoov, ax uvyy TG 
lev. Too; Te Ti; c evyuu Abyvainy, Yi: 
Kee. ovun cc ros, N cwanrog e Aν L o. 
Twy. rig; EUYEVY viv Ger TEQUYevai TN. 

Kye. FEoubog TePuuus Awnou Ag T ano. 

Juv. nt Tg ZEvVOG © WY ECXEV Oucey EVſevy; 
Ke. Eubo'' Abyvei; e Tig YEITuV TOM. 305 
Lav. beoug UYQ01o1v, tg AEYOUT', WHIT [LEVY. 

Kees mTavTyy ewegre Keupowidag yon Tops. 

Ive eminougog ENNWv* TR Gov YAuEL NEXOS 3 

Kee. Qeyvas ye Tohepou, ua Jogog Aabuv hg. 

luv. cu ase d' yueicy M pov, XU E,; 310 


ver. 296. Locus difficilis. Erat templum Apollints. Pythii ad 
locum memoratum in Athenarum vicinia: et, quantum perſpici 
poſſit inter has fabularum tenebras, incolæ ſuperſtitioſi videntur 
putaviſſe ſolares radios cum voluptate quadam hic potiſſimùm 
impingere, et libentiùs immorari. 
ver. 297. Error ipſe non deſideraverit corruptiorem locum, 
ſine codicum emendatiorum ope vix medicabilem. Dare volui 
quod intelligent tyrones : nec ſane contenderim veras eſſe has 
conjecturas: hoc ſolummodò dixerim, facile anteponendas eſſe 
vitioſorum omnium vitioſiſſimis, vulgatis ſcilicèt lectionibus; 
quæ ſic ſe habent: 
ri, Ti We h vr WhAtNor of" b. 
ver. 299. Vulgo legitur hoc modo: 
oud:r* Fe, 019” GYTEOTW CUT YUVNY TOI * 
quz quis feret harum rerum guſtu præditus? F⁰νꝑ conjectura 
eſt Tyrwhittz; atque elegantiſſimum illud ingenium ſapit. 


Vocem ord non attigit criticus eximius; qua nulla potuit otio- 


ſior eſſe, nec futilior. Nos videmur verum aſſecuti: et * 


dubio litera ? adhibita eſt ad ſyllabam brevem aliquam ſuſten- 
' tandam, 
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euv æ “ oyuoug d' edlgeÞy Teo οοονον. 

xo reg dere, M KARI PAYTEULATWY ; 

Kewou Tes ÞPoibou Y, Ev Ne wadeiv £W0G 

Nag wo d' d weg yu HET), 1 Tru Teh: ; 

werde, £0pev, XY EOVT' EUVYMETH 816 
o' rene oudev T TOT, KAN” UTEKYOG es; 

0 Poibrg ode TYY EWYY , · W̊a . 

W TM, dg, TRAN curuxobe, ob EUTUYEL;. 

ou d' e rig; We co TYY TEKOUGRY AE. 

Tou Yeou Kahouue Joukos, Elp T, W Y,. 320 
evadnue TNEWG, N Trog Texhew ü wo; | 

0U4 0108, xx Ev, Notiou KEKAypedrs 

uͤueig g aus, w Ce, RVTOKTEROMEY. 

g Wy £100J', 4 Tis u ETEMEY, EE ö ro r eOuναν. 
vo &' ce T0019)”, A vr cle ag; 525 
away Yeou jor dοανε, by av e 'u U: 

Ta d'“ wy aPitou , T, N veERVIES ; 

Gee e Aeyourry of JonouvTes edevals 

nl rig Yerauri 0 ELedgele Ac\Qudey ; 

6U r T0T' E£YVay wacloy* þ y eee pe— 330 
rie, W TA ]; dg vogον euͤgon VOTIUGe 


ver. 311. eoleapn* fe convert i. —ſe recebit ad fanum : vulgo ſcri- 


bitur, 


ones 3 lg TeoPwnov' 


quod dupliciter mendoſum eſt: nam dicunt Græci woleperas in 
hoc ſenſu, non «lu et ſextus caſus omninò nccellarius eit 
huic verbo, 

ver. 323. Non dubitavi reponere Tod pro Tod: : quam 
locutionem ſtatuo adverſari ſermonis Græci genio. Futile eſt ibi, 
et vi propria non utitur, ys particula, Formula ſcilicèt Taos tra- 
— plus ſemel alibi reſtituerunt critici, Loca memoriz non 
uccurrunt, 
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Iv. ®oibou moo@yriG, wuTeg Ws vourtopevs 
' Kye., © et; d' avip' aÞivou Twe TgMuv neuTyuevog ; 
luv. Pupor *p" eDegbov, d ] r ce Ecos. 
Kęee. mTehuive c ij reucue, 1 Ti; rr u . 335 
Juv. ara uer TOY YUYRIMOG EYVEVOPLYY . 
Kye. e tie de PioTOV; EV ag Wouyou TENG 
Iv. Tots Toy Yeou K99poupel', & Tovnovopeve 
Kee. ous yas ey erevvey Eee young ; 
Jv. ex vag oudev, w Y, TERYQIOY. 349 
Kee, ev. 


TETOVYE Tg Oy TAI rar RNMY, n. 


Iæv. Tig; Ermoy* £4 for EUMAgEy, KaIgOpev RVs 

Kore. s co ven A Zee, giv 07 Woke. 5 
Juv. Tov Ti KovLour, dg VmougyyTu, Y 345 
Kos, pravrevin vgunlov beopevy Poibgy jade. 

Luv. Aeyorg au" pers TRANG TQOOSEVYTOMEV. 

Kos au0ve Jy Toy u #AN aioupele, 

Juv. our age mgatei; oudev* way; h Yeoge 2 
Kee. Þoiby wiyyver Pyor TI; Qikov Eu, | 350 | 4 
Iv. Pose yuvy YEywIngz Wy NEV, W CEN. 
Kye. wu raid Y ETELE Ty Rey Napa xa. 15 


; 
ver. 337. Gore vite ſubſidia : Brovo;* Te wee; To tm: Heſychius, f 
Sufficiat exemplum ſingulare tritiſſimæ locutionis: D. Marcus, x 
xii. 44. auTy de tt T1 Lalegnotus avry; harr, Gon ty, S b Tor 1 
Bio at rng. | 0 15 
349. Arbitror ſincerum fore, , 
oUX an . gar ob a 
nam vehementer dubito an bene Grecum fit vulgatum, aęa parti- 
culd ſic adhibita. | 
ibid. 3 Seeg“ i. e. Aids; qui vox latet in verbs aidovula : con- 
ferre non abſonum fuerit Herc, fur, 358. 
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IV. ob eoliv* aviges adiniav ao guveraite 

Kee, é Mum auTy H, Tenovvev ala. 

Iv. T1 Xevpen Jeg, e Yey ouvetuyy ; 355 
Kos, Tov Tad, ov eTexev, ee ne TwuaTuy. 

Iv. 03 exredeig xai, Tou liv; eioope Oæog; 

Kęe. on oidev ouderg* rabræ Hal WAYTEV HL, 

Ive & &' oux er ech, Twi Tpomy NeDQapy ; 

Kee, Jupaæg oÞe Tov Suglyvov eATtiCer KTAYEW. 360 
love © Toy Tod eyvau Hhumevy TEpUYPIO 3 

Kee. edbour, iv auTov sg, ou cup eri. 

I). wv Je olakeypos ev lia Tis t %; 

Kee, ov One ua TH e π if, nedov. 

Luv. xpovog de Tis TY T 14TEapaymEYW; 365 
Kye. cc T&uTOv dens, e Teg uu, e av WETPOY. 


ver, $53. orx ech nully modo : formula eſt aſſenſum negantis: 
ut in Electra noſter, v. 1066. | 
HA. 1 g xAVoura, punTre, ur eg Kam: 
KA, oux ali: Ty on d ide mgo;Inow Prin. 
ver. 354. Pleniùs interpungi poterat poſt arm: © hoc eſt, quod 
* ipla dicit; utrum tu credas necne: et palla eſt infelicia.“ 
ver. 355. v xen g ex quo facto pati poterat infelicia, 
* ft quidem deo juncta fit ?“ | 
Ver. 357. wavgz fan; Homerus, Od. K. 497. 
NE ode Ts Juwos 
ne" ti Corr, nas oper Paog neo. 
ver. 360. un putat + ita — Græci, ut notum eſt, voce 
utuntur indifferenter vel in malam vel in bonam partem : neque 
aliter Latini ; cujus ſatis fucrit exemplum unum protulifle: 
Hirgilius, An. iv. 419. 
Hunc ego ſi potui tantum ſþerare dolorem, 
Et perferre, ſoror, potero. 
ver. 364. ve ewidleaÞn v multum in loco verfata oft ; & ſæ- 
« pins obeundo luſtravit locum.“ 
ver, 366. Tavrns ng parger eandem menſuram juventæ et eſt 
Homeri phraſis, Od. Z. 216. 
leyag 170%, a n Htg iv. 


D 4 Virgilius, 


40 EYPITIAOT 

IV. MEI viv 6 Jeog i TELOUTE & DA. 

Kee. ob 0uvy Er ako uolepov ,,, ꝙ . 

I. 7. J, e Au Dp viv Þoibog exuTpeQer Aabuv ; 

Kee. ra uoive Kaipwy ov u Ip f. 370 
I. c port mpooulog u TUXY TY pu Nadel. 

Rye, wars, w Fey, oper pryTep eOicev Toe. 

lov. wa py Y ET OIMTOV ju eff, OU NEA. 

Kee. o1yu* TEpaive , wy T avidlopu xe. 

I %. cle ouv 6 uapver Tov Aoyou ,Iizañze c; 375 
Kee. . d' ouy eveivy Th TEANAITWPY VOCEt ; 

Jwv. Tas 6 Deo, 6 Ae BouneTai, dure H; 

Kees e rep uahiter TW MO EAaSog. 

Jeve earF%YuveTaL T0 TPAY[MR* yh EENEY 8 VIV. 

Ke. aeAyuverai de y ij rad Th TUYY- 380 
Jwvs ovu eoliv, 6; rig g TpoPQuyTeurer TRde* 


Virgilius, An. iii. 490. 


Sic oculos, fic ille manus, fic ora ferebat : 
Et nunc æquali tecum pubeſceret vo. 


ver. 368. ox ovr* ©* eſt utique miſera, quoniam ſcilicèt non aliam 
„ prolem pepererit.“ Rationem dant voces ovx ovy* quod dixerat 
Ton, reſpicientes. ov# ovv* eons : Heſychius, 

ver. 373. Nihil agit in hoc loco particula ye, et jubenda eſt 


valere. 


Neſcio quæ corruptela verſum contaminat. Hand ab- 


ſurdè reformaveris ad hanc normam : 


* On "ju" er odr un Cay, 09 Nm: 


et hoc verum, aut vero proximum, arbitramur, 
ver. 381, Notet lector uſum vocis TgPyrevew de re præteritd: 
fic S. Matthæus, xxvi. 67, 68. oi de ypamoar Aryorre;" IIęopnrivoo 
par, Xgiolt rig tei © ra ot; i. e. officio tuo prophetæ jam nunc 
nobis fungere is enim eſt propheta, ad Homeri mentem, II. A. 70. 
zol nn Ta Y tra, Ta T' tοαν,, To FT wore: 
ſic enim legi debet verſus: neque aliter ſcholtaſtes : 3g Ti; nwiolere : 
neque ab hac perſuaſione me demovebit auctoritas Heſychit, qui 
vulgatam tuetur lectionem. Idem lexicographus : del wow 3s Th 
die Nνντνν.: reſpiciens Hom. Od. 2. 131. 
d' ti L2uercg x1 Arg. | 
1 Porro, 
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e Toig ag evrou Jupuao: wang Qavers 

Þoibog, Inziwg Tov Rewiolevouran cor 

derte Rv Tr TYP AAZNNETIOU, YU. 

TY Yay Yew TAvaEIT! 0) WEYTEUTEOV. 385 
eig ag TOTOUTOY RANG ENYOULEY x, 

£1 Tobe NEOUS RKOVTHAG EUWOYYTOWEY 

Opæbei, & wy Iehouory, A Tei 

oPayao wyhuv, M d, 0ayuy Teng. 


& v' yay Pig omeviulpey ayovTWw deu, 390 
oun oe nexryueola rd, w yuv 
& &' av diSus" ExovTet;, wAtoupeba. 


Porro, priorem Mæonidis locum fic Virgihus interptetatur, 
Geo. iv. 392. | 
novit namque omnia vates, 
Quz ſint, gue fuerint, quæ mox ventura trahantur, 
ver: 383. J$sr0)vorra* vaticinantem—0racula referentem : hujuſce 
rarioris ſignificationis exemplum præbet etiam Homeri dictus 
hymnus in Apollinem, v. 253 
rot d r eyw unν]ι H 
ral Iepuolevoiu, yprwy eve Tron Inww. 
Sic etiam Jamblickus et Plutarchus. Inwolwur, xenouud:w* ame Tov 
Oe £7 Creras ToTE To pavTHor mes Tov AmoAwv; ; Phavorimus. 
ver. 386. Eo enim inſcitiæ veniremus, oraculorum ſcilicèt Dei 
© contrariorum voluntati reddendorum, ft nolenti vim facere 
* vellemus, atque efficeremus, ut invitus reſponderet:“ i. e. 
deo fieret adverſarius, qui eum coactum iret. 
ver. 387, Aldus edidit ie: Euripideum fortalle fuerit, 
86 Tous Yeoug irg EXON r= 
fe volentes, i. e. animo prompto, vellemus efficerc, ut reſponde- 
rent, 
ver. 388, mTeCwn* pro ard mattatis : ut Maro, En. i. 33. 
Multa tibi ante aras noſtra cadet hoſtia dextra, 
ver. 391. Adus edidit, 
axovTa xexTnueorla raya) " 
pro quo certatim reponunt probantque viri dotti, 
avmTa xxTipuicle twyal"* 
infeliciter, De noſtrà conjeQura nulla lis movebitur, cum fit 


e tripode, 
Xop. 
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Rogz. roA Ye TOANoi £04 vp Pope Bporwy® 

pwopPar Te TizDepouo* ty d' ov Er 

no Tor eteupour Ti; evypunuv Pg. 395 

Kye, s Þoibe, udn, Add ov Jiuriog ex 

eic TY &WOUTev, 16 T&geiow o A070 

ov 1 0uy Enuarg TOY co, by Guan e ee. 

od lologoury wyTgry avTY wy, EpELGe 

We, e EY ON er chu, e T 400 

el &' el, edby wyrgo £3 ov tore. 

A Ouv E4v YE %ev Teo, ei Tg Tou deo 


ver. 394. Pro i, a, ervys; exhibet Stobens tit, xcviii. is & 
evev Tuxn; : et loco arlrwmur Bru, arlgumey rw, Nobis liquido per- 
ſuaſum eſt non aliter quam ad hanc rationem noſtrum tragicum 
ſcripſiſſe: 
Noe 3. d. eααοναονονν b muy 0 ewTUY 9vG 
prong r ite Tis ab τπ —“mM Bios: 
et auguramur ſubtiliores harum clegautiarum judices nobis liben- 
tiſſimè daturos manus. 
ver. 395. arlguwrur H communi vitd ut aliquotiès Latini. 
Exemplo fit Lucanus, vi. 311. 
Nec Juba Marmaricas nudus preſſiſſet arenas, 
Poenorumque umbras placailct ſanguine fuſo 
Scipio, nec ſancto caruiſſet vita Catone: 
ubi perlegas Burmanni notam. 
ver. 397. Ambigue loquitur ex ſtudio noſter, et invicem op- 
ponere 3 dubio voluit voces awovoay et xa, alitèr puta- 
viſſem ſcripſiſſe, | 


dc Tee £60 ot N. 
ver. 400. Sic in Oreſte quoque locutus invenitur: v. 40a. 
BY N rab, jar Tee EEwyxous TaAQH : 
et Lycophron, v. 1181, 
J. vòngiov di rnowTiEGG Tlows 
IIa xvro- ice 01yav0v, ic 02100 TY 
Tai; d ⁰ᷓᷓ̃ , Whevans; j,. 
Et hinc fortaſſè debet peti dictionis tumuli apud Romanos etymon: 
fumulus ſcilicèt, tumor terræ. ä 
ver. 402. Mancus apparet verſus in MSS. duobus ſaltèm ſyl- 
labis, ad hanc formam: 
a d x41 Tad', t og Tov Lev, 


Quod 
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NR ανε In, u pate & H ννL. 
NN, M ECV, e Yag EVYEVW Tooty, 
Zovdoy xc dN Tovde, Tag TroPwuou 405 
AraovTe Yahapay* TOUG NENEY pEYOUG AOYOUG 
cia Too; Y, wy, TY airguvyy Mabe, 
Tixuovoure nguale, ua oe A0 og, 
o I reg HLEI UTOY EZEINUTOO Ev. 
r Yag Yuvanuy Juo%egy mpg agoeva;" 410 
Kay Talg jj iu al 'y aha WEMLYPEYEL, 
wioouuel'* odr Jugluxgers TeOurauey. 
Tov. T ev d Jeoc, Twy epuy TgooOgNy para 
AaCuv α] ] ”F Lg, HEKRETH® GU T', W YUNQL, 
WY $g0v10; ehduy EEE op; 415 


Quod nunc exhibetur, ne tyronum curſus impediatur, nobis 
laltè m videtur et facile ſatis et probabile. 
ver. 303. In hoc loco atque aliis ſimile regimen habentibus, 
itz capias oportet conſtruttionem: «wvourolsz, Let pwn fab: 
ide0que interpunxi poſt primam dictionem. ; 
ver, 406. Janxuar* antra: de hoc Tryphont ſpecu fuſiùs diſſerit 
Pauſanias in Boeoticis, ut de pluribus aliis ſileam. 
ver. 409. ox n tg" non ed vid qud ſermo diflus eft, * ſed pejore; 
„ rumoribus in deterius, ut folet fieri, detorſus, et accenſus.“ 
Virgilius, En. iv. 174. 
Fama, malum quo non aliud velocius ullum, 
Mobilitate viget, viresque acguirit eundo. 
ibid. EuMorarr evoluebamus ; mihi nequeo temperare, quin 
epulandos præbeam lectoribus diviniſſimos Camoenæ Latinæ ver- 
lus: Virg. Geo. iv. 507. 
Septem illum totos perhibent ex ordine menſes, 
Rupe ſub aeria deterti ad Strymonis undam, 
Fleviſſe; et gelidis hc evolviſſe ſub aſtris, 
Mulcentem tigres et agentem carmine quercus. 
Seneca, Agam. 116. 
Tecum ipla nunc eveloe foemineos dolos : 
cum quo componas v. 861. hujulce dramatis. | 
ver. 415. „ e&:7)ng” eff: lic idem Virgilius, Geo. iv. 357. 
— nova mentem formidine mater: 


vide ad v. 779. 
Kee. 
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Kos. oudtev y** eQitou & eig peorjvny an H 
AEO, Ti Yeomiop en TeoPwnou Pepe, 
Tuduy (nw; vav omega TVY ANY TETs 

Zov. on ykwoe Tov Yeou TroknuEuvey 
pRYTEV LAY '* Ev Y OUY ELTEY, aun tmauTR ue 
To0c 0140v Lew, oude , £4 Kondlngy. 

Kęee. o ToTvia Þoibou wyTeg, £1 Yag uu 
EAYorpuev* & Te Vou ouvpboram Troovev vu, 
eg rid Toy G0v welamerou BEATIOVE. 

Tov. ele Tad RR rig rg b Yeou 3 425 

Id. eig TR 7 EEw* Twy £0W © RANOKG EU, 

o 14,0101 247T0v01 Teaodog, w Feve, 
Ac\@wy agiolerg, ous EtAyguae qr. 

ove wuahug* eu qu Tavy, 0ruv exontomey* 

GTEIKOHL RV ELTW* Wet Yao, WG EVM Ava, 439 


ver. 418, Fateor me non valere vocem ovyradyorras liquide ex- 
pedire ; nec video equidem quomodo pertinere poſſit ad hujuſce 
loci ſcopum. Conjicit Mufgravius ovynearbnorra effeflum dabitur : 
quod non ſpernendum ſane; ſed nullus dubito finceram eſſe lec- 
tionem Euripidis ue t: quo vocabulo de his rebus utuntur 
etiam medicorum filii: conſulas Hip pocratem de morb. vulg. vi. 
N 2. fin. D. Halicarnaſſeum, ii. 56. D. Laertem, 11, 8. atque alios. 

ec tamèn fortaſſe non preſtiterit ovyxeebnorras, pari ſenſu et 
ductibus literarum in codicibus propior aliquantulum; ovyz2os* 
vert: Heſychius : et idem valere polle ovyzgbnorras et one 
docebit inter alios Sextus Empiricus, Pyrrh. hypot. i. de fecundo 
modo, ſub init. capitis: nar' apw Tavrax hafigouer a ol xaTa 
cu, TAY; Th poghai; N Tai; 0TUYRgITNGAS. 

ver. 424. peramon in alteram partem cadant ; 1. e. eam, quæ 
© ad te inclinat; nam ex parte Tryphontz non, ut voluimus, 
© feliciter ceciderunt,” 

ver. 427. w voculam omiſit Aldus, et ſupplevit Duportus non 
. male: erunt tamen fortaſle, qui non credent deterius, quod 
daturus ſum: 

os 7217109 Jaogoves Tov Termodog, Ein 

videas infra, v. 524. 
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Yourlygv Temluxe To ETyAvUGL 
404v0v Teo veaou* BounopedY” ev iνE 
Tyd', 41012 Yao, Ie MD payreuudile. 
ou &' ap: Bupoicy, w yuvei, Taf@vyPogous 
PBaznougz nhuvas, EVTERVOUS EVXOU Reg 435 
YLevo mou W Eveyueiv EE AmoNAuvc; du. 
Kee. cola Tad, eolar Acking , eay Yehy 
VV &AM& Tt; Tyiwv ayuhatey a ups, 
£1 Weg fuev ou Yevor' av £45 yay Dinos, 


ver. 432. Curſum leniorem orationis et magis unum deſiderant 
aures mez ; docentque, ni fallor, veram tragici ſcripturam: 
Boudouer! our tuge 


1nd 
rem ſentient et agnoſcent eruditi, 
ver. 434. Sic legitur hic locus in libris editis : 
ov d' aps Pupov;, w yours da PmPogors 
aaCovon RN: 
nos feliciſſimis emendationibus ambiguitatem maximè invenuſ- 
tam et omnino viris elegantibus intolerabilem emoviſſe, quis 
auſit denegare? Satis ſe defendet apud idoneos harum proprie- 
tatum judices hoc conamen ; ideoque ſatis fuerat lectores meos 
ablegare ad ea, quæ diximus in Soph. Trachin. 754. locum coram 
nobis, ad noſtram mentem reformatum, appoſite illuſtrantia. 
ver. 438. avatar propriè reſumere aliquid, ut attentiùs et 
rectiùs curemus ſcilicèt: inde emendare—corrigere, Sophocles quam 
opportune in Philo. 1248, 


Thy dHεν,he 

a ν . ,“ꝓ8 , aa TuguTuY pats 
Opportunus eſt etiàm Phavorinus e avanabint arr Tov araxanoactay, 
(Ce recolligere) nas tvs ego dmoz: qu metaphora reſpicit hominem 
titubantem et ſe in rectum talum reſtituentem. 

Nec interpretationem Suidanam non poteris, {i libuerit, probe 
ſequi; quam co proniùs excitavero, ut explicatamdem ; nam cru- 
cem Auſtero fixit : avandoi* eh Yat Mud“ us tor avanabiy 
1 un ToTE 0% TAUTTG; © 0A8'1505 «7 auTw5; an TTEXATOS + neque vel 
leviffeman expeftationem in animum admiſiſſe, utrum per hanc viam quon- 
dam foret in eos aſcenſurus ho/tts, 

ver. 439. Certiſſimè reſcripſi pro vulgato ama, levem per mu- 
tationem u ag. Quantum lane conjicere liceat ex eorum inter- 
pretationibus, hujuſce loci {ſum nullo modo perſpectum ha- 
buerunt 
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6gov Te puter, Yeog yay e011, de Eoα. 440 
Is. T. Tore Moyouorv v1 Eevy Y Tov Yeov 

ypunloiory wir Aoibopous® Exer; 

y To: Gikouor, Ty; ööweg MEVTEVETEL, 

y Nr TI OLYWE', WY TIWWRUTIEL Hoewve 

eTug WuyaTgo; TYG Epexheus, Ti H 445 

PENEL; TRhcgyMev OUGEY* ahAR KpuTents 

Tgoxouoiv, ENQwy Eg anophavTyoc, 

Jpooov uedyou* vouberyTeOC; d £{104 

cpoibog, T1 re, Trphev0u; Big Yawwy® 


buerunt editores. Sic liberè reddidero: * Si noluerit ex omni 
parte ſe preſtare nobi+ favorabilem, ſed tantummodò quantum 
opus fit, (nam, ut deus utique, hoc meliùs adminiſtrabit, et 
“ menſuram juſtam benelicii pro rei neceſſitate probe callet) 
„ Izta accipiam.“ Porro, quamvis hoc non tanti fit, quanti in- 
culpabilis conſtructio, 2 poſtulat et proportio, ut reſcribas 
vel nay, ut Tw d Congruat z vel 0 ut rw vag. Nihil certius, mea 
ſaltem opinione. . 

ver. 443. Locus difficilis. Dedi, ut facillimum, Tx pro y' 55: 
ob quam. 

ver. 444. Rectiùs hæc videntur efferri fine interrogandi nota : 
atque ita curavi locum imprimendum. | 

ver. 446. Vulgo ww f wea;: quod ineptiſſimum: Juſtinus 
autem in libello de Monarchia, mens w' order: extrita tantum una 
lincola cernitur vera lectio, quam reſtituimus: ut nihil magis 
ſimplex aut planius optari pott. 

Cæterùm, videtur Ariſtophanes, quem adhibuit Pierſonus 2d 
Moerim v. mg&xovs, hunc Eurihidis locum in animo habuille : 
Nub. 272. qui verſus fic interpungi debet, ne perdas clegantias 
ejus vitiosa con ſtructione; quod fecit Brunckius : | 

ur” age, NIN TIX 0H, de Xegoing 2crle7be Tge9X0v0y 
1, e. , vel e974, Tg» X0%;, ut bene /chol, et i dare &gureobs pro e d 
rer, vel v. 3%Twr, lolennis eſt Gr cor] elegantia, 

ver. 449. Reddas liberiùs: “ Apollinem admonebo de iis, quæ 
« in ſe admittat quibus malis ortum det ex his furtivis nuptiis: 
« liberos nempe prodit, dolole procreaus; et expoſitos letho 
« negligit.“ Mireris, lector, editores in diverſas ſententias abiille 
de loco, fi quis alius, dilucido. Pro agu dat mendole Juſtinus 
aft: ut Aldus rurium male EO 0H. 

Tg0040W0t 
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T9090 ,Tw95r Treg EATEUVOUPEYCS AD, 450 
Ouyoraoieg awe wh ou y* AN, ewe KPRTERG, 

pe Tag Sine ual Yay, bg Tis av BRE 

#440; xc ODU, Nx ol Yeo. 

rg ouv T14aov, Tu; vououg due Bporog 
ypaavras, eVTOUG avopuay OMMTHAvE ; 455 
& &, ov Vg cola, Ty N Te xgHνοt 

dag Bt, Jονντ,ν⏑ apuan; Yaway, 

cu, ut Tlogeiguv, Levg , 6g oupaveu uperer, 

vaoug, TOTES ad⁰ g, KEVWEETE® 

rag ySovag ye TYG Top yz; xa 460 
oweuTovres, ane”. Un ET avIguwnoug Mano 
Ace JiuUEñ⁊ſ̃ u, & TA Twy YEW) KAUR 

pipouped', M Toug Sidaruovlng rade. 


ver. 452. _ dert: ſimilitèr epiſtolæ ad Hebreos ſeriptor, 
xli. 14. hn NneTl Ar Tarrur. Luctanus, dial. 27. fin. ts ar wn v 
n Arn ve vie, CmoTe of rrανννν,ꝰ νννν ĩufu ob tg. $144 Tov 
rer, WG TWY EV TW Yo% KEXWY PAL NXOV. 

ibid. Amplettor Zuftint lectiones in loco ſupra memorato, 
Dat Adina Tipu Mufjraviana, 3; T1 wv Beorer: utraque ſoloecè. 
Mihi videtur probabile ad hunc modum Euripidem ſcripſiſſe: 

„al Ya, og rig o BeoTwn 
n αανονε TEDurE. Camo ow „ Ott. 

ver. 459. Aldus poſt Twore inferit quam particulam hand ag- 
noſcunt Clem. Al. p. 65. et Zuftinus : rectè, meo quidem judicio. 
Et Barneſius probiſſimè voces vzov; xewwrers interpretatur, theſauris 
et donarus — tand vi pecuniæ crimina redimentes. 

ver. 460. gon T9012, A: Heſychius by ideòque hic 
loci vult dictio curam, qua providemus, ne in nos peccatum admitta- 
mus. 

ver. 461. owwdorre;: vide ad Herc, fur. 1136. 

ibid. Pro a, quod libros editos invaſit, ſervavit nobis 

uſtinus zaxovg* veram citra dubium lectionem.—Porrò, cum hu- 
juſce loci ſententià componas Terentii Eunuch, iii. 5. 43- 


XOPOZE, 
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ZSUFDOL 


clo. oe, THY whivuy Noguey, 

Eimeduiny Te epay 465 
Avavev iveTeuu, 

TIgowyde: Tray Mo eu- 

Jetcay nar ænονuoméᷓy 

HoguPas Aiog* w ToTvie Niue, 
poke Tludiov oxy, 470 

OAup mou Xevoewy IRA uuy 


ver. 464. qui velit pernoſcere varias de hoc loco virorum doc- 
torum ſententias, ille adeat interpretes Heſychianos ad articulum 
Ar wuz Interca, criticis aliter ſtatuentibus, nullus dubito 
Lexicographi gloſſam fic ordinandam efle : ariauguiar avnv ron 
Evgwidng lo: ipſiuſque Euripides locum, quem acceſſimus, ita re- 
ſcriptum oportere : | 
ot, ra wow" axoxor ave 
rbuicy t', apa 
Abayay, ixereuw : 1 
J. Pollux, iii. 15. ar d T1 rag, os ov' mw NoxtvIuoar, akoxer 
xaau, Apollodorus, bib. ii. egeumoag tis To Teercs, Tac Tng Wyater, whnas 
et. 

— 467. Alios, præter Euripidem noſt rum, aſlignaſſe Prometheo, 
et non Vulcano, hoc munus obſletricii in Jovem, autor eſt Apollodo- 
rus, bibl. i. p. 11. im. edit. Salm. 

ver. 469. vn Nien: videas infra, v. 1381. 
ver. 471. Onupwo (forte ob antiſtroplien Ouupmov xevorur, Ità 
Pindarus, Nem. x. 165. 
| nou d' ovgavov ty xgvororg Jojroron : 
et Virgilius, Æn. vii. 210. : 
Aurea nunc ſolio ſtellantis regia cli 
Accipit. 
Hinc fortaſſè rectiùs diſtingui debet ad hunc morem Sapphus 
ode: | 
— TT 91 Joes ATure 
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rraæutevæ, Tg0G ce, 

ÞoiEyog ey ye, 

peoouPakog torn, 

ræęæ Xogevopevy Tenod 475 
{AVTEUPLATHR π,E¼nͤu. 

cu, Kai Tag & NaTOYEVY, 

duo Yea, duo Taghevor, 

HRT VyTHL TEpvHs TOY ÞPoiBou? 

lut reucare d', u nog, 480 


ver. 473 — — yas polt Muſgravium, et arbitror veram 
eſſe hanc conjecturam: redeas notata ſuperiùs ad v. 3. Poſſis 
etiàm legere non male : 
®oiCnio; ty on- 
uam vocat Longinus de ſublim, ſet. xiii. pryux yng* et ya peyn, 
Feetzes ad Lycoph. 1420. Opportune nobis obvenit Lucanus, 
v. 82, 
Ut vidit Pæan vaſtos telluris hiatus 
Divinam ſpirare fidem, ventosque loquaces 
Exhalare — ſacris fe condidit ant ris, 
Incubuitque adyto, vates ibi factus, Apollo : 
ubi conſulas interpretes. | 
ver. 474. jtooPanc iovia: videas quæ ſupra diximus ad v. 5, 
Fabulam de aguilis legere eſt apud enarratorem Pindar: ad Pyth. 
iv. 7. Pulchris verſibus fic complexus eſt Claudianus, prologo in 
Mall, conf. 
2 — ut perhibent, ſpatium cùm diſcere vellet 
aturæ, regni neſcius ipſe ſui, 
Armigeros utrimque duos æqualibus alis 
Miſit ab Eois Occiduiſque plagis. 
Parnaſſus geminos fertur junxiſſe volatus; 
Contulit alternas Pythius axis aves. 
Eandem etiàm fabulam narrat Strabo, 
ver. 475+ Non dubitavi ex wzgaxogwoury, junctim exhibito in 
editis, duas voces efficere; facilitate conſtructionis hoc poſtulante, 
Vide ad v. 1103. 
ver. 476. Dubito, an dicant Græci uarrwuara rex de reddendis 
craculis ; quod ſi vera fit hæc ſuſpicio, ſcripſit forte noſter, 
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To Tehaov Egendeus 
YeEv0G EUTEUVING Kgoviou 42tYagng 
ur ]. KUQOR, 


evil. umegEanhnouors Yay ee 

WeToG E,, 485 
euvyToYy &Mogpeav, 

re. oe ev WegmoTroNo 

Auph awry Ev 2RArp01G 

T&TQwm veevides yea, 
diæden ro TNOUTOV 490 

we ebovTeg y e TETERUY 

ETEQ01G æπ ö TEA. 

Eye TE YAaw EV AUS, 

ouy T evTUKLaN, PAO 

Jogi TE Ya rar Meget 495 
CWTYGIOY ENURY, 

t (EY FAOUTOU TE Tages, 


ver. 485, Accuratiùs interpunctum dedi locum, cujus mentem 
ac conſtructionem neutiquam perſpectas habuerunt editores, Ità 
Latin? reddimus: Id enim habet ſecuram occaſionem ingentis 
& felicitatis hominibus, quibus juventa, prolis fœcunda, floreat 
in thalamis.“ 
ver. 493. az: et ſtatim ſequitur v. 496. : quod, cum 
loci ſcopo, nobis probat extra litem jacere noſtram conje&u- 
ram ad Silv, Crit, ſect. li. ah remedium in adverſis. 
ver. 495. Explendo verſui videtur deeſſe ſyllaba; quæ melio- 
res codices deſiderat. 
ver. 497. Huic loco you ſimillimum extat Meleagri fragmen- 
tum apud Stobæum, quod ita equidem reſcripſerim : 
*. H, TEXOUTE, KANMTTOV vd, 
TMouT0v d ve.νοοτνεν TOU , WHEIGE rrięvł, 
Tas; e no rei, xd Janus, Wwuac 
XK&Aov T4 dnoau pic pa, rToig TEXOUTL T6 
era nuxa He rο⁰ x00 Tot” EXNEVDES 2punv;s 
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Baomhinuy Yehaway , clev 

Teo@zi uySeior Hedvuy TERVUY. 

Tov amazon &' anooTUVYw 500 
Buny* & TE Jong, Ce. 

PETR JE KTERVWY νỹ νjỹ, fig 
UW] dog EXOULEY. 


wog. d IIxvog Oanyuart, 12% 

e ενονννοοννα FeTQRS 505 
puxudeo: Mangas, 

ive xo oTeboug: 

Ayęavοο #ogur Tg y0v01, 

rade hore go IIa AAS og v, 

gugryſwy va" ale 510 

14% tg vH 


Si bene memini, tragici non amant copulare «xi 8: et vocem 75+ 
zovgz, fic ſolitariam, pro matre, jam habuimus in Soph. Trach. 


818. 


1 rig under, wg renova, dg. 
ver. 498. Baowmurus S regtis thalamis : 1, e. theſauris; nam 
in 1is penetralibus opes omnes familiæ recondebantur: de qua 
re plus ſemel egimus in his libris: neque aliter locus hic intelli- 
gendus eſt, Videas ad Alceſt. 158. 
ver. 501. J2x«* fplacet ; velut win: quam fignificationem in 
aoriſto tot: ſaxpe invenies habere; ſed exemplum aliud præſentis 
temports non eſt ad manus, 
ver. 507. Turbatior eſt verſiculus, nec liber vitiorum. Refor- 
maverim utique vel hoc modo: 
ive xweas dleiCovor modo? 
vel quod ſane potius videtur : 
iva Ng olitoovos mide. 
Homerus hymn. in Pana. v, 4. 
aire vr avyinao; men; Hleibover ve | 
ver. 510. Excidit haud dubie vocula ad finem verſiculi : qua 
ſolennis eſt incuria librariorum, Dedit ſcilicèt Euripides: 
Everyywy u, awha; T 
KAN 865 UpIWN 
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r ev eviing Tupitus, 
% % Tlev, Toi oo ev õν e, 
ive TEKOUTR TIG 
T&gYevog, w ener, BgePog Pris 
FT2v01g EEworTe Younv, 
Ingo re Doviey 
der, x]) YEAuWY 
UEgrv* 0uT Ems Heu,, ore A0, 


ver. 312, auvανẽð,.t arrgo* in ſheluncis domicilii tut ; * quas ha- 
bitas:“ ava, ut videtur, propriè eſt luſtrum, vel habitaculum, 
fere e lic in Æliauo de animm, iii. 21. ava eſt leonis luſtrum ; mags 
T9 auNg9.va commorari, ut diſcimus a Phavorino, De boum ſtabulo 
in hymn, Merc, Homerus, v. 102. 
Bovg nde $UgUKETWETOUG" 
adunti; 9" inavov t: avnioy b 
ver. 516. 5h de finibus ejecit ei. e. extra ſpeluncam in aperto 
poſuit. 
ver. 519. B contumeliam : 1, e. contumelioſè habitum et neg- 
lectum, ob infauſtas nuptias, vel infelix commercium ; unde ag- 
noſcere infantem atque ſuſcipere nequiret mater, 
ibid. ovr' 1 x5q1uow, ovre Aoyors: 1, e. neque inter conſocias 
+6 textrices domi, neque a rumoribus foras ſum facta certior.“ 
Tempeſtivitatem ſuam habet epigramma mellitiſſimum Callima- 
chi; quod apponere non gravabor : 
Kęnbiòa ru TA; vbos, tua K).ce Tales, 
$:Gorras Eapuwr ran Juyareers, 
dd ra ee, ach MoNGY* 5 35 amb cif us 
bade Toy Tar %HG; Umovov PEA pevor : 
our ounPanvont, ovvigys : Hefychius. Sic Homerus, Od. Z. 92. 
va Tob 8yw ourigslos 4. iopas: 
ubi ſic corrigas oportet ſcholiaſten : avrgbog* auregyes TaAga Tov ta. 
'izyaryy 1grov. Habeo plura non contemnenda ; ſed his jam nunc 
nollem immorari. . a a 8 
Muſgravio ſuſpecta eſt lect ĩonis dee ſinceritas; ro qua con ji 
Cit ou -Aryor; : infeliciter, nec necellarto, cum codem redeat vo- 
cabulum utrinque. Longè veri {imilius eſt, quod nos daturi {i 
mus; nec aſpernabuntur, quibus diſpliceat librorum ſcriptura : 
eur £7 HEH, our e 0g: 


neque domi, nec in platets. Non alienus eſt Horatius, ſat, ii. 6. 30. 


Cru 


Frigidus a roſttis manat per compita rumor, 
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@eriv ae, evTUNIQG WETEREW 520 
Jeodey Texva Nur Tg. 


Izv. T — , 0. YUvaines, tl, ru A 0 0uy 
dvodouντν Peovpyp exourn, Je gπã 297 Oe xe, 
ene] voy Tov lego Teac, ua NM es, 
Tovbog, j pippver 487 01409, IoTOQguy ated; 525 

Xog. ev Joerg ccr', w EEC“ ou Tw Sup u ο e re. 
wg d' cw eO ν,Vt OTH, ru anovomev Tuhuy 
Jourov* cCi⁰νfν,˙ T' , SeomoTyy de eg. 

Tov. Treu, Xaig i Yag agg TU NOYOU TLEWOUTE . 


ty 
p luv. Kage ov d' ev@gover ye, uu d our ev Tgriouev. 530 
, Zov. Jos xego; Diypa por oh, cwper; Y apPArolugas. 
wy. ev Deovers ev, y 0 Ewyve Jeou ric, w Feve, Gen; 
* Zov. 6wPgove, T OA TEN evguv, & Dikerv e , R. 
Ia. rabe u, auots, T Tov deu olewpaln 2tl:çb;⁵e Kept ; 
2 
5” ver. 522, Certatim arripiunt editores lectionem, quam ſuppe- 
ditant Stephani codices, rxourns nempe, pre Aldind exorra : nec 
25 fortaſſè tamen non poſſit ambigi, an ad hunc modum ordinatus 
a locus haùd fit rectè proceſſurus : 
215 Tg%0T7008 Eg, ad, r a ee de, 
Juedoxwy Peoveny" txarre de —,Ʒ- QUARGITE : 
Non enim videtur in belliſſimis redundantiarum, Pewenu' exove 
cal et Puazocrre, intra eandem clauſulam. Sciſcant lettores, 
gvo don Bνẽ⁸jẽ of Te Ns xo: Heſychi us. 
. ver. 524. An dedit noſter, „ 'xMAum'—? 
© ver. 532. Certè vitioſum eſt illud ww, An ſic Euripides olim 
ſeripſit ? 
” ev Peoveig, Su; 7 o* rune Stu rig E, Bran; 
quis negaverit hanc phraſin eZ«ua ety ſolis impotentiæ feliciter 
2 convenire cum ſuis ayar Biauors ? Homerus, hymn, Apoll. 374. 
** TEe).we veg okt nN. 
3 ver. 534. Hæc erant interrogative efferenda : neque aliter pri- 
OY mus curavi imprimendum. Barnefius, ni fallor, furtim de ſuo pn&n; 
intruſit. Erectior eſt ad noſtram mentem locus, neque indiget 
mutations, 
E 3 Zov. 
Ti 
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Zov. à CoEe˖ nov puointu, raue & evernu O. 535 
Io. 0U4 αππ²³ -MEE, Tov e t TVEULOVWY et 

Tov. we Tr Oy Qevyeg epe ντονανe Yvwpions Tr OA TRT; 
Iwv. 65 OA Dpevouy zmouroug ?, wemwnvorang EEvOUG. 

Zov. Keiwge, ua Tie mgy* TETPOG YA, vv UTUYYG, £041 Ooveusg. 
I. xo d' ehMH Telvg ov; rau ouv ou Yehug Knveiv H 540 


ver. 335 · fvoiatw: in hoc loco vocabulum idem videtur velle 
dictionibus Homerets i et puolafw : quas, ſi bene meminerim ad 
Alceftin alicubi illuſtravimus. Itaque f̃u ade valet zewatu; neque 
abhorret Æſchylus, Agam. 543» 
0PAwy yag hemanyng Te Xas KAGTTNG Axne, 
Tov p, ,n re, xa maruMbey 
euToxboruy TaTewWor r9g1cs ?: 
nec ſcholiaften equidem audiverim ad locum. Idem tragicus ite- 
rum tempeſtivè, __ 429. Mufgravo ibi mihi præeunte: 
und wn; my C 
TovIewy vo- 
| becav. f 
pv Mmacna: Heſychius, puoror idnvortor : fudlaturrs;* puovatorre; : 
idem lexicographus. Reddas igitur : “ Tangam nihilominùs: ne- 
„ que hoc erit rapina, ſed dilecti et proprii recuperatio:“ nam 
a&gmatur rectiùs dicitur de alienis, et iis, qua ad nos nihil atti- 
nent: adeas Silv. Crit, ſect. exlii. et hujuſce dramatis v. 1426. 
ver. 537. Nullus dubito depravatum legi hunc trochæum ob 
dactylum in pede tertis: fie fortaſſè ſcripſit noſter: 
ws Ts On Qevyiis tu”, ablos YIWEIC AG TH pia; 
quod malim pra js cavrov. | 
ver. 538. Pro mendoſiſſimà lectione paw, dudum conjeceram, 
aliorum inſcius tentaminum, g : qui utique amo et hoc puto 
verum. 
ver. 539. Pro Aue, quod ineptiſſimum foret ſequente myuwen, 
repoſuimus conjecturam yeriſhmam x«ze* feca : metaphoris ex arte 
medica derivatis: videas Silv. Crit. i. p. 10. et iv. p. 143. Heſy- 
claus e neg Tram: ut ſæpiùs in Homero. Appoſitè Clemens Alex- 
andrinus, Strom. i. 27. ru. Tov οπνν,“οοννν⁵̃ ie,, KG TOUR KA KU = 
Cel; x Paguar murine 1)apeha, Similem ſcriptoris eximii perio- 
dum caſtigabimus, reponenda voce, quam abſorpſit prima ſequen- 
tis ſyllaba : Strom. vii. 16. « J. Ti; 12oz4o; T[xart, Pros duraperc, ws 
1e n o10n;ov, rug ,- THY THFFnT V2), OTOTEAVIUTEY 12 /ατναjUjeñq̃ rag u- 
deig Cogn; aura Varyttw TH win Tri vyr;. Seneca, epiſt 88.“ Ure, in- 
& quit, cæde, occide: non prodam.” Conferas Soph. Philoct. vv. 
749. 801, ne in re nota liquidaque diutiùs inharcam, 


=0v. 
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Zov. ou* T6e%wv d wudog tv αο TAWE νE¶ẽu xv. 
[ave Mert Tr or NEEEIg: 


Z0v. xæreęg 00G cut, Wat GU RAG E[h0Ge 

Iv. Tig Meyer 708; 

Zov. 6g c ebe ovra A £wove 

lov. pagruger THUTY. 

Z0v. ra Tov Yeou y* enpaluv xu up. 

Iuv. SOA aniyp αðGgcg . 

Zov. dun uo 08 ayouope; 545 
uv. 6 de Noyes Ti; gr Þorkuu ; 

Zov. Tov Guvailyaayla "por 

Iave TV GUVEYTYONV ; 

Tov. Towwuy T e20vTL TOU dev. 

Iv. oup@opa; Tivos xuveuornt ; 

Tov. ri £wov TeQurevai, 

Juv. gov yeyur", 1 Swoov rAAus; 

Zov. dopo, or T eK eh. 
lou. TowTe Ty) ehe Cuveraleis xoda g 

ov. ouοπ⁷ͤ WAND TEKVOYs 
Iv. d Tux robe mol yur; 

Zov. duo witty Devuatouy, 551 


ver. 541. Teixwy 3 Hh fe liberum curſum habuerit : hand alia 
tranſlatione Paulus uſus eſt, 2 Theſſ. iii. 1. 79 Avon, T2295 x0, 
&GrAPor, Megs nuwr, Ive 6 Noyes Tov Kugiov Taryn. 

ver. 544. pagrvgi oravry: ſimili de ſententià D. Johannes, viii. 
13. o rig 014uToY WagTvghg* ” ve TOY ox 80TH aknfn;. | 

ver. 549. Reſcriph ex conje — pro o': quo nihil verius, 
Ita concipias velim verſum : „Abi genitum, aut alicunde :—vel 
e alioqut, vel & contra, donum Et donum, et ex me natum.“ 
Fruſtrà turbas ciet de vocabulo aww; Mufgravius : ejus vim ſtatim 
percipient linguz Grace callentiores ; cum nihil tit hoc uſu vo- 
cis in probis auttoribus frequentius. 


E 4 Tow 
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Iv. ce TiV0g Oe oor meEQUUR HTO ; 


Zov. | oux Ex Deacons 
IV. ovde Þoibog ee; 
Tov. Ry reg beg TouTo, ue wn vgouu. 
Io. Ye tg exmePuun wyTgos; | 
Tov. ou medov TITEL Tut. 554 
Juv. Tug &v uy EV 00G 3 : 
0Us ou od, evaPegw d' eig Tov Devy. 5 
Iv. Pege* hoyuwy aq Ve, ahnuv. 4 
Zov. TAUT æαν⁰ε , W TeNo. 1 
Iv. valeg erg vob Ti AEATpoY; | | 
Tov. Up YE TOY veov. 4 
IV. Tpiv #0gyv Aubeiv Epexbeus; £ 
Zov. | ou Yup VaTEegov YE Bw, 
luv. ape Ju ene 'p eQuors ; 

Tov. | TY xpova ye ouwIpexer. 
Iv. d r Twe aQitoperda devpo ; 
Z0vs ræur a. 560 


IV. i wenpers ehbuy ,. 
Tov. rouro YA Aπτ·]·ð io. 


ver, 852. Vocis t in unam coaleſcunt ſyllabæ. 

ver. 559. Accuratius, proùt arbitror, ſcribas: fa ur -anne 
igitùr utique— Alias dixi. Sic etiam v. 575,-Porro, malim ex- 
quiſitiorem lectionem Stef haneorum codicum curręixttg tempori 
concinise i. e. ætas tua. Sapit elegantiam præ librariorum guſtu; 
ideòque, re reputatà, in textum admiſimus pro owrgexs. Nihil 
apertius, quam quod æquè bonum fit à xgoms rw ovrreexes* et mw 
Neo ovvrgexes Ti: niſi quod hoc fit magis poetici coloris, con- 
verla conſtructione: vide ad Here, fur, 7. et me perſuaſiſſimum 
habeo ſic legendum eſſe Soph, Trach. 295. 

ron r avaryrn vn TovTw ourresxnv* 

nec confirmare non poſſem emendationem meam ; ſed præſtat 
non interpretar1, 

ver. 561. emaionu* me dubium facit; verſando ſcilicèt mentem 
meam huc et illuc, Ubertim tibi præbebunt lexicographi de hic 
voce et cognatis, 


1 lov, 


Iuve Nubev 3 wales Terpay Tp ; 


vs £15 Qavag ye Ba. 
IV. TpoZevay &' ev TW WeTETNES 3 
Zov. 05 ue AeAQuor U˖,CeV 


Iv. che G „ 1 rug rad b; 


Zov. urνν,zt̃ TE Bau xiov. 

IV. Op, N KaTVY OVTR ; 

Zov. Ban xiouv Tpog I% 565 
Iv. Toro Me UV ETTRQUPEY ; | 

Zov. 6 6 Torwog eheuvge, Texvou* 
luv. rg & aPirtopeadea vaous ; 

Tov. EXBoAov KOPYG 19WGe 


ver. 862. ara; Paxxiov* Bacchi ferias : quod idem utique fuerit 
cum ſole, Satis fit Orphei fragmentum ex Macrobio protuliſſe: 
ov On voy xaneoves Parra Tr N Atorvocy, 
Evcovana T' araxTta, xa as Arravyny ag. 
Adeas Geſnerum, fi velis plura de his ſommiis, ad Orphei fragmenta; 
et Muſgravii notam, cum prolatis infra ad v. 888. 
ver. 564. 0acor Xogtvooy* Heſychius, a gabe: undè deduxeris 
probiſſimè Euripideam vocem. 
ver. 565. Dictione zaTowe; uli ſunt Plutarchus cum Diodoro Siculo: 
quod prior Muſgravius obſervavit. 
ver. 366. Pro vcur u wy, quæ non ſunt flocci facienda, et ir- 
repſerunt, proùt arbitror, à ſimilitudine ſoni tunc temporis inter 
ev diphthongum et v literam, ſuffecimus ex ingenio, quod in textu 
legitur: et certiſſimà emendatione: vox xz4ov ſcilicèt, vel xgorov, 
pro more ſolenni veterum, ſubintelligitur: vide Silv. Crit. iv. p. 
196. Scriptor incognitus de vita Pythagoræ apud Photium, ek. 
259. cujus tota periodus digna eſt, quæ tyronibus innoteſcat. u- 
7 d Tov ear0gwarey avtor iavtev ReONTIW 1aTHE Tei; Te wv; %,. r 
Ati, T1 o, Th g Tov; Yeovg* arzyry ve T0071TH AUTO, xar entire 
ee, Xogidio da. re TATNG , £45 Sure us d Hhο,ẽHu r EQUTOY TW dew. 
Addas elegantes Apollodori verſus apud Stobgum 2: 
dre jatigaxioy u, TOU; ανν,νι˖ ννEu⸗ 
50rd, or' av greg ixPogar id, 
**, & ν,ↄ uag ter TOUTO "1251" 500. 
ibid. Tranſpoſui pronomen o'* quod in editis poſt quo; venit : 
jubente metri ratione. 
ver. 567. x6 projeditinm ; dictioni ſubeſt incuriæ notio, 
negligentizque, Callimachus, hymn, in Cer, 116, 
re 
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Ir. exneDevynuey To Joukov. 


Zov. | T&TEPR vuy de xo, rev. 
luv. To be Y ouv GUY amioTEHL HUG, | 

Tov. eU Opoveig ape. 

IV. ua: T1 BUND Y nA 

Eove vuv Gpas, & Kpy G beau. 
IG. V Ouog Trdog Yeveoba r; 

Zov. 0 G01 YE YIYVET. 571 
IV. y 217 JN, o 'w eDuoar; 

Zov. TiVopevo; Ye TH Yew. 

Iv. xaip" e, TRHTER. 

Zo. @iAov ye QOheſp, edetawyy Tode. 
Iv. àhege d u vuv Trgoucr. | 

Zov. pero Y ehyu' ewe. 


lev. w OR TE, TT ape ua cov 0o0per dees; 575 


euro Fuv axoNove Te u Ex20AG Empa OAT, 
ver. 569. Arridet mihi tentamen Heathii, præter ſolitam fortu- 

nam felicitèr conjicientis amm pro amiorty: quem errorem 
librarii facile in le admitterent, ob tritiorem diftionem. Phavo— 
TINUS e aTHOTHY, To amiubiy, mages Arriporri. Sed contra ſtat Heſy- 
chiuse a Cort amis : YoPoxaAng A. Sion: ubi videas interpretes, 
A ſchylus, Prom. vinct. 641. 

09% 069” was UH amiolnoas H Xen: 
TY; amuIrow vwv; ſchol. &: ang: ichol, g. Noſter Heracl, 


968. 

xem d auto, cipai, Two" aπe rng x9on, 
Ante me vidit Auſterus ſic reſtituendam eſſe, quæ ſtatim ſequitur, 
ejuſdem lexicographi gloilam : amioro;* awaganuoTo;, ang: Too 
wan; Ten. Dionyſus Halicarnaſſeus, antiqq. Rom. viii. 61. » mi 
r d Ka Thy QUNGHTY TWY Vans GEXgATO; TE XA ADBRADEITTOG, Ke ot 


ro tif 0100UT%, aTMITYLIN., 
ver. 371. Jon dicit: “ quid ultra poſſim deſiderare, quam ut 


«© appeller, ficut appellor, filius Apollints ? aut quidnam eſt, pro 
* quo altis parentibus me adjungam ?” 1, e. quamvis ſis pater 
meus, noltem te ſequi, et templum Delphicum deſerere. 


vuy 


E YE CAT 1 HEN 
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vuy rob ct , 4 Tow 4 Tis E wor, code. 
xx ious Tee, hues 3* oudev av Jνν,iʃd d 


Rog. Mc EU U TwpaTuy evagxi ur 
Gp.ws Te Mal degwã ð u eig Treu EUTUYEW 
cSOοοοονν avs Tous ERA, JH. 580 
Zo. w TEKVQU, eig eu TYY ab, Oeog 
ogbg engaves A ouvy emo TE ce, 
ou T' av Te CNN euvges, ou eidwg rrg0;* 
6 d' Fg ophug, Toro udp exei ToI, 
wog ov T, u Tel, wyTE" evgyoe'g cee, 585 
6% I, 67012g wor Yuvaincg EEE Os. 
Kgova Je Jovreg ræbr, 175 EVgOMEY RY. 
CNN, eU ẽãꝗ” 5(ᷓ᷑ Seov Samed*, Aurel TE cuv, 
eic Tag Abyuas oTexge u0woOguv He 
OU G' OAGLOV ev THYTTGOY CYRMEVES r., 590 
ToAug de TouT%9g* oude, OaTepov vorwy 
duo, uu, uo yeuvg TeV; I du, 
E EUYEVYS Tes Het TONUUTHHLWY BUOY. 
GY ag; TI Tos yu 0pphR Gov Bakwy EXeg* 


ver. 377. Manca eſt Aldinæ ſcriptura, ſyllaba deficiens, quam 
a particulam non agnoſcat. Non admodum arridet, quam edidi- 
mus, lectio; et ſuſpicamur, fic fortaſſè ſcripſiſſe Euripiden: 
ar” rows Tmax, nun; 3 ov3er avlwmnusa* 
nos autem contra nihul voluptatis a te percepimus. Alceſt. 342. 
Gig de Taos Tws' Omow tut 
Vzor ryereobas cov tyag ove wruela. 
ver, 581; ene, VOX rarior: quam tamen apud Plutarchum 
et Longum in paſt. legiſſe memini. 
ver. 384. nZag* i. e. WepnTra : ad quod refla te tulit empetus * quo 
& te fert deſiderium:“ ut probe cepit Barneſtus. Paſſim adhibue- 
runt vocem Maæonides et alii. 
ver. 588, Pro Jams?” amruar, conjicit Pierſonus, Sxmile Y: 
cui emendationi me ſubſcribentem habet: nam loca, ad vv. 5g. 
1089, ubi nos ablegat Muſgravius, vix defendent in ore Xuthi vo- 
cis aAnruar uſum, meco ſaltèm judicio. 
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exc Qgovridug &' æπ] ⸗ beg. en de gagwous 595 
r WETETTHAE dE&œ& MPOTERNMELG TTp.; 
I. ov Tevrov £i00G QMaiveral Twy TPRAY MAT WY 
Tec 5wYev ovTwy eyſubev 3' bpwpevay. 
£YW de T He GupMopev raowatopen, 
re reg g RYEUPUY* Wy e YIVWTHW Tf, 600 
eu0uToy* eva QMror TR avToN ova; 
Kern; AD out EWEINRUTOV , 
iy” £19 RE70VRL, GU) VOrW HEUTYPuEVOS, 
T&TQ0; T EWRKTOU, ud ure wy vOBRtYevy;* 
Ka TOUT" £%Wy reid oe, deve EY WY, 605 


ver. 601, Indoles linguæ reſpuit articulnm te; in hoc loco, ut 
cuivis attentiùs conſideranti conſtruftionem confeſtim liquebit. 
Dedit utique noſter tragicus, ut quovis pignore contenderim: 
£6124 ng Was avrox Jorma; 
Aura; Alnvas; : 
dicit unuſquiſque—apud omnes in confeſſo eſt-celebres Athenarum 
erves e ſſe Nd filios. Facilis erat error: et, fi was ſemel erat in ras 
mutatum, nullo negotio librarii retraherent locum, ſcribendo 
@aow, ad grammaticæ proprietatis leges, 
ver. 60g. ir uomoopas in quam trruam e vocem uſurpat, quæ 
violentiæ tacitam ſignificationem in ſe contineat ; quaſi videretur 
Ton ut alienus et præter decorum ſe inferens et intrudens, inter 
indigenas Athenienſes peregrinus. 
ver, 605. Sic Aldus locum exhibet : 
x TouT" £x0v Toureidoc, chern A 
prey d ode wv KEXANTG0jacth ; 
verſiculum poſteriorem ſane depravatiſſimum certatim corrigunt 
viri docti. Scaliger legebat : 
To n wv X25 ovoevwy KEXATGOMCS 3 
Miltonus ; | 
pancer nas aud wy KExATTO pas, MATH 
Grotuus : 
undi * e WY 8X86 * > 
Emilius Portus : 
| undes 104 oudev MHUTTHY WY HEKAN TOA * 
Muſpgravius : 
undes Te Xavwn, ode wy KEXANTO LES; 
Tyruhittus, minime ſecundum ſolitam ſagacitatem : 
unde r vo ones KEXATNG0jaGk; * | 
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wydev Te, 4470 pyTevuv, NE ,t 

d, eig ro Tgwrov Tones ppryberg FV, 

Fur Tig eu, Twy ey aTuvaeruv vio 

pUTY,T0peTNR* AUπ] I Jag TH HEWTTOVE. 

6701 Te xęug ro, Juen. r e] οοοο, 610 
G wat, Ahe GMEVIIUTIY EG TH TPRY ATE, 

ver Ev gurl, Wapiey Te, Aybount, 

ug vyouratuv ev moner CO Then. 


uorum haud dubie pra ſtat tentamen Sraligeranum: nam in iam- 
Fes quis cordatior tolerabit apertam vocalem a ende ? nemo 
ſane ; ſed ſannis et ſibilis excipiet. Mollior paulò et faciliori 
conſtructione videtur noſtra ratio, quam ſeorſim, non notis alio- 
rum divinationibus, excogitavimus :-nec tamen, ſortaſſè deterius 
fuerit, 
To pndey 18" am” ouderuv xexAnoo ac : 

u vg Jour rig t Thy jander wv iauToY Porramate : fic reddas: “ fi quis 
& fibi videatur aliquid, fallitur; nam nihil eſt,” 

Denique, quamvis non poeniteat priorum cogitationum, nolim 
diſſimulatum ferri poſſe in una ſede voces ende ct und ut in ei- 
grammate incerto apud Brodæum, p. 261. 

oudey H Au Twy pego wn To Yeo; 3 
unde anne fic refinxeris Furipidem ? 
ung Ev OUy 
ou9ev Te x24 To und, wy xexAnGo jars : 
nam de vocis yew» divifione lis non eſt movenda. 

Porro, pwnd; in pluralt poſuit Sophocles, Aj. 1114. 
ou Yap e. ov Tous pndura; b 
ov94; autem noſter Androm. 700. 

Oeorovo. Inuov undes, orig ou. 
Sic ctiam Pauſanias et Ariſtides. - Cæterùm, ut alios taceam, ita 
locutus eſt apoſtolus gentium ad Galat. vi. 3. Videas Cycl. 354. et 
Soph. Aj. 1229. in Silv. Crit. ii. p. 25. 
ver. 608. Ti; wa: notum eſt illud Juvenalis, ſat i. 73. 
Aude aliquid brevibus Gyaris et carcere dignum, 
Si vis eſſe altquis. 
ver. 609. Non aliter Horatius, epiſt. ii. 1.13. 
Urit enim fulgore ſuo, qui prægravat, artes 
Infra ſe poſitas. 

ver. 61g. ego ſtrepitis ; nam, in tanta vi oratorum obſtrepen- 
tium, mea loquacitas facile defiderari poterat. 

Twys® 
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TW" aUTE Noyiuv, Kewpmevuy TE Th xe 
eig ehuwpe Bag, Theov Peoupyoo pe 615 
WyPorow* ou ro yag THI, w TRTER, Mike 
o rag xokeHET EXOVTES, RE wpua TE, 

Tos evOt prog £10 TONEPIOTETOLs 

£AYwv &' eig 00v @ANoTRIOVs ETYAUG WV, 
YUYRIKE I', WG RTERVOY, hy HOWVOULEYY 620 
rec ovpPogng 061 he, wnohaxoura v, 
euTy u2Y avTyv Tww TUXYY GEL TH gus, 
Mug Y ob dw AUTYG ELMOTWG ITY TOP2L, 


0T' a THgtoTw G01 (ev EYſvYev vos, 
1 FJ, ous" aTHHvG, Tr ou ON cio TIHPuG ; 628 
Ar u, pod og ov , £5 Sapeprer BAE I, 


ver. 614. Vulgo priùs edebatur : 
ro 0 ay Aoyiwy TE* 

nihil certius eſt ca tranſpoſitione, per quam ejecimus audaciſſi- 
mum anapaſtum de ſecundd ſede: ct poſteà vidi Heathium quoque 
idem præcepiſſe. | 

ver, 616. Pro 1$47w propoſuimus 110iow humilibus, ad Silv. 
Crit. ſect, civ. fin, neque erubeſcimus conjecturas. 

ver. 617. Locum reformavi ad normam ſcripturæ Stobæanæ in 
titulo de potentibus in civitate. Quod vulgabatur, 

- = = T&; TON £X0U0%, e ,ẽ 

nec concinnum erat, neque ad indolem orationis Euripidee: qui 
ſæ piùs adhibuit vocem 3 ſed nuſquam in numero multitu- 
dinis, | 

ver. 621. Mallem ſane 7»; pro vag librorum : tum quod ſecundi 
caſus regimen fit uſitatius, tum quod de ſingulari infortunio tan- 
tum ſermo hat, deſiderio nempe liberorum. 

ver. 623, Omittunt editores ad Canter: mentem d“ conjunctionem 
poſt aw;; mihi potius viſum eſt in y mutare; quum hæc parti- 
cula ſuam habeat in hoc loco efficaciam. Quomodo ſcilicèt odium 
effugero ? 

ver. 625. Diſplicet vox Tig;, ut quæ modo præceſſerit: et 
toti loco ſubeſt ſcabri aliquid ac concinni minus; nec mihi veri- 
ſimile non videtur verſum excidiſſe poſt v. 622. unde evaderet 
eſſicax 3“ particula, quam emovimus; et leniori flumine decurre- 
rat conſtructio. Sed de hoc ulcere ſanando deſperandum eſt citra 

meliorum 
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My Taue rina, Supa cuſyens EU. 

Garg oDeyans Ge, Maypanuy TE 2avariphaUy 

vv, Evgov evieurr TinDbopas ! 

Ag Te, TYV TYY ANOXOV O14TEþW, r reg, 630 
w 4d YοννανẽEẽHe ou Yap Ee, 

TATERWY UT" £7YKWY 0UT', π] —]Da I VOTEW. 

TUpevvidog de, rue WATYY 2PUNNOUPELGy 

T0 {EV Tq0ownmoy YOU, ra J0juorrt de 

Aria Ti; ve Waragos, TH cruxue, 635 
6g Tig Jed, Mal TepiEhemuy Binvy 

erwve Tever; Jure d' av EVTVXNG 

Cyv ay Ne NO Warnrov, A Tupevvog ww® 

robe Tovypoug yIovy Prkoug exerv, 

ech Ao de purer, d TD Pobouwevcge 640 
E1T0lG cu, dg 6 Kpuoog Exviua TIE, 


meliorum codicum ſubſidium. In v. 624. reponi poterat Nag. 
amor delectamentum; pro ve, ſed in re obſcuri nihil decerni- 
mus. 

ver, 628. Aldus nihil exhibet inter voces D xwy Ct Sarariuwn 
unde jugulatur verſus, Quæ leniſſima viſa eſt medicina, partt- 
culam vt interpoſui, et 9 in 9% neceſlario mutavi : neque jam tans 
dem judicaverim equidem quid deefle ſanitati verſüs. Non au- 
diendi ſunt, qui loquuntur de produttione ſecundæ ſyllabæ in da- 
1&TLAWY, 

ver. 633. Editi dant {@4T1Y aivovuerng* Pro quibus Stobeus, de vi- 
tuperio tyrannidis, habet mana Yevnrovuns ; unde importavi poſte- 
riorem vocem, vulgata venuſtiorem: ſed nondum exhibert puto 
genuinam poetæ manum, quam fic preſtiterim: 

rug 3e, rue ro οονννοαν,⁊t0aä. 

ver, 637. Haùd agnoſcit 8' Stobeus, Vitiis, non ſane graviſſimis, 
{ed vitiis tamen, mihi videtur laborare locus ; neque dubitaverim 
affirmare ad hanc normam reſcriptum oportere : 
anton Y av td ν 
Gro av Ne N 4 , 1 TURRNCG WH 
rene Tn an Qrnove ryan, 
roDavg Os won, xatryanty OoGovuiiu* 
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TAOUTELY TE Tegavoy Y; ou O boÞovg KAveiv, 
Ev Xeo01 owtwy oNBov, o exev Tovouge 

£19 Y Epor Te NET uy NUTOUPEVD, 

& 8˙ ee erxov ayeal', atoucoy (ous TETER. 


Thv QiAT&TyHv ev TpwTOY evigumuy o%OAvvy 
 OxAov Te Erh ous” e etemnye 6Jou 
T0vygog ouSerg* Kews & OUM RVRTHETOV, 


ver. 642. Obſcurior eſt conſtruftio; ſed repetendum eſt «my; 
ar: i. &, © dicas etiàm jucundum eſſe divitiis abundare.“ 
ibid, Sunt, qui legunt yo; : neſcias utra fit anteponenda lec- 
tio: tenere viſum eſt vulgatam. Juvenalis, x. 88, 
—— hi /ermones 
Tunc de Sejano; ſecreta hæc murmura vulgi, 
Czterum, aliter atque Jon in fabula, ſentiebat avarus Horatia- 
nus, ſat. 1. 1. 64. 
uidam memoratur Athenis 
Sordidus ac dives, popult contemuere voces 
Sic ſohitus: ** Populus me fibilat ; at mihi plaudo 
Ipſe domi, ſimùl ac nummos contemplor in arca,” 
ver. 644. Nihił dant codices inter «os ct pergia : illud & edito- 
rum ex Scaligeri ingenio venit : nos videmur veriſimilius ſupple- 
mentum intuliſſe: quod jam intelligimus et Barneſio placuiſſe. 
Noſter Med. 125. 


ro Og fhETpHWV, TAWTG. EY u, 
TOUY0j4% ] 


Sophocles, Elect. 140. 


QT T {ETANUY αiA/h aro- 
GX. 
ver. 646. Stare poteſt arbguwwwy axon, ut oxy xaxov in d. Tyr, 
Sophioclis, v. 1286, ſed haud abſurde dubitem, an non ſcripſeri! 
Euripides: 

T1Y QUATATTY tv TewTOV ar Sg o . ä 
Perpetuam commutationem literarum . et finalis , quid attinet 
toties lectoribus ingerere ? 

ver. 647. ox Te pwergior: tautologum ſrigidiorem noſter agit ; 
ſed culpa eſt in ſcribas amandanda. Scripſit utique Euripides, 
prioribus et ſequentibus convenientiſſime, 
o Te {ETRNOV, 


FHH 
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keinem, ée Yanhuvra, THU; MUZ. . 

Yewy &' e EvVFRIG, M NOYOrgry yu Beru, g 650 
UTygeTwy Kuigouriv, ou , 

nt Toug uE cLemewwnoy, of d' V, Levers 

GY ue Rift, $2190; WY, KAYEITLY V. 


6 d' Ev4T0Y ay/SpwU, KEV RYOUTIY u, 


ver. 649. Interpungendo feci, ut eluceſcat vera conſtruftio 
loci, Regimen idem ſibi vindicat verbum 3,42. in fragm. incert. 
90. Peonpare; x84 : apud Luctanum, bis accul, ſect. 21, ts Parcurras 
Nabu rig Tov Torev : ot Plutarchum in Lycurgo, ſect. 7. hn e6ouras, 
be KXANETHh T5 e£0071%5 627% T6 01 oTWev een avra5. 

ver. 6:0, Non ambigendum eſt de Mufgravit reſtitutione e- 
n Pro yourw : nos etiam yy pro n dedimus ex conjettura ; et jam 
tandem intaminatis honoribus fulget locus. In locutionum ele- 
gantiflimis eſt »» & evan. Sic D. Paulus, 2 Tim. iv. 15. Tevra y- 
dra“ © Toro; bl: de quo loco nos conſulas ad Silv. Crit. iv. p. 
197. 
ver, 651, Elegantèr: miniftrans lætis, lætus ißſe : ut viciſhm in 
verſu mox lequente lic opponuntur rains Ct zaun. 

Aliquandò tamen cogitabam legi potle won incommodè: 

dg ιν Xen, GU . 

ver. 65 |. x » axvow: I, e. hc juſtitia optabilis eſt, quam- 
& Vis oriatur neceſlariò de vitæ ſua fatali conditione.“ Hoc di- 
cit propter verſum apud Gracos proverbialum T heognidts, cujus 
meminit Ariſtotetes in rhetorices 7 

Tay ag νανν⁰dẽj. I Emacs tv, 

Cterùm, hac ſententia, Ce juſtitià oh (cen et juſtitià ob inſi- 
tam animt verecundiam, nobis ftulids ifluftratur in obſervatis ad 
Rom. xiii. 5. Silv. Crit. ii, ſect. cxxiv. Philo Fudaus de Juſlitia, 
p. 308, TaTTITAs par Lap” ayogar po. PtAGLTe 3 auto E2UTWY agxorrig 
0 EGY CWP2NNWOT j47 GOO Th MG own <5, GAN” $0949 ran. 

In qua materia quis Mantuanum ſuperavit ? En. vii. 202. 

Ne fugite holp:tium, neve ignorate Latinos, 
Saturni gentem, hand vinc'lo nec legibus quam, 
Sponte ſua, veteriſque Det fe more tenentem. 

Hine egregiè reftitutum dabo nobilem Plularchi locum in li- 
bello de morali virtute, p. 446. ubi verum videtur perſpexiſſe, fed 
per nebulam tantüm, Reiſtiu s. Ei “ ν,ν,j/ ror Z210%@7v5; An, FI 
£24105 due F526 T Anus GiAcTopourrwr* GTh prgmnk TOuow £10U7K%%y & Tote 
n @XCHTES ei AChWOh, Gig TOY e. i D309 73:90; xuNG 1 e Jeppe 

Vor. IL F Tor 


os CTTFIUIAOT 


Tiyeov evan 'u 6 vowor, ) Quor; I A 
EN TY BEQ* TRUTH GUYVONUMEVS, 
HperoTw vopitu TAV220', N Taue, Tre. 
ex &' eunuTy Gy" iy, yag i Lags, 
\ EY ENROL XA, ojpinge Y H αð,ẽÜœe tiv. 
Noz. Max enezas, 64 xc, Oug E Rik, 
c. T0454 = EVTUYL TOUTE OY OLGs 
Zo. rut Aoyuv - evTuge ' emiaTHTO. 
Jene Yap, oU Teo c' evgov, æ ED, TEHVIY, 
Kowys Teewnetvg, Sara Teog Howyy TETWY, 
Duca , & gov mqv Yevel hi our E2vGapey. 
net vu ftv, Wy Oy Fevov ayuv 6 r, 
dermyour re Tue d' Adyvarny q do 
EU NE Jude, we ou ov7” eh 
Nai Yap YUIBIYE TYY Epy,y ou Bovhopurns 


665 


Twy Jorwv emorgeryuirer, xa9% geg T0 de are rg. Sic apud 
Theocritum terretur pecus ſtrepitu, v. 3. 
oux 0979 Tx, e , aps.d:; ; 

Sin vero fuerit, cut videbitur, nec prorſus immerito, phraſis— 

„ axovoyw y—dura et affectata; is legere poterit, ad veſtigia re. 


ceptarum literarum, fo 
3 8' euxros avlewwom marrayu; as 1, 

ver, 658, Hand aliter locutus eſt Apoftolorum maximus, in loco N. 
longe graviſſimo, et omnibus bee diligentiſſimè traftando, ad 
Rom. xiv, 7. „eng ve news Favtw bn dal ovder; taury amolrnoxt. Si pr 
etiam Demoſthenes, ed Lutet. p. 50. & cvs aro xuroTtas Ouwny Gre, , 
Ka 0 Ty FaUTUY Tag 0d. 

Porro, quod pene oblitus ſum monere, ſuſpicio me movet Eu- et 


ripidem ſcripſiſle, 
a , inaury : 
quam — doctis perpenſam velim, 
ver, 661, Mints arridet vox wroxro0s) ; num ſcribendum, 
& 70474 Coro by eviorrooues Noor; 5 
erunt contenti, vel — — Nihil affirmo. 
ver. 670. Reſcribendum puto, 


ar 07G), AUT); WTUX M1 3 


i. e. 


I N N, 67 


AUTE1V, TE ö RVT0; EVTV NV, 670 
xxo Te naigov Meubayuw, Tgoruto ua ; 
Jauer, ci ot auyalya TH Exe Do. 

Java &' ovounutu ce, Th TUXy Tgenov, 

89" coe n dur e510vT1 wor Deou 

1x v0; cn Has æpore aha Twy Oh 675 
TAygup' ahpoiong, BouDuTw guy ySovy 

TQoGti Fey pENAuy AEDST ExATev ToMiVe 


ou de o1y2v, Suwines, Ae TRE, 
n OavzTOY EraouTRTL xc d,⏑uvů chu. 
luv. @TEXop av* Ev de rue TUXUG aver. Ne 680 
ti Wy Yeo, 1 Tic H ETEKEY, cu neu, xareę, 
&81uTov e E d' cW¼- RD T 


. £4 T Adyvav u A Terous" £14 Yuvyy 
Ws OL pEVHTHL WHT EV TRpPyrA* 
uahayav yay av Ti; £15 To TE04 LEvVOC, 685 
n TOKG NOYCLOLY (GTO; u, 70 YE cron 
TovAov xf πã .Dᷣ au, HOUK EXfL FRPPHTINVA 


i, e. TU wr Terry" = dictio in arezvw comprehenditur, De his 
formulis egimus ad Soph. Trach. 260. 
ver. 671. mgooxZouns ad me ducam > i, e. in meam ſententiam. 
Notent tyrones elegantem verbi reciproci ſenſum. 
ver, 678. Codices mendoſè dant Juwidess: neſcio quom̃odò 
pretulerim equidem receptæ, Juwics* vobts famulis edico. 
ver. 687. m:warai : vox legitur apud Ariſtophanem, Av. 913. 
% vEarroIyToEY role; ov mermartai : 
et Diodorum Zonam, epig. 2. 
* Mixgews OYIOTA” v e O jary3 THUTE 
xATgior tv Avtagn 1rd. v. ννο . 
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X 0 ro. 


reo. Cow Sangue be, Ko c πνννννναε RAGS 
7e Gievaſlumw ⁰ Hh, 

er cu e TURN; E ατπ᷑W 

F093) EZOuT E104, 

N 3 2721 V, M NENEILLLEVY TEKVHY® 
Tis W Tut Te0pzyT: Aærobg, 
Exgyong eg VuvuyTiny ; 

rode 6 xig 63' ap 1 vacug geben 

TooPup.og HEA, Yuvnnuy T,“; 
ou Yang WE Gauver Ne Df 

un r £34 Jo, 


OELILEIVH CUP Dopavs 
£0" 6 tore pagerwn; 700 
arowog ATOWTR EY 


ver. 688. Non dubitem hunc locum in depravatiſſimis eſſe pro- 


nunciare; tam metri falſum, quam vitioſum orationis, Illud ys Ie 
prorſus otioſum eſt; et particulam ye in verſiculi capite quiſnam oli 
venuſtior patienter tulerit ? Si legeris az pro we in antiflrophes I. 
exordio, et ig eg numeris et ſenſui ſtroplies ſic afferre poteris ſup- 
petias: 
ocw daxgv du, Ar mevog, wir” alias gre, 
Sr ν⁰νëi nouns : | 
quz mutationes a receptarum literarum veſtigiis non 7: 4p *. 
recedunt : fed temerarii eſſet inter tot vitia confidenter de con- {427 
jecturis meris pronunciare. 
ver. 691. MSS. Stephani præ ſtant % Aldus dn: quod procit J 
dubio ſcribarum fuit aberratio pro «9, fic antiſtrophe quoque pol- 
tulante, Quid proclivius aut frequentius, quam coaleſcere El, ct 1 


in H migrare ? | 
ver. 697, Dedi operam, qui dilucidior evadat locus confuſus, 
melioribus adhibitis diſtinctionibus. 
weg 


I Q N 


T&g010wm wor, 

r Tor evMuun. 
exe $6hov rt u e 6 Tig, 
N ToxDerg aÞ alpaTtuy. 

rig 0U T&de SYYOUGeral ; 


kar, Tory eh Jeawove rade Tus 
eig oe YEYUVYTOEVY 
gu, fv @ r xævr £700, ANI 


ET0OK0G WY TNEILWY 3 710 
vuy d pev epper ovpPogars, 6 &' evTuxer, 


ver. 702. Chorus allocuta eſt Phebum in v. 693. clarior evadet 
locus tenebroſus, ſi et hie idem fiat ad hunc modum : 
al mo; aATITH H 
eagxdidu; ov "pol 
ver 704. Scatent corruptelæ: pro d conjicit Tyrwhittus Je- 
uo, Mufſgravius 6' oo»: propoſucrim ipſe, 
exe d' oο Tvyar y 6 mais 
anus Ye aipatu, 
ver. 706. Pro tage lego rat: quis non hc vid mecum Congredie- 
tur? i. e.“ quis mihi de hac re non affentiet ?“ Neque Sophocles 
alitèr locutus eſt in CEd, Col 641. 
77d. vag EL ü. 
Hefychius * GUumnceTaHl CUUMHUTET&L, CUVENUGETRHE, ovuCanuTas : ſicut 
olim vidi conjungendos eſſe articulos, et prior Voſſius., Oppianus, 
Hal. iv. 345- 
Gagys 74" rf Yag 0s x4t9) Tolov armAoes 
On ovrocadas: 
greg:bus eſſe admoturum. 
ver. 708. us e in aurem e i, e. demiſla voce, furtim: ut infra 
v. 1343. S. Mattheus, x. 27. © #5 To 095 axcuers, ungut aN. 10% v due 
patwr, Callimachus, hymn. Apoll. 105. 
0 o Atreerog 85 GUanTE N. 5g 11H 
Virgiltus, En. v. 547. 
Epytiden vocat, et fidam fic fatur ad aurem. 
Horatius denique, fat. i. 9. 9. 
interdum conſiſtere; in aurem 
Dicere neſcio quid puero. 


F 2 T0MGY 
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T0Mov EroTETOUTR Yong" 
og & riero Dikuvs 
ueheoc, bg, Ougarog ehbav Fowous 
PEYRY Eg obo, cu ETWATE, Tus. 
oNot', ono, 6, x,, 
eramaPuy eway* - 
N Ne wy TUX01 
NN TERavoy 
£71 Tug uahauyvicrg. 
To &' eppoy ercerar 
[ Seowove xtr TE 
voou Te Qikodeamoroy? 
rue Yag Take nuge] Pine 
ropavvidog, Tugevviog, 


£7097, Ty Tehaox; Termvuy be 
Talg M FRTYQ VEG vt, 


ver. 7513. Latet menda : nihil habeo veriſimile, quod props 
nam, Senſui ſane ſatisfacerct, 
Wor; bt navira Piawy : e 
quiddam tamen ductibus vulgatæ ſcripture vicinius deſideratur 
ver. 7:5. Certiſſimè reſcribi debet: 
our 10wTt TUX rv 
equalem fortunam non tenuit, Emendationi noſtræ multùm favet 
locus infra ad v. 841. 
£7714 0 aTHE IO, hrt. ou 67: gyt 00s 


0/4040; Biy&h, TY; TUXN: T 4000 Gectiy. x 5 
ver. * Aldus exhibuit our', oN w: nobis arridet codicis 
leftio, quam preſtitimus, 
Ver, 717. Fa wa co : vox eft Homerica, Od. v. 79. 
4 * g' S ee. K a oN 0 186: 
E poſterioribus, Apollonius Rhodius, ii. 1239. Orpheus, Argon. 
1191. 
1 722. Viſum eſt inſerere ſupplementum Barneſianum, ſed 


uncinis incluſum; ne tyrones harcant, 
| TU 


ir 


ll 
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ive Teal; Tlagveoou, 725 
TeTga t xo CUHOWENQVY 

ougavioy Y Edyav. 
Iv Bay, ap Pravpous tt 

TEUVYRG, M w1l0g 
Un NO bj Guy Bau xaig. 730 
un rob eig emay Tov lay 6 we 
veay d dpegay awohmav, Sec 


ver. 726. Dedit Euripides : 
Tila; X00 as o % e: 
pro baſe ſcopulum habeiites. et verticem in coelo. Naga. à reve: Phavo- 
rinus ; led meds long, II. T. 59. ſunt inferiores partes Idæ moi tis. 
Dionyſius Periegetes, v. 30. 
ærra ; vn 
| AryveTing Pg ter, Induorzy mefor ardcan, 
mebrg* YYouy, Ty; Tov ANT 856g xn: n CTACVLWC, T; Bacws : Fufta- 
thius ad locum. Aliter, naud damnaverim per fe Pran mirgas 
cu,: tales enim, —_ videri poſſunt, redundantiæ non ſunt 
ra & poetis:-et alicubi in hac {abula, ad v. 284, rem attigimus, 
Sidontus Avollinaris, xi. 7. 
Saxorum de rupe finus : 
ut aliis exemplis abſtincam. 
ver. 727. Hine Atlas mons ob altitudinem ejus audit apud Ma- 
ronem, En. vi. 797. coelifer Atlas: quales ab Homero vocantur, et 
elegantiſſimè qiundem, Tereas r „0 %: II. 0. 35. 
ver. 729. anne d c Baxxas: Lucanus, i. 674, 
qualis vertice Pindi 
Edonis Ogvgio decurrit ptena Lyzo, 
ver. 730. Ab hac bacchantium confuetudine pendet Virgilii locus 
in nobiliilimis, Geo. ii. 483. 
0 — 91 ubi campi, 
Spercheoſque, et virginibus bacckata Lacznis 
Taygeta. 
ver. 2. vas & 5 1. e. ven: nec mult ali y 
metals Fiegitins Grev. iii. 66. „ 
Oprima quæque dies miſeris mortalibus xvi 
. Pr ma tugit; ſubeunt morb1, triſt ſ que feneftus 
In animo forſan habuit Euripides ſuavillimos Homeri verſus : 


II. U. 856. 
| F 4 Jex 
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OTEVOREVE ag &v Tokig £08 
ouy iv, Levitov e190 
| d regoe agKay05 735 
| | yv Ege deve avet, 


| xn d' tn Feb Na aidoods Prone, 
, oy TuTpor Yo0wok, Mmrouo" adgT1TaE u env. 
Porrò, non audio Gronovium mas apigxy interpretantem de novd 

fortuna: ſimilitèr enim vitam ſuaviſlimè ra gaga gi¹ Pindarus, Ol. 
ii. 58, ou @aUX phy eu 

&moTs, nad” AMov 

aliiii c ayaly 

TSASUT 47 0j4fV ; 
et Ovidius, met. ii. 38g, 


—— lucemque odit ſeque ĩpſe, diemque : Tt 
Lucanus denique, Pharſ. 106. non erit intempeſtivus : 
Nec ſenis extremum piguit, vergentibus annis, 
Pracipitalle diem. 
ver. 733. cdu carftlata—anguſiata, qual advenarum turba 
irruente; ideòque ve ata - moeſta. TT oowalu, TTL W2nTHi, Clin 
rab: Heſychius, Tryphiodorus, v. 334+ | no 
. 0s 6% £2%,0[hEVW Ougewy Flux £7TEVOITOs wh 
Venuſte Si/ins, Xi. 170. Wy, 
Novi Dis animas ſimiles, et peclora magnis 4 
Nunquam anguſta malis: 4 
nec minus Status, 'Theb. ii. 633. \ 
— fingultibus ardlum WI, 
Exhaurit thoraca dolor : | [cr 
unde percipias Zycophronis elegantias, quas neque ſcholtaſtes ne- 
que interpretes deguſtarunt: Caſſand. 24g. 
| 22% In CT Mugirz, vt TATION 
iow! Oe aymer ror Jeu A: 1. e 
Pulchre Nonnus, nec ipſe probe perceptus editoribus, Dionyſ. V 
xxli. p. 392. NY 
o ds Ne mooow Xpae7owy Ir, 
UTTTW; AUTUUNIT TO; Gries ELTON TOT (4a 
ua 020 GT, vexus d“ tg eng: Vel 
1, e. tam denſè jacebant in terra, ut coarttarentur : idem p. 386. 
; | *. ν,mun 1 
67471 t vi H¹%lCw U], noo ln may 
CTEWVI UE. ad 4 


Sed hanc locutionem ubertim illuſtravi in Silv. Crit, ſect. xxxix. 
ver. 735. Adus edidit ' : 
TEL T&« 29% HgHaY% 
wy Egexcbeuvg aA. 
non 


> Dd - >- — —— cs 
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w Tee76v, Tadaywy E pK de,, xD 

ToLpou 797 ore, yuin' vw er” e Oar 

enaige cure Tg2; Reov KguoTyQIE, 

Wo 21 TuvyoIys, © TI Noting c 740 
beg wich mrduy 0G 708g EQbEVEaTO? 

Euy 701% Pikois yag vu pev Treaocey uahus* 

& un yevuro T, e Ts TUNA KEKGY, 

eg uu F £9904 Org entice YAu¹ν⁰t2 

£yw de , tus Teg ua cu TT Ejppov more, 745 
dec dh 0uT, avriuandeuu vr. 

| IIę. w Wye, ab El 7eπνπ,,ZÿU 

„d OVA] u6b nalaioguras” eye 

TOU; co, TENEIGUS EXYOVOUG RUTON NOVEL. 


non dubito, quin rectè reſtituerim locum ex conjeftura 2 Tyr- 
whittus voluit an, a; pro at et prior etiàm ſubſtituit x pro 
. Reddo: Civitas autem, congregans accelſum peregrino- 
rum, coarfata reprehenſionis cauſam habeat; cui quondam 
& ductor fuerit rex Erefheus,” 
ver. 744. In hanc ſententiam non extant ſuaviores verſus quam 

Ejchylet in Prom. vinct. 638. quos conjeceram, et veriſſimè, fic 
ſcribendos eſſe: 

Wes TYRA EUT4S * ToJugio9a rug 

trrarb, dcn pi Th; oeν,˖ẽuναe 
: ee T KAVOVTWN, atiav ren 8X46: 
1. C. To &TXAAUTAL» 

ver. 749. Punctum poſui ad og, et reddo: © Neque dedeco- 

4 raſti tuos, veterem prolem terræ.“ Sic Latini, ut notum eſt: 
Iirgilius, od. v. 34. 

Tu decus omne tuts, | 
Vel etiam fortaſſè non inepte diſtinguas ad hunc modum: 
| * XATAIC 1347 Ex ah 

ToU; Tous FHAKIOUG, EXY2IIUG aurox9ova; : 
majores tuos e nam putem Virgilium haùd aliter accipiendum eſſe 
ad En. xi. 441. 

Turnus ego, haùd ulli veterum virtute ſecundus: 


huic 
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iy, EAN go pENa%ga, M. nou'l?” ewe* 
| | erneive Oy perreie Tu Yvous d' e, 
| CUVEUTOVOUTE KwNov, 1&TgO; YEvOU., 
Kee. ewou vuv* 1xvog d“ exÞuaeas), Emov reit. 
lle. Wov' 

To Tov noJog ev ge To Tou de vou ræxv. 
Kye, Pauryy &' egeiiou Nee aiuEy x20v0ge 


155 


huic enim conveniret interpretationi /En. vii. 56. 
| Turnus, avis atavt. que potens. 


y Interei vers laudibus ſuis non eſt fraudanda Reiftit con jectura, e 
| quam non temere repudiandam eſſe arbitror : 
robe 00G WAN os wy:vn5 avToy Jorg. 
ver. 730. Appolite Heſychius : u u , %: ut noſtet q 
quoque Supp. 495, Hinc malis avibus ſolicitant vit dotti Por- m 
phyrium de Abſtinenttd, iv. 12. ed. Khoert + vενανννν⁰νeo dt tg rag ta 
c aud r Er Y Try Th; XagTIIO; eepidut'y Ivor ao tric fu 
Te bog dra nas, pat agg, erg ug Tor H tyrgietes : ſibi ſus: vc 
mores admixiſtrat. du 
ver. 751. Legit Adina: et 
armur . pos jrerTrice ! | _ 
cum illud ya, ſtatim poſt que et ante eos, plane fit repetita ve 
crambe, nec nauſeam non moveat, vel fur putavi expellen- MA 
dum: et reponendo, quod facillimum fuit remedium, q vice gi, fur 
et ſenſui conſuluimus, et laboranti metro tibicen ſuppoſuimus. vel 
| Cæterùm, quod ad epitheton awmwa pertinet, non Delphicum \ 
| ſolummodo fanum, ſed alia, ut plurimùm, Deorum templa, in crit 
locis editoribus ponebantur : unde pendent divini verſus civis eſt, 
| Mantuani, Geo. iii. 331. | | vag 
Tempore non alio dicunt regionibus illis tro! 
Qu ſitas ad ſacra boves Junonis, et uris 4 6 
Imparibus ductos alta ad donaria currus. TY 
ver. 752. ate you: elegantèr admovet Muſgravius ad hunc neq 
locum illuſtrandum Statii verſum de Laii umbra ex vulnere clau- 
dicantis: Theb. ii. 11. ve 
It tamen, et medics firmat veſtigia #irgd, ſcili 
ver. 735. Hanc animi voluntatem tarditatemque corporis ſic ve 
feliciſſimè Virgilius complectitur. Æn. iv. 641. fit 1 
illa gradum ſtudio celerabat ani: : ity 


quam lectionem inf _ eſſet immutare. 
ver. 756. Baxrgy “ 1g baqulo te fulci: imitatus eſt Homerum, 


II. B. 109. 


TY i. e. 
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Ih. wa Tauro TuDMov, ür av £yw Pheaw Hr 
Kye. of duc ee EAS a wy Tages KOWy. 
II. oun ouv e Ye, Tou d wxovr% Ou HyaTw. 
Ke. Yuvaines, loan Twy epay ua uegnidog 760 
Touvkevun mio, re TUXyv Mebuv Tools 
gebn Tarduwv, wy TED OUVEX, HHOPEV 3 
cuumvar e yay ayah (rot PHVUTETE, 
our tig ewiioug deomolag Bare Kayave 


To 3 Y rguoauty;, evic 7gera Tem : 
et in Herc. fur. 108, ſenes vocat noſter an Baxlporg agr. 
Editiones ante noſtram ſic locum exhibent: 
Baxlgy I' 16d ο migiPrgn bor Ng: 
quorum verburum grammaticds rationes et conſtructionem, ecquis 
mihi dabit expeditas? Sin expediverit, illi equidem non dubi- 
tabo ſtatim aſſurgere, ut Grecorum, qui nunc ſunt aut olim 
fuerunt, longe doctiſſimo. Nos facillimas emendationes potiùs 
roluimus adhibere, quam tales filiquas tyronibus venuſtis man- 
ducandas linquere, Quid autem ſæpiùs commutatur, quam H 
et El, O et Q, Net finalis I? Reddo: “ Te baculo ſuſtine, circum- 
* du, et labente, ob callem, declivem ſcilicèt, terre.” Cum 
vero ſcriptum fit in margine cujuſdam codicis w% pro x, fi 
revera memoretur pro diverſla lectione, putaverim mendum 
fuiſſe pro vide: quam vocem vice x8; libentiſſimè amplecti 
yellem, 
ver. 758, Nihil verius unquam extudit acumen conjectorum 
criticum, quam Tyrwhitts divinatio in hunc locum, prodt digna 
eſt, in textum, eveQa : Txzg xoww pro locutione vix tolerabili 
vagen mw; led cave interpreteris cum Muſ;ravio. Extra con- 
troverſiam jacet repetendum eſſe ſubſtantivum ga Penè 
* baculum fit inutile, cùm fim penè cœcus ipſe. Rette: ſed ne 
* remittas illud ob fatigationem.“ Hec interpretatio dilputari 
nequit, Iph. Aul. ſub — 
zu g 0 aPaigt, xai ragt rare 000. 
ver. 759. axvro;* tui i- contumacis: imbecillitatis corporeæ 
ſcilicet, qui non cedet aut mutabitur. , 
ver. 764. amolovg* ingratos per conſequentiam ; quiſquis enim 
ſit infidelts et immemor prom!fſi, neceiſarid fit ingratus ; ae 
igitur eſt awmpor immemor : ut Horatius, epod. v. 50. 
— rus meis 
Non infideles arbiti 
Nox et Diaua; 
i. e. immemores. 


ibid. 
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Xogs i $aipove 
Kęe. To Dgoipiov {ev Twy AOY Wy OUK EUTUYES: * 
XKogs 1 TR. | 
x' g dec r, Teomorwy v00Ww, 
ElEv* Tu Fgwwev, dave rog wy KEITHL TER 3 


Kos. rig nde poure, Xu Pobog TVuv Te -— 
Kogs ermwphev, M GIYWpevy N Ti Ogaropev; 
Kos i': wg exers ye ovpPogav Ti eg ewes 
Xog. ElpyoeTal T0 KEI N,, WENNW OUTAYs 
out ec co, Seomors, er ayurhnig A 
rev, ode pedcly oy Tgorugnoout Tl. 775 


. Ibid, Pro xagar expectàſſes ſcribi vag: ſed, ut alibi obſerva- 
mus, quamvis aptius videatur hoc 9 tam nullo diſcri- 
mine videntur uti dictionibus ſcriptores Greca, ut ſepillime ne- 
queas affirmare, utra fit utri N 

ver, 766. Antepoſuerim ſane: 

To Pνj, u ον dοονν oux wlvyes. 

ver. 768, Aldus exhibet et codices, a Ti: quæ metrum fal- 
ſitatis arguit. Diverſè ſuffultum eunt viri docti: Scaligerus inter- 
poſito 5: Mufgravius concinniori via, ſcribendo a ; cum 
interrogatione, cui vix videtur hic elle locus. Nos aliam inimus 
rationem, fic interpretantes : jam tandem ſentio me diflicultate 
& premi (videas v. 678.) ob oracula data dominis, Si ſileam, 
& Creuſe diſplicebo; fin eloquar, contra Xutho.” 

ver. 770. 50. fue hoc muſſari : neque tamen vel dixerim vel 
negaverim affinitatis aliquid inter yovoz et muſſo intercederc, 
Saltèm opportunus eſt Ariſtophanes, Lyſiſt. 94. certe fic ſcriben- 
dus: uvcidòdrro 

6 T1 an rob aps: 

negligens orationis, quam interpoſuerat Lyſ/trata, perſtat in te- 
nore ſermonis Lampito. Locus hinc magis vividus evadit, et 
nanciſcitur conſentientem ſcholiaſtam, Nec appoſita non eſt 
Hefychii gloſſa: Movordder N, . Sic in cognati voce: ann 


ſcloliaſtes ad Hom, II. A. 1. Virgilius, An, ii. 124. 


mihi jam multi crudele canebant 
Artificis ſcelus, et tacit: ventura videbant : 
muſſabant ſcilicèt. 
ver. 772. ext; ovuPogar mw u; ewe: fimiliter locutum eſſe video 
divinum myſten in Apoc. ii. 20. a «yw x27 00 oAvyn. 
ver. 775. Frigidum illud et otioſum 74% vix mihi perſuadebit 
2 aliquis 
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Il e t Naveh, YUV. 
Kge. W T EY Ws 


o'pe@y d. 


ouuPopng ehabov, emavev, ao; abiuwroyvy D’. 
Ie. T101%0peo Ing TEVONs 
Kee, Ei, thy ly Cs 
$1RvTH0G ETUREY od WE 
TVEU(L0YWY rd EW. 780 


aliquis eſſe genuinam vocem. Scripſit potiùs Euripides quiddam 
facilius et —— : 
ev H ow TeXa,m0m vort. 
Poſteà deprehendi eandem —— F. Jacobs etiam in 
mentem veniſſe. Pulchrum fragmentum Euphorionts, quod op- 
ortunè admovit vir eruditus, libet etiam hic apponere meliori 
lucceſſu, ni fallor, emendatum : 
Texvev, un Ov Y pnTeo; ann” aft aunen;* 
Y6A40v; 11 The Os Tgx071vG 8Popnr a, 
rem, vero Curr” pf. wine; avniiiny 
$45 Pang tpxoperov* Aapor J' 1 x,. mpwry 
pager vnog xopim, Nuvxy 0" andivor yarants: 
conferas hujuſce fabulæ v. 1392. Non ſolicitäſſem emioyouamny 
niſi minus elegans videretur cum ew xuMe7s. 
ver. 777+ Abblanditur nobis Mufgravis conjectura ax$og coup 
02a; : cum tamen ſcateant poetarum paginæ, et imprimis Euri- 
hide, redundantiis eo genere, quo exo; ovuPogas, nihil auſus ſum 
novare: redeas ad notata in Herc. fur, 411, Hinc aſſentior Bur- 
manno receptam lectionem retinenti et erudite vindicanti, ad 
Lucanum, i. 453. de Druidis verba facientem: 
Solis nolle Deos et coeli numina vobis, 
Aut ſolis neſcire, datum eſt : nemora alta remotis 
Incolitis lucis. 
ibid. In libris ſcribitur gere quod editores exhibent, abr. 
utique, fœtus eſt ex ingenio Stephani, neſcio an Euripidi legi- 
timus. Non minorem fortaſſè veriſimilitudinem præ ſe ferre 
judicabitur, quod ipſi ſumus lectoribus oblaturi: 
oe εα aber, rwxber axo; Brorw jp, SN,: 
ubi leviſſima eſt mutatio ſcripture, Dicant eruditi. 
ver. 779. NMarraleg: in proprid ſignificatione vocabulum uſurpat 
A/chylus, ſept. Theb. goo. 
Narr Aryis TARyar ; 


The. 
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IIe. an r cle. 
Kęe. cn Tageist You, 
IIe. mTpiv av HD- 
Kee. EY YeMRy TIVE ; Rye 
Tly, e, T4ur# Tgwoouv, JeqaoTy; Ty; ovp Pons 785 
Korwwyo; chu, M povy ov Judluxer. 
Xorg. neu ue, w Yepae, xa ACLα II. 
£Twnev* idr. evTUXEL TREUTYG ix. Kpe 
Xop 
oToÞy B. 
Kee. To & emi rde naw, aupov 
t &X0g £108 oleveiv. 790 
III.. mToTege de Ov Jer yuveinog £4 THC 
Toy Ti, bv ewas, y YEyuT" EvE0W10ev ; Kee 
Xog, 1d TEQuuor' exTeAy veavieu 
$:8ugwv evTy Noting” wg & e. 
et Hippocrates, de articulis ſect. vi. P. 80g. 2AA08 Or reg Too 1g 
Cre; Narrate mTrwfuro TagaTiTANTa wher xa wber avrwr. A /chylus, ut 
noſter tragicus, quodemmods figurate, ad Chueph. 181. dem 
| H, TeootoTy va, xhvdunes | in | 
| XL, eraobry 3 55 dar αν H. Xe 
| Nihil eſt venuſtius Euripideo d. arrates wine, Audacior eſt, fi modo Kar 
debeas fic interpretari, 5. Lucas, evang. 11. 35. xas Fou N avrn; 7w * 
Jux SAvorre fofun, Hanc figuram alibi per has chartas illu- valc 
ſtravimus, 
ver. 784. In his abruptis brev buſque interlocutionibus mi-1ta v 
ſolent ſubintelligi, quæ leQor nullo negotio ſibi ſuggerat : nec und 
| difficile fuerit verbum aliquod ſubauditum in hoc loco expiſcar!: 
amplefti tamen mallem, utpote veram mihi ſaltem viſam, F. Ja- v 
| cobs pulchram emendationem : * © 
| eyſtnar Tv; os fel. 163 
| ver, 793. Hi: fic Aſchylus, Agam. 105. e err fer- = 
feflorum, i. e. primariorum vitorum: ubi emendat Heathius wroiwn, edit 
| et nuperus editor comprobavit; nec ipſe non incideram in ean- ſeri 


| dem 
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ergo . 


Ke. rue One; 795 
e«Þx1ov, aÞalov, aveuSylov 
Aoyov £1p0r Bporige 
U. vH Yes 


Ke. Tug & 6 xpuenee ENTEQuverai, 
oxPDerlegov wor Ponte, X bg Ti; £09" d Taco 
oe. dr Euvavryoetev, £4 Yeov audeig, 800 


TygwTYy rog 00g, xa edwn' aur Neos. 


ETgoPy &. 


Rye, orloroTlolos. 
T0 &' e£jpovy ETEXVOY, MTEKVOY EAatbev 
oz BO epvpuin &' epPavoug Sopoug Oiyous 
Tis 0uv Exeva2y ; Ty cu ixvoc rode 805 
rg Talaue; Tus, Je TOU viv eνL d 


dem conjecturam, ſed figurate poſſe vocem accipi nunc opinor, ut 
in loco ſimili, et longè venuſtiſſimo, D. Pauli ad Eph. iv. 13. u- 
xe x H ννẽ,vH oi varrigc— . a Ties, thy Kir NANUES Tu K- 
Fareg To Xr. 
ver. 800. 1 dien: d Deo, pro Dei templo; formula loquendi 
valde uſitata: hc Terentius, ut alibi ſæ pe, Andr. iv. 1. 58. 
concrepuit à Glycerto oftium, 
ver. 801. Libentiùs elidunt brevem, quam ancipitem vocalem : 
unde ſcribendum forſitàn accuratius, 
| Tails de, alle Jig. 
ver. 80g. To I' i meum, i. e. * ſors mea vitam fine prole nacta 
2 :” uti probe Miſſgravius intellexit, provocans ad Herc. fur. 
163. 
ver. 806. Aldus præſtitit nid: quod vulgatur in poſterioribus 
editionibus, ut opinor, correctoris eſt, An ad hunc modum ſcrip- 
ſerit Euripides ? 


_ 


9 vw; 


Tip, ovopur Ge Tov auToy ovounter TrIv) ;" 
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Keg, cid, @ Pity Teamove, TU veeviey, 
6g rod egg v; cu ros £09" d Ta. 


o7goÞy é. 

Kee. ev Vygou ty Flew ang 
Tporm yeuugs EnMevicg, 
ale pag eomegoug* 
0i0v, Oiov RNY0G e . 


o19Y', u c TOUT EVPWTOY WEYEL; | 
Xopd. lu, ewe rep Tpwrog vuTYTE WRT, 
Io. -pyTpo; Ge Tong ech; 
Rog 0U# Ew gu. 


Ti; c exeno0n ; Tw our * 70 55 
T0 TAHAGIWNS , Fu; 063 RW "TW; 4 489 : 
hinc animantur omnia, et trepidis affectibus Creuſe congruunt, 
ver. 809. Elegantiùs /altes ſacer, lv. b. LXX. 25 d wr mes 
vg ws th ier αg̃; Kat METATUN 7028 0 KETEEIAUTW, ee, Aj. 
1192. 
op Teorren arfeca Cura 
prey uv, 2) T TMINUROWGEN day, 


X58Y95 aunf. ' v 

Tragici videntur Homerum auctorem habuiſſe, Od. T. 64. nad 
„ ,  ar2matacx Sunna Nel 

01X04T0 TeaPegouoa xu7* Hοjẽñ a xiivta, inve 


ibid, d aber: Iirgilius, Æn. vii. 6g. 
Stridore ingenti {quidum trans æthera vectæ. 
Et procùl dubio fic ſcripſit noſter: ä * 
er dye id aliga* 1 
ob rationem allatam ad Herc. fur. 95. ubi, et ad hujuſce fabulz 
v. 1257. lectorem amandamus 


ver. 812. Fortè reſcriptum oportuit: © 
ode, o adryos ! | {facr; 
Paſſim commutavit, ut omnibus notum eſt eiu, has dictio- "ag 


nes incuria librariorum. 
ver. 81g. Vividior exit verſus cum interrogandi nota; quam 
nos primi adhibuimus. 


Opovdcs 


I N N, 


@goudog I, iv' eidyg Tevra THa' tov, Yegou, 

Taidog Troguouy Ee ,, xa ye, 

ou, eg legag Tyre Neabprims moor, 

N Cv, Tara Tad TY ves 820 
Il; Geowove, goed oda, guy Yao co vo, 

TOU cou Tgog avigg* Kat PEPRYYEVYEYWS 

o sReEάν%enda, Jah Tr r Egexbeus 

Enbunnopeadat H Sον OU GTUYUY TO01w, 

Ne, TE ue To Markov, M "ewov, OA 825 

05 ric, c yupas, Eevog emeioehduy Tov, 

va Swpt 424i i)] Tegrhabuy Trſuhygiev, 

a Yuvuinog x exncaynovuevcg 

Ad TeQyvev* ws Madge &, e Ogg. 

ewe c aTEKVOY Te", ou ETTERYE co. 830 

quo cv, TV, ruxe T 160 Pegery* 

Azu&uy de Jo MeuToan, vuuPeucns D, 

Tov Tas eÞDurer* etevumevoy Te TW 

Aed@uv idwery ,x ͤ de d $* ev heov 

| Souoraw eÞero;, ws AH Tweverai. 849 


ver. 829. rim eQaruln, iam, dug: Heſychius : ut alibi 
noſter, Sophocles, et alii: nec ambigi non poſſit, an fit vox reſti- 
tuenda Sophocli ad Ed. Col. 613. quum durior videatur atque 
invenuſtior recepta lectio: 
ral r rar 0U MOT OUT" &Y G29, a0 
LILIES rem, ouTe vgs ro T0) tl. 3 
ver. 898. je in alienam terram ablegatum : ſenſu rariori : 
ſic autem rurſus in Hippolyto, v. 1098. 
ouvy FAZeT” are, Juwts ; Ou @xoUETE 
TxAzs Eeouolas Tor: mga weworre fat. 
ver. $40. agrreg' liber eleganter tangit vox animalia Deorum 
ſacra, quæ paſſim libere vagari ſinebant. Heſychius e aprro* 066 
ieges Borg, na amaiAvuercs; ut Bentleio etiam viſum eſt corrigere I 
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ve, 3 we nder ExTEIHAILEYOY, 

cd G emerce Jeu amaiding NN. 

u 6 coc 04 eevan?', ode &' eveuorro, 
Take ToePwv Tov made, M e TMO 


845 


rote à h pev, cue eg £1, Toy Ieioun* 
AD de, nal, TOY 320V0Y αννν,Znh̃ de 
Tugevvis' auTy , eperne p u 
Kaivov de Touvop avi $eovov TEWARTGLEVOW, 
IV, 10%. Jude 6Tr auvyvTET0. 

01 Ho, vaHννε,bue evigas dg af TVY W* 850 
of, ouvTiYevTE; TANK, WTR MYYEYELG | 
#09p.0u01* Pervhov KeuoTov av Aaberv Prhov 


ad quam gloſſam copioſè fundunt interpretes huic loco illu- 
ſtrando quam accommodata, 

ver. 843. anFyr* referebat + i. e. parabat referre; in animo 
& habebat dicere eum eſſe filium Apollints :“ quæ eſt genuina 
hujuſce temporis poteſtas, 

ver. 846. Editi dant he: nos noluimus a textu diutiùs exu- 
lare veram Euripidis ſcripturam, quam Muſgravii ſolertia detexit, 

ibid, Tor xpovor apuriobas di intervallum temports fibi auxiliari 
volens : 1, e. interea ſperans, dum puer Delphis lateret et adolel- 
ceret, fortunati aliquid eventurum eſſe; Creuſæ puta mortem, 
favorem conciliatum populi, quod innuitur ad v, 656. vel aliud 
—_— beneficium a Deo per filit diuturnum miniſterium ſibi 

evincto. 

ver. 847. xa & roiru'* revocari debent ſcilicèt ex ſuperiori- 
bus, ut conſtructio compleatur, megCadur gran, 

ver. 852. : * diftionis in hoc loco convenit Heſych:: 
gloſſa: Qarkeg* wre? ns, amnor;: et Horatu ſat. i. g. 63. femplictor ; 
| ſe potta profitetur ipſe. Opportunus eſt imprimis 

togenes Laertius, iii. ſegm. og. 6 your Paviog MyETYAL rag arg v. 
87s Tov @TMv, ws 144 Taga Evgrmion ts Auzipnmic ige ra 10% TOU Hgarduc: 
euTweas* 

aver, axoplor, Ta wrynor” ayabor, 
N & 6 TEg\TXjavo jarvoy 
co,? Mox1G ar. 


© *X81784 d & LA wore auTY xa Tigh TOY XANU, 
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Ve 
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ve 
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quam 
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ver 
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YEAO1LE LANNGY, N M, GOMWTEFOVs 
Ha T RaaxyTWwy ETHATOY MEITEL KRKOV, 
aunrog, evagbu.yTOv, ex d riese 855 
YUuvaiace, eig gov Swe d 09“ U 2ſtiys 
&TMouv av vv tg T0 nano, e xf evſevoug 
urrpog, ibn ot, ov EY wv ama, 
£0419" 040ug* £1 de oor TO vv TwHgov, 
r Auwou viv Fevuv 0:e%0yvar Yauu!'s 860 
£4 Twyde Jer 08 Oy Yuvaineiov T1 dpa 
„ Yap, Oo Aabouorvy N J Tv 
1 Papmanoiony cov KATAUTENK xo, | 
nr Tr, x G01 YRVETOY EM KEWWHY LONELY, 
el Ye Y UPycer, Tous amanrnhate Prov, 865 
dv Yag exIgnv Eg EV Ero GTEY OG, 
1 2eTegov Jer duo TUXEV, 1 Ja repον. 
S [EV OUY G08 Has EUYERWOVELY Jen, 
ua ZupMoveverv RN, entire) Nwy Fomous, 
ov Jad 6wAger ua TgoQeie JermoTas 870 
a wodoug Yaveiv Te, d Te Oe yſog ernogay. 
ver. 860. i. e. domum reverti debuerat, te relictà, ad patrem 
Zolume vide v. 63. ut aliam uxorem a patre nanciſceretur. 


ver, 861. yuramuey 7+: ut Seneca, Hippol, 828, 
Inſtruitur umnis fraude feminea dolus : 
et Tacitus plus ſemel. 
ver. 869, Nulli dubitamus de hujuſce verſis emendatione, 
quam propoſuimas in Silv. Grit. ad finem ſeRt. xliii. | 
474478) buy Jopuous* 
dam ingreſſus domum. 
ver. 870. Jab ανj,ũ ut Homerus, Od. A. 429. 
dogmer d ] π , 
ver. 871, Locus plane deſperatus: in quo, proùt nunc legitur, 
fruſtra ludaveris explicando, Noubiſlmet pls videmur verita- 
tem perſpexiſſe, fic reſtituendo : 
xai, reo Z. >wora; 


amweodous, Garicr, n Cw To ory cg: 
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EY Yag T1 Tc, SoUNoiTY aroyuvyy Peer, 
rod. T d“ a WRITE, rau cee 
overs A, Q 0g rig ches ys 
Kog, udgywu, Oihy Terwouva, a Poor) Yeha 875 
K0voupevy THF, N even, v Fu aku. 


Kpe. e Lure, Fug o1ynow; Tg Tt 
THOTIQEG EvVaDyvuy EUN; 
auidoug emoneuDa ; 
Ti Yep epaodiov KwAUp ETL [a0 ; 880 
gg Tiv' aywwn TEES Er; | 
0U ro hwy TEcOoTYG YEYOVE 3 


* mori potius, quam, ut nunc ſe res habeat, lucem aſpicere,” 
Omiſſio precedentis px, quod minime rarum eſt, caliginem 
offudit loco, corruptchſque occaſionem tribuit : cujus ellipſes; 
exempla quædam in utilitatem tyronum fuerit protuliſſe. Aga- 
tharcides apud Photium, ed. Hoëſch. p. 722. mas nunmrn; N, 
” anna; ter oroxaorrs, Pindarus, Nem. x. 107. 
| tt 
rot , 1 vaπνπτũ·ẽ/Lç Vo; i- 
u νπ.˙νν T' GUgHNG, 
tber aries Po erov Tlohudeunns 
Karg t TOME, 
Sophocles, Aj. 966. 
£1406 Typo; TeOmnntev, 1 "xewors Au. 
Apud Suidam iu v. @Tgwro; : a Eẽ aTgwre; 170 Twy TWoYTWY rh, 
9 © Alg vo ngo. 
ver. 877, Mancum et hiulcum, prout nemo non fatebitur lo- 
cum, fic haùd abſurde forſitàn redintegratum 1verim : 
w D TW; pv Ovyacw ; 
g d', th OxoTI2EG νꝰỹW'ꝗ wu 
was, aidovg amoruflw ; | 
ver. 881. Succurrendum eſt labaſcenti metro: litera ſcilicet 
excidit ſingularis: 
0g T1 arywy” og rie cg να 
ad quod nam igitùr certamen virtutis refervamur? 1, e. non adeo 
* maritus meus inculpabilis invenitur, ut fit quod verear cum 
g illo in certamine de probis moribus committi:“ 


TTERO WE) 


I QN N, 


TTegouai &' otic, GTEROAL xa. 
Soda &' cx wide, as Jizdeadas 
Tendo nakans, 885 

0U#4 eduvec)yy, crywon YaWOUS, 

Gy TOKOUG MOAUKARUTOUS, 
4 A' ou, To Gtoe To unoTgev £005, + 
ual Tu EQ EO; THOWERTE ‚ ea, 
Muyyuvs T evudgou Terrwvindes 890 
| TOTVIRY WATAY, 
uu ETL gue , we GTEQVWY 


EWIONTLUREV) PRWY ET0Phs 


ver. 838, Aug ronvzor;or ie: Homerus, Il. o. 371. 
$0479. , Ogr Yun 5hs GUgHLOY GET TERDENTE & 
Iirgilius, En. vii. 210. 
Aurea n nc lulio ftellantts regia coeli 
Accipit, 

Non alihi me legiſſe memini diftionem moavacrex : ſimilem ha- 
bet Fufebius, prep. evang. iii. 15, in oraculo, quod illuſtrat nobis 
notata ad v. 362. ſuperius: 

Hug, Nec, Now: Arat, Annruoc;, Amon, 
See Kb KHLCWV THLANNG, COVE LAWY TE R o 
va va. WUKTCS T9 vVETTES A H 

CadNeyiws a&7TEWY Baonevs, ad ab f rg. 

ver. 890. eJ;ov* undoſt; i. e. unda abundantis—profundi : undè 
acceperim variam lectionem codicum ad Lucanum, ix. 347. de 
hoc lacu vertba facientem: 

Torrentem Tritonos adit illæſa paludem : 
ut Virgilius, Ecl. vii. 52. 
Hic tantum Boræ curamus frigora, quantum 
Aut numerum lupus, aut torrentia flumina ripas : 
i. e. undoſa—plena. 
ver. 893. Similiter in Med. 473. 
7% Te Va MeZaca, vor pie dn αονẽct 
Ju xu, KAKwW;y Tf, x. GU N πνπ ie KAUWY, 

Valckenaerus, cui Mufſyravus iuttragatur, legendum putat amory- 
rauen nec ſane non videri pollit Hefychius locum reſpicere: ae“ 
man- amouvguenrs., Nelcio autem an vel hac lege temere re- 
pudianda lit Homerea dictio; quam tamen, ut recto talo metrum 
ſtet, cum duplici ſigmate ſcribi mallem. Idem {-xicographus » ame- 


i amonaliatas; anmgunn mwmpna, Hom, Od. v. 75. 
G 3 | evayy, 
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ETYY0uT1 voor Jevguorry Emat, 
a\buxe d' ayer, dk h 895 
en T ae , ex T aYaveruy, 
ous & 
AcuTguv TgodoTat; α N vos. 


&@ Ta; enTaDIoyſov pmermuy 
119220; Evormav, Ar aygnunoy 900 
1c gαα,etrg al ugous Yet 

Mougav Upvous evaxyrouG 


or r OTE py CU; 1AQCE MURKY 020071, 

Ty, amuito.oa Ong wry: 
ut II. H. 425. cui notion! pulchre congruit ſequentis verſiculi 
vox paw quæ de convaleſc entibus a morbo quolibet paſſim pro- 
bis 1 adhihetur. Portrò, fimiles tralationes habent etiam 
Latini. Ita Cicero, epiſt. ad Quintum fratrem, ii. 10. Conſolabor 
« te; et omnem abſtergebo dolorem.“ Vel opportunius Horatius, 
od. iv. 12. 20. 3 

Spes donare novas largus, amaraque 

| Curarum eluere cthcax, 

ver. 899. imrap9,yyey : de teftudinis ſeptem nervis nos videas 
ad Alceli, „gg. de cithara totidem 1n{trufta conſulendi ſunt inter- 
pretes ad Calitmachi hymn, Del 25g. quem locum Mufgravius in- 
dicavit, Elcganter Oreftes epig. 6. [hebas memorans: 

015 Ne ApGiuy, amo; Xgl” imlamuAoy cg 
T OTH $77 hp (TW THAN ,t αννE]ð; 

Quid autem ? annc arridet locutio tibi, f-Qor. MENT WY EVD7 27 ei- 
Saga: ? aut in te ſuſcipies geminam germanam mihi ſuſcitare, aut 
iſtum locum, quo adhibuerit Euripides vocabulum womn in nu- 
mero unitatis ? Scripſfit certiſſimè, 

w Ta; imrafh wyyov pirouy 

xiDagas evo ans 5 
ſimilia legas inferius ad v. 923. 

yer. 902, Legendum, ni fallor: 

Move ar tproug evayytou;* 
bene tornatos Mufarum hymnos, Redeas ad ea, quæ notavimus in 
He«rc. fur. 347. conſulas etiam Touptum in Sutdam, vv. yaMuwrrs 
et evayrs, Leonidas Tarentinus in epig, 28. habet inſuper punarar 
r t,. . 
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o01 pou ꝙ , A robe Tas 
reo rr auyay Ua. 
vAQEg (pos XQUT2 KATHY 905 


ver. 904. ra avyzs: appoſitè 2 Reg. xii, 12, LXX. ov ewomoo; 
en. #2 yw Hou vo pn TOUTO EVAVTIOY MaAvTH; logank, Kat amiuarty TU 
mob Tourev, Virgilius, An. x11. 176 : 
Eſto nunc Sol teſtis, et hæc mihi Terra vocanti. 
ver. 903. Sic noſter Supp. 975. ; 
a, Tx; Xevounouns N 
awo aux tr0rx evan : ' | 
et alibi, Pindarus, Pyth. ii. 29. 


Tov & || 
Xevooxaira; TeoPeorws | 
Ne Aw⁰ Aar: 
qui apud cundem Ol. vii. 58. audit yevrozoun;. Originem habue- 
runt hujuſce generis epitheta ab aureo colore : adiorum, quos jacula- 
tur fol, VHirgilius Geo, i. 232, 
Idcirco certis dimenſum partibus orbem 
Per duodena regit mundi fol aureus aſtra: 
et opportune magis in loco longe politiſſimo Valerius, Argon. 
iv. 92. 


Sol auricomus, cingentibus Horis, 
Multihdum jubar et billeno ſidere textam 
Loricam induitur, 

Unde, quem nef+s eſſet ibi ſolicitare, Virgilianus Culex, v. 42+ 

Candidaque aurato quaticbat lumina curru: 

ut Miitonus noſter de cometa, feliciſſimè: 

from his horrid hatr 

Shakes peſtilence and war. 

Ex hoc fonte innumerabilium elegantiarum agmen in po ſin 
fluxit, tam hodiernam quam antiquam. Sufficiat hoc tempore 
ſingulare exemplum ex utrique parte protuliſſe. Idem FValerius, 
v. 415. pulcherrime : 

——— denſæque ſequuntur 

Pliades, et madidis rorant è crinibus tgnes ? 
et Popius. noſter in raptu cincinni, v. 127, incomparabili ſelici- 
tate : 

A ſudden ſtar, it ſhot through liquid air, 

And drew behind a radiant trail of hair. 

Not Berenice's locks firſt roſe ſo bright, 

The heav'ns beſpangling with d:fhevell'd light. 

Denique, hiuc Diana, vel Luna, pulcherrime nominatur noſtro 
tragico in Phoen, 198. xgv7ucCoorguxor Ae; 28706. 
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pRgjuetigwy, EVT' £15 KGNWOUG 

Agon T Pageciv e3yemov, 

evOitew KouravTrUy au 

Aeunog d' cpPRuor; uayzwos 

tig, £15 avrgou 0172; 910 
A {, W ue,  RVIWTEY, 


ver. 907. g,, H: venuſtiſſimè Moſchus de Europa et con- 
ſociis puellis: 1dyll. li. 68. | 
ai 9" avrs Far Keoxou dvoteca eig 

dee los 2H *: 
Virgilius, Geo. iv. 109. 

Invitent croceis halantes floribus horti. 

ver. 9o8. Nemini dubium eſſe poteſt corruptelam quandam 
hunc locum infidere ; quæcunque demùm fit, aut quacunque 
medicina amovenda, vSaltem ſupervacanea eſt vox gage et 
facile poterat exquiſitiorem aliquam minusque notam exturbaſle, 
Non inepte ad hanc normam videor locum reformaturus : 
tr tig x0ATovg 
* METERS 1 , 
ab xeuoarrauyn : | 

* cam in finus decerpebam flores croceos, ut variarem fuſcis eos 
& qui aureis cum coloribus offulſerunt:“ in qua lectione non 
deſiderabis ſaltem elegautiam, Eandem admiſtionem deſcribere 
voluit Virgil cel. ii. 300. venuſtiflimus verhculus: 

Moll a luteola pingit vaccinia caltha : 
et Claudianvs, rapt. Frol. ii. 129, 
hæc lilia fuſcis 


Intexit violis. 
Cæterù m, dictionem v felicitè r illuſtrabit Ab pianus de bell. 
civil, iv. 105. %% * To nados rn Koen ©aow arb yeveohas, 
ver. 909. whvorz;: in notiſſimis eſt Homerea phraſis, 
ty T' ag vi fv you 
quam Virgin, volut chinyere ad En. viii. 124. 
Excepirque manu, dextramque amplexus inhefit, 
Nec tamen Euriſ dis locum ſincerum arbitror, et reſcribendum 
fortè: 
Aru» ic 3) t ws x2 £705 
FAULTY 
ze ut avrog vel evg idee nos; accordingly : videas Silv, Crit, 
ſeR. xxvin, 
ver. 911, Levitèr vitiatum eſſe verſiculum non poſſum non 
putare. Neicio an fic dederit Euripides ; 
Kgavyas 
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Begg oͤuerve rag 
eye; avaideligy 
KuTq9: xh Tgxocouv. 
rr d' & JugTav0g c. 915 
K0ugov, Tovy Pping 0th Gs, | 
gie Evvay B TRY gau, 
lu ws MEXETL PENERV ENEOLG 
FE ra SuoTRYLY* (| 
04 (401* Hes vuv Eppes 920 || 
TT&v015 agamagYey Jouve | | 
rig (401 {tt S TNREWUY. 
ov de Mag MME 
re WENT WY. 
wh* Tov 'NeToug Ab, 925 
6; Q opNev nnygous 
reo Xeureoug Iauoug Hat 
yang perovger Edo; * 
eig o avday vagut au. 
% UK&Y05 EYWET WH, 930 
6; TY WEY EQ Vp Mera 
$agv 0v Tgokabuy, 
aid £5 oi40vg ones 


rtv kh, (WATER: H udwons : 
vel veriſimilius aliquid quæ rant eruditi, An denique? 
*. yt; au, uw * auge : 
ver. 923. #43 gz watug: Virgilius, En. i. 740. 
cithard crinitus Iopas 
Perſonat aurata, 
ver. 927. Probo Rei ſtii conjecturam: 
e Xev-rous baxov xata 


yaa pea igig idgag. 
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6 8 ewog YeveTRi, vat g Y, cu DAs; 
ohr EppeL M, ͤ OLE 
URI Y EVR , ν D οS ͤ HFANAARAg. 
purer Aaog, var J OU 
eqvea, Dowinz Te Abgonopear, 
ed AOYEvpLaTR TEWY" ENOGEUTETO 

Aar 610191 ge Mg -I. 940 


ver. 934. Nemo negaverit hic reſumi ſeriem anapeſticam ; quam 
turbatam maxime fic in ordinem redegerim, adhibita Mufyravt: 
veriſſima divinatione, quæ ne unum quidem literarum recepta- 
rum ductum mutat : 
0 I ef vertrag, 
00; T' an ow fe 
on adi, org 
ETagy2rc patio; tau atax : 
vel, extrita dictione otiola, ad hunc modum denique : 
8 37 tes urg. v. 005 , Aa hug 
ch cpr oval; 
| ein 0@ACy21 νẽ,iaH,er̃ 5g. 
yererTa;* weyores: Hefychius : ut Sophocles, &Æd. Tyr. 478. quo nos 
mittit etiam Muſgravius 
ver. 937. he: odio habent utique Phebum hæc inſula atque 
he arbores, quod, quum fit infans ipſe prolatus in his locis et 
inter hæc arbuſta, proprios partus ipſe neglexerit expoſitos, et ſi- 
mili fato natos. 
ver. 938. Par locus in venuſtioribus extat Iph. Taur. 1099. 
Qormna 0 aCconmpuar 
da- a 7 wignn, xa 
au, da dg ,. 
. appoſita ſunt huic loco Callimachana de Latond, hymn, 
el. 209. 
* Avozro I Corn amo ' willy ET AAY Whol 
Qcurito; ToTy Tgrppror, apnx ann; tas Avyens 
THgoputry* v0. og & J xs efpety ids. 
ver. 939. Scripium mallem, : 
na noxivuata cpa "ME" ev. 
Cæterùm, ſimiliter vocabulum uſurpat Orenæus modo laudatus, 


hymn, Del. fin. 


xai 3˙ Awo Ti va 5Þ toxevouls Antw. 
ver. 940. Reponam equidem, atque, opinor, veriſſime : 
Aar $1010 T4 K -g: 
nar 


* — 1 
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0: Not, ue. Jr We RVOLYVUTEL 

Kauuy, EO ol ma; av exbaho Iaupus 

IIe. % Nya reę, ou TH Gov GAE π ð tw EWWITNULGUL 
TFp0TwW0v, eFC & EVEVOLYY T. fue. 
,- Yeo wpTI KP VBELRYTAuY Myeviy 945 
TeUpvyYev hier fy RANG Guy MY ùwo- 


ug enbahougt, T Tag EdlwTww KAKWN 


nam receptz lectioni minus congruit Cal/imachus, hymn, Dian. 25, 
u X24 THXTOUTR X24 0X mAynoe $12499% 
pnTnp, a apwoynre DV wv amiFxato x0 Y: 
23 conveniunt cqutuem poëtæ cantata ad hymn, Del. 255, 
onferas etiam hymn. Jov, 13. Sin fuerit, qui malit explicare 
ad ſenſum v. 966. inferiùs, receptæ le&ioni non adverſabor, 
ver. 941. Hanc phrafin—Sroavge; ary ra —uberins illuſtratam 
dedimus in Silv. Crit. ſect Xv. 
ver. 943. Ita Virgultus, Eu. viii, 264. 
nequeunt explert corda tuendo 
Terribiles oculos, vultum, villoſaque {tis 
Pectora ſemiferi. 
ver. 915. Hæc eſt conſtructio verborum : xvuz raxur tf 
2448 1470 Pew: et eſt nominativus pendens, vel abſolutus : quam pro- 
rietatem nos attingimus ad Silv. Crit, i. p. 126. Similiter Livius, 
ii. 6. Adeoque infeſtis animis concurrerunt, neuter, dum hoſtem 
© yulneraret, ſui protegendi corporis memor, ut, contrario ictu 
© per parmam uterque transfixus, duabus hærentes haſtis, mori- 
« Candi ex equis laph ſunt.” Videas Gregortum de Attic, dial. 
ſect. vii. | 
Noſter autem fortaſle ſcripſerit, utpote multo planiùs: 
rauen vag agr. A | mitarr\ur e. 
ver. 947. wxCanovan” 1, c. Aoqus: lic loa, 1188, 
r 1040005 tra) wn, @4/\0v lo 7 
Pindarus, Pyth. ii. 148. 
5 avrata J. wan; wCanur 
xgaTaiov ν ayalcs 
d acer ; 
elegantiſſime Lucretius, iv. 1130. 
4 in ambiguo verbum jaculata reliquit : 
neque aliter Virgiltus, An, i. 767, 
Auſus quznetiam voce jactare pei umbram: 
redeas inſuper notata ad Herc, fur. 146. 


Cæterùm, 
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PETYARES A) Awv TYPRATHY na, 63015, 
Ti Qu ;. Tivz hoyou A % #@Tyy 03455 3 
T00v TEKEW Avg Tar; mou Jevai 8e 950 
2,274 Oihov Tupbeuu; au £por FRAY. 
Ree. cri wev , w Yeoov, Meta &' dH. 
Tg, «ug audlevatery y cid Yevvuums PiA. 
Kees wevuove Tor v ot Keryoming TN 


- - 


T70550ppov tvTgov, as Maypt; WKAYTHOPEY ; 55 
IIe. 619, e IIxvyog aura, ua Bun TEA. 
Kee. evieud' eyuve Servo 1y0vicpehc. 
Ile. Tiv'; dg anavTa Srupun wi THUG GHG MoV 01%. 
Kee. @oiby Euvy avouvon Juglyvoy yawor, 
Ir. o WyarTep, ag vv rau, & y yoMopev e? 960 


Cæterùm, cum veteris ſeripturæ conſtructio non erat expe- 
dienda quovis artificio, remedium attulimus divifa voce x 
tolo r PO Tagolwrur a profentibus malis tranſeundo e rldlun aut in 
Valet o: ut cetera voces pofitzonem ſignificantes; quod alicubi 
in obſervationibus ad Trachimas probavimus. 

ver. 951. Hunc locum tangimus et illuſtramus ad Silv. Crit. i. 
p. 165, Ia reprehenſionem Longini ad ſect. iii. non incurrit 
noſter: nam xax«&4ar, quam rhetor culpat, fragmenti, ni fallor, 
zambict, | 
uwe wilvy9 r poi, 
quzrere debes in epithcto ewhvxos non in rape ſubſtuntivo non 
quod vultures dixerit ſcpulehrum, ſed quod aftettate et ſrigide 
vocaverit vivum ſepulchrum. Et ita video refte Ruknkentun: 
etiam ſtatuiſſe; qu conſulendus eſt, Hinc, quod vix laudes in 
Miltono, Per. amils, x. 788, Popii comicam potlin decuit, rapt. 
cincinni, v. 61. 

O! cruel nymph! a living death I bear, 
Marcus Antoninus, iv. 21. 600%; ve ag HAT9GNTHETHL, KAY GU WON 
TW; S, By T914 TwY TgrPoperey 0wpzot; ubi præbebit exemplorum 
attatim Tcorunhng Gatakerus, | 

ibid, a eos man Werum narra mihi fic in Phoen. 1231. 
a av” wor Ta 
Ti T&/% TouTo0; 7aid' thy Igacteror, 


Kee, 
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Kee. 0un cid ayy d' e Meyers Ouivmev ave 


IIe. voc KouTauay vu” E0leve; A D; 

Kee. eur w, 4 vu c Qavepr ovpueivu MU. 

Ile. Ad r CE two AY YEW! 3 

Ke. ETEUCY* æu⁰,p & ⁰ν, TRUT £10) KAUWY, Ye. 963 


Te. TOY; Tis Mogpever &'; 4 wavy worlhers ade; 
Kee. uon nar” are, cd xe eur duv 7/2noge 


Ile. 6 mais Je nov c, ive ov uta vg cats; 
Kee, redvnnev, w YEoaie, 21,200 eure deig. 
Thy. rTedvyu'; AmonAuv 0 6 Haug oudev yguecev; 970 


Kee, un vques'® adou & ev Topors THSEVET HL, 
Ile. Tic ag vis Etedvuev; o Yau Oy ov ye. 
Kee, wes & c n oWepyuvuorureg TETNUG. 


IIe. ode Euvyder oor Tig E4YErv TEKVOU ; 
Rte. * Eup.Pogei 7e A TO ARD [LOVOV. 975 
Ig. N Tg E1 HNTYY raid 00) MIEW TAN; 


Ke. Tas d'; 014TLX Toke dlowaTor; exCunous" ewy. 


ver. 973. oeazgyarwozily* VS. Lucas, evang. ii. 7. nas e754 Tov view 
At ry To H ονν,ů XA. ETTASYAVWWTE) AUTO, 

ver. 974. Zum: Attico more vellem ſcribere Zur;dn : nn, avre 
Tov na%: Phavorinus : cujus totus de hac orthographia arti- 
culus ſage digniſſimus, qui grammatices ſtudioſis diligenter 
perlegatur : ut Etymologicum magnum quoque in yn, Nos alibi 
in his libris rem tractavimus. 

ver. 975. Ita ſolent veteres alloqui, ut perſonas, non tantum- 
modò res inanimes, ſed me ras ideas. Exemplo fit D. Paulus 1 Cor. 
xv. 31. Kab vỹ,＋ͤ a we, v1 THY VurTigaey xatynouw, fn νπνν e Rg 
lnoov Tw Kugiv . Suavilime poëtarum pater atque princeps, 
Od. T. 339. 

ov pa Zu, Ay. x ayic TATE; £14011" : 

4. EvuPgns 1g1tur et To Azviaruy Euripidis poetici ſunt licentia ſer- 
monis pro, © Nemo novit præter me infelicem, et latere cu- 
„ pientem,” 

ver. 977. Vix percipies particulæ 3” poteſtatem in hoc loco, 
nift plenam feceris orationem: «1; d ws ; aut non multo aliter 


ſuppleas oportet. 
ibid. 
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Ie. ev* * 
| TAYpWY oU TOApy;* 6 Te Yrog parkov vedeve 
Kęe. E raid Y eines Kewng EATEWONTR "(OL 980 


IIe. qpaudlov Sinxovr, v Tg; aYunhais TECE ; 
Kęe. eviauy"* iv? ou wv, wn" emaoxev £5 cu . 
Ile. oor d' & T1 dotyg Mey ee TEavou ; 
Kee. wg Tov Yeov outovre Tov yy oro YOUOYs 
Tg, or por Fopruev Gwv 6NBog wy KeppateTaie 985 


- — = - =X — 
— — — — — — — — 


ibid. olouate; txcadovo? ; redeas ad v. 447. | 
Pythagoras apud Stobeum : algr religo c t Mbov rixn Baden, 1 | 
Avyoy afyor: quocum conferas effutum Servatoris noſtri apud 
D. Matthæum, xii. 36, Prior Homerus, II. L. 324. 
0 ro, 1) 6 & αον £795; exC ano naar x,. 
ver. 979, TAnyuwy ov Tung: de hac clegantia nonnulla diximus 
ad Herc, fur. 114- 
ver. 980. i. e. magis dixiſſes me inſelicem eſſe tolerantiæ, 
& fi videras infantulum porrigentem manus,” 
ver. 982, raub nempe mecs aypxanc meow in manus ſumi:“ 
[| quod rectè vidit etiam Mufyravu lumen perſpicax. 
1 ver. 983. Hand ſolent tragici ad epicorum conſuetudinem 
prepofitionem a verbo ſuo fic disjungete; nam conſtruttionem, f. 
| quid videam, fruſtra aggrediaris, niſi ad hunc modum : 2 9%; 
W tend o: nec probaverim reſcribere er I ig, ut redeat prapofitio 
| ad pronomen, Pene me perſualum habeo fic reddendam iri ZEuri- 
pidis veram man'im ; 
. o & g Th dene Mien exam Trxvor ; 
% quid vero cogitaſti filio fic exponendo ” 
ver. 984. Facilè prætulerim: 0 
| ag Toy gi awoJovTra Tov y ano tyouow. 
ver. 985. Non inepte ſuſpicer Euripiden ſcripſiſſe, 
0s "mos" de c Axa; 96 xuualeras : 
conferas v. 946. Horatius, epiſt. i. 18. 87. 
tu, dum tua navis in alto eſt, - 


—— 


— 


Hoc age: 
et ii. 2. 199. 


ego, utrùm 
Nave ferar magni an parvi, ferar unus et idem. 
ibid. xuprtrras ; fic alibi noſter, Hippocrates, p. 46. de febri- 
citantibus : of puv Tor ee, avrwy agxorrai He Tortola Tera, 


Xtipatoras 
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Kee, Tt, yr ups, w yepou, Sarpuppoers; 


Ile. of, a x re. ov Suguzouviag £109uy. 


Ke. Te Wyre robert oudev ev TEUTY ves. 

Th. un vuv er 0tTWy, WuyeTet, aur Nutr. 

Ke. T1 vag pe Xp Spav; awopie To dv. 990 
III. ou TpwTov αοννẽm, rt 0 anoTVOY deo. 

Ke. Mas xug ra ugeroow, dure ovs's VnepTpape ; 

Ile, mi ogy T cepve Notou xguclngie. 

Kots Qe00144* Katt VUV TYPATWY t9yv EXWw. 

Th. r Juvera vuv Tohpyoov, a cov Kleveiv. 995 
Kee. waidoupel' ev, Tug TOY, hui ed Rog vue 

Iz, vuv d' MA Taiz Toy eas 701 TEDYvoT te 

Kye, roc, el yay ei Tuveroy, wg Yehour Y av. 

IIe. E:@yDogoug covg omhand' o w- ]Quag. 


vvνννντ¾ by wamola Tip T2108. Sic etiam Sophocles, Plutarchus, 
Pauſanias, Epiftetus, et alii. Specioſiſſimè Pindarus, Pyth. ix. 56. 
— — ge 3˙ 
0U MEX EVI Peg. 
Hinc generaliter Heſychius : xr4p4z012* Tagan: et egregiè corrigas 
mendoſam Ajchyl: periodum in Perſis, v. 762. | 
Tos yag IF egyoy PEAT: j 
Nr,, aνj,]ꝗu oiov 208 mw 
ro agly Eovour tEixriipad” tunreow : 
you emendationibus nihil elegantius aut oratione feliciori 
eſiderari debet. 
ver. 987. Verſum hic habemus meis ſaltèm auribus ayovodlarer 
ut mirer hand voluiſſe noſtrum potiùs hunc ordinem verborum : 
04 rr 0 Tr Judluxourras trooguy, 
ver. 992. Si Port: lectio Imre; w ad auftoritatem ſ[cripti libri, 
= veriſimile, referri debcat, crediderim generalem yur» ab 
uripide veniſſe, et ſcriptum oportere ad hanc denique rationem: 
v TW; TA x, dynrog wv die 
ibid. Ta xpguoow” Deos: ut non rate loquuntur Grea, Nos 
hanc rem alicubi "axis. 9 in Silv, Crit, iv, 
ver. 997, Legendum utique, 
* vu» yy ana —_ 
et ſaltem igitur filium, 
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Koz, rex, &v* whe mou YEYYTETHI rede; 1000 
IIe. Hegaioiy ev 04yv2u91v, c Jouve O. Ag. 

Ryze. ewioypoy 6 Doves, dt To doukiv aadeves.' 

Ilg, o "por nent; Oe ov vu Bovneve Th. 

Kees Mat pyv EXw Ye Gon, vat App. 

Ile. epPow &v ety ⅝ Y deere EY We 1095 
Koe. auobe Tor vuv* 01592 YUEN WAELv ; 

IIe. 0, hv even Tryavre; eolyony Yeo. 

Koz. evravudz Teogyoy erere yu, Jewvov TERS. 

Ile. Y THT RUTYG TULPZYOV, FEW TOVOY 3 

Kye. val vat viv ExTEY 4 A Tanna; Yen. 1010 
IIe. hẽjꝗůꝝNa Hp οο n oynu eyourry EypLc; 

Kee, Owpan Eαονu ep οννονẽ,ẽñͤ u ν⏑,uv. 


IIe. &p' oö ros ed 6 pudos, Ov MUοο TRA; 
Kee TevTys Avavay Jepog ew olepvois EXE. 
Tl, d Avid ovopetoucs, Ie olohyv; + 1015 


ver. 1001, Vue" convivto excipit, interpretes: at gratum fecif- 
ſent leQoribus ſuis docti viri, ſi vel unum exemplum protuliſſent 
hujuſce ſignificationis in activa forma verbi : ſed, opinor. in hoc 
quærendo vanam operam poſuiſſent. Quid igitur ? nihil reſtat, 
niſi reſcribere, | 
ov Journ rac; 
ubi convivium eft amicis ejus. 
ver. 1012. Yupat* olnflcs: Heſychius quo ſenſu, ut refe Mu- 
gravus edixit, vox hic debet accipi.— Et dedi emendationem 
Scaligeri pro &m)cparor, ut rectè referatur ad ſubſtantivum Togyore. 
ver. 1015, Mufgravius erudite demonſtravit hanc egida tuille 
munimentum pectoris. Locus eſt egregius Homeri, qui magnam 
lucem tragico noſtro dabit, viro dotto pretermiſſus : II. E. 737. 
et ob oculos Euripidis poſitus, ut ex ejus locutionibus luculenter 
conſtat. 
aug d' g woo H aria Juocareooay, 
, n Tegs h απατνͤ„ D toleParwre® 
TT y Epic, 47 45 Adxn, 1 by 02gU080 0H Iwnn* 
ey de Te Tegyen xePxAn 0441049 TEAWc ou, 
cum Ti, ojegdrn re, Ales reg, avyiox 040 : 


cx 


Ke. rod eoxev ouch, Yewv dr Haben eie Jopy. 

Iller. 7. Jura, Wyareg, Toure de £x,2p0i; BAzEog; 

Ke. Eęixdo⁰ ; 11 Y o pennetc, YEpOv 3 

Illo. o TgwTov Uuwy T&0Yov0v eExvyne IN; 

Kees TouTy did Tlannas ovri veoyoug— 1020 
Ilp, 7. Xeupe ; ENA yag Tr tTgoaDegers ee. 


ex Maronis imitatione ad An. viii. 435. liquet thoracts hanc eſſe 
deſcriptionem ; qui noſtrum illuſtrabit : 
Agidaque horriferum, turbatæ Palladis arma, 
Certatim ſquamis ſerpentum, auroque, polibant; 
Connexeſque angues, ipſamque in peclore Dive 
Gorgona deſecto vertentem lumina collo, 
Lucanus, Pharſ. vii. 149. 
Pallas Gorgoneos diffudit in ægida crines: 
«* Egida; accuſativus: in ſuam loricam :“ verba ſunt ſcoliaſtæ 
in locum, | 
Et rurſùs, Pharſ. ix. 657. 
bellumque immane deorum 
Pallados in medio confecit peftore Gorgon, 
Hine Martialis, vii. 1. nitidum eprgramma : 
Accipe belligerz crudum thoraca Minervg, 
Ipſa Meduſez quo tumet ira comæ. 
Dum vacat hæc, Caſar, poterit lorica videri : 
Pectore cum ſacro ſederit, ægis erat. 
Agmen cogat luculentum Stat teſtimonium: Theb, viii. 518, 
Pallada mulcet honos : rediit ardore remiſſo 
Vultus, et erecti ſederunt pectoris angues : 
ubi coactam nimis interpretationem vetus dedit ſcholiaſta. Se- 
quitur utique pocëta, quod animadverterunt viri docti, Proper- 
tium, ii. 2. 59+ 
Aut quùm Munychias Pallas ſpatiatur ad aras, 
Gorgonis anguiferæ fetus operta comas : 
ubi conſulas interpretes. 
ver. 1021. Vitioſa videtur vox wee: neque acceperim tamèn 
vel h Muſgravii, vel Reiſtii dnss: præ quibus mallem Barne- 
ſianos conatus ſanè: 
pres; erg v TeoPeoty bog. 
Sed huic etiam nullo modo acquieſcendum eſſe judicaverim. 
Euripides adamat verbum aumnazolas: anne hoc igitur loco redo- 
nandum eſt ? 
Th x; eminc e Ts TpxPrpovo” £75 ; 
Vor. IL H conlendis 


Kye. 
_ Ip, 

Kee, 
IIp. 
Kees 
Tp. 
Kee. 
IIp. 
Kyes 
TIp. 


contendis enim—ſudas—laboras—in aliqud re proferendd. 
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01000; GTENRY , te Togyous αα⅝. 
17 * u ExoiT av Tive,wgos aviguaou O, 
Tov ue dv ii, Tov 3 #%E7Dogov vor uv 
Ev To uabaas ap mr TwpnTo:; 

XD οE,Ze Jecuoig- 6 Je, Sd £19 r. 
Kewou Je natbavouros, ei g & One ro; 

v nam uapaw y abr yu Kepos Oepo. 
TWg 0UY HKEKPevTaL Sralugov Swgoy Den ; 
Non, wev 6g Tis OA ED waeorete OO 
Ti re xevobe ; Suveov E e.. T 
voc aneipyel , TeoPag exe: Prove 

6 SeuTepo; © awpibiuos, bv Meleis, Tr Spa; 
Are, OP@KOVT WY 10G Wy TWy IT ogy ovav. 

eig Ev de weadevr' avrov, N xp, Pogers ; 


ut emo; accipi poterit pro verbo cunctante—tardo ? 
ver. 1023. Prætulerim vel cum MS. 1 : i. c. Tego: vel 
ex conjettura NX. 
ver. 1023. Conſtructio eſt: « Tv ba, owparo, i. e. aack 
KATH rs, a a0 
ver. 1026. Veram ſcripturam puto, 


© t de. 4 rare: 


1025 


1030 


1035 
Sed an 


ſed quid attinet hac titivilitia retexere? Satis ſit ſemèl mon- 


uiſſe. 


ver. 1030. She, aiua: Heſychius: ut etiàm Pindarus, Iſth. viii. 


110. 


6 x24 Mo- 
G0v EWTENGEY 
alu, Trio winrar fair 
% Qoviw, Ti ov. 


et ſimiliter Latini paſſim: ut Virgilius Æn. iv. 21, 


ſparſos fraterna cæde penates, 


ver. 1035. Vulgo legitur : 


£65 iy os er QUT Xx po: 


ſed ne fas foret diutiùs a textu exulare longè venuſtiſſimam 
emendationem Andre Snapii, collegit Regalis apud Cantabrigienſes, 
nuper meos, olim prapofitt, 
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INN. | o 

Ke. Tapis un Yap cνον ou ZUuppiy VT. 

9. w QiATary Ta, Tr ee, dg T8 dei. 
Ke. TOUT Javetrai xaig' qu & 6 urEνũ·— ect. 
Il; Tov; Mt Ti Opaor;; Gov Meſeivy TOApuAY & EpOve 
Kee. ev Tag Adyvats, Twp. dr av ToOpov HRA. 1040 
Ip, on ev Ted ewag ' var gu 7etp TOHnov JLeſeis. 
Kits xc; ap öweldzu Tous 6 nap evefgera; 
lip. Ty THR Cotes Jie, HEL u re,. 
Kees opbug* Pioveiv yap Qaor puTevit; Teν⁰ẽůi:g. 
III. auT0U vuv euTov KTEW, by g,“, O,. 1045 
Kits mTechatuua youv TY KbYP TYG ns. 
[lis vat co YE Auceig roc, & ce weben Aude. 


Kite 09? ouy d Jeg; Xeipog £5 cue Aabev 
LpuTwp Ate; rede, TENRIOY 0pYRYCY, 


Vere 1036. Plato in Phædone, ſect. 11. un xabagw 75 ralbægos Par- 
dat un ov Dipurrer 1s 

ver. 1029, Haad al:ter Virgilius, En. i. 76. 
tuus, o! regina, quid optes, 

Explorare labor; mihi julla capeſſere fas eſt, 

ver. 1045. Atticam formam dedi ex arbitrio pro amen: “ibi 
* interfice, ud cis poterts denegare patrationem,” 

ver. 1046. Certe hic faciendo tempus faltem lucrifaciam, 
et priùs ab hac re voluptatem capiam, quam fi in reditum diſ- 
* tulero,”” 

ver. 1017, Edidit Aldus xa“ NSS. Stephani pracſtant Mabe, 
Mendo deformatur locus: nelcio an probe reſcripſerim: 

Kats Cy ys Friotlc Toon, & ov h ͤ e e: 

1 quod Cupis, maritum latebrs, Facilis faltem ſenſus eſt exortus. 

ver. 1018. ag ww 3 a purus putus eſt At .iciſmus, pros ms 
das et qu, quem fruſtrà tentes ad juſtas grammatices regulas revo- 
care, Ita ſœpiùs noſter locutus eſt cum Ar ephane et Menandro. 
Rem tangunt veteres /exicographt ; led nihil proferunt, quod, me 
judice, tyronibus profuerit legiſſe. 

ver. 1049. x2v7wsu Abarz;: vide v. 1020. et omnia artificii ex- 
quiſitioris opera ad Minervam referebantur: Homerus, II. O. 411. 
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SES IWIAOT 


ch, iv U BouduTer Madge Toots, 
$ermvuyv dr &) AyVu01, vat onoving decig 


penAoor ⁰ IH E, ev x] —eð g ex Tode, 


uae, bunkuy E1G Tue TH v,“jC]g 

d de, py Tr TREO, KagTag Tr 

TW ray EW) WENNOUTL GETWoew O0hav, 
udv e Tren>y A, oo x tera 
uhewa; Abyuag* natyeavuy ⁰ d' avTou PEvEL 
GU [LEV vuy e, Meotevey webeg N 
eig 3, O d Teraſpuel, exnmovyoo peu. 
ay”, o egal rob, VERVIRG YEYIU 

£07/0171, HEL uy TY XHPOvp TRAECTL COL, 
exhpoy 3' ea avipe oTege Seomoruv HEAT, 
A EvpToveue, ua Euveraiper JH. 

ru d' eucebegy, EVTUYOUTL EY, KAAOY 


og pa Tt Tarn; 
10 dn cone varoInuonunor Abnens: 

ibid. xevown'* 7. Pollux, X. ſegm. 174. Sang d' av b youruunre. 
2:2 GEYVIWHRTH, x TαοντννM r, ü Het To Oxevar, Hrrianus in EPIC 
tetum, ini. 7. xany agyvewus undi, xevovur Hj. Plura videas de 
hac re in Athengo, vi. 4. 

ver. 1050. fouluru : epulatur : videas notata ad Soph. Trach, 
6og. Ee 
ver. 1051. S&mwy Anywos: regimen hoc Gracorum [ua civitate 
donare voluit Horatius, od. iii. 9. 17. 
deſine mollium 

Tandem querelarum. | 

ver. 1054. Nihil codices exhibent inter wn et x: Barneſius 
ſupplet vg. Mufgravius autem ov, quod mihi _ in mentem 
venerit, In re incerta probabilius putavi, quod edendum libuit: 
r | em ſcilicèt vocis ſequentis litera; quum T ct I, 
propiũùs adductæ, tantùm non efficiant II. Et eleganter wy 7+ nao 
nullo modo cunttis e 1, e. hoc diligentiſſimè cavendum.“ 

ver. 1058, De voce regu» conſulendi ſunt interpretes ad He- 
Hchium v. Ted, 


ri 


nme NCI 
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10 2K : 101 


THWAY* CT' RY de TONEpiou; ace Kg uG 1065 
ben Tis, ouders epacouy t. VOOG. 


. — es rt 


gro A. ewvehin buyerep Laparpo;, & Twv 
VU4TI@OA Wy Co avaroeg 


PR TW 


Ke fue d,. 00w70v 
Ou) avaeTuy M j») x- 1070 | 
(war, ED oor reel 
co r,t Tr ER, 
XD,Eœ“ Topyoug A- 
Lorch UTO GTRARKY [atty, 
Ty ra Egegyuday 1075 | 
dc way eQanropevu*® : 


unde rr anos ahauy Ee | 


ver. 1065, In tantum diſtabant morales etknicorum rationes be- 
nevolis evangelii præceptis! Haud aliter Solon in elegits : 
£624 0s Aunty wor S,, ex0e:408 Js Tirger® 
7 1 e 470010, T6471 bY 2170 10617. 
ver. 1067. Orplieus in fragmentis Gefnert : ö * 
te ExaTyy „Hunde, Tew94747 £6417v, xv 
ver. 1068. Idem Orpheus de Diana, vel Hecate, hymn. 33. | 
eu9copur, $0Xihige, PrAaygoTt, VO HTK IPUTE. ' 
Cæterùm, ad hanc notionem vocis ie, jure referas, opinor, 
Heſychianam gloſſam: t, BR. Nec tamen ablurde ſuſpiceris 
reſcribendum eſſe, levi cum mutatione : 
& r 
vuxlooAwn Ti pi 4 
| * piba wigs . 
ut Sophocles EleR. 412. 
£x F44aro; 70 roxligov, 00x84 £14065 
et Orpheus, hymn. ad Noftem : 
eAJog evueriovon. OH d * %ỹ,j6 1,78 WY AVE. 
ver. 1076, Loco nimis languidum eſt vocabulum gaνrν 
ne dubites pottam dediſſe 
de D Mcpery* 
i. e. ti0xwpatorr* irruenti-inſilientiirrumpenti; quaſi violenter, 
præter fas et æquum. 


H g TOAEw; 


102 ESTPINIAOT 


TONEWG UYRTGCL, 
TAyv T evyeveTey Epegbeioev. 


evliol. a, E &' rechne deve rg, omouleu Te Team 


vg, 0 TE Ueugog anew! TONNE, 

& Te vuy Oeger ewig i Jun- 

Toy EI Oog, v, Gi mmy ef- 

Jen Beoxov O Jeu. 
re nuns & tþ- 
ECUYUTOUT', £15 ARA 

PioTou pogPa; uaTaECN. 

ou yg Jopuy y ETEQouUG 
aoKovTHG ENNOOERIOUS 

Cuor or CppeTWy E Darevunics 
a1/egorr ay uy” 

& ray æπ]·ↄ1ũ i YEY WT" o,. 


ver. 1082, Locus conclamatus : quem tamèn leni caſtigatione 


ſic ad ſalutem revocaveris: 
& Te wy ier erg, u Ons 
Toy E. oc n 0arwwy, 1 Ex- 
iu Peoxov * O deignv. 


1080 


1085 


1090 


* et quæ nunc ic {pes offert ; vel ſors ei fit acutus enſis, vel 
& ce laqueum c reumdare,” Damus autem 8«gr» ob ſtrophen. 
Jam vero ſe videtur nobis obtuliſſe probabilioris aliquid atque 


elegantioris: 
— 5 Inu- 
T2) Eos, N Abtuwy Fa- 
a eo 214014450 : 


ut fit e adjechoum, Quovis pignore contenderim non aliter 


; 3 b 
Furipidemſeriptille. Lucanus, ix. 106. 


nunquam venicmus ad enfes, 


Aut laqueos. allt prœcipites per nana jactus. 
ver. 1086. Lego, cum interrogandi quoque nota, 


7 6 . 


& num ſuſtincbit alias vitæ ſormas ingredi ? Nequaquam,” 
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Go2y g. R1TLuv0laui Toy WONuvuvuov 
deo, el TEgL HEANIKOgorTs TRY HG 
Aep.au9% Yewgog Eincouwy 1095 
oLerai evvuros, hvVTvVOG ay, | 
ore u Aeg arremog 
eve,ogevcev ανν, 


opevel de Leave, 


We TEVTYHLOUTHR KOUGEL 1100 


Nupeos, al ur TFOVTOV 


ver. 1093. ToAvipnor Bacchum, ut liquet è ſequentibus. Homerus 
hymn, in Bacchum, v. 7. quem Citat Barneftus : 

— To: Ja Tov per eras, 
ver. 10934. Hinc ettain, ni fallor ob Bacchi choros et natales 
in hymno de Hercule v. 2. Homerus : | 

Hoxraic, Ao; vier, aiiromwas* ov wy” &ghoToy 

yiwar' rmx) nur ⁰¹⁰ẽůN e x2Nx2qenow 

AKT, 

ver. 1093. Certa eſt Mufyravu conjectura Stages, Jon ſcilicèt, 
pro Sieges. Ileſychius ＋ Sigel 06 Jewpt vos 3 geugog been rag, t Wew-wras. 

ibid, «xe viceſumo menſis Auguſti die celebrabantur Bacchz 
mylteria ; ptoùt ubertim docuerunt Barneſius et Muſgravius, 

ver. 1096. aim; : Horattus, od. iii. 23. 11. 
non {ecus in jugis 

Exfomnis ſtupet Evias. 
ver. 1097. Verum puto, 
. * Alg 
ubi vel æther. 
ver. 1098. Divinatione probabili legerim, metro conſulens, 
&1 avixogio ailrg* 
una ſolitus eft choros celebrare. 

Porro, veram grandioris poëſeos ſublimitatem ſpirat locus; ex 
quo crediderim Miltonum proleciſſe, ſedulum Euripides lectorem; 
ad Par. amiſſ. vii. 362. 

The Heav'ns and all the conſtellations rung, 

The Planets in their ſtation liſt'ning ſtood, 

While the bright pomp aſcended jubilant, 
ver. 1100. Heſiodus, Theog. 26g. 

auTH% (ir Nneneg bv hovcs eEryerorTo 

rau, TerlnxovTHy WAY (401% ig ,. 
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REVRWY TE ROTChWY 

due, KOgeuopevals 
rau KeuTeogoTEDRvOY Hogev, 

Kel peTEQR TEL VEN" 1105 
iv' etaiter Promnevoey 
EANWv TOvoy T ELOTETELY, 

0 Þoibeiog Arg. 


alu. , öͤbab' (qc JU ννννν 


ver. 1103. Incredibile eſt ſinceram eſſe lectionem xoewoyrn,; 
poſt anxogeuory et xopwn in eãdem periodo: ideòque aſſentior om- 
ninò correction facillimæ Muſgravii . xogtuoerns* Educate; 
et confirmantis ab Alceſt. 320. Idem rette ſtatuit accuſativos x 
et Aarięa pendere a x, provocans ad Soph. Antig. 1168, Pind, 
Iſth. 1. 8. noſtri Bacch. 1159. Uſum verbi tranſitivum attingit He- 
Jy gloſſa: yore pehwen : vide v. 476. 

ver. 1101. Xp:oe09T-Pavey : vocem adhibuit Homerus, hymn. Ven. 


ſecund. v. 1. 


dein XevoooTEePavoy. x Apęe-d. uv. 
et hymnogr:pho prior Heſrodus, I heog. 136. 
Sod Tt XevoooTIQaroy, Tubus r ge. 
Heſychius + cr nxoowns vu ,õẽꝗꝗq fg αονννε Yuramey : UL 
ſcholiaſtes ad Hom, II. H. 12. ©. 511. Hinc Virgilius, An, i. 655. 
colloque monile 
Baccatum, et duplicem gemmis auroque coronam 2 
ubi videas Servium + et Æn. viii. 75, 7 
Regale ſque accenſa comas, accenſa coronam : 
Infugnem gemmis. 
Ver. 1105. Kreε¹α, TEvay : Homerus, hymn, 12, 
AnunTe' TXOMOY, OEvn deor, gx 01 ey. 
ver. 1107. &Mwy T9Y00 mu: proverbit colorem pre ſe fert ver- 
ſiculus: fic D. Johannes evang. iv. 38. % amioriwa tua; Jreifun, 1 
CUR UprElG KEXOTIANATE® CONAGE KEXOWLERALC by x Ujhth; e TOY XITIOV EUTWY ft 
and bate. Habes ctiam apud Suidam et parocmiographos: ar; 
A CENNDL WNGWTD* £04 TW Te twida KANE0V0AnCANTHY I'% GNNOTEID. 
Cæterùm, metro ſubvenias tranſponendo 7' : 
4 N eh tie, n 9, 
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dar Movugay wuTe; e Uo 1110 
aue re MEYERS UA Y ApOUG 
KuwgiJog aber, avoouus) 
6J0v ee KPATOULEY 
&31u0v agoTov avdguys 
T&uuPzpocg node, | 1115 
A wOuUTOG p 19T Wy 
Suoueea3og ap Oi MeuTpwys 
Seravucr ve 6 G en 
TAOW MphYHpLOGUIEY, 


ver. 1110. Elegantiæ deſtituitur phraſis ar Mevozy wreg, et 
venuſtiori nemini placebit : nec tamèn non fateudum eſt ali- 
quantulum convenire locutionem ad Alcelt, 98g. 
4% xas dice Movra; 
ra pbT&&7405 uta: 
ſed fallor, aut hie ſcripſit Euripides, 
| 2701 $,ou)aJuow 
o ajpouTey WITES, REGEY" Upanorg 
dur A. 
Homerus, Od. M. 192. de Sirenibuse 
w; Sac, M Y7H XX) Ahoy. 
ver. 1114. Sequor Barneftum, legendo azoror prolem, pro PEELED 
ut noſter Med. 1292, 
—— — 7; FW, WY (THE, 
age r auTIX figs [404;% lantag. 
ver. 1116, Nullus dubito, quin feliciter reſcripſerim, et emen- 
dationi noſtræ in v. 1110. quam commodiſimè: 
1 πν,ια¹ ανιννι TIO 
#89 000%, 85 ard vr 
oven 2 
cum Mufis, canorus; ut eorum erat cantus contra Muſas. 
ver. 1118, 5 Ales ex Tau: his verbis onerare vult Creuſa injuſ- 
titiam mariti, qui tam magnis natalibus digniora debuerat præ- 
ſtitiſſe; ad Virgilii mentem, An. xii. 439. 
—— te, animo repetentem exempla tuorum, 
Et pater Æneas, et avunculus excitet Hector. 
ver. 1119. Probo Canteri aywwpcomar communis humanitatis 
© negligens; neque alteri faciens quod ſibi factum vellet.“ Vim 
vocis aperuimus ad Soph, Trach, vv. 473. 1266. 
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OU KOLVRY TEKEWY TULEAY 1120 
0140151 DuTevurrs 

de g Towa* Teog VAQobrey 

E Pemevog Lee, 
vo de Teidog Exuveceve 


Oe. KAewar Yuvaines, Ov ον Epe x deu 1125 
deomoway evgw; T]. yag arleog 
CyTwy viv, eK WMI, 100% Ew A. 


Xoę. Ti &“ cc, w Euvdouke ; Tig TroDupn 
TF00wy EYer Oey Ut NOYOug Tivas QDegerg; 
Oe. $yowpel's agar N A xMεν, ͤ L No 1130 


ver. 1127. «&mMoa* implevi, ſubintelligas ache: * totam ur- 
& bem perreptando abſolvi:” conferas Alceſt. 167, Locutio eſt 
in venuſtiſlimis ſermonis Cræci, nec viris eruditis ſolicitari de— 
buit: nos ubertim illuſtravimus ad Silv. Crit, ſect. Ixi, quibus 
nonnulla adjicere, ut homines elegantiores demereamur, quid 
vetat? Hinc eluceſcet Homer: mens, Od. I. 127. quam nec , o- 
liaſta nec editores perceperunt : 
o ardgeg rn TEXTOVEG, od XE K24nkey 
nag EUTTEAAOUG, ai HE TEAEGLKEY EXEEOT, 
| aore' in” avlgwwuy ixvevpera ; 
que omnia peragrent, vel peragant. Hinc reſtituas feliciſſimè Vale- 
rium Flaccum, iii. 147. leviſhma mutationis ope, melioriſque dil- 
tinctionis: 
peragunt, rupta teſtudine fuſi, 
Qua tenebræ campique ferunt, 
Non ceperunt * 1 Arrianum in Epict. ii. init. 3 ov 5 
a WwF̊a £m THY dixny, T6 Je Ng rnęncai, Xa TOU Sie arvons ; Cf ub welis 
curſum finire, Appoſite Tibullus, i. 4. 69. 
Et ter centenas erroribus expleat urbes * 
ad quem locum fructuoſè perlegas egregias oblervationes Heynit, 
receptam lectionem prudentiſſimè vindicantis. Huc referam 
equidem locutionem Flori, i. 181.“ ut eodem tempore et [taliam 
„ conjſummaret, et tranſmarinos triumphos auſpicaretur.“ Unde 
eleganter vulgate verſtionis auctor ad D. Matthæum, x. 2g. Amen 
& dico vobis, Non conſummabitis civitates Iſraël, donec veniat fi- 
“ lius hominis.“ Sed reliquis ſuperſedendum eſt nunc jam. 
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dur RUTYY, Wy dun TETOUMEVY. 


Xog. 0 ˙ι T AYE 1; CU T. TOY Mehyuuee 

Kgu@aoy 1G THI exmogtouru Po 
Oe. Eyvuouel"; eticoupev übel Trog Nef. 
Xog. C de Twg Ta vourla wyxavyualk ; 1135 
Oe. TO u 01424109 TVs Juα⁰ ic, 

cEeugev d Yeog, ov wity2yvai deR. 
Xog. reg; evriaha rig, SECEmα rade. 

TERVTWEVRL 2g, EL N, αν Koew!y 

9109 &v Yavouuev, tr 3" bpev Oc. 1140 
Oe. ewe YEOU WAYTEIY WHET en ]·“—v 


Tot; Koeourys;, Ti Toy xaivou A e, 
Teo; dernvn, Yuoing I, dg Yeo wwnielgs 
EouYog pev pxery ede Tue Tye deou 


ver. 1131. Trreovumn* de ſcopulo precipitata; reddit Heathius, 
non vulgares gratias a lectoribus relaturus, ft exemplo quodam 
firmare potuiſſet. Quid autèm proderit gratis dictum ? 

ver. 1132. Opus eſt huic loco correctionis ejuſdem, quam ad- 
h:buimus ad Herc, fur. 968. 

Poſteà vidi non aliter Reiſtium judicaſſe : 

n Ts Tov ArAnuuile., 

ver. 1134. th10ovuer* pares fumus—@guamuro=ioue dh -imut 
una cum extremes malts : ita non hæſitavimus reponere pro men- 
doliſlimis i cv xx : et fine copulis currens oratio congruit lo- 
quentis feſtinationi. Paſſivam poteſtatem ſibi fimiliter aflerit hog 
vocabulum in Sophoclts Elett. 1194. 

pEATNG ANETES, Ag 3" auger rE10% : 

dar oudiv tE190uTa45, nyou oacrurat, wntes: ſcholtaftes. 

ver. 1135. Genuinum videtur dn: dedit Aldus dn: quod 
error eſſe poterat librarii pro «am* apparutt. 

ver. 1143. J Jun; & awkgiro : vide ad v. 870. 

ver. 1144. vue und fait flamma : hinc intelligas Vtrguliz ves 
nultates, quas non videtur Servius percepille, ad An, ii, 172. 
arſere coruſcæ 
Luminibus famme arrectis: 
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qua figura jaculatæ lucis utitur elegantiflime Valerius, Argon, Ii. 
34 


Tyrio vibrat torus igneus oftro, 
Idem M ro, ſolito cum acumine, ad An, ii. 470. 
Ve! ibulum ante ipſum primoque in limine Pyrrhus 
Ex'ultat, telis et luce coruſcus abend. 
lùc reieras etiàm decet pottarum principem, Od. A. 58, 
— auTap Odvorevs, 
bjhEV0G #0 KATTVGY @TY(WTXOTH von 
ig Yang, Gar IH¹ẽ,ů Za. 
ver. 1145. Trex; cg: Perfius in Prologo : 
Nec in bicipiti fomnialle Parnafſo 
Memini. 
Sed de hac re omnia jam vulgata. 
ver. 1146. r ore loco mercedis, 1, e. ut fit merces, pro ma- 
nr/ejtato filio, Vocem adhibuit Callimachus, hymn. Dian. 74. 
Hater K OT WS o e Join“ 
1% dig Tov ide Gwge : ſcholiaſtes. Et Herodicus apud Athenæu 
v. 19. in obſcuriori loco : | 
| Tegan 040% OTT1QNGE de 8 
ver. 1147. eauPrew* undique adornatas; ob rotundam, ni fallor, 
formam tabernaculorum uſus eſt hoc vocabulo poëta: vide ad 
Here, fur, 242. © ex utraque, atque adeò ex omni, parte ſimi— 
les: conferas Etymologicum magnum in voce, quod exſcripſit 
Phavorimus. 
ver, 1153. Vulgo fic circumfertur locus: 
| nov Proyos 
x2Aws Ovhatac, ours Te% jeoa; Hog 
GxTWQG, our ay Tg; TEAVTWTE; Blov, 
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paullò aliter dudùm tentavimus in Silv. Crit. ſect. Ixvi. ſed quæ 
nunc edidimus nobis videntur extra omnem poſita co itrover- 
ſiam; ex illis autem e@xTim; et ga alii, nobis inſciis, p eripue- 
runt. Ordo eſt: aw; , ra ounupary Icilicèt, xa v Ohoyes © 
regimen ſecundi caſus ex quiſitum lane eſt rar:ſhmumque : atqui 
non aliter Aratus, Phænom. 46. 

a; * *g % GT8427%G ixare: 0; Hꝛorra. 

οαντοεe. HURVEOY WIQUARYaiv2s WH 21909 * 

nec Hippocrates de intern. affect. p. 532. @vazoorolu os xa Pory nas 
Nun 1 va T1 vou72v Tak a E Gura c Xen 
rer &aartuy: Cavere—te defendere—9ab his ommibus + ubi lubin- 
telligas neceſſe eſt prapofitionem ex vel awo: ut in Horatii od, i. 


17. 3+ 


Defendit æ ſtatem capellis : 
i. e. 4 capellis, ; 
Boas axtwo;* radi folarts ictus : ut elegantiſſimè Lucretius, 
vi. 1100. N 
Intempeſtivis pluviiſque et folibus icta: 
et alibi plus vice ſimplici. Horatius, od. iii. 15. 9. 
Tum, ſpiſſa ramis, laurea fervidos 
Excludet us. 
Ver. 1155, axTwo;* folis—diets fimiliter fine adjunctà dictione 
uſum invenio Nicandrum hoc ſubſtantivo: Alexiph. 400. 
6 * by ern 
nN axTH1 Baguy X GTEVZIET 2b 6 . 
in und die. Hine explicatum dabo Mliani locum elegantem, cu- 
jus venuſtates fugerunt oculos editorum: var. hiſt. iii. 1. Toa 
va avtWwv 1 014% th Hr TA, PvtoTY FerJowr xa Tw tbnoThuerur rags 
Juv Twrrerai we £7 TAHOTOY TH; NBC; BUTT MAMKOUT UV BIITTEYVEW THY 
ar: ubi referas velim ara, Tgmovonr ad owar: umbram fe ex- 
ee ee MY è ripis ſuper fluvium. 
ver. 1156. 1 continet centum pedes : retangulus igitùr, cu- 
jus latera ſunt , continet uvgiovg vg. 
ibid. a: Virgilius, Geo. i. 92, 
rapidive potentia ſolis. 
ver. 1157. E£Y0u7ay' tacitè reſpicit ſubſtantivum uin onnvus+ 
halo latentem; ut rette Mu/gravius ; niſi fit error pro exovozxg, 
rige ae ut ique in v. 1132. 
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6g TevTa ActPuv Anov erg 201vyy KhAGY, 

AEN d uOzopal' eg Yyoauguy mag, 1166 
uareouuale, dabuær a/Sprwao av. 

TPWwT0v pEv 0poNy Tlepuyn TEpitzhatu FERAU!, 
evady uu diov Tos, coe HpνEEn 

Awatovuv orunevuar vey ue Te. 

evyv d' d Oft, pujppar: Tuad U 1163 
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ver, 1162, lie r. ποονν: Ileſycliius * altri pigs HATWNIS, Th 
rig r xgxomez: ubi adeundi ſunt interpretes, Sic Joſephus, 
antiqq. vi. 13. 4. amoTipr Tyr wliguye Tov ipatiy. Minus rarum ell 
in hac ſignificatione conlimilis dictio mleguywor, 
ver. 1164. Virgilius, An. x11, 768. 
Servati ex undis ubi fgere dona ſolebant 
Laurenti Divo, et votas fuſpendere veſtes. 
Conferas etiàm Horatium, od. i. 5. ad ſinem. 
ver. 1163. any Pro eroay; ut Heſrodu ſs Iheog. $25. 
WE 2 
EX 04 Gb WHAGWY 
nm» ixz1ov Rte oÞc : 
ehigramma quoddam in A /chine contra Cteſephonta : 
7y apc H rada kg 
Plura dabit cupientibus Euſtathius in II. P. p. 1148. 
ibid. Editi præ ſtant yeauwpas: que dictio in una ſede cum 
da reſpuit manere, quùm prorſùs idem valcant': yeauperae* Gy- 
exPruale: Heſychins : eſigies acu picturatæ. Ex pulit nempe rario- 


rem vocem indoctorum librariorum importunitas, quam nos ex 


conjecturà non dubitavimus Euripidi redonare. Diodorus Sicul, 
bo 87, Tie; q Pag'y, ev Toig ReX210.5 Igo bEgara S. Mu ben e Ong 
roig legevos, Qoerinw ßaͤ ri rregdtdH¹,, N YEYSHLUEIRS TH; ru Sea, 
Segatiag Te xas Tyuns: Puniceo filo circumligatum. Hippocrates, 
de uter, non gerent, p. 683. r XATENE(Y TH cv £846) Ws 1406) bæ- 
XWTATY* ETETE vu peppery tale gov MTTY, 10k 41 To f -m 
J. Pollux, x. 136. quem fic diſpoſuerim; nam videtur initium 
verſũs trochaici protuliſſe: 8 d es Talg x001n0% nas pa . ugnrar 
3. T09vopuce 1 IIA %s Eogras* 

tx ego lei q TH pH 

N % ERα,ůονο M1 
baue EWHAWIA;, 
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ver. 1167, THAwvTzior Poyn* ut ſuprà v. 1155. TIMuTYON; ane: 
ſed quomodò probe dici poteſt ad ultimam flammam agitare, vix 
intelligam. Anne imputari debent hæc librariis, et ſcripſit 
Euripides, 
tig TEAEUT a4) h ? 
ut in Electra ſub finem : 
d. d“ anifegas cler as. 
ver. 1169. Kνẽs h Nos : fic Alexis apud Atienæum, xii. 13. 
vlog o TH; MENG jaTEMNOUs 
Nonnus autèm pervenuſte, Dionyſ. lib. xxxi. 
Ma de peTapnCe, weAzvrCwvou Te Jeng, 
luogo Nude; exoura dvoudia, wrliges d] !, 
yiveo Kuarin \irowrvmegs 
Nec minori cum elegantia Avienus, ſub initio Arateorum, univer- 
ſalem Dei poteſtatem celebrans : 
Cujus et extremum tellus opus: ignea cujus 
Lumina ſunt late fol et foror; ille dici 
Tendat ut infuſi rutilum jubar, altera nods 
Ut face flammanti tenebroſos rumpat amictus. 
Quis autèm eodem Nonno contenderit in Dionyſ. lib, xviii? 
xa Cp exAznuory iw xpob ovyzhin u, 
ou acligo: li baypuace N 
Redeas ad ea, quiz eftudimus ad Alcelt. 445. 
ibid. aouwguror* non alligatum e 1, e., cujus equi non funibus 
„ currui alligantur, ſed habenis folummodd gubernatricis reti- 
„ nentur.“ | 
aTtige; weg o un £00 Jiu * Heſychius. f 
Ver. 1170. exrp'* currum 7 i. e. equos in curru : ut apud pottas 
paſlim, Virgilii ſufficiat exemplum ſingulare: Geo. iii. 91. 
et, quorum Grau meminere poëtæ, 
Martis equi bijuges, et magni currus Achilli. 
ibid. wa quali vibrabat: i. e. velociter agitabat; per 
ſaltus ire fecit, et emicare. Appoſitiſſimè Valerius Flaccus, iii, 83. 
Biſtonas in medios ſcu Martius exfilit aſtris 
| Currus : 
i. e. præcipiti curſu fertur, 


6 re 
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ver. 1172. Engng News: Ovidius, art, am. ii. 36. 
comeſque Bootæ 
Enfiger Orion aſpiciendus erit. 
Lucanus, i. 663. 
Enfiferi nimium fulget latus Orionts ? 
Hinc pendet epitheti venuſtas in Virgil Æn. iii. 517. 
Armatumque auro circumſpicit Ortona : 
armatum nempe ob fulgentem ſtellis g/adium. 
ver. 1173. dles@ovo* aveain* voluitur verſa cauda, in alteram partem 
verſa {cilicet, — reſpicit potta ſignorum poſituram in coclis, 
quam fic Aratus in phænominis v. 28. deſcripſit: 
al On Tor x1Pana; Ur er vag ary £0U0W 
c 8 
ad quem locum conſulas Theonts ſcholium. De his Hyginus in 
Aſtron, pott: „ quo utræquæ Arti mixtæ vehuntur,—ita 
© collocatz, ut alternis unaquæque earum reſupinata caput 
& alterius tegere videatur; ita tamen, ut caput ejus, quæ ſupe- 
« rior fuerit, ad caudam inferioris contendat,” 
ibid, Xevonges TA. Ovidius, met. xili. 587. 
quas ſuſtinet aureus ether 2 
Pindarus, Nem. x. 165. 
ovexvou Ey Xpuctolg dH: 
ut Virgilius, An. vii. 210. 
Aurea nunc ſolio ſtellantis regra coeli 
Accipit: 
et ſpecioſiſſimè Valerius, Argon. v. 370. 
ſæ vo cum no& accenditur auro, 
Luciferas crinita faces. 
ver. 1174. u jaculabatur, lucem ſcilicèt: neutre uſus clt, 
quod rariſſimè, ni fallor, in ſcriptoribus Grecis invenitur: fic 
autem prior Homerus, II. E. 1119. 
lh J armorrits od. x d;enloe yilwwes : 
et noſter Oreſt. 1247, : 
tow 1g anolituvo” aca t 
et hujuſce ſignificationis intranſilivæ rationes, ni fallimur, apet- 
uimus ad Silv. Crit. ſect. ci. Seneca, Herc, fur. 1205, 
Flammas et hic et ille jaculetur polus : 
longe vero pulcherrime Claudianus, bell, Gild. 496. 
Et contuſa vagos jaculentur fidera cranes, 
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Porrd, Latini ſimilitèr neutre adhibent verbum vibrare ; cujus 
moris unum et alterum exemplum proferemus. S:/tus, Pun, i. 538, 
Inde inter nubes ventorum turbine cæco 
Ultrix injuſti vibravit lancea belli: 
Avienus in Axateis; 
Aſpice, ceu rutilis vibret lux Gnoſia flammig 
Apuletus de 1 Nutabit caput ; oculi vibrabunt :“ i. e. ple 
evow of o&Janue, ut D. Paulus ad Cor. i. 15. 52. Sic alicubi vers 
phraſin expoſuimus. 
ver. 1177. "Ew; drove” ache: ut Virgilius, En, iii. 321. 
Jamque rubeſcebat ftellis Aurora fugatis e 
et v. 42. 
| g Poſtera cam primo fellas oriente fugdrat 
Clara dies. 
ver. 1179. evngtluevs: vocabulum adhibuit etiam Æſchylus in 
Perſis, et Sophocles in Oedipo Coloneo. 
ver. 1182, Kengora:* a ,ycophrone, v. 111. ſimilitèr dA 0 
minatum: quem locum Mufgravius admovit. Ovidius, met. ii. 555. 
Virginibuſque tribus gemino de Cecrope natis. 
Plura videas de Cecrope in anecdotis Villoiſoni, i. p. 251. 
ver. 1183. Mihi cum Keiſtio convenit Aldinam lectionem - 
7 non elle contemnendam ; ut conſtructio fit ov» owmngar; rings 
coila. 
ver. 1183. o& mow cum pedibus > ubi redundat præpoſitio, ut 
alibi fepillins. 8 apud Athenæum, vii. 4 * 
n def xguouer u opevorr irgor ο＋ν⏑ : 
Virgilius, &n. v. => 0 
Horridus in jaculis et you Libyſtidis urſæ. 


Vor. . ibid. 
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ibid, angus woos: alitèr rem Virgilius expreſſit, En. v. 426, 
Conſtitit in digitos 9 arrectus uterque ; 
et eleganter, ut omnia lane, Phædrus, v. 6. 27. 
—— evagata nottu, ſuſpenſo pede: 
ut Terentius etiam, Phorm. v. b. 27, et Ammianus Marcellinus, xiv, 
2. Apulcius longe venuſtiſſimè, met. v. p. 357. ed. Oudend, 
& Toro delapſa, nudoque veſtigio penſilem gradum paululatim 
& minuens e nos: mincing her ſteps ; et locum, de quo diſſident 
interpretes, optime illuſtrabit Deut. xxviii. 56. LXX. 
Venuſtè Virgilius in Ciri, v. 212. 
— ſuſpenſa levans digitis veſtigia primis: 
ut noſter Iph. Taur. pulcherrimè, v. 266. 
f Kxp010% GAKTUADIC: Tog)uevw ALD 
Coluthi vero nefas eſſet obliviſci, de rapt. Hel. 227. 
il Qeidoprrorow em” Lxveow rxv05 ig: 
in qui venuſtate Nonnus plurimùm luxuriat : Statius vero lic 
imitari voluit, Theb. iii. 131. 
pars ſpicula dextrd 
Nequicquam parcente trahunt. | 
ver. 1188. woxbov Brga;* lautts, vel copiofis, dapibus e wow : 
gn tay ac r: Hleſychius. Ex Homer: reliquiis : 
ToTVI Yn, Taree, Jo reg KiÞgoros oNCou* 
ws ag In Toi; prev PwTWY woxPog eroy s, 
role bt J nas renxi, og 1x00):whn;, 
Bacchylides in Athenæo, iv. 27. cujus nitidiſſimum fragmentum ſic 
leviter caſtiges: 


100 3 e971 ? ailvor oudor* 
Tos Os Sowa % won r ep 
AuTopaTeu y zyalur dara; woxlovg 
ETE2Y,0VT 24 diu. o Sri. 
Rhianus in Stobæo, eth. ſerm. iv. 
de Je x evox9ncs, Steg d ti Y o owaly 
a H W ,νν,˖t, n ονννẽ,ỹ 4 
T0090 ee, Irro Is of tn Torn : 
fic enim cum Muſis et Grammatice conciliaverim verſus elegantes 
et fructuoſiſſimè moratos. Denique Phavorinus e w yas 
wanbwr T1; e: quem adeas. 
ver. 1189. Juxm ewwAngovr* Ita S. Lucas, act. apoſt, xiv. 17+ 
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Mommy ron TX; naghas d. Hefrodus Opp · et di. Vs 590. pets 
venulte : 
17% d“ ailowa iA 01200, 
es cn. Co, KEROgT jhtvoy nog 2d ng: 
ut et Lucretius, v. 936. 
Quod ſol atque imbres dederant, quod terra creirat 
Sponte ſui, ſatis id placabat pefora donum. 
Ceterum, Euripidis locum hunc attingimus ad Silv. Crit. its 
p. 135. an poenitendis, docti judicent : nos nihil decernimus. 
ver. 2100. Hiatus eſt in codicibus inter voces z et ragaturs 
quem alii aliter ſupplent : nos, utpotè in re dubia ac leviſſimi 
moment; Muſgravianum commentum noluimus repudiare, Et 
notam Homer: formulam imitatur : g 
oude Ty dyn 04e Jeilog eng. 
ver. 1191. yew hilaritatem—gaudium, mallem equidem inter- 
pretari; ob vina nempe, quæ largiebatur convivantibus : und& 
pendet mgoJupe mexoown. Virgilius, En. i. 734. 
Adlit lztittz Bacchus dator. 
ver. 1194. ouvers ider: Alexander Sophiſta apud Philoftratum 
vit. ſoph. ii. 5. 3. : SV ν Atß aS OA, 9d. xXePog ef 
n, et Puey* roco 1 om Tegh Tous drag wWTUY EH. In Arabid 
nempe naſcebatur thus, ut vel pueruli norunt; unde pendent vis 
et venuſtas loci, quem non intellexerunt editores, Ita loquuntur 
{zvilhme Latini hinc Virgthus, ecl. iv. 30. 
Et duræ guercus ſudabunt roſcida mella. 
Pulcherrime Claudianut, in Prob, et Olyb. conf, 250. 
Mella ferant ſilvæ: jam profluat ebrius amnis 
Mutatis in vina vadis: jam ſpontè per agros 
Sudent irriguæ ſpirantia balſama vent : 
poſt Virgilium, Geo. ii. 118, Hinc autem pendent ejuſdem ves 
nuſtates in Ciri, v. 438. 
Non mihi jam pingui ſudabunt tempora myrrkd, 
ibid, exwoparur poculorum, quibus ad vinum bibendum ute- 
7. bantur veteres: quod ſatis liquet vel a Pollucis x. 75. ä 
wv 12 We! 
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ver. 1196. au tibias et alia muſica inſtrumenta in conviviis 
veterum adhibita eſſe ex omnibus pene {criptoribus tum Gras 
tum Latinis, ab Hmero ipſo incipientibus, ſatis conſtat. 
ver. 1197. Ver ſſimè conjecit Mufgravit acumen, quem ſequi— 
mur, xo loco recepti x: quem videas. Hinc percipiat 
lector Hirgiliani carminis proprietatem ad En, viii, 273. 
2 — pocula porgite dextris, 
Commune mq ue vocate deum, et date vina volentes: 
ubi Servii videas commentarios, et En. xii. 118, Hoc autem 
ideò hebat Delphis, quod ad oraculum Apollints ex omni terrarum 
orbis regione Stege confluebant, Hinc politiflime, ut in imper- 
fecto carmine, Valerius Flaccus, iv. nem; una epulantibus Ma- 
riandinis et Argonautts : 
Feſta dehinc medicis ineunt convivia tectis, 
Communesque vocant ſuperos. 


ver. 1198. Præſtant libri, aymge oxy: qua: lectio, quùm ſyl- 


labam corripi ante confonantes ox nullo modo patienter ferat 
oe ſeos Grace ratio, procul dubio mend! poſtulanda eſt: ne 
— id, de quo veriſſimè monuit m2 Porſonus, vocem goveve; non 
elle tragicorum. Suffecimus, quod veriſimillimum videbatur, olim 
propolitum nobis ad Silv. Crit, ſect. xxx. Si quis aliam vocem, 
vulgatæ ductibus propius accedentem, propolucrit, nultra cmen- 
datione poſthabita libentiſſimè lumus amplexuri. Glolla forralle 
marginalis genuinam vocem tandem ſummovit. Twxe&* oxi: 
Heſychius. Noſter Androm. 167, 
— * XevuomAaTwy 
TEUX£Wv Tegio Dhipaugoay AxeNwev 9900 : 
et in v. 1203. hujuſce fabulæ ſtatim venturo, Denique, vox 
revo in hoc ſenſu perquam familiaris eſt noſtro tragico. 
ibid. : maxime opportuna ſunt Euribidi illuftrando, 
que Brodeus excitavit & Diog, Lacert. de Anacharft Scytha ; xa 
Sauna. noi, g. "EXAnves. RPXOAEVHE EV, BY prog TOVGUTE, TmAn7 bert, 
d., £9 H.fνα . Horatius, lat, ii. 8. 35s : 
tum Vibidius Balatroni: 
Nos, niſi damnoſe bibimus, moriemur inulti : 
Et calices poſcit majores, + | 
ver. 1199. Nonnihil elegantius ſcripſiſſe tragicum noſtrum 
judicaverim: 
: ws Sar aus" os” x, bbb Sir: 
quæ locutio eſt Crcarum exquiſiuſſimis annumeranda. 


vu 


—— . va A 
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vv du @egovrwv woxhag apyuprraroug 1200 
Yeuoerg Te Drakes" d be, Aebuy eEziperov, 

% TW vew I TeowoTy xagyv Meguv, 

cd, T re,, E156 Oey Pakuy 

6 @z51 Jouver Meiyparoy dec rονẽ“ 

Ser Tovey, Ws Tig 6 veg Evhimcr Qrog* 1205 
wolSers T HE ev Hero £071 de 

g wer AN Teh TY TEQyvoTt, 


ver. 1900. Hec neutiquam pro linguæ receptis rationibus 
coagmentantur tis, quæ precefſerunt : vel legas neceſſe eſt, 
mv G 147 DeporTo 
vel ſupri, v. 1:97. ſublatis punctis, ſenſuque per unum flumen 
conſtruttionis ad verium. cum quo verlamur, continuato z 
Ko4vov. Yapw? I" at”: 
ſtatim confitebuntur ws tee, quod certum eft, eruditi, 
ver. 1204. @ugmnrov arInginr* ec a venenum. A\thnis eit mytlio- 
Hi cujuſdam locus in ane dot ie Gravis i. p. 210. HVelloiſon i. Ilie. & 
Ty Kyraioy, EvCnize OY arguThQy, Sr ww 5 Hear vg An agioln gi. rn 
Tor TEPaguariy vv TIwTOY νEaua b ob, dag rug xa TugwIe HHN 
TW rn, TiMNvuTe. Ouidius, met. vii. 123. 
Sem na mollit humus valido prætincta veneno. 
Lucanus, ix. 705. 


late pollente veneno. 
Alii velox dicunt, elegantèr; quorum præceſſit Flaccus, epod. ult, 
Velocinſve miſcuiſſe toxicum. 
A. Gellius, xvii, 1b. de Mithridate? ** Quuin et ſcientem quoque, 
„ ultro tentandi gratia, venenum rapidum et velox {xpenumerd 
* hauſiſſe; atque id tamen fine noxa fuiſſe.“ Procedas ad dicta 
in v. 1231. Ubi Gay orayons videtur hncera lettio, 
ver. 1205. exAimmros Pavg* ut Homerus, Od, A. 92, 
] P20; 16 4040 : 
et omnes alii ſermonis utriulque {criptores, 
ver. 1206. Vere reponit Fierſonus ad Moer. p. 174. du pro 
vitiolo d: et rettè ſtatuit Etymologicum magnum hujuſce tempo- 
ris, quoad hoc vocabulum, tertzam perſonam ww prime, Ne- 
que aliter Phavorinus, qui in voce plura contulit, omninò digna 
2 perlegantur. Nobis exſeribere non vacat. Conſulas etiam 
regorium de Attico dialecto, ſect. 38. | 
ver. 1207. memes; i. e. mWAuriguurny* qui inopinatò apparuerat, 
vel znnotuerat ; redeas ad ea, quiz {cripiunus in v. 829. 


3 BA&T Dy picay 


ETPIHIAOFT 


PAuoOypiny TI; omerwy eQQeytaror 

68, ug ev lem, pare: T' eo TeaxPerg, 

OrQv0v EVETO® N AE RAANOV VEOY - 1218 
g rug reg de x οοννοννν Yeou 

did ya, Teo r E107 WEvIEY Ee. 

01971 3 dw e ex d' c.. Ar Tpogou 

u αε erte Tegougy, BiEkivou Te TwpuaTo0. 

A Ye words, Flyvryg E0WIWTE Joporg 1215 
Kwprog Ee AEIOU Yap ev J | 
re VEOUT® dg & RWETWEINRY ανjƷ, 


ver. 1209. c honig 1, e. ov v, œ 0, non maledicis; led bona 
verba, nec male ominata, dare ſolitis- 

ver. 1210. Putaverim Euripidem ſcripſiſſe potiùs: 

- . ak vic 
XeaThEcR MIngous, 

ver. 1213. Ordo eſt, fi modo rectè loci ingenium teneam: - 
@Aaury Os rguTheas ex Jgogov* e aqud, quæ adſtabat utique in majore 
quodam vale, 

Porro, vel pueri meminerint hunc uſum dictionis Jg in La- 
tinam linguam tranſiifle, et in hodiernæ poëſeos elegantias, Non 
Pigebit Virgilii lo um adduxiſſe, ut decernant eruditi, an fit amo- 
venda minus venuſta tautologia : An, vi. 229. 

Idem ter ſocios pura circumtulit unda, 
Spargens rore levi è ramo felicis olive. 

ver. 1216, De vocis «wu, quæ ſignificat repentinum atque 
violentiorem ingreſſum, elegantia, videas ad Herc, fur. 178, Sæ- 
Pius adhibuit Euripides. 

ibid. Vox Joo verſum præcedentem claudit. Lego: 

AoZtov Ye 2 voor; | 

@TE*CTH rave" : 
i, e. domiculus—ſedibus ſacris : non aliter capio Pindarum, Pyth. 
ii, 80. 


our” a 
dae yieaoPogor, or ty Ster veg. 

Nota ſatis eſt hæc vocis ſignificatio: wy abu, rere: ut minis 
necelle fit his immorari. | 

ver. 1217. Orationis perſpicuitati fclicius iſſet conſultum nol- 
ter tragicus, ſi ſcripſiſſet: 
ws; 0' amionucly bv. 
2 *I 


I N N, 1 


* 


WElG auT9 H, Tοπααπt eg KEXGULEYRIL, 

1 DH,m,? EI T' EVWTEROUG EG au 

421 rale EV ANAAI, &v0OT0G vu Notby ve 1220 
4 3' eter, evd' 6 yaiveg -g Youre, 

cor T EVEUGRT,, cue EVITEGOY Seas 

ETEUTE, Han geurey* £4 & en owe 

Q=UvETOv, alalobca · Jau nee de xa 

$owveTogwy Gpihog o ο Fovoug® 1225 
dyn d', RAUTWHgouoR, Mowikoouenes 

Y Neg cee. YULNE en TEWNUY ehy 

oͤweg rewe NN 1% 0 pwevTeuT0%; Yours? 

oc Je, rig H CEN av2Iguauv NT 


ver. 1218. yan" roftra avium : quod ſedulò notandum; nam 
ita lolus omnium, quos novi, Mæonides? II. I. 428. 
ary/Tm%, yaulwuyt;, yaa nAcLs 
ver. 1219. Non dubitavimus reponere 7* pro &, ex conjefura 
ut laboranti ſuccurreremus conſtructioni: aliud enim non ſinet 
præcedens aa in v. 1218, 
ver. 1225. frorug* labore cruciatus e he etiam Latini. __ 
maxime appolita ſunt venefice verba in Horatio, epod. xvii. 64. 
| Ingrata milero vita ducenda eſt, in hoc, 
Nouis ut uſque ſuppetas laboribus : 
idem od, 1. 17, 18. 
fide Teia 


Dices laborantes in uno 
Penelopen vitreamque Circen : 
i, e. unius amore cruciatos, Conſulas Silv, Crit. i. p. 1522 
ver. 1226. amaomaigwen : i. c. arTagvra ame Tow ονεαhNα. 
ibid. @owxo2xe” ug: conferas v. 164, De Ciri Virgilius, v. 505, 
Inde alias partes, minioque infefta rubenti 
Crura, nova macies obduxit ſqualida pelli. 
ver. 1227. Tagoz* remittens—relaxans; ob ſolutos morte ner- 
vos: videas ad Alceſt. 202. Et yuwre win nudos artus; ut erat 
ſcilicèt, fine ſuperiori veſte talari, quam depoſuerat accubiturus 
menſis. Nam, jy voluiſſet poëta noſter, [onem veſtes ejus dilacer- 
alle ob indignationem et ſtuporem, vix fieri poterat quin mentem 
ſuam plenius aperuiſſet. 
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Eyppruve, Tgeabu* oy Yay 1 mroupicy 
N Twp KE oys EJert,amyyv Tee. 
cudve d' ee, Y ,n whevyy Aabuy, 
en” eauToPugy mgeabuv We exovY e. 
@Þdy de, nai M ], avaſiacYei, wo 
ToApag Kgeouovc, Twuarl; TE MYNAVE;» | 
del d' cue EE, Evinubuy YowaTogas, 

6 TIvloxgyoro; Aokiou ve,,⁸ | 
A uoigevorrr Thvbinogs orabers, Mee 

& T'aic cewvvy Tue Eperb:we unto 

bevyg Yuvaintcg, Paguantoo: WHTHOþEY., 
AetPuv I aveure; weinev TETophuPy 
Paveiv ewyv Jeomuvey ou y,Þs mis, 

Tov lepov ug KTENVOUGEY, EV H ax To 


@ovov He mron Ge FU, TM 


Tyy eu; onevorory ahiey EFov* 


Tuidav yag erbous' erg egov ÞoiCov mage, 


To gwpe Howny Toe TEKYOG EWWNEGEV. 


X OP OE. 
dun c, ou £771 Oavarou 


TUAguTo ah , 
eve ge yay, Daves red you, 
o wordag ex Aiovuoou BoTguwn, Ge 


4.9.4, movoral:, 
yer. 1241. TeTgoppiÞn : Lucretius, iii. 1029. 


Seung ENI n See : 


nollem legere Sea., ut ad olayuor redcat epitheton, 


ver. 1239. Taiz own: Orpheus in hymno ad Tellurem : 


horribilis de ſaxo jactu' deorſum, 
ver. 1251. Joa;: Heſychius e den' 0.4m; ut Sophocles, Trach. 1099. 


1335 


1240 


1245 


1250 


ſed pretulerim equidèm uſitatiorem ſenſum : Joag* oux;, TaN,ꝰ 
ob veneni velocitatem conſulas notata in v. 1204. Nec tamen hic 


eat 


I 2 N, I21 


eIves aT2y00t, iyvuuevt; O 
@avepe UTA vegTeguve 
ovpPogar pev ep Bip, 
Aevo1per de vr Dp 1255 
— r 
@uyev Tlegoeooev, » 
&fovog ö wo THOTINY USCA, 
Togev0w, Yavarou AevGiuOv 
eT&v amoPevyouce, Tehgrawuy 1260 
WHIGTUAY KRARV wm Eg, 1 
TQULVES £01 VRWY 3 


1252, Speciem habet et elegantiam Muſgravii tentamen oleyou 
pon ſed vereor ut fit verum. Eſt poo; in genere au: ſed, ut ſpe- 
cies deſignaretur, utiliter accedunt ad aperiendam fine ambiguo 
pottz mentem phraſis ex6Jras orayonrt © guttis, quæ A vipera Nil 
6 laverant : ne cogites de aiuars Bgorrw, aut alio quocunque ſan- 
am Nos huic explicationi inſervientem interpunctionem ad- 

ibuimus. 

ver. 1255. Mihi videtur parùm credibile ita diſſenſurum eſſe 
ſibi Euripidem, ut in vv, 1241. 1287, præcipitationem de ſcopulo 
memoraret, et hic loci de lapidatione loqueretur. Veriſimilius 
puto librariorum importunitatem extruſiſſe textu dictionem 
quandam rariorem : quam tamèn haud contenderim meam ſaga- 
citatem feliciter eſſe aſſecutam. An ſcripſit noſter ? 

dur d Ha 

urinantes perditiones. Notum eſt Homerum ludere plus ſemèl in 
hac comparatione ſuper vulneratis de curru præcipitatis: adeas, 
exempli gratia, II. U. 745. de quo utatur velim judicio ſuo lector. 
Quùm vero vox eadem ad v. 1259. repetatur, ſatius fortaſſè fuerit 
re Aevoiyuer ad alium ſenſum retrahere, diftionis utique mrrgp1Pn : 
ne ſibi minùs honeſte ac parum neceſſariò contradicat noſter. 

ver. 1256. Ita diſtinguo legoque pro J:owoune, 

ver. 1257. gra: Aligeteca / alatam fugam, ut in ætherias plagas 
avolarem. Redeas ad v. 809. 

ver. 1260. Conferas Sophoclis d. Tyr. 467. Et cum locutione 
Tiherowws vn r xa committi poteſt FVirgilii Ain, xii. 533. 
| | crebro ſuper ungula pulſu 

Incita nec domini memorum proculcat equorum. 

ver. 1262, Tmovura;* puppes ubi —— eſt latibuli cupido 
perfugium. Phavorinus ; Tgypum* 79 ce x24 omighior jege; Tn; noc. 
% 
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ou £971 , OTE Wy, KouSus 
Jecg EXMAEWTEL 
Ti Tor, W ener Jegwova, EVER 1265; 
Jon oe Tabel; age, De 
$047%1 T uatov TOY , x. 
zero0pel), tig meg To N,; 


Kye. Tp09om% ho, Sioxopeade O, emi oÞrync, 

II CU uperybeis'* exdorog de yiyvownt. 1270 
Xog. iche, w Tahav, TRG c GupPogas, iy" E rut. 
Kęe. To: Puyw Tyr'; e yag omuv epo ον oy; xda, 

py baveiv* uhomy &' aQiypai, inÞuyourrt TINEpiCvG. 
Xog. Tor &' av anos A x Buppoy; 


Kye. | Ka Th H TAEQY rode; 

Xog. ler, ov betLz Qoveverv. 

Kęe. To voh de y oMAvpai 1275 
| Rogs xeipin Y à Ro. 

Kęe. ut (vv 019 RY WUGTHE TIHGQO 


deug' emeryouTe EIO. 


ver, 1265, Veriſſima eſt Muſgravii conjectura, quam contextui 
redonavimus. Aldus præ ſtat peru quod reſpuit loci mens: MSS, 
Stephani, ah fed leges metricæ non ſinunt. 

ver. 1266, Ad eandem ſententiam Hefrodus, opp. et di. 26g. 

oi auly xaxx Tr xt army aMu xaxa Tix wr 
0s xaxn Boukn Tw Bovneuo arts taxioTh. 

Ver. 1 270, doro gdf, @@o0:Jo rc; : Heſychius. Neque ali- 
ter debet intelligi O. Lucas, act. Apoſt. ii. 2g. Ty EẽEm Brvny x 
Tqg:91w0s Tov Ot inder: proditum, a Judd nempe : conferas Matt. 
xxvi. 24. 

ver. 1272, Habuerunt Stephani codices u vaxwy yag* Alus e yas 
exwy: unde unice vera eſt Porſoni emendatio, 1 vag ow; quam 
in textu pro meritis omnino ponendam duxi, 


Nog. 


INN. 123 


Keys 186 vu Tugt; ew. 
udv Yavys yag cuba ouony TH; aTOUTENUC! TE 
TP0GTp0T210v aipa WyTeG* OigTEY de TYV ru. 


[ave &© T&vpopopPov own Ky@:o0v TXT[05, 1280 
ola E Tevs efuonsy, N xupos 
Je2u0T avatrewoure Dowiev Qhoye ; 
7 ro xac eveoTiv* c $oowy eQu 
Togyous oTeheaſpuv, vis chE ee KTRVEIV. 
Age, iv" abr, bo tuyouroug Thoxoug 1285 
KOwng K4TgE vu Tiagwyoou Thaxes, 
abe Terguiov hppa ouevdyarTal. 


ver. 1280. Tavguogpo» : vide ad Soph. Trach. 318.—Porrò, quæ 
ſequuntur, referenda ſunt ad incolas in Cephiſi ripis, non ad ip- 
ſum fluvium ; et quam ſolenne eſt apud poetas, fluminibus regio- 
nis uti pro ipſis habitantibus, Sic Zuvenalts, iii. 62, elegantèr: 

Jampridem Syrus in Tiberim defluxit Orontes : 
ubi conſulas ſcholiaſtem. Magnifice Virgilius, An. viii. 726. 
Euphrates ibat jam mollior undis: 
ut Horatius, od. ii. 9. 21. 

Cæterùm, locus hic eorum favet imprimis ſententiæ, qui pu- 
tant fluvios taurts aſſimilari propter citatos curſus, et inde exor- 
tos fragores mugitibus taurinis conſonos: ita enim Lucanus de 
hoc rivo, Pharſ. iii. 174. 

Bœoti coiere duces, quos tmpiger ambit 
Fatidica Cephrfſos aqua : 
quibus convenit Ariſtotelis in Peneleum epigramma: 
7 4“ wah Krn190w ToTaws Voz wy provry 
Tai[; Boleros JWP;ore Tinikewss 

ver. 1281. la ix: lic Matthi eus, iii. 7. mr q et 
Sophocles, Antig. 531. 

ibid. mug; arabnmrore Proys : fic Apocalyſis, ii. 18. 3 exwv vous 
oh auTov ws Poya TU20g. Noſter tragicus auctorem habuit 
Homerum, Od. T. 446. de agreſti fue : 

oe Sas ev N, vue 3 * oPbanuoos Jide gv: 
Oppianus, Cyneg. iv. 162 de leon: ; 
graf XXe0 7010 UD" 014447 aivoutrov Hg. 

S. Paulus in 2 Thell, i. 8. converſam phraſin protulit: « vue. 

pes, d. Jorreg idirnaw Teis wn e car, 


tab 
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edu &' eve dau uc, mew eg c 
prone Abyvav, X vao pyryviey Ge. 


EV TULjugtxors Yeo RvepweTgy,a2 ny Deevens 1290 

rag cg, o0v OL TYM TTwevus T' eÞv;* 

ec . &v (pe TUQUenouge MQ, 

egoyv av etemen ns eg Ado Jopuous. 

n ouTe GH, our AmonAuves voor, 

Gower G* 6 J otuT0 d G05 eos uperoouy rergz 1295 

Mar wwTRs Ty A N Jag E TO Gwpn [a0 

RWECTIV aur, TOUVOW OUK RWEGTL wo. 

ideade TYyu TEVOUpYov, EX TEKVYS rA 

ola eanet'* ou Bupov emTyte Beouy 

ws ou Sityv Swoougn TwV egy RIREVWYS 1300 
Koe. aTevvenw Je Wy HAETEUTEIEW c 

UTE 7 E&UTYG, Tov deo Y', iy" eg rah. 


ver. 1292. Crediderim ſublatere diftioni cw fugitivam quan- 
dam vocem, quz meum acumen Judit, ig vel @gxyuy ſenſu con- 
ſimilem, ſed receptæ ſcripture veſtigiis propiorem. 

Aliam viam ingreſh ſumus ad Silv, Crit. ſect. cxlix. fin. ſed 
veremur, ut inde fit obſcurior locus, quam patienter ſinet facili- 
tas orationis Euripideæ. 

ver. 1294. Pro doug reſcribere non timui ex conjefturi a: 
illud frigide ravreaoyn: videas v. 1275. Et quis venuſtior harum 
elegantiarum arbiter tolerabit tres verſus ordine fimilibus voca- 
bulis finiri ? dre, bg, Sous | 

ver. 1298, Tex» ee: ut Androm. 66. 

TG; PYN AIRS MAEKOUDY VUy © 
et alii omnes: unde Latini paſſim; ut Virgiltus, An. ix. 219. 
. cauſas nequicquam nectit inanes. 

ver. 1299. Genuina ſignificatio vocis elf, quam aperuimus 
ad Herc, fur, vv. 976. 987. ſtatim ſuſpicionem incutiet corrup- 
telæ cuivis attentius conſideranti locum. Nos divinatione extra 
dubitationem poſità veram Euripidis manum præſtabimus: 

| ov Bwpor ewlng" £5 Lrov? 


ubi fe pre timore demiſit ad aram det. 


Juv, 
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I % T1 d' eri poi go; Te xowey EV ETD 3 

Koe. HTepov To owpe Ty Ne did EE. 

luv. wer exaives QOarpparcyg Tov ro Yeouz 1305 
Koe. chi oun er nde Ac“ maT Oe cou. 

I. cn EyevopeaYa* TRETgIG OUGIREY NEV Ws 

Koz. ob ouv Tor” ede vuv N en, ou & oun ET ei. 

luv. ob evoeberg yer raus d' evoety Tor” uv. 

Kre. eurave d' ore TONepiov Soo; EOIge 1310 
Luv. ov Toi uv dN Abov eg Tue ovv dove; 

Kre. ultra- uaniuapa; y EEx deu Joho. 

uv. T040401 TzNois, 1 Tugog Toig Dhoy:; 

Koe. epenneg mew rd, £10u Big Acubave 

Iwv. T&TQ0; YE Yu 010vT0%, y er. 1315 
Kre. mToig Awohou Je Twg weTyv Ty Tlahnado;; 

luv. GCFMow euTyYvy, oo NOYoig, epd v,. 


ver. 1305. Pro corruptiſſima lectione exran; mihi veriſſimam 
preripuit conjecturam Duportus, et poſt illum Heathius : tentabas 
mnterficere; de quia non debuit Maſgravius dubitare. Et tyrones 
ani;mum ad antithefin advertant : “Et tu ſcilicèt, Deo ſacra, me, 
© Deo quoque ſacrum, dabas operam extinguere!“ 
ver. 1307. Onif 8 poſt raves; ob metrum: at neſcio an ſit 
verſus depravatus. Reddo liberius: “Sed fuimus Phœbi filius; 
nam de vero, qui me nutrivit et ſervavit, patre loquor.“ 
ver, 1310. Legam vel, wxTwa o' ra: vel, Jouers o tles: nec 
credendum eſt ſibilum offendiſſe raAvaryae vati, 
ver. 1311. Pirgthus, An. iv. 425. 
Non ego cum Danais Trojanam exſcindere gentem 
Aulide juravi, claſſemve ad Pergama miſi: 
ubi cogitare poterat de exemplari ſuo ad II. A. 154. 
Ver, 1312, XA Tp Tpas Joon : ſimili tralatione Maro, En. xi. 
225, | 
Hos inter motus, medio flagrante tumultu. 
ver. 1313. Ante oculos habuit, ni fallor, Heſtiodum, opp. et di 
702, quem nos alicubi in Silva Critics fic vere ſcripſimus: 
zr alga, xai Iyer ig rorra, 
tot rie Iaov, Kal ty O ages dne. 
ver. 1317. Arridet nobis F. Jacobs emendatio: 
d,: auth, ws Myoug', ifß vo vo. 


Kpe, 


EYPINIAOT 


ewe O1HyTWo Y Rv OUh ew x0v0gs 

udmeilg Tov wernew pp" ametTeves Doby ; 

ws wy evo Y, e TU py pEANWY TUYOI 

Obovers, amais ous, e meTYp eeup ehe; N 
o Twv aTextvuy Our" avapmuct; Jopous ; 

uu Je Y n TETPILYS OUM WV EROS 3 

65" acwig, ev QI, Hoe 001 Tau myo 1s 

Euherme Bupmovy nat DEVARTOUG && pag. 

TYV oyv o wou G01 WHTED cr VOUYET EL. 

ou d' ou oͤcdekeng dp, uTevous" ewe; 

yv cure aduTWv f s ewe oÞutu Sehyge 

rig do c01 Beou Davey ev oTeuuan;. 

AuTyoopev T Wy AE] ᷓ e Uno, 

@evs | 

Jervov ye* Buy TO TOUG VOpoug We Ou unhug 

£0y4ev 6 Oecg, oud' amo yvupys coQvg. 

TOUG e Yap eiuoug RAwpov o, Lew expyyy 

@AN ECE ove yag waver x 1335 


ver. 1325. Serdar q gag: huic loco reſpondet ad amuſſim He- 
ſychii gloſſa: Jmazror tao Jrov mranypay: nam hoc artificii ge- 
nere ſtatim adoleſcens, imo vel infans, imbutus eſt Apollo, ut ca- 
nit locuples teſtis Callimachus, hymn. Apoll. 58. 
TETQaiTy; Ta Tgewre Jiu Poo; E 
ua ty Ogruym, ig tyſvbs ννe. 
AgTtjais aYgwoorougn xapnatt GUNN, arywy 
Kurbad Pogrroner* 6 * h H, Amour, 
Adhibuit autem Euripideam locutionem prior Mæonides, Od. H. 
113. 
. rig d“ ige d apPorrguber, 
ver. 1329, # oTepacn* inter velamina : i. e. ad aram, ut rectè 
Muſgravius obſervavit: videas, quæ dedimus ad Soph. Trach. 
754. Hinc Virgilius de lethalt ard, cui ſe victimam imponebat Dido, 
En. iv. 306. 
Intenditque locum ſertis, et fronde coronat 


Funerei, 
bear 
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Ocwy Tovypey Xeign* To. eα,,t 

depæ nel Lew, bg Tig MM E m- 

nat u x TEUTO TOUT ir EXE ig, 
Tov T ch ore, ro TE yy Dewy r. 


Hu. wie, w ma Tpiwoox Yap Xpuyo Tov 1340 
Arwovse, Oryuou Tous" unmeghahahu Tod 
Þoibou Tgo@MuyTi;y, T4 F7000G Ag xaov ,’. 
cd Taruy AehDiSuy eEaiyerTCG. 
I. aig", OA (u0t ,, ou TEXOUTH TEþs 
II. N ouv Aeywped's þ Orig &' o por H. 1345 
I. wWHOUGRG dg  ENXTEWEY ide WHTENNIG 3 
Tlv. move Kat ov Y Wih0g WY, X[RAQTEVEL;. 
luv. © ou xen ue TOUS Nr — ẽ Ir RVTEMONANUY2L ; 
Ilv. mTgoyovo; Sapayres Tucpever Het xort. 
Juv, uke de pyTpuieus re, THT %OvTES HEAWGs 1359 
Ilue un TRUTR* NEV WY lege, Has GlEIK , 
Juv, T1 Ju pe Jeg vouYeToYWENOY KRewv; 
Tlv. wueyvagus Adyva; E dd cνν]d Kakuy. 
IV. uaYago; ama; THU, rohe 0; av UTAVo 
lv. py ov ve, Tap huwy ent, wy eu, hoyougs 1355 
IV. Ae yoig av euvous d' ous" egercy 67 av NE. 


ver. 1337. Aldus edidit ig: ſcriph cum Barneſio izga. Majus 
fortaſſè latet ulcus. : 

ver. 1346. r interficicbat ; i, e. dabat operam—volebat— 
interficere, Quod ſedulò tyrones notent; nam interpretes gra- 
vitèr hallucinantur. 

ver. 1348, Ita ſcilicèt ethnicorum ſinebant minus perfectæ mo- 
rales regulz : unde de Phalaride, tauri fabricatorem ænei puni- 
ente, Naſo, art. am. i. 655. 

Juſtus uterque fuit; neque enim dex equior ulla, 
Quam necis artifices arte perire ſua, 

ver. 1356. Dices, ut ea quæ fit benevola, quzcunque dixe- 

& ris;” adeò ut non auſim arguere erroris receptam lectionem : 
reputet 


| 
þ 
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II. oke rod eyſog egos on" ryunharg c; 
Ia. op Te RvTIANY EV leu,“ iu. 

Tlv. ev runde o eM veoyovov he Dog Tore. 
lov. Ti One; 6 wubog ercevyverrai veog. 1360 
Tlv. n Yay e1%0v huTR* voy de Seruvupev. 

IV. xa 0uv exguales rode, Mabous" huus Tune; 
II. 6 Ocog o' ef ev Joporg exeiv H 
Iv. vuv d' ob xeuter; To rede yuuvn pe = 


Tv. mTeTege uareu au, ThoTE c exWepacs xYovocs 1365 


Juv. ou d' en KeneuTuuvy N Tobe, owLerg Tad ; 
Tv. evIupiuy por rode Tu Acting. 


reputet vero ſecum lector, an leviſſima ſane caſtigatio non faci- 
liorem reddat conſtruttionem, planioremque loci mentem : 
Azyor; ay* gurovs 86 Betis, 00" ay MEYNG 
ver. 1357 Hic poni videtur vox ayxzazy; generaliter pro an- 
plexu : xreo; iro” aura; in mant amplexibus; quoniam ope la- 
certorum amplexus fiunt, Pro gremio adhibuit Syneftus in eprſto!d 
uartd p. 166. ed, Lut. Par. et de oceano uſus eſt dictione Al- 
bh in Choëph. 58; et noſter in fragmentis de æthere: 
xas nv rig exo” ev Wygans ayua) ace 
Hæc habuimus dicenda pro vulgata lectione: nec tamen ſperni 
debent F. Jacobs, ad Cycl. 398. provocantis, conjecturæ: 
Ger rod avyſnug xuT0; rao) aryranas t | | 
Nec regeri non debet, quamvis de hac re {zxpius monuimus, his 
ſermonis redundantiis poëtas obleCtari, et precipue Euripidem; 
adeò ut fortaſſe nec receptæ lectionis ſcriptura ſolicitanda lit, nec 
verborum ſignificatio violentiùs torquenda, Exemplo fit po ſeos 
plus æquo in did iionibus vix diſſimilibus laſcivientis Lucani lo- 
cus: Pharſ. v. 211. 
ille feroces 
Torquet adhùc oculos, totoque vagantia coelo 
Lumina: nunc vultu pavido, nunc torva minaci, 
Stat nunquam factes, 
Neque tacuerim Martialem in ——— epig. vii. 5. 


Vivebant laceri membri 


ris ſtillantibus artus, 
ver. 1362, exqveres* celaſti e i. e. tacuiſti, ut alibi ſæpiùs: et 

itz accipi debet &. Mattheus, xiii. 44. & togur arbgwanr; ung. nihil 

de eo dixit—nemint notum fecit. 

Iav. 


: 
| 
2 j 
| 
| 
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T1 Xeνν,ẽ,¼le ce; Nee, TEquive cou NOYOUG 

flv. cat Tod evgyp eie TOY OvTH ννν Xgovove 

Izv. exe d' eppor Tr Meg, M T Bhebyy ; 1370 
lv, erdade neuguwiar omayyev', olg evyo Me qu. 

luv. wurgcs Ted" uu exDepers LU. 

lv. emer y 6 Jripwuv BovheTa® Tagore ' ov. 

lay. e pataguuy or Peroparuv 13 due. 

III. AH v auTt, TYV TEKOUTHY EXMOVEL® 1375 
Tuouy & emedduv Aonead', Evgways I dove, 

yvawoer Ta) abroc' Tov deo & sur, ot 


LAS 2.” SET. 


eYgewe T, w Tei, ua: rad anodidup col 
& "uervog axeneuolev w ebouhy)y rabev, 
Sg Y oro &' eBounel\, oun exw Aeyey* 1380 


ver. 1371. Pro vulgatis, 
lah vine o@agyarnacw* wla ov; 
accepi Reiſtii emendationes, ut owagyare facile ſtent pro faſcits, 
et monimentis adhærentibus. 
ver. 1373. ert“ laborioſè perſcruteris: ut in Meleagro: 
i yag Talges xa Huf, eWovov ery 
on Ntrag, of Y He. 
Eleganter Horatius, od. lib. i. fin. 
Simplici myrto nhil adlabores 
Sedulus curæ. 
ver. 1376, Aldus edidit Ana. pro quo vette Scaligerus reſcripſit 
ac: na enim noſter abſolute, fine ſubſtantive, locutus eſt in 
Troad, 743. 
N ws Tuparrey Agiadog ToAvoipev, | 
ver. 1377. e „ eh i. e. in te ſuſcipies illud ad 
lucem proferendum.“ Nam futurum ſæpiſſimè imperativi loco 
poni quis vel puerulus non agnoſcit? 
ver. 1380. Aldina præſtitit plus æ quo prolixum verſum: 
cg, Y'* Grov 3 Ch e,, on exw Arya 3 
de quo fic ad marginem libri ſui notaverat maximus Miltonus 2 
„e rejictendum puto; nam verſus reſpuit : et poteſt et ſolet 
* {ubintelligi,” De hic ellipſi nos egimus ad Herc. fur. 329. 
Vor, II. K Vi 
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wy de Jynrav ou Tis avIgwauy Tae 


Exovieg hues, ous" I yv xerguupevn. 
nat xap* N Yau 0 we Texous' aowauln ai 
eta & bYev ovv wyrepe Cyrew Ap. 
TewTOv Ev, £4 Tig AedPibav TErOUTH Gt 1385 
eic TOuTde veoug Ee dyne magevog* 
eTeile &, EH Tic EMMae* EE huuy eyes 
a4 wæyræ, Poibou D, bg were xe rug rung. 

Iv. Oeu, Pev* r 070wy ws vygov Bakka dν,, 
EHELGE THY vous Foug, 6Y ij Texourr u, 1390 
ugvÞas vupPevdeio', anypwory D, 


videas etiam Alceſt.5, Sed an tolerari poterat verſus ad hanc 
rationem concinnatus ? 
owaan d' dr I' (Count ivex', ov X Ayes; 
ut omnes maneant in ſtatione ſua dictiones. 
ver, 1381. dynros arbewewr : ut Homerus, Il. A. 339. 
Too Tet deo {XXA pw), 7 26 Ti 9pyluy abr. 
Secutus eſt, opinor, Latinorum nemo: maluerunt illi ſcilicet 
mortalia ſecla, mortales turmas, mortales populos, et ſimilia. 
ver. 138g. An ſcripſit noſter ? 
ral, xag ior yup dg r, anomaly uns : | 
nec tamen non eſt ſolennis formula «zi xa: ut v. 1626, 
ver. 1388. & prox T1; Tvxn; : quid ſibi velint voces, explica- 
bit liquids v. 48. hujuſce dramatis. 
ver. 1389. bye davps* humidam, i. e. fluidam, copioſam lachry- 
mam: non abſimile eſt illud Lucretit, ii. 976. 
Et lackrymis ſpargunt rorantibus ora, genaſque. 
Vel poſlis etiam aliter interpretari. Hefychius : d panrams: 
et Homerus, Il. I. 11. 


it! a rA Jaxpuor 1011 2 5 
1 wv gor: ſcholiaſtes. Venuſtiſſimè, ut ſemper, Lucretius, ii. 
W Unde etiam fluidas frondes et pabula lata 

Montivago generi poſlit præbere ferarum : 
at Virgilius, En. iii. 449. | 
teneras turbavit janua 3 


ver. 1391, amnuwoa* vendidit : i, e. ibi conſulens prodidit:“ 
. | nam 


77 
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na fuaglov ονονντν ud w . N wAX” Rvuwvutrog 

xv cob weradgog -x οο,ỹũjũ̃ Bl. 

Ta rob deo ue, xen, vc de J,, 

gage. xgovov yep, Ov N exgnv eU aYunkeis 1395 
unreoc TevPyori, ua T6 TegPByvar Prov, 

emedlegydyv Pilratys wyTgos ru. 

Thyuuwy Te J' 4 reno ., WG TEUTOY T220G 

t woe, dog we ανEVv½-g. 


nam quibus carere poſſumus, in noſtra commoda ſolemus ven- 
dere, et aliorum in poſſe ſſionem tranſdare. 

ver. 1393. omery» gi ſervam vitam ſic Latini, ut Ovidius, 
am. i. 6. 26. elegantiſſimè: | 

Nec tibi perpetuo ſerva bibatur aqua :; 
et Horatius in epiſtolts : 
O! imitatores, ſervum fpecus ! 

Sed Euripides fortaſſè, cum de re parùm felici deplorandaque 
verba faciat, locutione ſibi dile&iſhma quondam uſus eſt ; quam 
climinavit incuria feſtinantium librariorum : 

a avw vin; 
ty Jeov prAabpor; eianry 91xe7 Hy Bros! 

quocum committi poſſunt haud incommode venuſtates Virgiliang, 
ad En. ii. 92. 

Afflictus vitam in tenebris luctuque t-4hebam + 
nihil enim nobis magis penſi eſt, quam ut tyrones has Muſarum 
delicias interiùs wes, 2 et imbibant medullitus ; propulla- 
tionem ignaviæ, propugnationem virtutis: 

— Moo O ors Yap peur. 

yalwoa, Tw; ov T1 ue darnoato Kigra. 

ver. 1396, TpuPnoas uw ayxanu;* deliciis frut in amplexu matris + 
vocat Sophocles, Aj. 559. buxm alanaus, Heſychtius 5+ ara” xa 
en: ut ſcholiaſtes Homereus ad Il. N. 27. Appolite Metecger, epig. 
29. w Xagires, Tov x N Apolayogny £01090U7H) 

arrior, tis TevPipa; ryranoacl Jifa: 
ita enim punctum diſponi debuit. Porrò, locus EFuripidis, quem 
tractamus, mellitus eſt ſane, et in maxime patheticis, 

ver. 1397. Vix dubium eſt, quin olim ſcripſerit minis am- 


bigue poeta noſter TpoPny vel Tpe@ac, loco vulgatæ rgopre: ut Hel. g4. 


— pacyary Buy dig. | 
K 2 nat 
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Kai vuv, Mebuv Tyvs' avrioyy', o Yew 1400 
evedyp, Iv evgw wydev, Wy o BoVAcpai, 
el 'Yag je Gouhy TUY aver TEWOUTE Ti, 
EUgelv 42y10v ure, N OLYWVT' ea. 
% Þoibe, vaog everiVy ui Thule olg. 
N TO TL TROXW;, TOU Nec Tgg2V pic - 1405 
TOME T TOC GUPEON' OG y enws” £juors 
evoruTecy rad cli, ue TAN 
r Yay Tengupey ous" vmegeaiyy Z x av. 
@ olewpay” lege, Ti mot eppor nexeviare, | 
Na gu, ol Tra eQgoupydy Ora; 1410 
800, Te πτ]·ͥĩ½§ů l avTIayY 0G EVKUKNOU 
dg o YEYYPen £4 TWW0G eur, 
eupug T awe TNEYpaTuy* 6 & ev peoy 
$govog Tokug 3y T, Byonvgio pac. 
Ke. Ti dure Och Twv avelmioluy %% 1415 
Kogs o1yqv ov TOM\e ut Tagovev 01028 o. 


ver. 1400. Habet Aldus wow: forts ſcribendum : 
xas rv abu T1" armory, ee. de 


| atque adeo accipiam. 


ver. 1408. Ordo eſt : od yag i : facilius videri poterat, 
ra ag True oy, vas, Cam wor" as: 
ſed nihil eſt novandum. Editio ſane Aldina dedit vmiyann ; 
ad quam leQionem fic eleganter poteſt accommodari verſus: 
Ta Ye Traps u vaigeam Tic ay : 
ſed vulgatis equidem poſthabeo, quamvis commode ſatis ywpr 


generalis adhibeatur, 


ver. 1411. rm i, e. Tralvyn odge: ambitus, circuitus. 
Ad rem Sophocles, Antig. 886. 1 c 


U 
Topbey miraltarr: 
includentes tumulo—ctrcum claudentes, 
ver. 1416. Nam diù eſt ex quo ſermonem interpoſuerit Creuſa, 
ſacerdote et [one collocutis, 
Kye, 


I N N, 133 


Kye. our ev cin, rd un pe voude re 
Gow yep ayſogy CED EYW TOTE 
oe , u TEexvov wor, Gee cg er or vymiov, 
Kengowog eg avryz, ua Mangas rerogygeDers, 1420 
Ne Te Buprov Tovde, ue dne WE Xgns 

luv. AN TA Yeoueavyg Yay vo, 
Bawou Mmaouon Zoavae* Sure & RE. 


Ke. o@atovreg ov Ayyoir* av, we ade CoA. 
Kaur TYGEE, 421 co, TWY TE g MEVgupppevav. 1425 

luv, Tad dug deve; puoiatouar oy us 

Kee, oun a oois Qikoiwi evprony OR. 

IW. E&yw Pikog cos; ud r H eures Napa; 

Ke. xai y, £1 T09' eolt Toig TExouT: QuiATelov. 

luv. ra ThEKOUTR* Ay 0pnu 0 EW Nag. 1430 

Kye. eic TOUY Trorpyv, Toude robe, TEKVOY. 


ver. 1422, g wear: ut Here, fur, 838, 
per TaIEY,0v5 Kats M9 W) OKighn wars : 
de in/antente Herculr : ibi videas notata ad v. 840. 
ver. 14-6, fromGopas oye? i. e. meris verborum figmentis fifa, 
« me corripis et ampletteris; non veritate :” Azyw, ove epyw* ut 
paſſim loquuntur Grec.  Redeas ad obſervationes noſtras in 
v. 7250 ninil enim novi novimus, vel melioris, quod cum lectore 
noſtro con municemus. Reiſtius voluit ; —puoratopas y 1. 
ver. 1430, W, dolos nectens: videas ſupra, ad v. 1298, 
me !. Heſychius: unde corrigendus eſt fortalle comicus 
in Lyfeftrata, v. 720. 
Taz; T1 TgP204u;, wol' amr care, 
TA KU. 
ibid, an ouar : ita Tyrwhittus pro vetere nouns *: quod 
recepimus: cum linguæ ratio non patitur abeſſe ſubſtantivum. 
Deprehendam—i. e. arguam— te. 
ver. 1431. 1 Tov9' ixoyuny* i c veniam? i. e. utinam id con- 
* tingat, ut deprehendds me, quz hm,” —Et dubito, an quod 
editur ex MSS. præferri debeat Adinæ lectioni rotwoms: i. e. us 
ro ir li rot᷑tvoa . rod in quo nihil eſt deſiderandum idge 


neis harum rerum arbitris. 


K 3 IVW. 
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wy, Mevov 708 eyſog, ij ce, Thypupe Ti; 

Kees c y edu, olg e e Du k rore. 

Juv. Mert TOuvop guru eegerg vg eie; 

Kęe. qv py Ogacw ye, ner hei?EIUDiů, 1435 

IV. Ak) ws exe Tr Fervov ro Ye Tov. | 
Kęe. one, d, Trig nor' ob, ö cba ö n ey, 

Iv. WO 0h. Ti; TONNE TRgNEVWY oͤdacuala. | 

Keyes ov TeMeov* oiov d eudidny pu neguuTog, 

I. pogOyy exov Ti; ws pe wy TEUTH Nabe. 1440 


Kee, 


Topywy pev Ev ETNTY TION TEWAUY, * 


Juv w Lev, Tis vas EXKUVYYETEL KOT [.05 ; 
Kees. neugagwedurat T oPecv, AryiZog TY0 Ove 
Juv. ov · | | 85 
rod e vAarpe D , dg evgrouopury, 1445 
Kees 0 Kgoviou iclav ragdeve vH TWY EfLWY, _ 


ver. 1441. nvTgwy meu tenut filo laboratarum veſtium + ut Ety- 
mologicum magnum vr wivuz tuo; : ob tenuitatem ſcilicet, 
membrane ſimilem, ita nominatum: nam idem gremmaticus : 
gor To ür ro oAanor wee. Heſychius : d, Nui: conſulas 
autem quæ in hanc rem attulimus ſuperius, ad v. 199 
ver. 1442. maxvurnyerer © venando ità inveſtigat ut inveniat:“ 
nos: hunts out: ut Lycophron, v. 1025. 
THY WP AYLYOY EXXUYNYETWY L,. 
ver. 1443. Aldus edidit xauxgxomdwr' ; unde refingere liceat: 
x2xpaomiduo" ty pro: | 
et aliter etiam ; ſed quod legitur Barneſi, tenendum videtur, 
idid. Awmid.c Toros : 2 Homeri teſtimonium, II. E. 736. 
auP 3 g Woo Bader avyida Fugcarucoan : 
ſcholiaſtes: Kg97TUWs oro TAVTHRYOU : Phavorinus autem : Kg07T0% 
To gag. Conſeras etiam Heſychium in xeoooovg et acid: ct 
notata nuper ad v. 1015, Serpentes erant pro fimbrus, 
ver. 1445. Sropal': i, e. de run, ut ſupra loquitur ad 
v. 1412. © divinam vocem, quaſi ex oraculo, mittentia,” 
ver. 1446. waghnupa: i. c. awaggn' primitie ; vide v. 1439. 
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1%. cc Ti reg T Y, 1 ho Tod evTUXeNR ; 
Ke. Jdeęænovreg, aggaiov ö ni, TRYHQUTw νν, 
Twp,” Ade, U rev evrgePDev AE | 
Eg:zYoviou Ye TQ Tai ea TE. 1450 
luv. T. Tgavy Tr xc al; gat epor gpurupaln, 
Ke. Jeęala raids veoyovy Degeiv, Te. 
luv. vel vide* To de Tgov, n0Jw ade. 


Ke. re ehaing apPedyun cor Tore, | 
tv Tow” Aare THoWeh0g ELTYVEY HATE? 1455 
oc, el Tep eoliv, oo T,, NAOWV, 

Janne J“, egg eE æνẽ euro YEYWG. 
luv. M QuATarty or pyTeR, aTpevc; 0 Wav, 
Tg0g u0pevR; TERlune gas TagvINNg. 


ver. 1447. wrvxiuc* fortunata es 2 i. e. feliciter conjicis. Non 
acceperim egomet divinationem Pierſoni ewoloxn;* verbum non tra- 
gicis folummodo, ſed aliis omnibus, ni fallor, poëtis prorſùs 
ignotum. 

ver. 1448. rayyevow yew : ita ſcriptum oportuit, non Teyxevos : 
duo erant fſcilicet, ut hujuſce dramatis v. 23. yew vero, ut An- 
drom. 1181. 

W PiAvov oloun, * Yiwu, xas Nfg 

unde flere juſſerim importunam 7oupu corręctionem: 
TAY Y £100 YEuy. 

ver. 1449. Hunc et ſequentem verſum Creiſæ redonavi, rettè 
hoc jubente Pierſono. 

ver. 1452. Neat riger : Heſychius, Trgarar ei 
xooue; : Phavorinus. 

ver. 1456. Editi, Barneſium ſecuti, dederunt, ov wor* mum: 
ſed Aldus, ov my e,: unde nos minorem per mutationem 
Euripidi noſtro deperditam ſuam elegantiam reſuſcitavimus. 
Non ſenſim amittit, ut arbores aliæ, viriditatem, Vide nos ad 
Silv. Crit. i. p. 109. Homerus, Od. H. 116 
iaias πννu,ẽẽ¶ũͥ: 


Ovidius, met. viii. 295. 
Baccaque cum ramis ſemper frondentis olive, 
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Kyge. w@ Texvov, w QOwg wuTg ugeiooov huov, 1450 
guyſvawcerai yay 6 Yeog, ev xegow ' EXu, 
ee)alov ep, bv ur Vas, eve 
30v40v, naTe TlegoeQoves , eJonouv vaieiws 
Izv. 23), w Oily por pyTeR, ev xepov oehev 
na rh Te, you Nevuv, Pavratopats 1465 
Kye, kw, l Map. ages aeg avealuxary, = 


ver, 1462, Rectiùs locum interpunximus. Ita reddas : *& Quem 
po abam ſub terram habitare, cum mortuis infra, et Proſerpina.“ 
Hrapaſitio ſeilicet nia reſpicit utrumque nomen, quamvis oli 
poſteriori adhæreſcat: videas quæ diximus nuper ad Horatiz 
od. 111, 6. 18. Non aliter A/chylus, ſept. Theb. 865. 

Tay a n Amour, Tay avancy, 
Tavcoxov, th; «Par Te XEecov. 
Neſcio tame... an non fit Euripides noſter hoc modo reſcribendus; 
* ei grjh”* ov HATH v tig 
eee frre TlepoiPoras , Ad ονον Dνt 
Jam „ ortaum. 

V. 1465, Pulcherrime divinarum viſionum ſanctus ailowry;, 
ap . 1. 18, xas 6 Cov, xa ( vex;05* N 3% Cor Hl tig rug aa; 
Ta eres. 

Quid autem ? macula Euripidem dehoneſtat; nam quovis pig- 
nore confidentèr contenderim ſcripſille illum, quod ex obliviolz 
vetuſtatis tenebris in lucem ſumus vocaturi, longè venuſtiſſimum, 
et poeta dignum præ ſtantiſſimo: 

0 £04 Sa ye, nov de, Gailatoua : 
7. ufig, mollit particula in hoc loco audaciorem locutionem. 
ver. 1466. Aapwen; ail:pog aranlvyas fulgentis atheris extenſio 
fic Hippol. 601. 
4 $M400 T' aranluyas 
ai axrwe;. nab 5 To cnereg aramluooueos, xas hw Srirover Th marre O%a 
Tov Qwrog : fchohiaftes, Sed Heſychius: ananl! x20 avatar; locum, 
ut videtur, Hippclyti reſpiciens. In magnifico ſui poematis ex 
ordio Lucretius eximiè rem expreſſit; | 
Placatumque nitet diffuſo lumine cuelum - 
et paſſibus æ quis patrem ſecutus Maro, En, vi, 640. 
Largior hic campos ether et lumine veſtit 
Purpureo. 
Preſſior eſt ad Græcam diftionem Lucanus vii. 20'. 
Diſſimilem certe cunctis, quos explicat, egit 
Theſſalicum natu a diem. 
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ri evdev ayow, 
Boaugow ; ToYev N 
guvexues” adonyTog i; 
Todev ehabopev Xapey; 1470 
luv cu YEveoIui rauf AENNOV Rv OTE, 
unreę, TageTTYy r, (mug coc ei EY We 


Kyoe, err Poby Tye. 
luv. Wy OUK EXEV " EXOure ; 
Kye. rag Yay Awg ameeaxhov Tooaws 
1% Y, xe eee epay BpeDog ayuahuy 1475 
Tiv' eve yerge Tomoug ebex Notiou z 
Jouve Sctoy rod“ ahag TEmNOune TYG run 
EUT21povoipuev, we TR Te00%e due. 


Rye. TEYVOV, ou tFaugur0g EXNONEUN? = 
Yoog Te wergos £4 Keguv dein. 1480 


ver. 1467, Aldus aioow: an pro aizow mitto. jacto-· vocem: ut 
ſzpe Virgilius, Noſter Oreſt. 1429, aupar aioowr arr: Tov, mroy 
t -a way: ſcholiaſtes. 
ver. 1474. Aldus C: unde reſcribo certiſſimè, ni fallor, 
eodem ſenſu : 
Ta; vag ih ig emioanes mpoow? | 
i. e. cam fuerim procul a ſpe, eam aſſecuta ſum;“ vel, attigh 
* ſpem, cum abeſſem procul :” ideoque tremo dubia, cum difh- 
cile fit idem habere rei longe omnium inſperatiſſimæ. 
ver. 1475. Ingenioſe Muſgravius et eleganter : 
—— Toh Dai; yr Brio; ayeanz. 
Verum fortaſle dixeris: 
ober abi; guor Het og a » 
rohe arynanur* ex quibus uinis ut robe ne ex qud terra f 
ver. 1479. waxy: vocem uſurpat alibi; ut Hcophron etiàm 
plus ſemel ; exemplo fit Caſſand. v. 88, 


z rege VygoPoiTo; WAoxevetate Y 


va 
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vuv Te yeveirnor Naga gte KVEW, 
pangyuraTYg ru YOOvRs. 
Iv. Trou AEyOurr, Hat TO GOV KOvus Mele. 


Kee, E aldeg ou ET £0pev, od" eTexvor 
due & EoTWuT, ya Y er exe Tugavvous*” 1485 
evyba 3' Epexhevg* o, Te Yuyeveras 
004.05 OUK ETL WUUTR; dener 
Aniou &F evtbheme: Neu WHO. 


Jouve pyTeqg, Taguy 01 Ker KATY ETROYKET 
rue Mone ruod, ic cdx dun ey. 1490 


Kee. w@ Texvov* + 


Tov. T: Qus; 


ver. 1481. Conferas gemellum locum in Ploeniſſis, v. 319. 
ver. 1485, Arripere non dubitavimus proclivem atque ele- 
gantem Muſgravii conjecturam. Vulgo editur : vad 9' «yu r- 
gamvg, Et vocem cola fruſtra quæ res in lexices, ſed facili eſt 
explicatione, igbeoulai* habet iohar: i. e. ſtat, et ſtabilitur, 
ver. 1487. Locus eſt in pulcherrimis. Hanc figuram poëtæ 
frequentant omnes, et alicubi in his libris illuſtramus. Hoc tem- 
pore ſufficiat Pindarum ſuſcitaſſe, Ol. v. 32. 
aw aunxana; aywy ag 
rod dane are: 5 
qui tamèn Euripideas virtutes jam non attingit. 
Ver. 1488, àο νν,œ/: fic Lucretius, v. 402. 
—— que cadenti 
Obvius æternam ſuſcepit lampada mundi. 
Virgilius, An. iv. 6. 
Poſtera Phoebed luſtrabat lampade terras, 
Humentemque Aurora polo dimoverat umbram. 
Seneca, Herc, Oct. 1289. 
— vincitque fac 
Solis aduſti glaciale jubar. 
ver. 1491. Aliter perſonas diſpoſuimus, partim ad Tyrwhitt: 
mentem : atque meliùs diſpunximus, Res ipſa pro ſe loquitur, 
nec plurium verborum indiget, 
7 h Kps 
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Kge, Olov oiov avereſyopai 

Ia. | rg ewas; 

Kye. en yeyovns ag, aNNONEV 

@ . vdo we Tage SU ETIUTE 00v 3 


oN ü Acp acduy, 
ode xopevperuy, 1495 
ou eve eh, TEXVOY, 
ETIUTE GOV KhRYR. 
at, a TeQuue Tur yevvs, WuTERL xodev; 


10e TogyoDove— 

[ave Ti Tour” ehetkag; 

Ke. d THOWENOKG ew ehh 1500 
Tov ehzioÞuy Txyov Da. 

Juv. Aeſeig por d,, you onQy rade. 

Ke. mag eaySoviov TeTgay e 

luv. Ti Þoibov avon ; 

Kye, KpuT@T0EvVOY AEKOG YuvaoDyy 1505 

luv. Ay Ws egerg ru Me EVTUXES 7 en. 


ver. 1499. ee ſciat; apud Homerum frequentata jurisjurandi 
formula; ut Il. o. 15 
r vUy rodt Yaic, Hah tears : veg . 
ut Apollonius Rhodius, iii. 151. Tl | 
cle vuv rod ou0 CN : 
quibus parum diſcrepat illud Vrgilianum, En. xi, 259. 
| ſcit triſte Minervæ 
Sidus, et Euboicæ cautes ultorque Caphereus. 
ibid, Tegye goa Minerva: ut Orpheus. hymn, in Minervam, v. 8, 
TogyoPort, Puyo?arTps, TEWN e rohre: 
et eodem epitheto Perſea inſignit Manet lo, apoteleſm. ii. 125. 
5 A y 7 7 7e οονοαο 
: dixtgo IIięc nog. 
ver. 1501, Heſychius: dare magaxatifoua; et iti Herc, fur, 


717. 
Kps. 
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Kye, deuarꝶ Te os wyvog Ev KWYAG, 
| Kgv@uov win” erexov He. 
Iv. &© QiTar* ernoue, e Meſeig ETYTULE, 


| Kee,  Tagdevice 3' ep pare; 1510 


owayyay' apPibohe cor Tale 
Evy\e, dee epay ThAVHUc. 
vαν,ẽjd' oun emenxov, oude wasry 


ver. 1507. Scripſit, opinor, Euripides : 
EXEETY Os Of {NING EY xUAW ©: 
teſtis fit Lycophron, v. g04. loco venuſtiſſimo: 
ogy ag, oT raw" eEmo0,uat Oe, 
xas TYLATYY % gene Ap 
un Becον xvxhor h νο ej, 
Conferas, quæ protulimus ad Alceſt. 438 
ver. 1510. Vix mihi denegabunt eruditi reponendum eſſe: 
rag A- man; Hargag i 
S 0 pq 
Faſcias, rudimenta uteri met: i. e. que primogenitum infantem 
% circumcingebant :” conferas ragdwwus, in v. 1446. 
ver. 1511, ae circumtegentia : hæc ſcilicèt adjecliva nunc 
activam, nunc paſtvam, ſibi vindicant pote ſtatem. Heſychius : an- 
pC. inareguls migioannoprres* ws Oounulidns : lib, iv. ſett. 35. Hinc 
jaP1Cokn* rete, apud Oppianum ; ut et au S apud Leonidam Ja- 
rentinum, 
ver. 1512. havent interpretari ſane liceat, * imperfecta opera, 
© in quibus perficiendis ſæpè erraverunt manus meæ, utpote 
« opificii mei rudimenta:“ adeas v. 1439. Sed ſuſpicor errorem 
ſublatere : et prætuliſſem woos, ſi ſatis accederet receptarum li- 
terarum veſtigiis. In vera diftione diſquirendi ſe exerceant acu- 
tiores. 
ver. 1513. Forte reponendum yaa 74 pro vulgato yaraxri, ex 
Homeri auttoritate in fimili materia, II. 1, 483. 
oWov T' aIaipu TROTRHaY, Ks Owen EMIT w1 : 
neque ſane mihi ſaltèm ſatis liquet, quomodo ſe tuebuntur gram- 
maticæ ratſones loci citra Caſtigationem aliquam, Sic tenta- 
bam: 


v 
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TooQeia peaTgoc, oude houTge e. 
ava & evTgov eovfuov, 1515 
010vWy Yau Ounas 

oveuvps, Joins T, £5 aidav ebay, 
% dev TNAGR WYTER. 


ev Oo Mr ae de, conv 

wLuxav anebanov, TAN 1520 
exTEeva c auouvarn. 

ek epou 7 0ux Go! EWyouege 


yaaaxl &“ oun aro gov adn ware! 
ro mages : 
conferas ditta ad v. 775. ſuperiùs. 
ve. 1514+ Aovrge* lavacra + ſic Callimachus, hymn, Jov. 17. 
auTixz ee poor drs, w * Toxoo 
AVprata NUTIWIEITO, TEOv a BYE XPwTH Not7T 21, 
ver. 1 4 van: ſimilitèr hanc dictionem de avibus adhi- 
buit ſuperius, v. 160. Et in fragmento Myris etiam invenio: 
: Tov u &g Tengo vo Cabiw TesPor U 
ajC2o0my Pogrovam: am" he Pomwn! 
yexTag 3' wx reren EYE; GHITOS ber aPVTOWs 
yauPrn Poguioxt, Toror Af wnriouTs. 
Lycophron itidem de aquila, Caſſand. 267. 
owt, yauPnnes f aiuzoour d. 
ver. 1519. % Poo xaradifugcn : _u_ phraſim ſibi ſumſerunt ex- 
primendam Latini; ut Virgiltus, Cul. 199. 
Nec minus implicuit dira formidine mentem. 
Conſulas etiam quæ notavimus ad Alceſt. 868. 
ver. 1520. xa awmicanr ; ut Virgiltus, An, vi. 436. 
H lucemque peroſi 


Projecere animas : 
et Lucanus, iv. 516, 
Project vitam, comites ; totuſque futuræ 
Mortis agor ſtimulis, 
ver. 1522, «Inoue peribas—tras moritura, Puduiſſet iterùm mo- 
nere de hic re lectores, niſi rem tam turpiter adminiſtraviſſent 
quidam interpretes Euripidei. 
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tw, Serve wev TOTE TUNHI, 
dete Te uu Tasde, 
EALTTOPeETY Exerdev | 1525 
eydaòe Jura, 
eUrTU Ni TE T 
peNaoTaTa Je TVEURLATHR® 
PEVETW* T TRQOUNEY MG Heuer voy 9 
EYEVET( Tis ou EX KAAWY, W This 1539 


ver. 1524. Aldus edidit : 
eu Os A Tac : 
quod errorem ſcribarum judico pro finceri lectione, Ja quam 
| longe prætulerim equidem receptæ. Quid enim eſticiunt A ct 1 
propius adducti, niſi N fimplicem ? 

Idem ſerò vidi et Barnefium ſtatuiſſe: unde placuit ex ſecun- 
dis cogitationibus in contextum admittere pro vitioſo aaa in 
editis. . 
ver, 1525. iMooouiole h : hand aliter Virgelius, n. i. q. 

tot volvere caſus e ; 

id eſt, caſibus volvi:” Sermus, Noſter tragicus eleganter in 
Oreſt. 358. 

xux>w tag tinnfuoxy abc naxo; 
| ov Fw % aMAnv wanker udov i71aw : 
fed videtur Maro potiſſimùm Maonidem æmulatus: ut Od, E. 
290. : 
| | GAN” 67% hr july mama id ANOTHTOG © 
et ibid. O. 81, _- | 


Tort ag po xunudeto That; arx" 
Tewos Te #% Aavaciot 
Advocari debet gemellus locus Pindari, pulcherrimis annume- 
randus: Ol. ii. 62. 
foas d' f anna 
ev)upuar Tr ar, a. 
Torwy, 16 alga; an, 
ver. 1530. u xaxwy* poſt mala ; quam formulam dedimus illuſ- 
tratam ad Silv, Crit. iv. p. 210, Hinc recte intelliges noſtrum in 
Ele&, go8. elegante loco: b 
me b cow Breed, ume M Te 
oda , Baru ν , f: 


poſt ſplendores regiarum ædium. 


— rn ee ne —— — — 
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xo. undes dener pydev avIgwauv ToTE 
KENGTOV ELVEL Tg0G TR TUYKAVOUTH VOY, 
luv. &@ peTubanouge wupoug you Ber, 
N JV ji, vaude ay myrtai Kankus, 
Tux, wag oiezy yhyowey orehpyv Bou, 1535 
ure Qovevart, uai x avakic. 
Tev* 
ao" ev Qaevuaig you TEuaTVN UG 
EVECTL xtr Trade v U AYE ; 
@ikov pev ouv ed ynſuæ, uureg, EVPOMEY, 1540 
Nl To Yevog oudev mem Tov, We du, Tode* 
r N aha Tgog oe Boukopas wouyv O, 
Jeue' e' eg oug v Tug Noyoug EvMerv YeAty 
nel Tegianua TOUT lun, THT 
&pz ov, wyTeg, py S οε⏑t; & rage 1545 


ver. 1532, Tgs; ra wy ad He i.e, © collatione factà ſuarum 
* rerum cum his: quam poteſtatem præpoſitionis xęos plus ſemel 
aſſeruimus in Hercule furente. 

ver. 1535. raban idem velle judicaverim in hoc loco cum 
claus niſi fortaſſe reponi debeat hoc vocabulum. Stationem i- 
tum conditionem—vuitæ. 

ver. 1536. Tau arztic : matri pic conſulens, mentem profert 
Jon tegmine molliorum verborum obvolutam. 

ver. 1538, Tigat»xas : nove dictum, opinor, pro revolutionibus: 
conferas v. 1411. 

ver. 1339. Hæc mihi videntur interrogative efferenda, Jon 
ſcilicet, vitæ communis imperitus, et, quæ fuit ſimplicitas inge- 
nii, propriam fortunam potiſſimùm admiratus, rogat an ſimilia 
unquam accidant in hodiernarum rerum uſu ?—PFortaſſe tamen 
vitioſum efl gaben pro wal; qua non eſt ſcribis ſolennior aber- 
ratio. 

ver. 1545+ Prius edebatur: 
un S naghwe; 

syſweTas roonuar” vt xgvmrOLG νναẽj 
quæ non ſunt expedienda. Quod legis, eſt ex ingeniofiſimis 
emendationibus Mufgravi, © Vide ne, lapſa quoad ſecretas nup- 
* tias, qualia ſolent vitia puellis accidere—,” nonwars : * 
ftu UE, 
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eſyiveTal vooy par, eig Mphον] %, YELOUG, 
 Emeile To Yep mgooTIuG Twv aTIEY 
na, TOUpOY 217 %gov amoPMUyev TEWWpevYy 
Þoiby Texeiv we Mus, reno ou £4 Bev. 
Kpe. ur Tyv Txgaowitougty appecr mYTE "ano 
N. Adyvey Zyvi yu yevei £01, 
ou EGTLV Og ig 01 r uy TY, TEAVOY, 
a', Og meg Ee dee Ce, Aoking avat. 
luv. Tug ouv TO auTOU Ted edwn' RANG THTQL, 
Tovdov Te Ou made u exnefuyevnu ; 1555 
Kpe, mTeQuuevar wev vx, Swoerra Je ot, 
ü ro YEYWTR® was Yao av Dikog O 
Tory Tov auTou xa Je π ·—bũ3ßx Foun). 
wy, 6 beog æ Rune, N waryv PavTEVETHly 
cue TRagaggtl, puTERS ce Oęeu. 156c 
Kpe. auove Ju von, & u eoyhbevs w TE. 
evegyeTuv ot Aokiag ei evyevy 


ftultitie, Non aliter D. Paulus, 1 Tim. vi. 4. * he Fre na 
Avyopaxias : deltrans—tneptiens, In fatiris Horatius: 
Nimirum inſanus paucis videatur, eo quod 
Maxima pars hominum morbo jactatur codem, 
ver. 1547. Libri mgo70g MSS. Stephani mgoorr9ng : error pro- 
cul dubio pro wgooribng* quod exquilitius eſt atque Euripideum, nec 
contextui diutiùs denegandum. Alibi diximus ; et, ni fallimur, 
in notis ad Alceſtzda : videas ſtatim venientem v. 1567. 
1551. Niem Abnrar: cujus templum memorat Pauſanias in Atti- 
cis, ſect. 42. Orpheus, hymn. in Minervam, v. 12. 
®Orypaiwy ql, YIYENTWY, πν]·.t: d e, 
Tqroyireic, Ar XaAxwy, vixrPogs dai. 
Adeas Sophoclis Philoct. 134. 
ver. 1559. Reſcripſi ex ingenio, ſed arbitror veriſſimè, i pro 
vulgato 3. Verax Deus, quatenus futiliter et ambigue vaticina- 
« tur, meum turbat animum.” 
ver. 1562, Notiſſimum eſt omnibus nomen evgy:zro» melioribus 
regibus et imperatoribus vetuſtarum nationum imponi ſolitum : 
unde Dominus noſter Luc. evang. xxii. 25. 0 Baru; rw hwy - 
tuvevou avTwy* xa ol iovoratorre; avrur Evigytrai KaNUYTAN 


Tow ov 
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Towov MDS Tov dee Te Meyouevoy 
ou ee A fror ouTe Teuhygous Joos, 
our ovopue Telgog* Tg Vg, od y e Yalwoug 1555 
E4purmTOY RUTH, Hai 0" aWEeuTEWGY Keabpe ; 
6 & wQchuv oe mgorTIONT aha TETYL. 
luv. cox ade Paviuc avr' Ew WETERXOM MN 
MN iaTopyow Þoibovy eroe)Iwy Jopuous, 
ET” c u rargog, eure Ace. 1570 
eg. Tig OIKWy Jo udͤweg rene 
EvSy Mov Tpogwwov ExDaiver Bewy 
Qevywpey, w TEROUTRY WH TH Otupovuy 
owe £4 yn Kitgog e ug Ogav. 


ver. 1568. gare negligenter—perſunforie : vide Herc. fur. 89. 


ver. 1571. Sueden Pierſono debetur; Aldus exhibet Sid: et 
neſcio ſane an non ſtare poterat: Deo facratorum ; vel, ad He- 
Hchii gloſſam, 9e:8ora* irgolure 5 in quibus deo facra peraguntur. 
ibid. Icicle: redeas ca, quæ notavimus ad Soph, Trach. 36. 
ver. 1572. armor quali oppofitam ſoli; et tam ſplendidam quam 
{i ſolarem imaginem reflecteret. Indè Hefychius ; a Thr e- 
. Pendet hinc etiam Virgtlius, An. i. 710. 
— — — mirantur lulum, 
Flagranteſque Det vultus : . 
% ardentes divinitate:“ ibidem Servzus, Unde pulcherrimam 
proprietatem nanciſcitur in hac ſerie vox vwgriang* oriens, in ſtar 
ſolis utique, ſuber templum. : 
ver. 1574. Nam, ut Callimachus autor eſt de Apolline, iti etiam 
dixeris de czteris; hymn. Apoll. g. 
N' To Awy ov Tarr Patverai, arr & Ti; tees: 
egregiè; qui enim d:gnus eſt, qui divinam imaginem intueatur, 
qui collocetur in Dei gremio, conſiliorum particeps, niſi 
« Virtutis verz cuſtos rigiduſque ſatelles.“ 
Huc reſpicit Nazaræi ſanctiſſimi effatum, Matt. v. 8. Hana,, & 
nabage Ty vag dri ava Ty Our norman: et ſcriptor ad Hcoræos 
graviſhmus : x11, 14. tienen, NN Er FTarrer, va Tov , 
ei Nes arg ral Tor Kg: e velim animadvertant ſedulò 
tyrones, et in mores ſuos transferant. 
Cæterùm, hinc pendet quod de Apolline in Delphis cecinit Lu- 
anus, v. 91. 
populis ſeſe proſerre paratus, 
Contactumque ferens hominis: 
Vor. II. L nam 
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1 Adu. py Oevyer' ou yag moheprny pe Qevyere, 
RN EU T' AN,ÿ ndvMed, ou EVLevyes 
wo οανοj,,s Je Tyg Aοοννοονν y20ves, 

Ia Ag, J pong oweurrs' Amokuveg xa 
6g eig pevy oiv oQMuv pore oun vEiou, 

un Twy Tagoide peptiy £15 WETOV OAYs 


puny Te TE WEL TOVG NOyoug du Menoat, 


us de riuret g EE AW NH eg, 
did d' olg cd,, ov Puoror of, 
I- dg Mαν¹. ον,] EVYEVERTETIV. 


£74 d' eva E U Tode, 1585 : 

nam vulgò, ut loquar cum Catullo, ne quidem 5 

Contingi leſe patiuntur lumine claro, 4 

ver. 1575. Melius referas negativum ad nanen ; ov v ami- 4 

cam : led hoc utrobique verum eſt, et ſimilià ſunt ſemper in am- 1 

biguo. Ex innumeris exemplum ſufficiat fingulare Virgilii En, 
Viii. 299. 


non te rationis egentem 
Lernæus turba capitum circumſetit anguis. 
ver. 1376. % Abmey: hoc ideo. dicit, ut civium ſuorum gra- 
tiam venetur, Euripides : quod ſæpiſſimè fattum tum ſibi tum 
tragicis reliquis ; ut vel pueris facile eſt diſpicere. 
ver. 1583. J. %% “ eig d,: formula eſt probandi aliquid jam 
factum, aut ſaltem ſtabiliendi, quaſi non mutandum : ex quo ge- 
nere eſt illud S. Johannis, evang. xix. 22. ö yryeaPa, yr .. Rem 
attingit Silv. Crit. iv. p. 104. 
ver, 1584. Dant MSS. Stephani den, Aldus ohe, alia MSS. 
yvourtn:. Quid facilius, quam veram lectionem ex his 1 
xojaro Ong coy : i. e. ig one: nam præpoſitio paſſim in hoc ſenſu, 
ad locum ſcilicèt eundi, ſolet ſubaudiri; ut v. 1593. nec tamen 
non probabile eſt hanc proprietatem minus perſpectam librariis 
olim erroris occaſionem præbuiſſe. 
ver. 1585, awd weayua : ut Latini ſæpiſſimè loquuntur: ex- 
emplo fit dulciſſimus Virgilins, An, vi. 12. 
— Mm cui mentem animumque 
Delius inſpirat vates, aperitque futura : 
nec non Lucanus, v. 202. 


| funera regum, 
Et tot in Heſperia collapſas ſanguine gentes, 
Cur aperire times ? 


Jvc iv 
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Yaveiv ge Jeicæg uTgo; £4 PoukcUmaTauy, 
Nat rue Tgog co., WHXGNUG cpp ro. 
euehAE &' aura TIRTIWBYTHG c, 

ev Tai ANU Yvwpierv TAUTYY TE TYVS 


oe N, we TeQuuag TU e, ua: ÞGoibou vr fl. 1590 


N', WG TEPALNY ,, Kat Kano moug de; 

e ola Levy)" ippar', ca,. 

AuEouar TovSe TrOn, Kergomiay have 

ogg, Keeouon, ele Ypovoug Tugavuikous 

deve ex 7g Twy ENDE YEYW, 1595 
0142405 Kg %fwv Tu * [47G ade Xovog 

cr f & Ed evaneys* of Toute yag 

Taideg Yeu pevo, TETTRges pibng its, 

£7Wuvp.01 Y,, 44miÞDuMou 922? 

Aa, Cr THOMENGY o various" EfLOY. 1600 


4 


ver. 1588. $zow7174;* intered relicens, dum Delphis maneres, do- 
nec in patriam redieras, 
ver. 1592. «&wx6' pro «eGwxro: priùs edebatur : 
8" eig TON-1-1 acuer”: 
legibus metricis ſummopere indignabundis. Quod dedimus, ex 
conj<Eura eſt, vitioſiſſimæ depravationi facile anteponendi. 
Nec tamen debet negligi conatus Heathit, qui fortaile noſtro 
preferri debeat, ſer:us mihi viſus: 
t el her] r, noaruantoN 
ver. 1598. pn; : elegantids Lycophron, v. 149. 
Toy 8x [TAurov Te x00 Kagiws vor 
Baotora Rig. numgnra Bagoager :. 
et Pindarus, Pyth. iv. 28. 
— Ew rp xoguy 
@7THWY 5d Poow- 
-o47024 pernoruCgoror, 
ver. 1399. Nomen dabunt terræ portionibus, et populo re- 
* gionis in tribus diviſæ.“ 
ver. 1600. azowir* rupem : erat enim Attica Arwloyiur* tenui ſolo; 
teſte Thuctdide, i. 2, ubi conſulendi ſunt de hac re interpretes: 
et montuoſa, ſicùt teſtatus eſt plus ſemèl Strabo. 


L 2 rene 


[7 


TT EEMHIGAODT 


Terewv ev er TgwT0Gy cure JEUTEROY, 

"OwAyres, Egya3ys T, cue Y aw Aryidog 

£uÞunov tous" Aryizogys* of re & av 

aide, YEvopeuor Fvv Keovy TEWgupeva, 

Kong ETON YTOUTL VYTRIRG x, 160g 
eco re TrRNOUE, 6 gYevog Th un T0 

did evrraogh pu 3 yew dv 

neon nalnmyoouorv, Aniadog Te Yung, 

Eupwwing Te* Toude 0* ovoperog Kay 

Teves ovounobevres, SO KAEC%. - 1610 
Zo de, ua co, YIYVETRL KOWWOY evo, 

Awgos pev, ee Awprg vpoydyoerar 

FOG #47” A, Tlehowiny y* 6 debregoc, 

Axatog, bg Ty; Trans, Piov xchæg, 

rugævycg cr, Ad, . H e νeſi r 1615 
"ne1v0u Keuhyolas avg ovoly ”—ᷣ O. 

u2hu; 8 AToMuv TAIT eagate* Towra Ev, 

@10T0v ADE 9 WITE Wy Yvuvr Qikoue* 


ver. 1602. Atticos ſequor, pro Egya9% et Arywogtice 
ver. 1607. arr woggua : fic noſter iterum in Meleagri fragm. 1, 
Kanudwy py ie Ye, IIe if x loves 
ty &vTV@og0 ets Y txovs” evixuyfuer : 
et Strabo, ii. p. 188, comMouss Tor vu Tov #aT7% dra; Te, ty dg. 
u ter 1 Aveun wexes T1; Tov Neou puotws* e agiolege 8. al egg # 
Erxęotn pexgs Tov Teraid. 
ver, 1614. Vulgo yn; v: nos MS, ſecuti ſumus, 
ver. 1615. emworyartnomras fignabitur—inſignts erit -memorabi- 
tur + durior tamen orationis conſtructio, cum Aldind lectione u- 
ano de, corruptelæ latentis ſuſpicionem movet. Videant acutiores, 
an aliqua ſalutis via ex Hirgilio pandatur: An, vii. g. 
Et nunc ſervat honos ſedem tuus, oſſaque nomen 
Heſperid in magna, ſi qua eſt ea gloria, fignant : 
aut Lucano, iv. 635. 
Hinc ævi veteris cuſtos, famoſa vetuſtas, 
Miratrixque ſui, ſignavit nomine terras, 
fA+t i 
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emer T' eTI4TE; royde made, ud we D 

er GWagyavouoivy bgnacauT eg aſuahes 1620 
"Equyv uE Jevgo Toghpeurn BpeDog? 

ehe Ce T, oud' eraoey exnveuru Boy. 

vuv ou G1wmH, Trig 03' dg TEQuie 00, 

1% i donne Tou hq ee E£%49 . 
& T av ra GauT1; &y2Y" e005" ths, Yuval 1625 
N Keuger'® £4 Yag T1735 avalvgu; Touus 

ea Up TT OY ] ),. 


luv. W@ Ag Tlannas peyiorou DuyaTeg, 0uu anioTIY 
oo noyoug evietoueava* mTeihopar ö evil naeryos 
Notiou, ua Trude · ya mew TouTo I out raiglev X. 1630 
Kpe. rduæ vuv #x0v50v* , ÞPoiCov, un anoure Teiwy 
ooͤre x, od TOT muehyoe T0, & w ?ſhHf den Wo 
aide & evwnrou tua or, d Yeou KouTTHQIEy 
due Texgobev ovre* vuy de un pooalges XEN 


ver. 1622. tv. G“: Homerus, II. X. 467. 

ach 0 Jux examuorr : 
ual; S, Marcus, xv. gy. et Lucas, xxiii. 46. tZemvor. Claudi- 
anus in Eutrop. 454. 


vitamque nocentem 
Integer, et ſola formidine ſaucius, Hat. 

ver. 1625, Pro vulgato «; repoſui ex ingenio Cn cms emen- 
dationem ſatis tuetur res ipſa, ratioque temporum. Neque latuit 
Por ſonum hæc conjectura. 

ver. 1030. Legendum ſtatuo: 
f x86 Tgw TOTO y OUR EUMITTOY 1 ; 
quamvis hoc ſaltem prius erat incredibile, Quodcunque de hic con- 
jecturà feret judicium lector, certiſſimum eſt ad minimum reſ- 
tituendum elle pro &. 

ver. 1633. Appoſita eſt Heſychii gloſſa: evwma* rwi@9zhuar, Gre 
Mr: licet ſuſpicer et mancam eſſe et vitioſam, ſupplendamque : 
nd wore, woPlanum, va: utpote reſpicientem pro more 
Homer, Od. Z. 11. 

ver, 1634. fowlgu* re rmiamacl;or ng Inga: Heſychius. 
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Idee £.ugy unifies, ul TRo;evveau R . 1635 
Adu. yveo", over evnoyer; Beov pelabanrous' eg aka vouv. 
Kgovie ev Tr Tay Oewv rw erg Tehog & oun aovevy. 
Kęe. w Texvovg GTEINOLMEY OLHOUGe 
Ady. Srelxeh', top &' e. 
Kee. cgi y hwy Gove, d Drnovar ye Hons 
Ay. eig 2zevoug Y igou Tx\awug. 


Kee. E To pe "wor: 1640 
Xog. a Ao, AyTovg r', Awo, ag dr & ARE H. 
Eup.Mcgaig 01405, aebovre Jνονν, Japperv Kpewv. 
eic TE) 0g yay of ev ea)hor TUY Kavouoiy REwy® 
ol “., wg Tep TeQuyao', ov mor? evageteiav ave 


Evgizi0ov Tou Ive TEA. 


ver. 1635. Vulgo mwzy;: fed quartum caſum poſtulat pro more 
verbum wexmewy, Vidit etiam Barneſius. Opportunus eſt huic 
loco Virgilins venuſtiſſimus: An. iii. 351. 
Procedo : et parvam Trojam, ſimulataque magnis 
Pergama, et arentem Xanthi cognomine rivum, 
Agnoſco: Scææque amplettor limina porte : 
nec minus egregie ad divini poëmatis lib. ii. v. 489. 
Tum pavidæ tectis matres ingentibus errant ; 
Amplexaque tenent poſles, atque oſcula ſigunt. 
ver. 1636. orruptiſſimè legitur in libris, plaCanovo* an mo : 
quod dederunt divinationes noſtræ, facile videtur et probabile. 
ver. 1637, Cum his fructuoſiſſimè comparari poſſint D. Petri 
in epiſt. ii. g. 8, 9. plane divina, et ſanctiſſimo viro digna. 
ver. 1639. bros ohο⁰ xalagyuy, meo.domog; : Heſythiute nec me- 
mini me dictionem in hoc ſenſu alibi legiſſe. Videas Valckenaerum 
ad Ammon. p. 194. ubt verſus Sephacleus ad hunc modum fortalle 
non incommode conſtitui poterit : 
s 0:9 Wovowy oppant” ite hofus ; 
ver, 1641, Ita locutus eſt cum multis aliis Sophocles, Aj. 275. 
* % TE AUTY TX; tu xaun. » 
Seneca, Med. 287, | 
Fortuna varia dubia quos agttat vice. 
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Anararn Prxoxtrrou ex Axuvoy tig Teoiay var) Neomrariuoy 
xai Olugorus xa?” *Exevov uarreiar, t5 ata A Kanryarrog, 
ag eidws Xen0 wous gurrthourrag mpeg Try rug Teoag aacn, vas O- 
gig vun evedgeuSers, Fermi Ax bn Tois Exanow. 1 de u mm er Aung 
3 de xopog en ver Ta Tw NeomTotwa TUUENEONTUY xeiTai de 
4 nag Aigxut ⁰,jPο iq . dd dn ra Taman Truro; ny 
Topo. 


TU 06 E212 


EMMET 20g, 


Ex Xeuon Abnag So- emmexuruevory 
ep" ov Tep Axauo xenovev m Su, e 
INoavro; neu Tai 709” Hoax ouwav. 
Emray de Toutov vauCary delta , 

ryeig UT EXE ENTET' e Anuva Vow. 
'Exevo; N Axa ti der lay 

Tois Hęauxtoug Toto, ma 7' A. 
Ta ro uannpxe mapa Onortwrn woru® 
TeupIy d' 'Oduocrvs auporegovs aumyays, 
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TA TOT APAMATOZE 


IPOZNIA. 


OATEEETE, 
NEOUITOAE MOE. 
XOPOE. | 
$1AOKTHTHSE. 
EMITOPOESX, » ayſrxce, 
HPAKAHZY, empaivoyercg. 


Nponoyiget de & Ofuoorevs. 
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STAOKTHTHS 


o 412 SET, NEON TOAEMOS, 
xXx OP OE. 


O3. Akrn ty ide rug xc pip ure xboves 
Auuvou, Beolorg eolerwlog, oud' ormoupery* 


N O y A. 


ver. 1, WrgigpuTov : ut Homerus, Od. To 174. 
Kenry rig vt tech, prow av 01100 Torrw, 
xa Thergca ripepß v ros: 
quem ſequitur Thucydides, de Stculis verba faciens: ug orra; pag 
xas TY fpurTov ; Vide Demetrium Phalerium, left. cxiti, ed, Oxon. 
Gemellum eſt apPyvres, ut in epigrammate : 
n % M ig apply. 
ut Latini ſæpiùs adhibent circumfluus : quibus tamen non licet 
eſſe tam diſcrtis, ut audeant omittete 3 — Exemplo ſit 
poëta de Plc nice, ver. 1. 
Oceani ſummo carcumfiuus mquore lucus 
Trans Indos Eurumque viret. 
ver. 2. @Junl: vim vocis apud Lucretium invenias, iv. 1. 
eleganter expoſitam : 
Ama Pieridum peragro loca, nullius ante 
Trita folo.-. 
Cæterùm. quamvis firmet orthographiam aclwnlo; Surdas, præ- 
tulerim ſcholiaſtarum achtes que in ceteris hujulce familiæ 
dictionibus videtur obunerc, 
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£vy', w woaloTou rar EMyvuv Df Aα Oe 
Aginews Ta, Neowlokepes, Tov MN 
IIciaævlog viou eSE DNN e mole, 

re e egdev Twv avaroouluy d wo, 
vooy uelarigtoTat Cigbopy c. 


ver. 3. Trees: Nu πẽãƷůũꝗ'.s Guy 55 12: ſcholiafles vel am: et quis 
negaverit has prapoſitiones ſæpè reticeri! Videas tamen an hee 
abſentia jam non lit in librarios rejicienda, quum ſcriplerit $s- 
phocles : 

ub', w 'n xgariohov mate; : 
et mirari ſubeſt non potiùs dedille, 
b, E ag T&l;0; : 
ut Homerum ſublequeretur pro conſuetudine, ad Il, A. 244 
X92, ot" g= Axaiur oudew erh01 : 
videas etiam ibid. v. gi. 

ver. 7. Ex Ilamero locum omnem adumbravit noſter: II. B. 
721. de Philoflete : 

GN)” © H &) VNOW KEITO gale" aNyia π 
Arhre tv nyaben' obs pur Manor vies Axouws 
i por biforra xary coPeorcs Ligev, 

ibid. »alaclaforre* ftiliantem: quale manans ulcus ſigniſicatus 
Hebræd voce ad II. i. 6. quod latuit interpretes. Elegantiſſime 
Lactantius in epit. cap. 7. Poſtremò, ſumta Deianiræ conjugis 
« velte, cùm difflueret ulceribus, doloris impatiens, rogum ſibi in 
& Octzo monte conſtruxit.” Lucanus, vi. 50. | 

Traxit iners cœlum flutde contagia peſtis 
Obſcuram in nubem: 
ubi conſulendæ ſunt animadverſiones Burmanni. 
ibid. Nag οα: ut de heroe noſtro Lycophron, v. 912. 
KEV YET BeBewperor . 
Plutarchus, ii. P. 65. yay ganas * KAGKIVW ANC diaet ACA 
Eleganter V:rgiltus, An. vi. 442. 
durus amor lethali tabe peredit. 

Conferas Trachin. 1034. Quid autem? in proclivi fuit mol- 
lior et laudabilior conſtructio ca, quam a librariis accepimus ; ad 
hunc modum utique : 

o valacla co Na 700 : 
morbidos humores ſtillantem pereſo pede : quod valde venuſtum elt, 
Sophocle dignum, atque adeo fortaſle genuinum; quamvis vul- 
gata firment Euftathus et Junior Philoftratus; niſi quod hic in 
quibuldem editis $% habcat pro raow, 
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er ouTe Alb hun, ure dun r 

ra Exyhog TgooUyew®* aA)” ayes 

ne aer may Tlgxlomedov SuaQupunis, 10 
go, glevatuv. Y rr ev T1 Ge 

Ae 3 @APLY, ag OU PAARuyY vp Mo av® 

un ut ay "ju vhovIt, HAaugew TO Thy 

ooÞ1opn, TN viv evTiIN, N ν,,Me,· Jo. 

AN epyov v3y cov, Te MoiÞ* Unygeley* 15 
T40T4v, (mou c crab dl xe 

Tod, i ev buyer pey hou Srahy 

rape Lg, ev Reper d' vavoy 

di au PirpyrIG; avhiou TEWWEL . 

Bauov d' evegdev E apiolepay HN ay 20 
iToig TOTCY KPyv2Ov, EL reg £711 guy. 

& "wor mporenbav g., ovpey, en" ee 

$w00v Tp0g auTCY He Y, EIT RAY KUgEls 


ver. 11. Euſtathius, hunc locum præſtringens ad Il. B. p. 249. 
qui interpretatur per Bows * Bevxwmercs, videri poſlit legil C, 
San ige fed animo, opinor, obverſabatur Trachin. v. 787, 

ibid. olawatur gemens : ut Ovidius, Triſt. v. 4. 12. 

Quidve Pliiloctetes ictus ab angue gemat. 

ver. 19, „A To c,: vide ad Eur. Alceſt. 296. Inter- 
pretatur ſcollaſtes per æagate: unde legit, ni fallor, »zyxw pro 
rex. Phavorinus : avaxuor* Peper, TUX 

Ita loquitur etiam Euripides in Philoct. frag. 2. 

oxy Ge; eM e Twy Tew ν＋]αν Ne 

ver. 19. agpllenres: ita rectè prior Juntina, Vocem habet 

Euripides in Qclopis fine : 
9. afpilęnxog rcd: Teo xumu T09%, 
Et cum hoc loco committas Virg. Ecl. i. 56. Horat. epod. ii. 28, 

ver. 21. rere xa; ita Lycophron eleganter, v. 247. 

EgYI03607 72 D bold nen Y RVs 

Adeas etiam Trachin. 14. 

ver. 22. ex#* halitat=commoratur : ut paſſim Homerus, cum cæ- 
teris Cræcis et Latints, exar omar; Heſychus, 
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WG TEAMING Twy MOYwWV TU EY KAYOKG, 

e Je Ppæb xown 3 EE auPov ty. 25 
Ne. ava; Odugrev, Tolpyov ou warpay EE. 

don Yap oiov emma; avipoy £1090vs 


CT. EVWYEv, M ur ; OU Ya EVYOW, 

Ne. 1d eKuweg de, 121 eον 7 ouderg ruwog. 

Os, oͤpæ u vavoy Wh KNI2MGE(S KUPHe 30 
Ne. oe HEYYY 014,019), Ry Ygw Wav &. 

OF. ors” e 0:40meie; £51 Tis Ter 

Ne. oreraly ye OD, we evaub Gout Te 

OF, Tad 2M ep, uottev £55* , ?; 

Ne. br Y euniur, QXeviouryou To; 35 


rexvuα av3gocy, 1a aupes Gov re. 


ver. 26, De mente tragici quis dubitet? ſed in verbis ad 
graminaticas rat iones redigendas me non expedio, Si fincerus 
locus fit, breviter aiftur eſt pro, Ty», & Aryi;, ov Aang i) 
Sed an ſcripſit Sophoctes ? 
rob 9U MARCAY MENG & 
gloſſator apud Brunckiun e j, videntur legille, 
Tot gy2v 62 Hh Di: 
quod verum puto: ut Virgthvs, Geo, 1, 20g. 
longum cantu lolata laborem. 
ver. 29. Reponendum puto: 
Trd', 1E 
hac vid: Furr, 
ver. 31, Leviter interpunxi poſt owner, ut exeget ca ſint voces 
erewrur d xa, le corripientis et explicantis, Nos: Empty : not © 
Put in it. 
ver. 33. ReQ ùs fortaſſe fic diſtribucris perſonarum partes: 
Ne. i ye Mas, ws erauhilorts 7 | 
Ta d a tua. Od. notes ig Emoghrynr ; 
ver. 35, Hunc locum illuſtravimus, ct audaciorem tranſpoh- 
tionem Grunchi refcllimus, ad Silv. Crit. iv. p. 48, et leqq. 
Quid? quod 7:x>zpara reſpitcre pollit utrumque nomen, . 
Duua Ct mveiiz :; videas dutdam in v. A p.2r1x0v £40:5. Ammonium 
p. 179. ibique doctiſſimum animadveriorem ; Hum. Od. Z. 210, 
In Villoiſoni Grecs Anecdotis, ii. p. 96. ubi de hac agitur hgura, 
depromptum legimus ex Alcmauis ode quidam, quod fequitur 
fragmentulr, 
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o. "uervou To Wyoavpiopea Typaiver; TOI. 
Ne. tou tou“ Mat TRUTH Y au 2aNWeTa 
bun, Bpeαε TOu νονν,Ev FRE, 
O03. dvyg neon: roucde Toug Towoug g, 40 
nde ou eu,, TOU" Twe Yag av voouv evyg 
UwAov TRAZIE Mp, po, ayKpey ; 
a' x. Pogeys voolov cLeAyavaey, 
„ OMA E TI vawluvoy KaToudSe vou. 


fragmentum. Kacleg T1 TWw\wr Japailngi, imma; o, nas Dlenudiunng 
«3,05, Exemplum contrarium exhibere Statius voluit ad Theb. 
11. 169. 


vobis hic ſ/anguis, et aulæ 
— meæ, longo promittitur ordine fati. 
ibid, auloSunev: Euftathius ad II. v. 826. p. 1457. zee Je mn; 
To at]y,owner, To a, nas To Twae% LoPoxnu avlotuner wmuuas 
4 Das bac ig, o ty va roxtvacdlas, Digna eſt etiam, quæ 
conſulatur, elegans et erudita /choltaſtts interpretatio, 

ver. 39. woonaniag A: fic Hippocrates de arte p. 5. g per 
Ty; roh, 44% Je cih, Dionyſtus Halicarnaſſeus, antiqq. Rom. x. 
53. va 0%, vue 6 yiwey emorroty g, Aram W j g Thy woo : 
ut Thucydides etiam et Euſebius ecc, hiſt, Alia dedimus in Silv, 
Crit, ſect. LXxxXxvII. Sed an dedit Sophoctes ? 

4%, boy" x24 TATE Y ahn da.. 
Pann, Bagua; To , Thx, 

ver, 43. * Qog@ng e in viam cibi : i. e. ubi cibum invenire 
poſſit. Coactæ tint, et longius gore rationes Brunckt, quam 
quas in animo habuerit ſcriptor dilucidus, e odev: ſcholiaſtes: 
ut Euripides, Rheſ. 427. 

u ele Toy go; vor Treas : 
et alibi, ut et Orpheus plus lemel id Argonauticis, Non abſimile 
eſt illud S. Matthaet, x. 5. us dv eOrwr pun a.. 
ver. 44 e Pindarus longe ſuaviſlime : Nem, viii. 83. 
— 
aig d ane rwduvor x24 Try xapaloy 
dunev. 

Eſt in medicorum diftionibus vox ewauy: quam illuſtramus in 
Silv. Crit. i. p. 9. et alicubi in his libris: nemo autem feliciori 
elegantia, quam Pindari ſcholiaſtes. 
Heynium / 


Hoc non intellexiſſe 


—— 
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r ouv Tegovie Tew ov eg ualaouomyy., 45 
[4 Ha Athy Ae Tho WETUY® WG (ARNNOY CV 
eAoiTo 'w, 1 Tous Tein; Agyeioug NE. 
Ne, N epyelat Te, ua Dubeterai lib, 
o d', e Ti KouCers, Opæbe Seurepy oye. 
Os, Axinews Te, der S og ehvavubag, 50 
YEVVRLOY ELVEHL hy [AOVOY TY GWLATL, 
4 vu Ti M, WY TRY OUK RKYHORUGS 
KAUYS, UTOUpYEv, Ws UDYgETYG rage! 
Ne. 7. dur avayas; 
OI, | Ty) ÞGNoulyrou oe Ju 55 
Lux q wg Moy 010 Eutkeel, BAEW WY, 
6T' av ep, Tis Te ua wovev Tagel, 
Ace, Aginnews ig Tod 0uU% uhealeou* 
The d' Ws Tg% ou, EXMTRWY T0 veuliuov 


ver. 48. Lego c, vel Gib: nam vulgatum, ni fallor, xgr. 
patitur linguæ rativ,—Czterum, Heſychius habet: rggopar ani; 
xtra: ut noſter ies. 
ver. 33. An reſcribendum ? 
ü Tougytly, we di,, Web. 
ver. 35 Antea legebatur, exxanzs Arywy* cum pleni diltinc: 
tione; quo nihil ineptius edi poterat, Nos, locum corruptum 
atque turbatiſſimum, vi minime laboriola, ni fallimur, pulchre 
nitori ſuo atque ordini reſtituimus. S. Matthæus. xx1v. 4. © 
wert, un Tis Unc; Tay: et formula eſt in notiflim's utriulque 
linguæ. Quod vero videtur ab initio corruptelam 1mportalle, 
regimen eſt exquilitius Tov awuy polt pronomen os et ine 
modi verbum Azy4: quam rem attingimus in Silv, Crit, iv. p.177, 
et uberiùs proſequimur in Trachin. 577. 
Sic in Med. 750. 
punt” ares tx ng ons i ena more 
unt, GIA u Thy ro t EX 9ewn ayes 
ern, pebnour Cw incvary Teva, 
Statim occurrit aliud exemplum, v. 65. in participio keyws, 
ver, 38. Ordo eſt: X yi d, ws Aug Tex ev. 
1 GTQATEL 


* * * * * 2 * b — 
5 ts * ä 8 5 * 7 E "= 1 3 
4 * 2 * 1 22 Fn VVV »» IT: © k OE as a « 1 
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aTgaTevu, Axaiuy, exho; cn, eye? 

ol, er Mraig olemavieg EE ory uche, 60 
pouyy Exovies Hu àνν ðꝭ&,ů 

ou yEiuary ν Aﬀinneuy 0WAuv, 

£\Jovlt Souver Kupiug & ron, 

«AN avt' Ode Tereboory* Meyav 65" av 

bene nay hwuv er err NH 65 
TouTuwv Yap oudev w akyvuver,* £1 d' epyaret 

un rauræ, AuTyv Tao Apyeing Baketg. 

£1 Yap Te Toude rob wy AyPyoeran, 

o £911 Tegan G01 To AnpSavou TESTO? 

wg & eo epor wev ug, oor d' Spihict 70 
geg TovSe ri nas Bebaicg, erate. 

ou {Ev TETAEVKE; GUT EVOguc; oudevi, 

our” eE avaſuy;, ouTe TOY Tgwrou olohou® 

cu Je TouTwy oudev £37 agvy,014.0ve 

do, ei ue Totuv eyupaly; aiodyoerat, 75 
oM, Kai oe TFpoghiazObepu Euvay. 

&AN auT0 TouTo Ter GuQiotyvar, Khomevg 

w.] YEVYTEL r AVIKYTWY CONWY, 


ver. 60. Ordo eſt : e He or (omittentes, i. e.“ egredi im- 
« pellentes“) rale, (Sele) wonur tf ciur* adeo ut domo diſcederes. 
Non incommode admoveri poteſt Homerus, II. M. 325. 


ovds x8 on FULLY da RX 16 re,. 
ver. 74. id eſt, Nequeo athrmare me non elſe ex numero 


* eorum Achivorum, qui eum prodiderunt, et in hac infuli 
6 — oro ch ideoque me, quamvis ignotum nomine facicqueæ, 


quod minis veriſimile eſt, futurum, nullo modo patientè r aul- 


* cultaverit,”? 
ver. 26. wel apY%gu: vocem habent etiam {focrates, Plutar- 


cus, Philo Fudeus, et Did Caſſius. 
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cod N Obe oe py neÞDurore 

Tozure Quyev, wwe Texunr Nu A, 80 

EN U yap TH E] Tg Vitng AA. 

ro. d % 3 eli; exQavovurde. 

vuv d' eig je, vuerrs weeos BG, 

doc uo FEtuUTI* KATH TOY No:mov xgονον 

KEMAYTO TavTWY eucebeTTaRT0; Ber. 85 
Ne. ey ev, OUg &v r NoYwy &Ay®@ . 

Aaegtiou xai, Tougde 421 TqgaoTey GTVY We 

eQuv 7q ouSey E4 TELVG Mandel E,, 

our” auT0;, o, dig Qaow, ovxPuong ep. 

E eu” ET01p.95 Too; Pry Tov avi aye, gc 

ua (wy, Johor ou Yag EE Evog Togog 

hue Toooue3e mga; Pay N ,. 

r Oels ye pev To Tor EUvegyRTHG, OHV 

hf Hahe Par Bouhopem T', evat, A. 


ver. 79. Auctoris ſcopo atque ſermonis indoli vix ſatisfact' 

illud vat: legendum utique, ni fallor, 
E u 08" 

i. e. 1 -a quamvts te noverm—tamen, 

ver. 81. Hu rug mung“ art THY nun : ſcholia es, Non audio; fri- 
get: tunc etiam, opinor, articulus non abfuiſſet, ſed ſeriptum 
reliquiſſet Sophocles 7» Hnux: ideò que diſtinftionem ponere 
viſum eſt nobis poſt «dnue, ut Tn; ens verba ad ain, redeant, 
Clemens Alexandrinus, ſtrom. vii, 11. aug yag ee, Twagurnn- 
robe Toy voor, Hinc non paullò venuſtior exſurgit locus. 

ver. 8 4. J, pv orzvroy: redeas ad Trachin. 1117. 

ver. 89. Innuere, opinor, voluit Achillis dictum memorabile in 
II. 313. * dęoc vag Hο.⁰ xewos dA ) TUMNo iv, 

& X irrige wir xev9y en Peror, ao d Ban : 

ubi Clarkius pulchre contulit Euripidis Iph. Aul. 926. Et fer 
vidi ſcholiaſten etiam noſtrum in hanc cogitationem incidiſſe. 

ver. 94. Diſtinximus, ut ordo fit : BovAcuns be, N nakus, Fah- 
rein Aa, „ (J] van, war: neſcimus tamen, an non concin- 
nior exeat oratio ad hunc modum ordinata : Bovacuas bt . —guõ' 
tieſcungue factam aliquid==yanov Eh xakus, n t xaxu;, Utrum 
velit, eligat lector. 


Fwy, 
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pu, eEepayreiv parkov, M VIKGY, KEKWG. 95 
OJ, code xaręoc Tel, KAUTOG wv VEG TOTE, 
YAwooey Ev egyov, gee I' ex egyarTiv* 
vuy d' eig eneſgov EE, gw Pgoror 
TYv YAa07Rv, ouxi They, x hy OULEVYV. 
Ne, Ti c u &vwyas ahko Thyv euTy Meyer ; 100 
OJ, Ae & eyw Soky ÞihouryrHv Aae. 
Ne, 7. J e Jo Ter aA N TEIAvT AYE; 
OF, or wy Tidyrar Togo; Ble d' oun av Ne. 
Ne. ouTwg exe T1 Jeivov 19% v0; Wynoos ; 
O08. tou eQuuToug nai TroWe movray OO. 105 
Ne. on ag eneiva Y oude Trpooptar Yoaru ; 
O03. ou, jy Jo AuSovre , We EW NEYW. 
Ne. on aioxgov yy Sure r Vheudy Meyew; 
03. on, £4 To owdyvei ye To \Leudog Qeger. 
Ne. Tg ouv BAewwv Tis TAUTH TroMu⁰α e A,; 110 
O3. 6T' 4 Ti Je £5 nepdce, out CHverv uE. 
Ne. uepdos &' epuor Tr TouTEYv ec Teo pore ; 
03, aiget Ta Tote rare T Teo woven. 
Ne. oon ag 6 rep , ws EQaruer', fil EYW3 
0%, our av ov 'yewvwyv weir, our” even Gov, 115 
Ne. JNuęære ouv Yiy vor” av, £1 Teg WO ext.. 
03, ug Touro y eghas, due Oeęn Jugnu⁰. 
ver. 96. eo rare; v: callidè Laertiades, ipfius Neoptolemi 
verbis exceptis probauiſque (v. 89.), juveni abblanditur, et ad 
voluntatem ſuam laudibus. quales audere vellet, tacitè proleQat, 
ver. 100. Reſcrihendum autumo : 
* „ O α⁰⁰ν ee; 
Ver. 105. aprt: ut de illis Lycophron, v. 915. et Philoctete: 
apuxatwy your MeorTuU@eN, 
ver, 117. @rgn* tibi aufers : quamvis edicat Euſtathius in IL I. 
p. 655. EoDoxang your, Ivo, On een dwgruara, avrri Tov pg: cui fas 
vent collati vv. g, 4. et 8, 10 f. i. IAeocriti e adeò ut non inju- 
ria quis deſideret majorem axg/onay vel in Gras, 
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Ne. Toi; pehuy YG ovn av agvoiuyy To gv. 
O5. oog 7' av αuοανο˙οẽ — yuIcG nevhy e 
Ne. ra, T0I,7W TROKY KT Kuvyy afDe, 120 
Os. Y VV [LOVEVELG OUY &@ JOL TAPYVERT ; 
Ne. g 10 emer Teg eig aaak Euvyvert. 
OJ, ev ev pevauy vuy Kewov e exdeyour 
eyw d“ amp, py uelowlevdw Tagwv. 
Har TOV THOTOV Tg0G VRUY KMOTTENW TUM? 125 
ua deve, exv jor TOY Keovou FounTe x. 
uaT& Yate, ay Ernturlu TRY 
TOUTOV Tov euTLY tyOge, vauurvygou Tgowey 
progOyv Tohwang, wg av &Yvout gon. 
0 dura, re, TOLKINWG RUFWevOUy 130 
de xo T# oupMegovra Twv he NOY ave 
ey de Tgog vauv eνE, Tor Tapes TOE. 
Eyguys & 6 Tepmuy Jong U,, voy, 
Nuuy T Ad, Tokizs, i outer A acts 


ver. 118. uy! pro xixanm, ſecund. perl, rov ,», optat pert, 
paſl, ut bene Bruncktus : ita ctiam ſcholiaſtes: * arri Tov nine 
Anwueres ng. 

ver. 127. narazoxonatus : i. e. oxoatu *, Toy xgovou” moris lone 
gioribus male tempus perdere: quaſi contra tempus—in damnum tem- 

ris—otiari. 

ver, 129. Vulgo ay, ſed in refto caſu plane exhibet Juntina 
prior, et, ni fallimur, poſterior ; nam ſatis nequeo diſcernere an 
virgula tenuiſſima ſub à fit chartæ labes, an iota penè evanel- 
cens, in exemplari meo; quamvis potiùs putem chartæ ſordes 
inſediſſe. | 

ver. 133. Eguns ò r, ⁰ ..: Homerus, II. g. 182. 

"Tos ag Tob Towne, au i AgyuPorrrg. 
ver. 134. Nun T Ad: redeas ad Eur, Ion, 1551, 


XOPOZ- 
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XOPOE. 


Py 4. T1 xe, T1 X pe, Jewel, ev Feva Revo 135 
creytu, 1 r. MEVELV, Tgo; ae ùwowlav; 
Ogate b Teva Yao 
re ETERUG TROUXEL, 
N Yvwpe, Tag CT To Yeu 
dos TUUTT RYNTTETU, 140 
Ge ©, W TERVGY, Tod Abe 


ver. 136, a' vwomrar Toy iogupurryy nua; ava : Philofteten uti- 
aue: ut probe ſcholiaſtes prior; et alter: Toy vPoguwmnrey nucng us .- 
Cerorg, Et videtur legiſſe Suidas in v. mgy xa, nec male, 
TOaTTHY, 1 Th Meyein, 
ver. 137. Noſter haud multo aliter in Oed. Tyr. 380. 
@ WAQUTL, v. Tun, x TEXYT TEXVTSG 
uTtg@rgovon : 
ubi propriam innuit ſapientiam Oedipus in Sphyngis ænigmate 
interpretando: nec ſimilitèr in hoc loco non referri debet vox 
ri ad ingentt præ ſtantiam. 
ver. 139. , non e, dant etiam Juntinæ; et re in 
v. 141. unde non dubitavi ox2mro reponere, ad mentem Brunckit, 
—('zterm, hyic loco ſchol...ftes admovet opportune Hefrodum in 


Theog. 88. 
rob yas Pacnng Mje̊eoreg, overt akkog 

Pampers; ayognÞs {ETATEODH ifY% TEMUT), 

2 MANGER 0D) r tog. 

Porro, bens nota ſunt regales opes, honores regii, luxus regificus, 
et ſimilia; ſed rarior eſt in hoc effoeto mundi ſtatu regum ſapi- 
entia, Adeò verus vates perhibendus eſt Lucretius, ii. 1150. 

m_— adeò affelta eſt ætas; effoetaque tellus 
ix animalia parva creat, quæ cundta creavit 
Szc'la, deditque ferarum ingentia * partu. 

ver. 141. Ita legunt etiam Juntinæ, non 9 , ru: fed tutius 

uidem crediderim voces n ps antiſtrophes v. 156. tranſpoſitas 


e 
edidiſle. De talibus autem quis cordatior cruciabitur? Suſpicor 


inſuper legendum eſſe, 
os 0”, w rte, Tour” t 


uis enim manus dabit Brunckio contra librorum ſcriptorum at- 
ue editorum fidem ſatis pro arbitrio ] αe e loco T&%X09349wr ad v. 


5b, infercienti nobis ? 
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TRY KgaT0%G; WYUYIOY T0 M EVYEWE, 
Ti 001 Xoewv VaoupYELvs 


Ne, vuv ſev, he Yao TOmOv ccni 
Tpogiderv eYehers Ov ru url, 145 
Sepuoy agg 6w0T” av de wory 
deuvoc 601Tyg T £4 peragguy, 


ver, 142, xeaTo; wyvyion poteſtas ab atavis * wyvyiov* ,t ag 
Na˖,,: Heſychiuse ut in elegantiſſimo fragmento Empedoclis apud 
Ariſtotelen de ſenſu et ſenſilibus, cap. 2. oculum deſcribentis: 
ws J. Tot' r pnnyEy tegypercr wyvybor Tvg 
Mewlnow obornow 8xevaTo XUXAGDH xOUEND : 
oculi tunicas retinamque non poterat ſolertiùs depingere curioſa 
felicitas verborum. Adeas etiam Pindarum, Nem. vi. 73. et He- 
ſiodi Theog. 806. | 
ver. 144. wxariai: Homerus, II. A. 524. 
ET XAT NH den xte: 
ſed Pindarus, ut noſter tragicus, in numero multitudinis, Iſth. vi. 
17. egregio loco: 


te XAT; 
Jn 7-05 o\bov Bakr” ayuu- 
| gas, ge riHν̃ . a 
8X ATI" TO £7 N2TOV jatgoc XA WEWN 5 Hefychius, 
ver. 147. Editores fefellit loci venuſtior conſtructio Ordo eſt: 

sq rug run en peoAabew: i. e. viator, qui ex his ædibus egredi- 
© tur; “ incola ſcilicèt harum dium. Hanc formulam locutionis 
alicubi illuſtravimus in notis ad Jonem Similiter S. Mattheus, 
XV, 1. ei x70 TegoToAvuws yeapareiy : ut Muſæus, v. 153. 

raęheroc ov os ννονν am” Agra Ara ary. 
Hinc eleganter Paulus Silentarius, epig. 46. 

Ka Tov aneEiCieuror amo oTigION Ri: 
neque aliter capio Palladam in epig. 1. quod utpote nitidiſſimum, 
in tyronum gratiam, integrum apponetur : 

ur Bog xevorov T' avanuartos, lod: Toveds 

gnxa ro Tov; Mazgovy IIaADν Thoxawous* 
1 de berg rer re Yarra Thos, Y Tie Aw 
xevop, 6» ou Avduv LEED 1 1 Jew : | 

1, e. Croeſus Lydius. Hujuſce jattu pulveris conſperſa ſedabuntur 
interpretum certamina ad 7. Obſequentem de prodigits cap, Ixxxii. 
„ Præneſte et in Cephalenia figna de coelo cecidiſſe viſa:“ i. e. 
ſigna coeleſtia, ut in ſacro volumine ſa pits onuyor i& org _ 
citer 


GIAOKTHTHSE. 


Te0; eh as Helge Tgoz wins 
TEIgW TO x NECUTEVELV. 


XOPOSE 


a. d. wEhov TRARL MENY (LG (08 NEVEL;, avat, 150 
@govgervy out £1 09 PARNCTR H,Em. 
vuy 3 ehen Mey” b, 
,,. Evedgog vll, 
Ke Xwov Ti Exei* TO Yao ol 
p&YE1V CUX ETC, higtoy, 155 
un pe Mey Teogmeruy Ne. 


citer valet divinum fignum, ** poteſtatis humana majoris argumen- 
tum.“ Sed hæc ſunt infinita; et in his paſſim hallucinantur 
viri docti: quod ſemèl monitos leQores velim. Videas autem 
notata ad Eur. Alceſt, 67. | 
Cæterùm, u nollem interpretari metuendus. vel formidabilis: 
ſed horridus, efferus, ob ſqualorem ſcilicèt veſtittis, et incultum 
hirſutumque corpus, longo tempore neglectum. Terentius Phorm. 
i. 2. 50, 
8 Capillus paſſus, nudus pes, ipſa Rorrida, 

Lachrumæ, veſtitus turpis. 
Et hinc ſane formidadilis ad primum intuitum videri poterat Pht» 
lofletes ; non autem, ſi Sophoclem rette capio, ob ſagittas metuendas, 
Appoſitiſhmum Maronis locum ſuſcitare ad mentem meam ple- 
nius aperiendam non gravabor : En. iii. 590. 

Cam ſubitò e filvis, macie conf-&a lupremi, 

Ignoti nova forma viri, miſerandaq ue cultu, 

Procedit ; ſupplexque manus ad littora tendit. 

Reſpicimus : drra illuvies, immiſſaque batba, 

Conſertum tegumen ſpinis. 
Conferas v. 226. huc egregie facientem, et quæ attulimus ex 
Calabro. 

ver. 151. Qgovgny ouu'* vigilem oculum ſervare : vide ad Alceſt. 35. 

Virgilius, En. vi. 200. 

Quantum acie poſſent oculi fervare ſequentũm. 
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rig row; M Tic dg; r. exer aTCOv, 
&V&uNOv, N Jugctov; 


Ne. 0140v pev ape Tovs" wp Piaugoy 

; TETQIVYG voice. 160 
Xog. TOU Yag 6 TAvVILWY RUTOG AWETTI; 
Ne. Tykov ejuor , Ws Oogb ne xpera 


ri OY ſever Tode xcAæg rob. 
TRUTYY Yap Exelrv BioTvg aur 


ver. 157. Mihi ſatis liquet reſcribendum eſſe, 
Tis rewof, 1 T6, * rig £t4 criSog, 
EYV&UAGY 1) JuUgHioOv; | 

ad vocem ſcilicet aux redeunt Tomes et id a: ad or autem, vox 
Dugan. 

ver. 188. tate i. e. £Y04Y 08, ev:0-99 ; ut v. 153. Heſychius : aye 
Molnorcha:* $106247Inoo las. Phavorinus autem: £01 Kath EVGEUROG GEVTAS rob, 
tro ter, amo Ty; avis” we Tae ZoPoxht, eratng v Jugaieg* rr Tov, 
eyTog n ir. Quem ſenſum fruſtia quætes, opinor, apud alium 
quemvis {criptorem, 

ver, 139. Tutiſſimè quis affirmaverit vitioſam eſſe lectionem 
illuc ww, Nihil ſacilioris impromptu eſt medicinæ, quam ſi tranſ- 
politionem fecerim ad hunc modum: 

H Ws ene 5 

Dicant eruditi; vel rectius quid proferant, 

ver. 161. Miſeret me optim Brunch, ſummopere gaviſi fortu- 
nat iſſimum q; endam codicem, et inſanis eruditurum omnium 
laudibus prædicandum, ſibi ſubminiſtraſſe paragogicum , ad fi- 
nem ocis azeors. O! verſum beatulum, prius claudicantem, fe- 
lici tthicine jam tandem ſuffultum! quem invideat Philottetes 
noſter. 

ver. 169. rid o: phraſis eſſe videtur quam aptiſſima 
gradus tardic:es claudis pedibus per callem alternanti : conferas 
Homer II. A. 68. et ibidem ſcholiaſten. Ubertim Heſychiu® : oy 19g” 
5 i Eng PuTua' wirzPopruc de. It” ay meh wires th" ive T Tae KATE 
c Cy 109 Aryouorw' & t v Jegitorru l. xs, oyprurr Aeyrar, Videas 
etiam ſcholiaſten ad Theocrits 1dyll, x, 2, quem videtur compilaſſe 
Phavorinus, 


A 
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Aoyog £071 Quorv, WygoBokouvre 165 
TTYV01G Wig, rug GTVYEru;* 
oude Tiv auTw 
TAIWYE KEKWY EMIVWAGYs 


X OP OE. 


ciο Be omTergw viv eywy*, uw 
un Tou #1Sopevou BeoTay, 170 
und av EuvTgoPov opp” eXwvy 
Sve rævog, u HEL, 


ver. 165. IngeGonuvra : vocem adhibuit in politiſſimo potmatio 
Erycias Cyzicenus epige 4. 
tc Ing A's, KUVEYET AL. 
ver. 566. Try; wc: ut Homerus, II. E. 171. 
Ila, dage, Toy To rege, 198 Aigeerrig aigTH 3 
Virgilius, An. ix. 578, 
——— a, allapſa ſagitta. 
ibid, Emendat Brunckius : 
Alves $665 THU YErOv g* 
videtur favere — Raule, qui per emwowwe, rectè ſerip- 
tus, interpretatur, proùt Hefychius ouvytgor exponit, et ouvy:,u;, 
Vehementer tamen dubito tum de hac emendatione, tuia de 
Ruhnkeniand ad Apoll. Rhod. ii. 244. Idem Hefychius : clue 
dauer dg, yarmmrer: of idem potta, Argon. iv. 1433. 
luyrger I" axo; apps MANOTW : 
qui fimiliter ſæpiùs locutus eſt. Ità noſter, Elect. 9a. 
ran oluygas 
tna was woyeigur omar: = 
apud Euripidis Medeam habes, v. 147. frorar otvytges: et Elect. 
121, 
per, Str, oxrrhwy Torwy 
xas OTUY*ga5 wi, W MAT: 
i. e. lufluoſe vit. Non alienus eſt Agathias, epig. 52. 
Xeo ty To ein ev yy dluvyecwmo; dat: 
cum innumeris aliis eodem {pettantibus auctorum proborum 
locis. Phavorinus ; dlvyigr gnuant Tags Tv AWINAGNL 10W N To - 
Tory, 


ee. 


170 £O®OKAEOTE 


voce EV VOTOY &VRLRy, 


ever 3' emi Ta Ta 
Kees IoTUpPEVY. Tug Tore, Fig 
duo EVTEXEL ; 
W TENN par BUT HY, 
% SugTeva yevy BroTwv, 
olg u ETyI0G Riv. 


ver. 173. ooy aypay: elegantèr Maximus Tyrius, diff, xiii, ſub 
. fin. ra i , ro ibn Aeg Ta; Wage avian, Et drei eſt apud 
| ſcriptores medicos ix; ayew. vide Foeſu indicem Hppocrateum, 


at 
Huic opponitur vox Teaumwy hujuſce fabulæ v. 650. 10 
ver. 174. aaves: Homerus: II E. 352. de Venere vulneratd; n 
g e 1 8' akvous” amibyoaro, TugeTo J a,: 41 
avovan* adnuorvuorx, xx: dior Aννν jen Eg1.0x0v0% TW xaxwy; ibidem on 
ſcholiaſtes. | h 15 
ver. 177. vhEr ai NRX, al xugec: Suidas, qui locum hunc n. 
att ingit, et legit inſuper ad un: quod novo argumento eſt depra- ic 
8 vati verſũs antiſtrophici. Pulcherrimè Pindarus, Ol. i. 95. 
1 1x8 d' amaruuor ge: | 
| = verſiculum, egregie facientem ad locum Sophoclis illuſtran- N 
um, nuper attigimus, inter alia hc ſpeRantia, in Silv, Crit, iv, 0 
P · 6g. Amanaprg* aces, a, ATE IG, © jar Fora weve; R aunoas9as, C( 
| à cli T:awnngbai, Idem alibi: wanapun ow &' avrur raktpwpla ras 
TEXYWusba” TAMajuai yag ai TIVES, Conſulas Alanum de animal. 11. i. 
4 | 25. Philoſtratum de Apoll. Ty. ii. 33. Phavorimum, Homerum, II. E. 
| 597. cujus ſcholtaſtes ab Etymologico magno corrigendus eſt ; ut aliis 
| ſuperlſedeam. 
A maMapy lane, manis utique in digitos ſuos expan ſione, inde ad 0, 
omne artihciorum genus quam accommodata, potiſſimùm fattum 
eſt, ut præſtent homines ceteris animalibus, Non injuria igitur 
apud Græcos nanaunou et riemen idem valent, uti ſupra vidi- 
mus. 
ver. 170. un purging ae. haud mediocris vita: i. e. vita, cui 
© contingit plus quam juſta portio infelicitatis:“ adeò, ut ad ge 
mentem Sophoclks, ea fit mediocris vita, tu 
&© Cum rebus lætis par fit menſura malorum.“ H 
- Idem vult Euripides Hippol, 529. per aue: ubi conſulas ſcho- m 
Aiaſtem. 60 
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evlidl. 8 ob roc Tgdloyovuy i 180 
huwv oudeveg Uolegogy 
TAavTWy tppogog Ev big 
Mer (LOUYOG &T RNAWY, 
GVUUTwY 1 AQTrev PETR 
dug oy ev F od, 0pou 185 : 
Ay T ole, evanecla He- 
puppet exuy* Bager- 
& d' ad 


ver, 181. Sue Tewloyowwr* avos attingens e fimiliter AÆlianus de 
anim, ii. 11. fwpng Ts xa aneng w here. Dion Caſſius, XLIX, 36. 
lavoro g. aber ore: ort yaę us, ovls arrwy, ü 1X ouo0w, e 
nuſtiſſimè Synefeus in Dionis initio : uw os acihuns nas T3 Ko Evdoter, 
ada Ta Tewra Tur Agiolorioug opuiAntwy, a xas ad), puny uo bra, 
ergo © Tore xgoreg ewgrobivey, Phrahis eſt denique uhitatiſſima « 
dune, et nullo modo in dubium vocanda: jam nunc autem apud 
noſtrum tragicum, adverbit w officio funguntur voces oe 
doligoc. 

— 184. Sher dungen: Virgilius, Æn. i. 32g. 

— naculoſæ tne. lyncs. 
Neque inopportune, nec infelicitèr, ut auguror, hac occaſione 
Opptanum emendabo, Cyneg. i. 307. ubi codicum variationes 
corruptelam arguunt : 
charge gl tAaPoig xuvarwmias d hö : 

i, e. Pao, xeradlaxto; : ut ſchol. ad Eur, Hec. go. 

ibid. Azowr: Homerus, hymn. in Bacch. 45. 


1 daga wioon 


#gxTOY ETTOWCE ARTIOUY £10 + 
Voidiut, epiſt. ix. 111. 
Pro pudor ! Hirſuti coſtas exuta leonts, 
Aſpera texerunt vellera molle latus, 
ver. 186. arola Krguarmuar Homerus, II. E. 394+ 
ToTE Xt Au arnxeclor Mabe ary. 
ver, 188, Non video quomodo conciliandus eſt huic verſui 
gemellus ftrophes : crediderim gloſſam genuinæ diftionis in tex- 
tum a margine irrepſiſſe: afugogToues Icilicet pro aJvgayauoory : ut 
Heſychius : abugoytuwoor;* BraoPruec, O, afvgocTopes : neque me- 
mini ſane me legiſſe vocem afvpog!oue;, niſi apud ſcholiaſtas et lexi- 
cographos. 
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Axa TykePevys Tinges 
014.07; d wonet rat. 190 


Ns. ode TouTW 2avuadloy eur 
Yerz Jeg, 64 Teo u T1 Ogovieg 
war Ta TD, v U 90G AUTOY 
r epoTÞzoves Rovavg e N. 


ver. 189, Non videtur epitheton Taxa; fatis rei conſenta- 
neum : faitem pro perſona capienda eſt Echo, et majori literi 
exaranda, ſi fingatur le procul exhibere. Cogitaveram ſane 
reponi debere Tra:yams, literula mutara: e longinquo clamans. 
xamp* wwe: Heſychius: ut noſter etiam in Aj. 1227, 

rh nal" pus d' avoraurTy X ave : 

ſed fortaſſe præſtiterit nihil novare: et ſirmatur vulgatum à 
v. 202. ſtatim veniente, et 216. 

ver. 190. Pro wwouras reponit Brunchins ex ingenio vac : 
perſpicue et acute; quis neget? ſed param veriſimile eſt tam 
planam et dilucidam lettionem in obſcuriorem taoxuras corru 
tam iri. Mihi fic videtur vocis emoxurz poteſtas 3 
Quisquis alteri ſubjaceat, quieſcit, eo, = opprimit, quieſcente; 
excitatur autem et libere movetur, altero ſurgente, Et ad 
hanc notionem accommodari videtur figurata Sopheclts locutio : 
zuoties ſcilicet cientur Philofetis gemitus, una cietur cle. 
Neque huic interpretationi non reſpondet accurate ſchohaſlis 
ofa: arri Tov, oH, val Tyr Hxw Togpwler arryren, Ad erudi- 
torum arbitrium integram rem deferimus, ſedulò expendendam : 
et, fi meam explicationem emendationi ingenioſiſſimæ critici 
præſtantis poſthabuerint, nos religioni habebimus ulterius 
obniti. 

ibid. opwya;* ejulationis : ita de illo Quintus Calaber, ix. 374. 
ſic legendus et | emma ie 
Yyoog 0 u OV T4 AeAoimey 

OUYEX G4 Of purAay , og o axe dh, 
TvVourry k ift Auvyeas 9 Uegemlov ava. 

ver. 194. Xen: neutiquam rem intempeſtivam facturus 
videor, ſi locum Philoftrati juniorts excerplero de Philoctete, et 
accuratius interpunttum præſtitero, atque emendatiorem: an- 
W ενννε & Tera, o AXaio, a v οαπενννεο TH; WhGOUG, uνεναναννν%ν Tor Y 
Xevong Ho or lagws wore iJevouro, ore ig Kohyoug ere OrouThTI Thy 


* Tu. Eu Hears (jars Tov BH Teis CrTougs derxruge yxę a rros bY 
aur 
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Nr vb, & Tover iN Aπ]]¼¹ιHον, 195 
un Egliv wog ou Yewv wihery® 
TOU u TgoTEpov Tovd' ems Toon 
T eG T OE upayylg Bey, 
1 d. eEy01 R οννε, @ MEVETHL 
Keyver . d wo rade Sawyvnls 200 


cn Yo - £uTlop EXE Fils 
Ne 11 Tode ; 


avr Tov ifgov Toy tov 85 darige Tow ToJow, of ptr £74 Teese, of Ayaini, 
cMerrat, © Jr ar Anury TAUTY KEVTAH, Nabe, po Too, nataclatur 
voow Toy red. Aliter rem narrat Hyginus fab. cii. ubi de heröe 
noſtro plura ſcire cupientibus ſatisfacient interpretes. 
ver. 196, Aldina cum Funtints exhibent Tov pro Two; poſt Jr; 
uod metrum jugulat, nec, ut ſatis liquet ex ejus interpretatione, 
agnoſcitur ſcholtaſtze noſtro. 
ver. 198. Twas gi tela tendere: abuſive, nam proprie ſolus 
arcus tenditur. Facilem aberrationem dictionis imitati ſunt 
etiam Latini, ut Virgiltus, An. ix. 590. 
Tum primum bello celerem intendifſe ſagittam 
Dicitur, ante feras ſolitus terrere tugaces, 
Aſcanius: 
Horatius pleniorem phraſin exhibet, od. i. 29. 9. 
Dottus ſagittas tendere Sericas 
Arcu paterno. 
ver. 199. Enαιν Xgeves: fic Herodotus, i. 120. „ Mayor, Tavuty 
mul; yrumuny ties, Bacinncs ovoundirog Tov Tag, EN Te Toy ges, 
Kath H re alda TouToy £4124 driver ouder en. Xenophon, anab. vi. P+ 473» 
ed, Oxon. ovx agua, 3 3 yore re. Et Lyftas denique in 
— — 1 dn Tos wy 6 xeoves od reg enxei, æνανeg yewgyw, Hoc 
punctum temporis nominat apoſtolus gentium ad Gal. iv. 4. To - 
eech TOY Ygovou. 
ver. 200. Izumi Toghnnras: ſcholiafles, Verbis vel ſignatior- 
ibus utitur Vtrgilius, An. ii. 177. 
Nec poſſe Argolicis exſcindi Pergama telzs. 
ver. 201. Sequor libros, quamvis forſitàn ſequentia pro mo- 
noſtrophicis haberi debeant, in quibuſdam licet conſonantia. 
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Xoę. Tpou@evy wluwos 
re ouvTpoPog we TEpomevou. 
Ne. 4 rob 7 N runde rowav; 
Banner, Barker AN eTvu Dboſyea 205 


ver. 20%, Emovi punctum poſt ovrrgopo;, nam ordo eſt: e 
ws ovilpꝛpos @wlog THgojuerov, Teva: ſonus, ſimilis voci cruciati 
& hominis, quendam pravenit,” 

Porrò, locum fic conſtitutum venuſtiorem putaviſſem: 

gol pan Alu weg 
Qulog c ον,, ws T Dçu: 
& ſonus Philocteti congruus, ut potè viri in doloribus.“ Heſychius : 
ourlgayuur cvufumngzr: Photius lex, MS. cοοαν ovuPwros, 
ibid. Tegoperov: Homerus, II. A. 840. 
aN o ws rig 040 prlnow Trp: ern : 
et Pindarus de ipſo Philoctete in loco, quem integrum apponam, 


cùm non incommode reſpiciat plures hujuſce tabulz portiones : 


Pyth. i. 100. et fic, ni fallor, emendando: 
- gail. q Aaprober - 
X66 T. νEũj ue am- 
cor Ae 
vp bebe Tor 
alog d % Totoran® 
dg Tlgiaporo ror mrg- 
ot, TOMEUTACTE TE Movous Aavang* 
ace wi xewrs Bas, 
ama jcrgid ov **. 
Vide Hom. Od. A. 174. 
ver. 205, BaMu BYoyya*' ferit vox: à phyſicà ſonorum cauſa 
ulcherrima tranſlatio. Prior hanc viam ingreſſus eſt Homers, 
l. K. 635. ; 
dr A wevmodur aps flue; wars h,: 
ut Virgilius, Geo. iv. 340. 
— iterùm maternas impulit aures 
Luttus Ariſtæi. 
Idem ad En, viii. 382. longè venuſtiſſimè: 
gravior ne nuncius aures 


Vulneret. 
Huc refer Lucanum, v. 774. 
eriat dum moeſta remotas 
Fama procul terras, vivam tibi nempe ſuperſtes. 
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Tou ce vat" avay nay 
EpWovT0G* oude u M Paperct 
TyAobev exv3z Tpurevup* 
Sicut Yap 200tt, 


4 Y a exe, Tervou= 210 
Ne. AE 6 The 
op. @pov\iSng veas, 


ova ee Spo ann eviomog d np- 


ver. 206. Ipſe ſeorſim incideram in Triclinit emendationem, 
oli pro gu, perquam elegantem, et, ni fallor, veram ; obſtent 
quamvis codices et ſcholiaſta. Quis enim toleret fic junfas voces 
Tov olov aliorſum ſpectantes? Noſftri vero lectione pulchrius 
nihil, nihil exquiſitius, Ita Callimachus, hymn, Dian. 193. 

5 0” ere una ePuiTa | 
ra Wẽ w' TE xpnuvoug Ti ; 

et ibid. v. 238. 


vot pa 
ovgia mhatouia; abun : 
Theocritus, x111, 66, 


ah, 390" $oynoen, 
were R Ipuvpus. 
Strabo, p. 178. anbau og luxe Towovy : = locum infeliciter 
ſolicitat Caſaubonus. Nos in his chartis alicubi de hic regimine 
prius egimus, Lectioni Bruncktane ad hunc modum conſtitutam 
facile anteponerem : 
Tov, Cov xat', arayrsx 
teworlog. 
Hoc regimen Miltonus noſter, nulli veterum virtute ſecundus, fe- 
licitèr xmulatus eſt, Par. amiſs. iv. 678. 
Millions of ſpiritual creatures walſ the earth 
Unſeen, both when we wake, and when we ſleep, 
ver. 208. aulzs Tgvoarueg* ut Tevaitiov yaorga;, in Comici Nub. 
420. | 
ver. 211. Poſt na; in editis inferciebatur dg, quod optime 
Brunckius tum ob metrum, tum ob ſcholiaſten ad Ariſt. Av. 276 
ejecit: nec apertum non eſt noſtrum etiam ſcholiaſten neglexiſſe. 
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ou porwmey ovpilyog ex, 
Wg TOpyy rygoboTHc, ANN 1, 
ro Y ai, Un aveyunas | 215 
Box TYAWPOY Way, N vo 
etevoy evyatuy oo 
To0Bog Ti de. 


b.. 4% Fever, 
| Tiveg rr & yu TyvSe vauTiha TMATH 229 
UKETETYET', OUT EVOGOY, OUT" IKOUPENYV; 


ver. 213. Friget locutio pyowar xyu : ſcriplerat Sophocles ; 
0v po n Gvgvyyos nw : 
ut in Trachiniis, v. 866. 
1X64 Tis 0ux aonueor, baXMAG Jvoruxn, 
XWHKUTOV tie. 
Similiter Firgilius, En. i. 328. 
— Vox hominem * 
Divinationi noſtræ manifeſto ſuffragatur ſcholiaſtes: ov Box rieb 
Hive cgi, ws Tony. Heſychius : ax Bon. nxnoas Bonga: Suidas, 
ver. 216. TW\wwor war ululatum procul viſum; ideoque mag- 
num: quod proprie dicitur de oculis, ad aures figurate tranſtulit. 
Audacior eſt in hac abuſione Æſchylus, Sept. Theb. 10g. 
Auw dtex, 
Tatxyor T' oy, iv; dogg: 
ubi ſcholiaſtes uterque 3 adminiſtrat rem, et appoſitè no- 
bis; ad quos tamen ablegatum lectorem mallem, ut ſcribendi 
tædio ſuperſedeam. Homerus, hymn. Apoll. 264. 
TRA TK algo Covanoeras £479g9079% 
agpata T' INTE, xa WEYP Jus xlvT0v i %ͥ!. 
Elegantiſſime Virgilius, An. ii. 731. 
- ſubitò cam creber ad aures 
Viſus adeſſe pedum ſonitus. 
Et ſimiliter ad alios ſenſus transferri ſolet oſſicium oculorum : (ed 
huic rei non libet diutiùs inſiſtere. 
ver. 217. at, v0 inhoſpitalem portum: Homerum ſecutus, 
ui in II. g. 753. vocat Lemnon a νον , vel away, ut qui- 
am interpretantur. Heſychius a“ νν,Em a UTE Opp r TT bt v 
Azoon;, nas dg. Idem lextcographus opportune ; age, avm 
Aix res. 8 
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* 
olg Tr i; , M vevcve, hes TE 
ux EY 373 C92 Hen “ NA 
* 
ron eu, TEST ONETTETYS £101 


4 
@wvns d' enouon BOUNCILEE® 126 114 u or 225 
deicires ENTRY HT 231 Ur hEV0u* 


ver, 222, Brunciius, poſt Adinam et Funtinas, hunc ordinem 

verborum dedit: 

TNA; Targag dhatg ay n ytrong wire: 
nimis inconcinnum ct injucundum, quam ut quis cretlat à So- 
fuocle veniſſo: iequor igitùr Turnebum; repolito ex conjetturà 
g pro priore a, vitiolo et inutili ſupplemento: cum ag parti- 
cula ſolennis fit et elegans in guæſlionibus. 

Inde eſt, quod interrogatioues tam ſæpè fant per particulam 
vag ut infra vv. 249, 249, et alibi paſſim: quam conſtituunt 20 
ct ap, vel azz: et., li ex arbitrio inco gererentur res, per apoſtro- 
phen ſemper ſcriberetur * f: nam liaguz Grace magna offuſa 
eſt caligo particulis dive:fis ubique in unam congertem colli- 

andis, Hance emendativnem quovis periculo deſenderim.—Et 
ordo eſt: (nam ex inter»retum verſionibus fruſtra dabis operam 
colligere] mua; arcs 727%; wruy tua; (uns), T Nα av Tere; demùm 
veritat-m aſſeguar : vel ſcopum attingam ? 

ver. 223. A me impetrabit nemo, ut credam tot ſynonimis 
oneraſle mentem loci Sophoclem, /, ducarrs; e Icriplit 
utique, ui fallor, 


a en fe, erg 
tik av, nw aan ow hrrcn ; 
* jun "4" OX, 
drcarxeg, EXTQUATNT CN YON) AVON « 
Neutrius conjecturæ noſtrum tragicum, ſi ſoret in vivis, temers 
eret. 

Ver, 226. aπ , efferatum, Tic loci non in opt unum 
fue rit lectoribus exhibere, qualem invenerint, Quinto Calabro 
terente, Philofeten Diomedes et Ulyſſes; qui {:cuudum alios, ip- 
zum Calabrum ſcilicèt, Euripidem, et {[y;inum, ad cum reduces 
dum miſſi ſunt : lib, ix. v. $52. 

& 9" ore On Arto xo6n0y ve, „N N a. 
Azciveon, Tos nite ma f Leeres EO YRUUU, 
On Tor” <© = C017 da Cog ter. wr" DDr 
u Muy ocnty oy 1 e 125007” 69: 19.0%, 
KOXALAy00 cl D ar 0v454G* aps 6 g ZUTHY 
G Are THANE Tigh M37 X65 U7TO. 
a Js of CUNRgETT? f. 29%, eg chnag 
Atvyangcu* d vag, E YanY IA Fapcy 272; T5 
Vor. II. N ca 


vel, 
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e)) eic, avige e ν , u 
egνάεν WIE ug Mikovs Aννννανðe, 
@wvyoer*, eu reg 49 O TLOTYHETES 
4 ailaperaoy'* ou Yao eie ouT” eue 230 
oa Xt pagTey TOUTO , OUY' dug EOUs 
Ne. ank, w FCE, 1994 TOUTO TowTUOvy OUVERR 
ExAuveg ee TouTo Yap Bouker Wadeive 
A. M QiareTov Puvypa* Dev To un ARE 


Too PQ 7 pc Towu3 av3gog ev Kgovy arpys 235 


Baru aoyxeov wv, in wo; Wuveone, 
x TX (4tV Cp rare, Ta 9 If ovAojuevcto \ 
anpili dei naburight, pihains ,a ang. 
avaͤldaui os ag h, c ατ,ðj RN. 
x24 05 R Hα˖gailo deua;* mig d oh jouvos 
fiv0; tn o d mamdo; apPrxur” avxpn 
AEUYAAET.S, puowvrog* avringoy 92 jv ayos | 
daha De Nẽỹỹi to va” oPguaw avJer; omunai, 
&.YW; TEBIAEVOWO & 
ſicat legi poſſit locus. 
ver, 220. xvννẽiu claudicantem e ita non dubitavimus reſcri- 
bere ex conjettura pro vulgato zaxvpery* quod ſane liceret pe! 
ora, ut apud Grecos ſæpiſſimè, non abſurde interpretari : ſed 
frigeret in hoc loco languidum vocabulum, Hehychins OT 
ww)wow, xwhougs Tounou* ut ſcholiaſtes ad II. ©, 402, Videas etiam 
Etymologicum Magnum in apfryva et yuwew, Quid autem? anne 
Pluloetes, dum cætera mala ſtudioſè recenſeret, maximi omnium 
erat obliturus, et cujus in ſequentibus, ut par eſt, paſſim memi- 
nit? Nullus credas. 
ver. 231, &puzgrur Toene & Oer wa Tov amoruvxi U. 
ſychuus, 
ver. 234. Optime ſcholaſtes : bavuaorirer wer? tu Eg To C - 
rav da: admirationem cum horrore quodam conſociatam : nam in gau- 
diis magnis ct inſperatis timere — ne falſa ſint, aut ſtatim 
fugitura. Unde hujuſmodi rig, per interrogationes, quali 
3 et zgre fidem adhibentium, nuſquam non efferunt 
potᷣtæ. Satis fit egregium ſpecimen ex Virgilio divino ſuſcitaſlc : 
En. vi. 687. : 
Veniſti tandem, tuaque ſpectata parenti 
Vicit iter durum pietas ? datur ora tueri, 
Nate, tua ; et notas audire ct reddere voces ? 
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Tt e, W TEKYOV, TROGET NE; T4 TROUYAYE 
Apel; Tis Opn; Tis evepuy 6 QIUATET0; 3 
yey wy" £jppor mav TOUY, Gag ed Ti; Elo 
Ne. c e ev Epps TYG TErppurou 
Euugou* TAew d' eg omov* audwuai Je Trig 240 
Azgineuss, NeomTorcpog* o Oy ro xav. 
dbu. o PiMlatou Tai Te, M QMikng Khoves, 
w To yegovTog Weewpnea e Au ue, Ti 
cron Te0Ge7,e5 TYYOE yʒꝛ Rt Tode; 
Ne. ek IMiov Tor Jura vun e vert. 245 
bh © Twg ewas; ou Yao Oy ov Y uede veuveery; 
uu 14T" apgnv Tou Tgog Thy glokous 
Ne. y e weleo yes n GU TOUT TY TOVOU 3 
ik @& TEv9v, Ou Yag 0193 , Ov Tiv' eravens; 
Ne. roc Yay MT bv eidov oude Tw Tore ; 250 


ver. 236, Gemellus locus extat in politifſima /Aneide, vii. 195. 
Quid petitis? que cauſa rates, aut cujus egentes, 
Littus ad Auſonium tot per vada cærula vextt ? 
Sive errore viz, ſcu tempeſtatibus acti, 
Qualia multa mari nautæ patiuntur in alto, 
Fluminis intrattis ripas, portuque ledetis ; 
Ne fugite hoſpitium : 
nam fidenter repoſui ex conjefturi 71 #', w Try, pro ineptiſſimo 
Ti; : adhæſit ſcilicèt ſigma proximæ diftionis, 
ver. 237. Tis ogun* quis impetus, ſæ vientis nempè pelagi : ut Gon 
Tvges apud Euripiden in Troaſin. Licet etiam, ſi magis arriſerit, in- 
terpretari, et fortaſſè meliùs, 75; i quid propohtum e ut reſpon- 
deat Virgiliano, 1 quid petitis? In quo ſenſu vox legitur apud 
Philoſtratum, vit. Apoll. Ty. i. 32. 1 lues Gun Nel 71s amodnwas Iv3os 
u. 
ver. 240. avJyai* vocor e nam, ut alicubi dixit Mæonides per- 
quam facete, nemo ſuos parentes pro certo novit. 
ver. 242, Nihil intereſt an * xbore; ab n prapoſitione ſub- 
audita, an nomine Sn ſequentis veriits. 
ver. 246. Dubitantis eſt hæc oratio, inter aſirmantem poſiti et 
interrogantems 
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Þ;ih ous! cues cue Ty £1) uh!) Ahh 
vobou ro ov3ev, 0; £70 0rwhhuuyy; 
Ne. ws aue £4307" 15 , uu cer. 


. @ roh £74 Kue, © e dec te; 
< 8 7 \ 
6U e KAyOwY KO EN0YTO8, cin, 
u ExMMz3og 71s mwylepou dine Tous 

EAN of pey exeahovies 21:01 eue, 
Yeu ory EX0'TE* 4 d eh 10506 
e. TED, u eiloy eogeral 
& TEKYOY, xa TUTOCG £5 AxAREUg, 
69 eit 7% G08 "4EWVOG, Cy YAVEL, ig 
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r Hyeunery 0vT2R 6£57GTYY CAAUY, 
6 Tov IIoiayrog may ÞPidonryrYC* Gy Of 
dice 679271708 3 ReQaniuyuuy ava 


ver. 251, Artec num: ſcholiaftess ut Homervs, Il, B. 486. 
Hpatls e KAI0G 0099 IU AEH, eu Th νj:t 
et alias non raro : Ta ex To vAvtu rue; 6 ter e493; ibidèm ſclio- 
kum. Conferas Heſycllium in vv. ur x; cum Homer fcholiaſie 
ad II. A. 227. 
ver. 282. N i heribam dudùm, et adhùe pereo:“ quæ 
eſt poteſtas hujus imherſedi temporis. 
ver. 284. Tixe%' marus—inſuavis—odioſis e ut Hom, Il. A. 118. 
cixges ciolor: hojiis amare, Virg. An. x. oo. et Ecl. vii. 41. 
Immò ego Sardois videor tibi amarior herbis: 
ubi pulckre ſociavit propriam et tranflatam ſigniſicatienem. 
ver. 256, Emovi punttum poſt pydupy: nam add cas; tantume 
modo referri debet fimplex verbum, compoſitum ad "E222% 1:3 
PTY UAC, ſed dn. EY 716: Ct paſſim hanc aſſerunt {bi li- 
bertatem, brevitatis ſtudioſi, poëtæ. 
ver. 258. ovy' exorre; : ut Homerns, II. o. 18. 
ary X27 oy," avανν: O:125; Amour? 
de o 0V7%, va au avrH, 0TH; Er atgya; Etym. mag. in a 
F 592. 
ibid. 2200; HY · vige.—Hotens manet : redeas ad ca, quiz ta- 
vimus in Trachin. v. 1089. 
ver. 264, arcu orcarry: Homerus, II. A. 16. 
Argu⁰αα, i pandla, du v eανh˙gt Meu 


ibid. 
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cpi euoygu; Wo egnwovs g 265 
voc v. Ty), euro D10900 

hue,,,ẽ ev, epory £227 Werke 

Euy „ Ui ERELVOL, T Toe 70S ese, 


wid. Ke ο³ͤ% avat: Homerns, II. B Chi. 
clay OJ. oor; 109 Kenz Nureg perry il 4499, 
ver. 265. ayaz: cum ſtatim ſequatur vox cadem in Ve 267. 


ſtatuo legendum: 
— cz 


vo d nora. | 
Dudùm propoluimus hanc emendationem ad Silv. Crit, iv, 
„85. 
: — 266. row v e morbo ; wr, digito monſtrantis ulcus 
in pede Neoptolema, Libri omnes 7x59* exhibent: iotd et figmee 
prave mutata, 

ver. 267. xagzypars* morſu lacerantc==vulzcre; ſimilitèr Euripi- 

des, Rhel. 7g. 
ure xagzxMu; parc; arg Porys 
Hac refer Homer: II. Pp. 399. | 
7g d e o axes 
&ixpnm Hovau og: 
et locos ſimiles. Hefychius : youont Evans, yacutai, cur. 

Hinc depravatam ejuſdem lexicographi gloſſam reſtituas: ta- 
ata tntarrę: adeas Eur, Bacch. 351. Med. 1370. Hinc ctiam 
ni fallor, rectè interpreteris ejuſdem Medeæ, v. 137. : 

* Tod: un XEenooau ; 
ne quoad hoc illi crucieris, vel le crucies: ubi ſimilitèr abundat a 
ut c. in v. 261. noſtri dramatis: 
68" „ c "nejves 3 
in his autem locis et ſimilibus tacitam vim retinent pronomina, 
cui non ſurdus eſt doftorum guſtus. Hanc veterum ſcriptorum 
elegantiam tetigimus ad Eur. Herc, fur. 627, Suavitèr Anacreon 
mellitiſſimus de amatoribus, poem. lv, in Brunctii analedis ; 
80976 ag Th v 
Inc 109 Xaguyude 
ibid, Elegantèr de hic re Quintus Calaber, ix, 38g. 
g Tov tigmoy ines aitero nol rue, 
tov a70 olvyroio, Toy of amojuogtar” wwues 
Auygac ofÞig* Tor Pay aranika v cle Te 
eHEναε., VUTTOTE july rigen Wigh 22700 TS 
182.4046 jatrce” To *. N perro, g 
Teige Io;abanrouo e nder cdu 3 
ut arbitror ſcribendum. 
N 3 
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@%0vT", egypmou* hurt ex TY; roi 
Revoyg uaTer%Lov Gevgo vaubery cTONg, 
rr @7pevo pp, Wy e £4 TOANOU GRNOU 
cudo r em auTvs e Ar c, 
uα⁰ reg H ole QuTi Tuopogy, 

pany xo Bain, ua Ti ur Boges 
ETWMeAymuea opirgou* o aur TUX0L 
ou On, revo, TORY (h ENRTTATIV OOKELG, 
br ReEiwTwu, E UavOu ru Tore; 
ro Eu02%guom; mo R π - vans; 
OguwvTR EV VRUG, tg EXuv EvetucToNOUv, 
agg BeCwanc, ade &' ob elo 
ob 05 rig cpi, ous" 6; TI; vorou 
K2&juvOYTL GUNMNAGHUTO® TRYTHR JE CHOW WY, 
cò gi oudev Thyv aviechai mrgov® 
TouT0U Je x EVPLZQeIRtY, W TEAVOVs 


285 


6 pev Xgovog d die xgovou rreovEny' cor, 


ver, 270. rauCxrn orohw: ut Lycophron, Caſſ. 120. 
Xi Trgn7z5;, vx vareaty TTOAW. 
ver. 274. farm pannos: quos tangit Ariſtophanes, Acharn, 42g. 
mow; ml)" avng Nang RNTENT AL META) } 
aM Y OihoxryTOLY Ta Tov H Aryes; 5 
Phavorinus e N \\ryis AgiotoPan Ta dugpuyora Eu vu. 
ver. 276. avaclz:w if vey (cilicet; ut D. Marcus, i. 35+ 4 
ergo EVWUY 0) av avaclas End 2 Et Homerus, ity 179. 
Bn d wevas' Tous d“ tb avacinon; aye news. 
ver. 281. vooov XK AjAvOVT ovMaburo : eleganter : fe _ 
fem mihi daret hujuſce morbi : fimiliter Euripides, Med. 940. 
COLLOTITY 3. Touds 0% rays T010U, 
ver. 283, Vim hujuſce loci Hiccus adumbravit, ſat. ii. 3. 68. 
— nde ntetque 
Nil ſibi legatum præter plorare, ſuiſque. 
ver. 285. xe; dre xeor* truditur dies die, proùt exprimit Ho- 
ratius e i, e. dilabebatur interea tempus, et conſumptis cibis, ne- 
« ceſſitas aliorum quærendorum tandem venit,” 


de. 
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Ade Tu B Y d we greyn (povey 

diaæuovc ic d. YarTg pey Tr C Oo 

Totov T eLeupoue, Tag ü wow rege 

BAA Tereing* Teo; Je Toul), 6 jor Banos 

veugog mrdyg r the, aur HV TRAGS 290 
EIVOWYYVs Jr EZENKUWY TOR, 


ver. 286, Non dubito corruptelæ poſtulare dictionem eres, 
loci ſcopo nihil conſulentem. Reſcribendum puto: 
nets Ts Bare τ tare oleyn wer ous 
$axomobas : 
vel etiam wwwy ; redeas ad ea, qua notavimus ad v. 55, 
ver. 288. vwomregouv;' alis inſtructas - volantes : ut Melzager, epig. 
xcv. 3. de Cupidine: 
xa Ye Toy rQv xa VIYWTIRW. 
Ariſtides in Panathenaico ; nara Tow ir Id poguna; vaowree;, Et 
alii non rarò. | 
ver. 290. rug: @ Warn; : vocem ſimilitèr compoſitam habet 2 
chylus in Eumen. 42. m i bjieg £05: et Piſides apud Suidam, ne- 
Tale, 
ibid. av: hac particula cum imperſecto tempore ſemper ad hypo- 
thefin quandam referri debet : ut in hoc loco ad Banu; f forte 
e ferirent aliquid ſagittæ, tum verſus id ſolebam repere:“ nos 
dicimus: in that cafe, Sic Apollonius, Argon. i. 103, 
n Tr * apy 
pntrięo X2aeT00 TEA0G απ H, iberro. 
Eleganter ſcriptor ad Hebræos, x. 2. ron ar vmavomro Tgw7figourrals 
Vide Brunckium ad Comici Lyſiſt. 301. Hac particula videtur 
Ifocratis redonanda Panathenaico, p. 460. ed. Auger. an xa Aa- 
xidaoriovg Te; TUG TUUMUAN Ov; Jiabao, og r,] g ovuPogas Cas 
du, dag ay oudrg mw ToTE auToLG yernre; dal mecgedonron, 
ver. 291. eAvoynr* reptabam, ob claudicantem pedem : redeas ad 
v. 207, non male intelliges, quaſi manibus pedibuſque ſe per viam 
23 ve rer ν : Heſychius, Et idem judicaverim 
ic velle vocem cum unMvowzolai mzezwnoiug Toy oÞrcs nas oxuhnts 
aH Phavorinus : i. e. ficut ii: vide v. 294. et 702. 


ibid. Jam div eſt ex quo ſeorſim viderim poſt Canterum, le- | 


gendum eſſe $077 editur vulgs, 
2 Nee 


HAYOANY OvgThICG 
Haſcine ſordes odioſas non moviſſe faſtidium editorum naribus? 


Sic noſter in C£d, Tyr. 479. 
| N 4 4 
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709% Tour” cu, £4 / ede Tr M Foroy A 

itt 62, TEYOY 3,v2vT2G Ofc KE_LET 

EVN Ti Serve, Taut' eu Geonuy Tra; 

E[LY LEVY rp RY COU TAY vy 295 
67)" Ev TETQOUTI METQOY ? πντνον ⁰ννν,, N 

t xÞ2y70) S 6 , outer pr . 


a 7" Urge 1a FETCH; & rau. 
„N, h W096 12HW3 
Euripides, Here, |:ir. 345. __ 
- LA A EULA 
ut inſrà, v. 1977, h juſce fabula : | 
93 72 dveruig 1; 
Extra litem ponitur ha:c emendatio, 
ibid. ef: 792 : reſpicere poterat Homerum, II. v. 696. 
of 1249 @yov 0s" aywes iQeAKoarroncs Tograow 3 
quem Virg:i/i1s wmulatur ad An. v. 468. 
Aft illum fidi comites, genua ægra trahentem, 
Ducunt ad naves. 
ver. 292. Repoſui *%* pro ' ex conjecturà; et aliam inter- 
punctionem adhibui, Quis enim tolerandam dicet recottam 
cramben 7 Tor" in eadem periodo? Vulgò legitur ct diſtin» 
guitur ad hanc norman : 
— AUTH α THARG 
erf Cuolnveg, ee wo 
geg Tov” ay* e r 50e. 76 Kl rr AcGuve 
ver. 293. Tzyov xb: IJlomerus, II. M. 146. 
nÞz%; d“ dg Tvoro rats, | 
zr ertung Gangs Fes ua lomongy 
ig noaTY/ELED £50 ort TWVAYSITERY 2 
Iirgilius, Geo. iii. 368. 
— ſant efron fa hruinis 
Corpora magna boutu, 
Lucenus, ix. 717. | 
Et Scytale, ſharſit etiam nunc ſola pruinis, 
Exuvia politura ſuas, 
Fa 4. Ys: Ileſy. aus, 
VET. 294, Erd Ti avg: Horatius, od. i. 04s 
| Dia lee fregus, ligna ſuper foco 
Largè repon-ns, 
ver. 297. 4 47797 ag" T6 tx TUNT2U uh: Suidas e ct videri po- 
teſt Virgilius, Geo. i. 193. huc oculos convertiſſe: 
Ut filicis venis ebſtruſun excuderct ignem. 


q He | 
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Er 0Upevy Yuo OUY GTYY, TUG; ura, 
r exmogite, Thyv T0 [y, VOGELV et. 

Oe, Teuvov, vuv ua T0 TY; VTOU HD. 300 
ræuri Tear veueaury; ouTerg Enwy* 

ou ag Tis epog erTiV, ov, (mor Thews 

EZ£1TONWGE8 £0905, M EevmneTatle 

oun E923" of Thor Ter awQgors Beorwv. 

ra ob rig Eu) £7%e* xc ag Tae 305 
Ev TY αν%hhhůũi YevouT av avYpumuy νονο 

co ros ps OT av (poAuor, w THY A0 e¹ 

EMEQU TL (REV, Yeu TOY Tt M,“! Bog; EROS 

TyoreSooay OMTERAYTE:, 1 r]. ro 

Enervo &' ouders, hvinu" av wuyoduy deen, 310 
GWI us £5 O140UG* , emONAvpLe TEARS 

ET2G Tod you JenaTovs Ev Mika TE u 

Aαο,, Bortuv Thy e3SyQayov vooovs 


yer. 303. EZovorrar fibi hoſpitium nanciſcetur + navaxſnorre ac 
bars: ſchioliaſtes: cujus paſſive poteſtatis in hoc verbo non aliud 
CO me memini legiſſe. Aliter Lycophron, v. 92. et H- 
ins. 
ver, $04. Linguæ callentior expeftiſſet Sophoclem ſeripſiſſe, 
09% ds cd Thor To; 6 oxen) Beotwy. 
ver. 305. te: verbum fimplex, ut alibi ſæpè factum eſt, 
habet vim compoſiti zar:7xs, vel Tezzaxe: conferas vv. 221. 244. 
270, Appoſite Heſychius : rag mecrr gar, narryIurar, 
ibid, coz e x7), Eandem ſententiain ſero tus effatur in 
Terpfichore, ſect. 9. inws & oruy Made amour yiywary, yu Ev GUS 
tex tripęa o e YeuoTo * av Tay 17 TW pang N: ubi conlulas 
Valckenaeri notam. Virgilius, An. iii. 415. 
Tantum ævi longinqua valet mutare vetuſtas ! 
ver. 313. ad Payer i. e. d., ut V. 7. Hos morbos g 
Tv; uberiùs trattamus in Silv. Crit. ſect. ov. Atque, ut noſter 
Seen vooon, et rg rogor* Ve 795 · Virgilius dixit, alitur vitium, et 
alit vulnus, 


Cæterùm, hos verſus pulchre tranſtulit nitidiſſimus Ovidius, 
Triſt. V. 2. 13. - 
2 Pant 
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T0UzuT Argeidai 'p, 1 T' Oluaceus B 
% Tai, SeTgaunc* oig Ohvpior deo. 315 
dose rol euro elmow' epou ᷣ re. 

Rog eb udy/w Tos uDrypevors 192 
Eevorg Eonlergerv ce, Toinylog TERVOY. 

Ne. ey de HeduTo, Toigde pargryy £1 OY Orgy 
&g eg ayes Ot, CUYTUYNY KAKWU — 320 
evdguy ATgeiduvs, Tu T Oluoreus Big. 

u. y yag Tr ut oY Tos Trvwhebgois exeig 

£/uAup ATgeidai;, wole 2upougMa, Ta 


Pene decem tot is aluit Pœantius annis 
Peſtiferum tumido vulnus ab angue datum. 
Ad hanc rem Orphus de lapid. v. 341. 
GEUTUUBET WYVTY TUNSY; , 0(40V0 ja ng, 
7 ＋ r „ AT 4 a pirrvor i 
FAS OXAxTHT UNO, Mayan vans TEY PNG» 
ver. 315. eig avr%;: ita ſœpiùs loquuntur Gract, et potiſſimùm, 
ne ob inter oſitas voces obſcuritas conſtructionis ſuboriatur: 
ut Thucydides, lib. i. Tw % I gart ons mes To A, avry 
wyſinly - i. Hic idiotilmus fefellit Reiſktum ad Andocidis ora— 
tionem de myſteriis, p. 64. a yas. w aeg, da Tr. Tere Tous rut 
rn emiTilepivocg jure K Nov, nas GO! wiTaraIYEVACHCY Ter , 126 
enten r CGE EYNLUT HY ET" νẽ½ Tg ET ETH, &: dn N i 6X Kreer, 
oux activ roorouy avroigs Ita icribendus eſt iſte locus. Nec ditli- 
mulabo tamen me ad hunc modum malle Sophoclem refingere: 
oe Ohupmins Bios . 
dels ro che avrroOv £1406 Tak wv, 
Hefychius : ainus* dhẽE,;, weaurus* HE xa mite ail, Tom, 
Od. II. 143. | 
ver. 320. Ordo eſt : Tvxwy xaxwy Arguduy ovr (ov) ſcilicèt; neque 


aliter, 22 ſeriùs intellexi, ſcholiaſtes alter apud Brunchium, | 


Similes formulas plus ſemel in his chartis aſſeruimus. 
Czterum, ni fallor, vitium inſedit huic loco Sophocits, quod 
latuit oculatum editorem, Sic utique reformaverim : 
Mt — TUVYTUY WV Xx AA 
r 7 Aręgiides, rug T Ode Gag: 
de qua conjecturà judicium ferant docti lectores. Denique, 
non videntur neceſſariæ, quas propoſuit Toupius, emendationes 
ad Suidam, voce #14173 jk0ge 
1 Ne, 


ca 
CC 


ca 


ql 


o 
VI. 
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Ne. Dou yevorro XC, Thyguwont rr 
ty” ai Munyver yWowev, 4 Eaagry d', ors 325 


j 

ver. 324. Rectum certe fuiſſet, et ſolennis orationis indoli 

conſentaneum ſcripſiſſe: 

dv YEevoiTo Ne ANWAR TMOTE : 
{ed nimium vellem ſcire, quid interſit, utrum dicam: *“ Mihi 
© contingat utinam ſatiare tram manu le exercente;“ an, ** ſatiare 
© manum ird le exercente?” aut quidnam * minus formula 
poſterior fit æque perſpicua cum priore ? eras nugas agunt 
viri docti, qui textum volunt immutare : his enim conſtructionis 
inverſionibus nihil frequentius, aut magis in deliciis, Muſarum 
ſacerdotibus : et nobis hops uſu venit eas defendere contra ma- 
nus importunas criticorum. Dicit Lucanus, Pharſ. v. 360. 

Hæc fatur, ſolvensque ratem dat carbaſa ventis: 
ordo contrarius placuit Virgilio, An. iii. 61. 

Linqui pollutum hoſpitium, et dare claſſebus Auſtros. 

Senecam tragicum ſuſcitabo lectoribus ad Med. 1009, 

Si poſſet una cede ſatiari manus, 
Nullam petiflet, 

Jam vero, fi libuiſſet illi pro re in hoc loco rei zrritamentum et 
cau ſum ponere, quod fecit Sophocles, more pottis uſitatiſſimo, quis 
corum auſus eſſet cenſuram obmovere ? 

Qui depravatum putant noſtrum tragicum, iis Lycophronem 
caſtigandum commendamus, ad Caſſand. v. 205, 

clip a 117 whira, TAATTY ; 
qui ad v. 1171, meretur admoveri: 
[2[4w) KOgE7 724 Yfigh pF Porous 

Callimachus, Lav. Pall. 45. voluit, wn Baer Ta; xarmida; og 
@voaduay; at idem, oxorrwe; ſane, fed vere Towilixog, aliam inivit 
viam; canens ſuaviſlime ad v. 1364. 

«7466 Ileragyou; 5 % PurSaxouv ToTwy 
xewo aug dhanios Ba,, 

Similis formula Burmannnm luſit ad Sihum, iv. 361. 
injectus Spartanis colla catents 

Regulus: 
conferas ibidem v. 789. et Horatium, od. iii. 4. 73. Heinſium 
2 luſit ad eundem Silzum, vii. 154. et Bentleium ad Plæ- 
rum, ti, 17. 7. Horatitque epod, xvii, 72. cujus errorem refellet 
pleniùs Status, Theb. iv. 26. 
Tempeſtivum ſe præbet Ovidius, epiſt. xx. 88, 
Cum bene ſe quantumque volet ſatiaverit ird. 
Et quidni manum licuilſet pro ſe ſcribere? Similiter locutus eſt 
in Triſt. iii. 8, 19. | 
| Porro, 


— — — 


1 
| 


188 Aer 


7 4 Ever; & guy ahve! ,] Ou. 
A. c Y & Teuvove TV0G Yao wie TY pEYRY 

#006) ,L CUTHLY £7 KO wy ENGAYRR; S 
Ne. e Tz i Iosav reg, ee! nig J g 

& 7 v3) aur tfehufy2yv wokove 

ce , £7%8 poi Aginnen Yaver) — 
chi. or u Pears wor pry Trot, mew av waly 

TgwT0v 709, e Tebis 6 Thynewg You0ce 


Porrd, phrafin—TAguoa; yrue—Burmanni nota illuſtrabit ad 
Val. Flacc. vii 6o8. et hunc locum Sophochs nupèr vindicavimus 
in Silv. Crit. iv. I. 80. 

Nec pigebit obſervaſle, utrumque ſcioliaſten apertè firmare ve- 
terum librorum lectionem: quorum prior non imperitam inter- 
pretationem dedit ; 8 yoo por weyiourm 71s dα üs a da,; 
quam admittunt verba, probam et diluci dam. | 

ver. 326, + Exvgos penrrg: fic Virgilius de regione uſus eſt vocae 
bulo, An. iii. 96. 

- antiquam exquirite matrem : 
atque iterùm venuſtè ad An, vii. 762, 
Ibat et Hippolyti proles pulcherrima bello 
Virbius; inſignem quem mater Aricia miſit 
Eductum Egeriæ lucis. 
Nos pluribus rem ag tavimus ad Silv. Crit. iv. p. 170. 

ver. 328, Pro mendoſiſſimà librorum lectione eyzaaus, cujus 
de fenſionem fruſtrà ſuſcipit in ſe Brunckius, non formidavi ſup- 
ponere N con jecturam, ad Silv, Crit. i, p. 92. propoſitam 
ac ſtabilitam ab Il, 4. 23. 

"Hen J oux 8,40: ey hoe yohow t 

0U% 2 Wgnot d To Hie ſcholiaſles : nec veriſimile non eſt tragi» 
cum ungrwraro hac phratli uit voluiſſe. Conſulas etiam II. A. 462. 
Z. 34+ Nec tamen, ſi modo him feliciter Hefychium emendaturus, 
denegari poterit vocem eyx@ waptilſimam elle huic loco Sophoctis ; 
ſed alio prorſùs ſenlu, quam quo apud Brunckium vir cruditus 
propoſuerit, nullo modo audiendus. gyxarer xaTaxzopaconiy 
Az: ut idem lexicographus : yadwoa* xa. xovoan. Alibi duo ſunt, 
ni fallor, articuli conjungendi: area xuraberxn, (videas 
Horatium, lat, 1. 4. 87.) x ανα, ü, xaxonoytie his non immora-— 
bimur. 

Czterim, in phraſi xe zyxa%» alludere videtur Sophocles ad 

frpentem venenis 1 et in omnes vomere paratum: conferas 


Hom, II. x. 94. Virg. En. ii. 471, nos ad Trach, 1035, 
Nee 
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Ne. rebyntev, ævdgog oudeve; Oe d' d 
rokcurog, ag AE7 CUB £4 Paiboy Tore tge 335 
$i, ch evyevy; ev d ulavuy Te N N 
νẽ,ĩu v de TOTEOV, W THN0%) TO go 
may ce 5,9 mewrov, 1 11179 Seuss. 
Ne. ot [EV EE q Gor Je ht Th , w Tag 
c νννο d, e u Ta rau cg Gleveivs 340 
$i, oghug ee EAR. Tor Y ouy To ory Dperroy 
big r p08 7327, Ty G evvEpacy. 
Ne. nber pe vu TO hoolohs r 
digg 7 Odugcevs, x » TgrPevs Tov "prov reg, 
Aeyovleg, er” ahy36;, ür ap 0Uv [p2THY, 345 


ver. 335. . oo Gaps : Homerus, II. g. 738. 
— dil agyverroZo; Auανινντννν 
olg ayurci Beaeroow ETOIY,OjhEIOC HOTETIERICN, | 
ver. 338. e xe, tao: ſclioliaſles ; ct ad hane rariorem 
vocis © &yxeuy notionem * commolè admovebitur Suſe 
das in weyyxor* qui locum adduxit ex tnaba/, Aenoptontts p. 238. 
ed. Oxon, ubi lectorem relegatum malim. Adhib»tur vox, ut 
pluri mùm, de culpis arguendis et in lucom pr: orcendis; ut ſcpiſ- 
ſimè in libris Novz Foederis, et apud lexirorrehnng entiquier's, 
ver. 343. Hand equidem temerè dixerin, quid ſibi velit vox 
ou : utrùm reſerri debeat ad Homerices dt ones mir inngs 
YMapren, xvarmevge;, et ſimiles, quas ſecuti ſunt Latini et per 
bene inſtructam reddenda ſit; vel ad mf ye; ut lch eſentet Toners 
07A ues, et To peroolo)y opponatur, 
ibid. pers ws ad me quærendum: ut Nu, II. N. 61. 
og fa veov 79254940 Ar M : 
redeas ad Alceſt, 494. 
ver. 344. dug T Odvocru;: Homeruns, II. A. 143. 
n Alg, u 199121694, n C. Noor, 
ibid. Toru; Tov pov mares; 3: con ſeras Hom, II. I. 481-490. 
ver. 345. Hal: fal Pliavorinus appoſitiſſimè: nam, alli rev 
Jevdos ws LETS DS (Elect. 644.) PEILIEN Pau, nyouy even Onwny* 
KaT&0r dt, TY N TYWAGoperor, N ax wof]zry, SIC apud Dionen 
Caſſium, XLVI. 10. Un, cnc pilz feljo cavillart ? quod latuit in- 
terpretem. Neque aliter intellectum vellem act. apolt, xiv. 15, 
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peo pev dN Tov $24v0vT0 , 350 
aware 1800 * a2awmlov ov Ytg £100puyve 

ewelr [uEY TOL Y MOOG KENOG TgOTYY, 

el T&mi Tpoin Tlegyap* aipycou” d. 

vv d' vuap voy Seurepoy TAeovls * pwor® 

1 w TIgov Eryeioy Dues TNETH 355 


Gorra : à falſis Deis ſcilicet ad verum. Idem vult S. Jacobus, i, 26, 
per {KATHXb0g 5 eNTKEICE 2 C. . gonouοαοα dene u , e 0UX otea. 
Similiter Latini paſlim : teſtis locuples ad vocetur Virgilius, En, 


i. 352. 

85 Multa malus , mulans, vand fþe luſit amantem: 
quocum committas Terentium, And. iv. 1. 24. 

ver. 351. abanly* non adhuc impofitum rogo. Huc facit Heſychii 
gloſſa : alawmly* aravrog. 

Verùm enimvero, cum fit minime credendum Achillis corpus 
permanſiſſe tam diù inſepultum, vel, fi mavis, non combuſtum, 
re denuò cogitata, alia mihi via placuit aggredi interpretationem 
loci ; et transferre viſum eſt diſtinctionem ab abanlo in nw 
Extra controverſiam jacet non aliter legiſſe utrumque ſcholiaſten, 
qui vocem afar)» explicant per Gra, Ivit igitur Neoptolemus, 
ut videret patris ſaltem cineres et ſepulchrum, Fingamus pauliſper, 
ad aperiendas hujuſce loci venuſtates, huc pertinere Virgilii 
divinos verſus: An, v. 55. 80. 

Nunc ultro ad cineres ipſius et oſſa parentis 

Adſumus, et portus delati intramus amicos. 

Salve, ſancte parens! iterum : ſalvete recepti 

Nequicquam cineres, animæque umbræque paternæ! 
Bruncku ſententiam de mutilo ſcholiafte mani feſtiſſimè refellit 
poſterioris gloſſa. Veram cauſam, quod miror, non ſubodoratæ 
lunt acutæ nares viri płæſtantiſſimi. 

ver. 353. Tam Teras Iegyau" © arces ſcilicet, quæ deſuper 
6 inſpectant Trojam.“ II. - axgmong Tus Iov : Heſychuus : 
ut alii paſſim, Commode nobis Euripides, Androm, 291. 

Tixgav 08 ovyxuow Biov Ogvywr roAny 
rahαα, Uigyapmors Te Tgouae 
| HETYY OV 
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KaTyyouyy* ua "uu evhug e uuitha claro; 

eubavra Ta; voaater', ouuuvre; BAeWeY, 

ro e £7" ouTt, T AN,, TaMv. 

K£1v0g ev ouv Exeil'® e d 6 Juowopos, 

ewe Oarupugr KEWOVS OU une X 360 
e N Ape tTpog Qikoug, wg £140; vv, 

Tt Y (a) anyTOLY TOY v h, Th T AN, é Ye 

ol &' wo, ou org TAYjLOVETIETIY NOYou® 

W πð en Axe, Tu E Tagecl GOL 

T&Tpy" è ME Twy d' (UAuv KEWUY 2v4g 365 
ag ugeluver vuv, 6 AﬀepTCYU G. 

U&Y ws auouoncs code eEKA,duu ua 
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ver. 359. ti“ jacebat 2 i. e. erat mortuus : Homerus, II. Z. 20. 
*r largo? 
a. rer, reh: ſcholiaftes, Itidem Virgilius, Mn. i. 99. 
; Szevus ubi Æacidæ telo jacet Hector; ubi ingens] 
Sarpedon, 
Ità velim capias Euripidis Herc. fur. 143. conferas enim ibidem 
vv. 296. 462, Hinc emendes Hefychium : nucouast Y Nn E,j̃ qui 
videtur reſpicere Hom, Od x. 319. Idem »u#e* ve Poſteà 
vidi, nec — voluptate, inſpetto Heſychii Bentleiano exemplari, 
eandem emendationem viro ſagaciſſimo placuiſſe; conþrmanti 
etiam per gloſſam v. 

ver. 360. Phraſis uzzew xeow non ſonat longum tempus, ſed poſt 
longum tempus : ideoque male referunt editores ad *%axzvox, polita 
diſtinctione ad x: nos ad — 6g referimus, et iuterpunxi- 
mus poſt "xr: ni fallor, rectiſſime: 

2363. H, hoyor* poſſis quidem reddere, audaciſſimum ſer- 
monem: TAnuon;* wTAer: Phavorinus : quam notionem alicubi in 
his chartis aſſeruimus dictioni. Hic autem arridet magis tritior 
ſignificatio: miſerrimum mihi ſummopere deflendum ſermonem. 
Eligat lector, quod guſtui proprio placuerit. 

ver. 968. »araMynox;* dolens in eos: i. e. animi moleſtiam in 
Atridas emovens. Optimè conſociat noſter e et alan, 
affines non rarò dictiones et affectus; ut alii paſſim. Virgilius, 


En, i. 88. 
: Nec 
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Nec dum dtm: m ſevique dolores 
Exciderait ain: 
nos: her crucl veaation, 
ver. 369. w 7:7M"* mp3; 752 Ayoprproe: ſcholiafies ; quem doe 
ct prudenèr Srunckins lecutus clt, | 
Ver. 370. een paluy tub ATE TO, Tel 5:99 rio dat: vere, u* 
videtur, fchohaftes nolter. Silet proepoſitionom Sopliocles, prztocr 
morem. lud abſimilitèr vocem adhibet Paus ad Gal. iii, 2. 
TovuTo j49 os Sw pat a" yer, Hinc etiam ſedari noterint criti. 
corum ct mterpretum tumultus ad 1 Tim, v. 19. % d xo 24, 
parbarovos rreey,0p.1s vag cg: i. c. π 74s; CONfh125 omnuing 
2 Lim. iii. 3. att, apoſt. xvii. 21. et quiz Congeliit IVeften 
frugifera diligentia ad locum. 
ver. 371. vgn: hræſens tempus, cùm pru'c/itn expedtaviſſes: 
uod cum fit per locos innumeros aucto obatiſümorum 
— nec minus pri2ter expectationem lectn, non auſim hic 
occaſione libros conlenticntes, gloſſatore cuniriatos, mendi 
poſtulare. 
ver. 374. Yexo700 tarog* convitits inc ſ ham: i. c. non ceſſalam 
inceſſere: quæ eſt poteſtas hujuſce terporis in loc uſu. Noſter 
Aj. 724. 
— ter 03162:760 
nea cg TY e 
redeas ad ca, quiz dedimus ad Eur. Alceſt. 687. Bene ſcholiaſtes: 
veaooo) xxuor* Waker, xalngupes, bn. Hd referas Horatiunmy 
fat. ii. 1. fin, | 


— — ſi quis 
Op probriis dignum laceraverit ? 

ubi conſulendus eſt Bentleius : ct Oridium, met. xiii. 23% 
auſus erat reges ie dictis 

Therſites, etiam per me haùd impunè, protervis: 
quocum compares ibidem v. 366. Opportunus eſt ctiam Claudi- 
anus, de bell. Gild. 170. 

Quiſquis vel locuples, vel pulchra conjuge notus, 

Crimine pulfatur fallo ; 

| unde 


7. 


LI 
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T01G xa, ode ede TOOvpeEvG, 375 
9 * » by _ 
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Non Ar ö, WG TOUG EV TEMES 335 
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unde olim rectè emendavimus Comici Ly/iftratam, v. 459. ad 
Silv. Crit. ſect. xlix. | 
Ver, 375. ob 179116 T940UAevog* over d r ATED? . ſcholiaſtes: 
ut Terentius, Adelph. iv. 2. 22, 
| verum venit poſt inſaniens : 
Nihil pepercit : 
et ibid. iii. 3. 30. 


adortus jurgio eſt fratrem apud forum 
De pſaltria hac. Ain vero? Vah! nil reticuit. 

ver. 377. d newr' ita ſitus e i. e. in hunc rerum ſtatum de- 
+ lapſus :” „ rebus ita le cum illo habentibus:” idem valet, ni 
multum fallor, hæc phraſis cum &lav0z Eee, ubt nempè neceſſa- 
rium videbatur aliquid in propriam a-{-nhonem reſpondere. Non 
aliam ingreſſi vicem, cum feret tempus, rationes apetiemus alte- 
rius loci apud noſtrum tragicum Elect. 8. quas nemo ad hunc 
—_— diem videtur b. ep ns 

ibid, Jvovgye;* iraſci celer: fic fortaſſè reſtituen la eſt Phawvorint 
gloſſa: dug og e v N, KAKGigY IG Xa" Toen ng: con feras Heſye 
chium ac Suidam in duavcys. 

ver. 380. Yexovorouw: ut Euripides, Hecube ad finem : 

$7744 Tip ow xa Ncty Yea: UGTth, 

ver. 385. xovx: breviter dittum, et, opinor, infolenter, pro xas 
rei eh. 

ver, 387. Hæc ſunt pro generali πσnανν accipienda; id:0que 
Tae; non eſt exercitus militum, fed populus—=Cives; ut riots 
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o οον. ogerTER Tmapburt Ta, 
uc reg evrou Al, 
& Tov peyey TIaulunov evgguoov νðje- 


erga reg d', ag ö vw u. 
Ji peo, avwhouts Toy veonas : 
ita Æſchylus, Eumen. 686. Lycophron ſexpius, et alii. 
ver. 390. Horatius, epiſt. ii. 1. 68. 
Et ſapit, et mecum facit, et ove judicat æquo. 
ver. 391. Tapcurs ſa: Homerus, hymn, in Terram matrem oh. 
Mum, 
Tala ran ve eα aa, v Ne AC, 
Teroiorn, n pig ems N mary, zwo tr, 
1 per d N u ,, 10" 00% Toro 
10 box mnurwrras TA egg. te cher o. 
Heſychius: r ru xn EAT TaANTTEÞ0;e 
ver. 392. Hinc Orpheus, hymn. in Terram : 
Tala Sta, prig partgwr bνι,,õ, arlgwawy, 
Targus, TAvWTERE ; 
et Virgilius, Æn. vi. 595. 
— Tityon, Terræ omniparentis alumnum. 
Et rectè notat ſcholiaſtes ideò Terram dici matrem Jovis, quod 
eadem fit cum Rhea: unde Orpheus, hymn. in Rheam : 
unrię Zo avarTo;, ON WITIOU, GVYION 040" —— 
panTng hv Te ew nd OrnTwy a9gwawwr 
et idem ibidèem: g 
o τ Le: 
ut nuper Sophocles, V. 391. og eg ſa. ; 
ver. 393. Non memini ſane Patdolum prædicari ob magnitud:- 
nem apud alium quemvis utriuſque linguz ſcriptorum. Olim 
dedit, opinor, Sophocles ante depravationes librariorum, 
& Tov where Lale evxevoroy νiñ. 
Elegantiſſimè Nonnus in Dionyl, lib, xliii. 
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ar Acute os; xemov 
agoxiruy Atovuoog aries ts; x Ard, 
llax rohes mage v: d xgνν?N a Thu 
gains Aicaruo . Poimiogtras dug 
line guſtare diſcas venuſtates Virgulianas, Geo. ii. 137. 
- — auro turbidus Heemus: 
i, e. aquis lutulentis quaſi atque infuſcatis ob aureas arenas, rivi 
corrumpentes puritatem, 
ver. 394. A etiam illic: ad Trojam ſcilicèt: nam Rhea, vel 
{erra, in maximis fuit numinibus Phrygum : unde Orpheus in 
uno luprà laudato in Deorum Matrem : 
rasdahEiD e , ®Ogvyin; owTeigt, Keowwoy ouvopuerre : 
et Virgiltus, En. vi. 780. 


qualis Berecyntia mater 
Invehitur curru Phrygtas _—_— urbes. 
ver. 397. ex: videtur debilis et inefflcax vocabulum. An 
dedit Sophocles ? 
Loos mad” ig. 
ver. 399. nn male dederunt e nam pulchre ſcholiaſtes 
alter monuit : % rag ro G@AGY0v x&s 005%00 >, De hac poteſtate 
prepofitionts olim diximus nonnulla in Silv. Crit. ſect. xliii. 
ver. 400. Tavecrrorwr Arorrwr; Orpheus in eodem hymno © 
T&4vUg5P0:wn Gut ac raxvdοανE⁊e 22a AzorTwy, 
Lycophron, Caſſand. v. 47. 
ra ug ayes NMAWEY, 
Archias in epigrammate nitidiſſimo: 
lunxtri Tavedo:gou Bagy Bevyrum ore; 
TInootTE, Ay;v0ju0b YeagoTras Newer ;e 
Cæterùm, reſpexerit forsan hunc locum tragici noſtri Antipa- 
ter in ſermone de nuptis apud Stobæum e i Ye exaemes To yer, 716 
brag hett; N Twis, 1 TavgITIWY erg Arorrwr, Nec pigebit Firgi- 
lum admoviſle; En. iii. 111. 
Hinc mater cultrix Cybelæ, Corybantiaque æra, 
Idzumque nemus: hinc fida ſilentia ſacris, 
Et juncti currum dominæ ſubiere leones ; 


Oz qui 
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N. EXOvTE, dg cone, Tvpbohov c 
AuTycG, rec Haus, W Se TEMNEUUATE® 
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rabr & Arqeiduv egy, 14% OJuareu. 
e CO Yao viv TRYTOSG Ay NOYOU KAHOU 
yhuooy UYOITH, Mal TRYCUgY Uhcy O i; 
unden dna, £5 reg UE m 
N ou Ti Tour db ehen , RAN el Tag 410 
Alg 6 peiCuy TavY Y ver xeTo. 
Ne. ou vv ETL C, w Fev'® ob Yau av fror 
Frog Y evewvou TRrUT' ETUAyMyy EV, 
Þik Tg eweg; ahh A X oo rog OIHETRL BRvWN 3 
Ne. wg unner cure HEWOY Ev Matt ve 415 
A. or un, TEHNQE. & Our, 6 Tudecg ovog, 
ous 60pmonylog Eigu@ou AE, 
ou py Iexvuwor; Touode Yao wy, Cyy dels 
Ne. ov dur emioTw TouTO * a Hi, E 
dæxAoreg, E101 YU ev AR E,Ʒ GTQUTY. 420 


qui Lucretium totis viribus æmulatur, ii. 601. harum elegantiarum 
amatoribus diurna manu verſandum, et noturna, 

ver. 401. ide Arorrwr* leonibus infidens, pro currui, cui innecte- 
bantur : ut Virgilius, An, vi. 587. 

Quatuor hic invectus equis, et lampada quaſſans: 

et iterum Æn. xii. 736. Ita paſſim Homerus. : 

ver. 409. is ruhe: tandem? i, e. quamvis in tempus et prima 
& facie ſpeciem juſtitiæ pre ſe ferat, ad finem quodvis C 
* faftum certo prodet eum turpiter eſſe inſtitutum,” 

ver. 417. Sequor Brunckium reponentem Azzgriw pro Azig714s 
Hiſtoriam narrat ſcholiaſtes, qui adeundus eſt; et Tzetzes ad Lyco- 
phronem, v. 344. 

ver, 420. In ambiguo eſt, an capias oporteat «0 wy, vivunt ad- 
huc, an Sanderrig wow ſunt florentes=florent, De hac gs nos 

leviter 
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Ti &'; 6g Tanacg, vA des, Dikog T ewogy 
NeoTwg 6 IIWMiog, ecru; ours vag Tr Ye 
"HEWWY Utu" etnpure, Boureuuv coÞugs 
Ne. e % πjꝭ e. v Haluge e da 
Avr xs, evTy Opovdog, de reg vv u. 425 
in. 06: e Ou euros Jeu ehetagy o E 
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 *Youv evTi TOUTWY RUTOY RUTETYQL VERQOY 3 439 
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leviter ad Silv. Crit. ii. p. 17, Ita Xenophon, memorab. ii. mews 
Toy tv e Ov TON auv o TE YA TWY , WING CROW g on £07, 
Th a KIN 2447 [44199 n OVTVOv N TOTL t. Hinc integer elt Sofepatr 
locus. quem mancum elle ſuſpicabatur Geſnerus, apud Stobæum de 
ma giſtratu : oig ds nyroeig Te Tiger, xc CaVTY Wevonuity orden NHD, 
n dee ws; ar . run Quo arlewmws ardoupuercg, ToUuTous, ws nog 
Ywehague xXXi Praovs àwarag, dio .. Sed priorem interpreta- 
tionem favent vv. 415. 422. atque adeò interpunxi. 

ver. 423. Eng ſolebat impedire : alter ſcholiaſle per exuwtuon ine 
terpretatur; minus perite et accurate; priorem lic conſtituerim: 
new nan” irg yeuPuTas xa nt. Cui lectioni bene reſponderet 
interpretatio modo damnata. Hefychius, qui ob oculos habuit II, 
Z. 217, ità mihi videtur redintegrandus : ig vag {EVE TMOTGHG, Kale 
w ,. 

ver. 425. Si cætera ſint ſana, nullus dubitaverim lectionem 
alteram e, a ſcholiaſte memoratam et in impreſſis exemplaribus 
comparentem, falſitatis arguere, ab emendatoris cujuſdam manu, 
volentis Sophoclem aliis ſcriptoribus conciliare, qui de pluribus 
filiis Pylii regis locuti fint : vide nos ad Herc, fur. 1425. Intereà, 
non minus perſpicue ſeripſiſſet noſter. 
ewes dave 

Arre ve, auTw jours os Weg u Yoroge 

ver. 426, Neſcio an non arriſerit pra vulgata lectio altera /cho- 

liaſtis, leviter caſtigata ad hanc normam : | 
os el db avrw y* iEiduta;* 

iftos duos ſcilicèt declaraſti, quos minimè vellem mortuos audire. 

ver. 429. er av raub, ina xg: verbohor phraſis, cujus ne- 
que perſpicuitatem neque venuſtatem facile laudaveris: ** con- 
6+ tra vivit Ulyſſes, cum debuerit pro mortuo prædicari.“ 
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, Gihouruyr', uno ,. 
b. Oe ewe, moog Oe mov Yao q evrauba 00 
IlaTpoxnog, 6g cov nmaTgog vv , OAT? ; 
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TouT e mohewo; oudev avdg Exuey 
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ver. 432. wore: pulchre continuatur oratio per figuram 
a luftatoribus accerſitam: pedibus impediuntur, atque aded ſternun- 
tur: unde ſcholiaſtis pendet —— xarabanorra, Hinc 
Paulus elegantiſſimè, eandem conſuetudinem relpiciens, 2 Cor, 
IV. 9. xaraCanguo, a oe amiupeuu. Pauſanias, lib. vi. init, 
PE»; 87 Ag Senov, naTaCa)uy xa rH FANUOTAS Maida; : et ſi - 
militer ibid. p. 461. Philo 7udæus de agriculturd : p. 318. r jv 
ouy ailwmaru of νν,ẽẽỹ TEgv6404v 0b 10 1 06 aArAous Os Tawv Tees ge- 
1 S12paxevraut. ov tg > aur ee T1; Ne TEXT; π0W9»ü b, RING THT, 
ri. ri, AEYHNEWT ATOUG KN Eagus araTcecure; xa xalabancl; tlg ov. 


Ita reſcribendus eſt, 


ver. 434. Omnes exhibent libri ow; facilis erat cuivis ingenio 
reponere cov: dedit tamen fortaſſè Sophocles xe. Quis vero prio— 
rem lettionem præferenti prudens decertaverit p 
Ver. 437. Non male fſcholtaſtes . 4 50 rn ws @evyorra JN 371. 
Similiter Anacreon in epigrammate : 
u THg%; Ev TOApuors TLH⁰νν He, o Toge S 
Aens J ovx atyabun ons GaN E LAY WY, 
ver. 439. ee percontabor : ut, emendante Kuſtero, Ieh- 
claus : eg Fot. XKX6 Neg. | 
ver. 44t. Aldina cum Juntinis dant mew Te quod editur, 4 
Bruncxo eſt, et iple ſeorſim videram. 
ver. 442. Animadvertant tyrones phraſin notabilem, ev rere, 
1, non innucbam ulum—-non volebam eum dicere; nam de ne- 
mine nominatim mentionem ſecerat. lia Matthaus, xvi. 11. mw; 
eu votre, ori ov Tgb fro E77%y d; TeLGeyx el To v Gowns Pa ioniwn tas 
Eaddourzwy; fatcor enim me non invite arripere occaliones letto- 
ribus meis ingerendi Ta yezupara Tu duapsa cep, ty c 
quorum veritatis 1n41cs 1venient plura tyrones argumenta, quo 
doctriuæ 
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| undeig ch TOUTOV 0 44 Cay u- 
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dottrinæ copiis evaſerint inſtructiores: expertus loquor : et po- 
uüſhmum, {6 interea, dum pettus excolatur, purgetur animus: 
quùm non immetitò Gre&corum philoſophorum ſummus in Phe- 
done : un ad 7 rade ePamrioga un ov Jerrev No 

ver. 443. n dg ama” non ſemel, ied ſæpiſſimè ſcilicèt, in- 
tempeſtivus et importunus, Ita ſœpiùs loquuntur auctores 
optimi : exemplum præbet appoſitiſſimum Callimackus, hymn, 
Dian. 33. 

reis 0:14 r TT Aga, nai ouy, fre mugye 0Wucow, 

Ceterum, Therfutts loquaciſſimi ingenium bene noverint ty- 
rones ex Iomero, II. B. 212, nec magis habuit tempeſtivitatis 
cantor Tigellius, 2 hominem facetiſhme depinxit Flaccus, 
lat. i. 3. g. ubi lector relegandus eſt, 

ver. 446. Quis inficias iverit Sophoclem non abſurde aut inve- 
nuſtè etiàm potuiſſe ſcribere? 

EUNA'* E726 GU Th TW XANWY Y" απ-πůW re, 
aA ev THU EANGLOW atTih da recs 

ver, 447. . o Curant—protegunt 2? rariorem habes dic- 
tionis ſenſum: na IArcrtus, xv. 74. 

*, wes xn det · xc ITY dg, ty aw ,, 

av Ut reg 7 
rr Nov prev; nu: ſclioliaſles. Pindarus, Iſth. i. 46. 

Cx Ha,, alen,ανν de- 
C14) )wn πνμ,ν: ; 

Seca αινE,- 7 den Ter tells, t οταν j, o werds El: ibidèm 
fcholtlum. mTigid)08* naval, cxmn, QuiatrTu: Heſychius, Vide 
\ch. Eum. co. 

ver. 448. Ten valde exercitata, nequitiis ſcilicèt, adeò ut 
terantur quaſi trequeniiort uſu; nam ans in compoſitis ſæpiùs 
vim obtinet Twy & Ct 44224: quod te docebunt lexica communia, 
Elegantiſſima hgura Virgilius utitur, diligentiam præcipiense Geo. 
w. 114. 

Ipſe labore manum duro terat : 
et æmulatus eum Tibullus, i. 4. 41. 
Nec te poeniteat duros ſubiiſſe labores, 
Aut opere inſuetas atteruiſſe manus: 
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42190U5" eveorgeMovTe; ek & dov, Ta Te 
diuætæ Kat TH KouTT α πẽ³ðJÿ - νννονονα Hl 450 
ro Xo1 ride TRUTE, mou d' a, br” av, 
Tz Del ewe, Tous Qcovg evow unuous ; 
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ubi conſulas editores. Stmonidem de multeribus fic legerim ner 
trauſpoſitionem, vehementiſſimè hoc opis flagitante lege pedia 
17 3 in mate Crs TE #21 S. dung 0% 
aſinc ad plagas exercitatæ Hiagello trite, Noſtri ſcholiaſtæ non 
male per zer u. Toi t2K94G (malitta) exponunt, et rn: 
-Jlaxior eft Heychii gloſſa: TATE Cu KG VTgE 1b » ſolerti in pravts, 
De Scytharum juſtitid verba faciens Strabo in lib. vii, fic locutus 
eſt : avry Ju vmoambig nat br tri ot jajarves THpA Tom Ehn a&Tm)ovolatc; 
Tt 7g EVTOU; 50H. K 1 e x απννπτεπσe.. 
ver. 449. avzclgPorre;:; redire facientes : ſignatiùs loquitur, ut 
indignabundus: quaſi malis vel ad mortem retto curlu tendenti- 
bus reditum indulscrent numina, | 
ver. 450. aß: noque alitèr infra v. 1297, 
c o 65 r Tewx; red amooliu Bu : 
Virgiltus, ÆEn. ix. 527. 
quem quis virum demiſerit orco 2 | 
ut etiam Horatius : aliter locum noſtii tragici nonnihil ſuſpectum 
habuiſſem; præſertim cum Suidas in v. re.wrgen legat aπ ea 
aovs*: unde lolertiores forhitan probi aliquid expiſcari poterimut ; 
nobis tentantibus non feliciter ceſſit res. 
ver. 452. Has Dorum incuſationes decore tribuit poëta noſter, 
proùt innuit choliaſtes, homini morbo atque infortuniis pee 
confecto: tales enim proniores ſunt de divinæ providentiæ veti- 
tate dubitare. Scatent his querelis tam ſacrorum quam ethnico— 
rum ſcriptorum libri. Exemplo fit Claudianus, qui, præmiſlis 
quibuſdam huc ſpectantibus et perlegi digniſſimis, hæc ſubjecit: 
in Rufin. i. 12. 
Sed, cum res hominum tanta caligine volvi 
Aſpicerem, lætoſque diu florere nocentes, 
Vexarique pios; rurſus labefatta cadebat 
Relligio. . 
ver. 453. Aldus et Juntinæ mendole dant yuibaucy: refte 35 
„Ebb Turnebus, et Stephanus Byzantius in Orr, 
ibid. 7 Oral r 605 + pervenuſlte, quaſi monte genitus. 
in quo natus eſt atque eductus, Ægrè cedet elegantia Vargulzus, 
exquiſitiſſimus artifex poeticarum venuſtatum, An. vii. 744. g 
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Et te montoſæ miſere in proelia Nerſæ, 
Ufens, inlignem fama et felicibus armis. 
uc attinent etiàm, quæ contulimus in v. 326. hujuſce fabulæ. 
ver. 454, Non aliter Horatius rei averſationem demonſtrare 
voluit: epiſt. i. 11. 10. 
eis, Lebedus quid fit : Gabiis deſertior atque 
Fidenis vicus: tamen ill:c vivere vellem ; 
Oblituſque meorum, obliviſcendus et illis, 
Neptunum procul è terra fþefare furentem. 
ver. 455, Heæc ſunt egregii artificis documento, lectoris ex- 
pectationem erigere volentis, auctà difficultate Fhilucletis abdu- 
cendi; fic in Cræcos et eorum incepta animum infenſum obfir- 
mantis. 
ver. 456, Mihi quoque in memoriam venerat Homeri locus, 
quem noſter attingit ſcholiaſtes : II. A. 376. 
ouds vu dares 
roNng te nge, em ra xigEAẽäͤ vn. 
ver. 457. Ingenioſè Brunchius reponit Juacs* quam vocem ile 
luſtravimus ad Silv. Crit, ſect. XIII. Proba tuillet in hoc 
loco, h faverent codices : his autem obſtantibus, nihil hic occa- 
fione novatum mallem. Illum eſſe Az exiſtimaverim, qui ob 
timiditatem malus eſt, virtutis rigidam diſciplinam exhorreſcens : 
adeo ut JA; reſpondere videatur v9 lache Gallorum: ſpectatiſſimo- 
rum in hoc tempore humani generis ezgy:ruwy. seg folers in 
malum : et Ulyfs vafritiem et in dicendo ſolertiam potiſſimam 
reſpicere videtur Philoctetes. Non inopportune le nobis obtulit 
Pluloftratus in heroicis, cap. x. Tx % Od , orwos Pralu* ved 
ty aur prog r * d bg OE , TETALL See, xas T9 dann 


bes ]] r Porpliyrius, vit. Pythag. ſect. 55. e, „ Loa 


cop A ardea H d axovoper, Fultanus, orat. ii. p. 79. ogovg 
by aYXVOU5, 1 5706, * FeaTywyiovs, 7 x0 295+ J TY 1 Tilanu; twpz, 
ch GUTTER gh KATEVE,2pfr0u; UgeTt,;* GI TITW; fig TAY 09e 
Plutarchus, ii. p. 60. v un v Bara 124 abner, o; diver Tür ras 
Tavovgyw, NAT Ta xx: d mecmorupers, Hefyluus: due 
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veg &' Kapey* ws, dw u ey Ong 

TAGUV pv e Te- Cypupeles 463 
Þihs YOu reno, GTENMETYE 
Ne. Keg; Yap t 

TAOuv {1 f an9aTIU Markov, 1 yutev, THOWE. 
cb. Tpog vuv Ge xærpog, Xpog TE Unrpoc, W TEKYOY, 

T6; T, & Ts c HET 01409 ETTL TP0G D1Kes, 


ver. 439. Hinc proverbium apud Suidam, ag Exveria* ens to; 
SUTEAWY X24 un Av’ ðũ ag FECL erg, Kat AUT , Ka 9.4 
TCUTO , 15 Lxveoc, ode; Fizovan Ayu Elo. 
ver. 460. In animo habuit, ni fallor, Sophocles, quæ de (ui 
Ithaca dixerit Ulyſſes apud Homeri Odyll. I. 27. 
Teng, A ayaln xovgoresPo;* ou T4 ryw ye 
ns yams Jurepas fAurtguTeony ah) 10:0)0%8, 
ver. 462. Horatius, lat. ii. 8. 75. 
Naſidienus ad hæc: Tibi di, quæcunque preceris, 
Commoda dent; ità vir bonus es, convivaque comis: 
conferas Hom. II. A. 18. 3 
ver. 463. unn concedat - præbeat : did, avyxwenrn: ſcholiaſles : 
neque aliter HVrgilius, Ecl. vii. 21. 
— mihi carmen, 
Quale meo Codro, concedite. 
ver. 467. it &moTlov* £274 Tov UiyAov Tomo, oe £1 TESITHOTEW v 
owoxupere: Heſychius : ubi tamen emendem, awo tnkv Tom : 
videas Suidam in phraſi. Uſitatior eſt amo oxewing: ut Hom, Il. 4. 
275. ubi conſulas ſcholiaſten; et Virg, Ecl. viii. 39. 
ver. 468. Apud Suidam in vv. Te; wv tranſpoſitæ leguntur 
dictiones æaręis et pyrgo;: ex quo tranſtulimus leckiones in v. 471. 
Pro T9” oi” ut potè non paullo =—_—_ : ſallèm in his malis, 


t am magnis et moleſtis. 

ver. 469. g r, & hanc formulam imitati ſunt Latini: ut 
Virgilius, En. vi. 459. g 
| per ſidera juro, 
Per ſuperos, et, fe qua fides tellure ſub ima eſt. 
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ver. 470. Hern, e2yuor: ut ejus conditionem ſimilitèr venuſto 
carmine depinxit Quintus Calaber, ix. 399“ 
— YoNou {EMYNjKEVSG arbvou, 
OUVEXE july TO THU Wa CTU TH MPO, 
pour, 8enjaaiorgty UT' hiya Nana ανον. 
ver. 473. rag 9 ue: conſulas ſcholtaſten, et quæ diximus 
iph ad Eur, Herc. fur. 1343. Gemellum locum hujuſce tragici 
in Helen, 930. non gravabimur lectori ſiſtere: | 
ru 3' alas ty, iow ryuripuas xaxoK, 
Pugs, ra geg $:17% TouTo Tg ru. 
Reſpicere videtur Hefychtus uſum vocis rariorem apud ignotum 
quendam ſcriptorem : cujus lexicographi gloſſa fic fortalle non 
malè refingi poſſit: ages ehe, de waxgar ru Tu arayxaws : niſi 
manca fit, atque ita potius reſtituenda: ebe, ws lune Thy a. ov 
TWY : vix enim placuerit > Taxgtgyor amo, ws x Ti, T 
at Videas inferiùs, ad v. 482. 
ver. 475. Hunc locum imitatus eſt Accius in ſuo Pfiloctete, 
cujus fragmentum apud Nontum in voce tetritudo videtur ad 
hanc rationem ſupplendum atque diſponendum: 
quod te obſecro, 
Ne hæc aſpernabilem tetritudo me mea 
In occulto faxit. 
ver. 477. %ig: nun: ſeholiaftes : we Heſychius, et ſchol. 
Eurip. ad Phoen. 828. Idem tragicus appoſitè, in Med. 514. 
xaNov Y oveidoc rg rewol wufiy 
Tlwyous arxcias dg. 
Nec minus Etymologicum magnum e e AauCaritas xa ems TO xASOUG, 
we Eg & ts Oorncoarg* £21) de r prowy AsZewv, ws ron, x GN, xa. 
dog. Addas Euſtathium ad II. A. 211. p. 66. qui nobis conſer - 
vavit veram lectionem Sophoclis in CEd. Tyr. 1035. librariis de- 
pravatam ob inuſitatiorem vocis , quem illuſtramus et vin- 
ä 2 dicamus, 
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10 he Tor pogghog ouy, Avg pits, 480 
ro ejpbanou αν, 6aor Deheig ayay, 

ec evikiev, & TÞwpuv, £6 Tpvpvay, ay 

nir PENANG TOUS SUYOYTHS RNY UNE. 

veuoov Tpog avrou Lu Freoiovy TEKYOU® 

E ονν TpPogmiTVY GE YOURDI® Vat TER Ov 485 
Euparup 0 Thypuv, Tg. n jy 'u aQus 
Epypoy cuTw, Yay evhpunuy gr 
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dicamus, ſenſum: 74 & ovx att To eto, Bagel Mig wh nas arne, 
zu o 6v pa-wer d tyearas we, 
ren (oy) oreeBo; OTUARYANWY aveidowuyy? 

* D 0Uy HANG 10k & 6IWY KakAG1or overly; ; Eur, Phoen, ſupra, 

ver. 480. Ordo eſt: i, 7:apnowr et, qua interjacent, in pa- 
rentheſi accipienda vellem, pront diſtinxi locum. 

ver. 481. Pro ty librorum, quod de rebus quzeſcentibus dicitur, 
non de alicubi tranflatts motisque, repoſui eo, ex conjettura : et 
vrdo nobis iſte videtur probitlimus, quem punttis declaravimus. 

ver. 482, ic errMey: exponit noſter, ſicùt dotte fſcholrajtes in- 
nuit, quid ſibi voluerit per phraſin & Taggyw, v. 473. Et reſtitut 
* pro ©2744, quod huic loco minds convenit. Neſcio qua incuris 
has dict iones tranſpoſuerint librarii. 

ver. 485. val mig ou: haud temere dixeris, an fit locus ita 
interpungendis, ut hæc ad præcedentia referantur; an ad ſe- 
quentia, «Me pn 'u afng, Probum eſt utrumlibet. 

ver. 486. ararup: diftionem legi quoque apud Arrianum, 
Philonem, Mlianum, et Julianum e adeas etiàm Suidam in voce. 

ver. 491. Facile mihi perſuadet Toupius, nam quid obſtiterit? 
ad vocem Suide dina rut, ut legam Jada pro vulgato dg led 
tragicos in quarti pedis locum aamiſiſte anapaſtum, niſi in nomnt- 
bus proprits, nec Brunckius, nec quivis alius, mihi perſuadebit. 
Cum giga pro dye nullo negotio apud pottas poſita inveniatur, 

inconſulti 
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| 
| 
| 
| 
| 


inconſulti eſt prorſùs ac temerarii denegare 89gx8z rectè poni pro 
Y::a3z, re flagitante. Mihi videtur ſatis verifimile haue dictionem 
redonandam eſſe Heſychio pro 1gnota Sg 1 ?. 

ibid. %% Emegxercr: vim epitheti Homerci novè voluit expri- 
mere, qui ad II. II. 176. ita cecinit: i 

Toy run II ,t, va [lMuduen, 

Dre E ANTS; 14 
indeſeſſo: i. e. flumen plenum et rapidum agenti: Heſychius : | | 
evg99;* Wxvews f: reſpiciens forſan Il. ©. 130, Idem epitheton ad LE 
alium fluvium tranſtulit Ovidius, met. i. 379. f ih 

Populifer Spercheos, et irreguietus Enipeus. | 
Tempeſtivus eſt elegans Lucani locus, vi. 366. | 
ferit amne citato | 

Maliacas Sperchios aquas, 

ver. 494. Sen Tino; ſcholiaftes ; redeas notata ad Eur. 
Herc. fur. 770. 
ibid. v yas: Ovidius, epiſt. i. 
Quiſquis ad hæc vertit peregrinam littora puppim, 
Ille mihi de te multa rogatus abit : | 
Quamque tibi reddat, fi te modo viderit uſquam, 
Traditur huic digitis charta notata meis. 
ver. 495. Reſtitui locum ex conjeftura. Vulgò legitur ar 
ad quam vocem nunquam accommodaveris inculpabilem clau- 
ſulæ conſtructionem. Si enim cum Brunckio Capias e279 pro 
pwereoTAer, quid tum fiet voci ixper;? Heſychius s r meyer, 
eragon, We TtTATTE), Ordo ſane verborum poterat elle diluci- 
dior; ſed conſtructionis longe turbatioris exempla plurima non 
deſunt. 
ver. 497. Ta Tw dv arrs Tov 6 diaxor; ſchalium: videas no- 
tata ad vers. ult. Eur. Herc, fur, 
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ver. 502. Vulgo legitur, 
we merra d- 
quod certiſhme vitioſum eſt. Vocem, quam redonavimus He. 
locli, ex ingenio, non diſſidet a recepti niſi ſingulari ductu ca- 
ami. Hand emendationem pro veriſſimà habuerim, quamvis in 
editam leftionem conſpiret plus ſemel Suidas, in vv. angeegpabug. 
et dariga. Sed erunt fortaſle, quibus arriſiſſet exquilitius voca- 
bulum, ſubinde nobis inter divinationes oblatum: 
de marr” al 
Orpheus in Argonauticis, v. 1025. 
Gonog lige nas xnces ad. 
ald: oxorern : Heſychius; in animo habens forſitàn Apoll. Rliod. 
i. 389. 
ver. 504. Similiter Horatius, ſat. ii. 2. 100. 
An qui, contentus parvo metuenſque futuri, 
In pace, ut ſapiens, aptarit idonea bello? 
et Terentius, Phorm. ii. 1. 11. 
Quamobrem omnes, cum ſecundæ res ſunt maxume, tum 
maxume 
** ſecum oportet, quo pacto advorſam ærumnam 
erant. 
ver. 308. wow ab: ith Latini dixerunt mali moleſtiis, et cæ- 
teris hujuſmodi, ———— Elegantiſſimà oratione et numerolil- 
ſimi ſcriptor ad Hebræos. x. 32. arzpyumoxict; dt rag uενιν,H.faHfoůgas. 
ty aic, Sroberig, v vareuerarte nalnuartur, 
ver. 509. Solenne eſt ſcriptoribus ſimilia precari; de quibus 
adeas Plalm, Ixxix. 6, LXX. Nicand, Ther, 186, ÆEſch. mn 
VInct. 
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rin, 86g. Dionyſ. perieg. 600. Virg. Geo. iii. 513. Hor. od. iii. 
27. 21. mm” a 

ver. 514. prrarileuire* vicifſum ponens : lectionem ſcholiaſtis ſequor 
cum Brunckio, multis | mg exquilitam magis atque elegantem, 
pro librorum wryz TH: h, in venuſtorum ſcriborum interpola- 
tione. 

ver, 515. iH vim vocis fic exprimit Horatius, epiſt. i. 
14. 8. 


iſtuùc mens animuſque 

Fert, 
Heſychius: winon* Ys, ben, mpIupirras : Homer plures locos in- 
terpretatus. Rectè legunt viri docti ad Æſchyli ſept. Theb. 688. 

Th Aιπε,,ẽ¶ñ“? , Tü 
quam lectionem tamen minus peritè ſcholiaſtes expoſuit, 
ver. 518. Neat poenam—vindiftam : i. e. Auny ; conferas Orphei 

hymn, 1x; Ixi. Non aliud voluit Lucas in aft. apoſt. xxviii. 4. 
Tx%TW; Povers ei 6 a. oe oo reg ov, $a7rwlirra in TN; Saracens, n Dn 
Sr oux wage, Pulchre Virgilius, Ain. i. 542. 

Si genus humanum et mortalia temnitis arma, 

At ſperate Deos memores fandi atque nefandi, 


Ne. 
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Ne. n' aioxge ev Toi, cov y tp evieectegoy 
| eva Pavyvai mgog To Keipiov TOvEW, 
, e Joe, Theapev, O νͤlñ d rA 
& 1 veug ag abe, noun away WoeTais 
povoy Occ owtoiey EN ye THEE. ue 
hung, dw T cee BovhouesIn ThE, 
. w& PiATeloy pev E, fouls &' avyp, 
OA de veurei, rg av Lpuy epPuvys 
eg Yevouyvs we  e280Q8 TpooÞiny 3 
%, W Tet, TeoTHuTavIeg THY £7W 
Roroy EXTOIAYOIVS WE ue Hou wihys 
& O- wy Situ, ws 7 eQuy evunghioge 
O Vp, o RV ονάπ ̈ it ovyy Seav 
Nov Aeboylzy Thyv mou, TAyvei Tad · 
e &' avayny Tgovuuov clegyers KAUR. 
Rog. ewwoxelovs payupey* evige ya u, 
0 ue, vews ce veubaTys, 0 &' annodgeus, 
pero, Wy ahovleg, avg er. 
Ewe AgiMneus Tu, TovTe Toy FuvewWogovy 
05 u vEWG TY avs Fuov ahkov E, 


ver, 531. vg av: idem Mary, ibid. v. 600. 
— — grates perlolvere dignas 
Non opis elt noſtræ, Dido, 
Ver, 534. ans du ws Tip ATUXNG, 0 dor une : ſcholiaſta noſ- 
ter. Adeas dicta ad Eur. Ion. 109. 
ver. 3353. Legendum eſt, opinor: 
— Hs, 
ap wy dig, ws tg tu e: 
ut diſcas, quam patienter iis rebus acquieverim, quibus ſole- 
« bam mihi vitam ſuſtentare.“ 


ver. 539. Crediderim equidem Sophoclem ſcripfille, fi per libra- 


rios ſtetiſlet: 
M ir, Hννν,˖jaũꝙ 
tuche vgs 
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ene dE e of, TOU KUDwy £1454 Oger 
ewe xeg avieuupory Jotutuy wev ou, £45 
run de Tws Tpog TEUTOY d⁰tMi⁵ eig xe. 
TAEWY Yapy Ws VEUUAYPOGy OU TOAKg Gloky, 
an” IMU Tpog 0rtov, £6 Tyv evbolguy 
IlewapyIovs Wy yuourn TG VEUTHC, dr. 
go: re elev of vevrurlohyuoTes, 550 
cdoE ewoc, py o1y2, Ter Dgaoniu co 
TOY TAOUY TOLerTBaly mpoTlugovit THY 19 WY 
oufev co Tou ,d ie THY GUUTOU ep., 
& Toior Apyeroiow ap Or 791 ver 
Boukevual el. nov povoy Boukevuzles 555 
N c Tpwpey', ou, ET £207 UpeEvR. 
Ne. a i xags ev Ty; Tpop.yYeits, Cee, 
ei ui $840; TEQUURy vg EVEL. 
@eacov &' & cep Y enetas, we u Tr wo 


vewTegov Boukevu an Agyeiav EA %. 560 


ver. 544. ct gag, i. e. var ot: ut v. 549, ton Ty 1avTA;, 
l, e. ara TOUG rab rag. 

ver. 548. 1 eorgur Thewagylor : Plinius, nat. hiſt, iv. 23. ed. 
Harduin.“ Peparethum cum oppido, quondam Evœnum dic- 
© tum: i. e. evower, Et Peparethii vini meminit ibid. xiv, g. ut 
etiam Ariſtophanes apud Atheneum, i. 22. : 

ver. 552. TpoTuxarrs v wor" tibi juſta 2 vel obtinenti 2 
i. e. ea a me impetranti, qualia gaviſus eſſem a te impetrare, fi 
* fuiſſem tuæ conditionis compos.“ Nihil verius vulgati lec- 
tione Sophockts : hac interpretione nihil verius ; quam olim aſſe- 
ruimus in Silv. Crit. ſe&. xi. 

ver. 55H. Hujuſce verſus vulgariter obtinet inficetiſſima di- 
ſtinttio, quæ venuſtates loci penitùs corrumpit ; 
x09 jorer Pouvhuuara, 
a egy Jews", ous 7" tfacyouuera, 
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Ew. @goudory Srwxovieg oe vaulinty cloka, 
Þovi} d' 0 wpedbuvg, of re Oyoeug K0pors 

Ne. d en Sieg u ehovleg, y hoyorg T, 

Eu. ou cid auougr; 3” alyeno; Tremp 00 

Neo i Teura du Þouit Te 7,01 Zuvvautera 565 
ouTw vd ogpyy Spworv ATpeiSuv xapiv ; 

Eu. de T&uT enidlw dhe, ou WEANOYT ET1, 

Ne. Tug ou Oduacevg Tpoc T oun auraſyeho; 
TAE vv e rẽc; Oobbog Ti; eye v; 


Eu. KEIVOG EW ννν de, o TuSeug Te Tig, 570 


cle, ] eEavyyouyy EVW. 


Ne. moos ron &v r euro; Obduacevs eva; 


ver. 561. @eordor* apani; : ſcholiafte + ut Heſychius Ser dig i. 
Fr4pu9;, aParnc: i. e. non amplius vi/e ſunt aut reperti in exercitu; 
ſed abicrunt, 

ver, 562. os Ono; xogor* Axzuas xt: AnoPur wv ov PIPTLILD Ones," 
ſchol. Horum meminit Tryphrodorus, v. 176. 

od A 019” of e, a νν e apwyns, 
AnpoPowr t Axzpas Tr, du Onovia T. 
Acamantzs vero Virgilius, An, ii. 262, ct . Calaber, iv. 331, 
6 un 06 * h ayavou Ono; vie 
arxpr.Tn; Arajucrs © 
et utriuſque in xiii. 513. 1. 

ver. 568. avrayſio;* a iavrov ayying : ſcholiafles + avrayyor 
$auT0%; Nu ayloos: Heſychius : i. e. le ſponte ad hoc munus 
© obeundum deferens,” | 

ver. 571. eglenor profiarſcebantur—expeditionem inſtruebant. Ap- 
polita eſt Heſychii gloſſa: oli ogun : conferas editorum lectio- 
nem ſuperius, ad v. 495+ 

ibid. aννα,qIlp ryu* meam ſolvebam navem : eleganter Philo 
Judœus, i. P · 670. Ti Ne; Xx⏑π³ n Tis o gor axuatora, * Bagv 
Sb EVGTION, x N XATHAIYIHGeuT ar, nat KUpalovmeryy MENAYS, 
evogureodas dt, eEogpaterar "nas tfarayrrar;, Dion Caſſius, X11. 41. 
TONOgxouvTh J of Ovrixny, Tarts ut àh⁰ Tw olęa ro ov Teogeuite, Coord; 
un xs TgowvWouer; rEavaxyiun* x7h, et fimiliter Appianus, ſect. xc. 
de bello Mithridatico. 

ver. 372. Elapſa eſt textu, ni fallor, conjunctio: fic legerim : 

Te Tov an Tor” avtog, Oidurory; ? N, 1whs; 
i!le, Diomedes utique, ſtatim memoratus, Vide ad v. 226. 
2 Eu. 
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Eu. 1 T4 rig ana rod eo Tgwrov @yaooy, 
rig cle & 'v AE Te, wy Quver Eye 
Ne, 60 ccd d AMEO 001 ÞihoulyThs, Leue. 575 
Eu. un vuv þ eh Tt TAE, Aν, 070v TRXOS, 
£4TAEl, oeaxvlov F £4 Tee us. 
cb, T1 Quo, w Tu; Ti ue Mr THOTOV role 
Tie won 1070101 hg d veuberys 
Ne, oun old mw Tri Qyor* Jar &' Kuro AEN 580 
eie Os, 6 Neely myog cc, n, TOugTe 7c. 
En. o oweppy Axis, wy He dBα,˖ lg, 
AeyouY* & wy de. T Ew "HEAVY UTO 
Towy æν ] ð T XR Y, o avg revue. 
N.. eyw ep Arges Juopeuuy;* ourog &' ehe 585 
Oe ue be, ou ven Ageing olvyei. 
Ter du , ch Y eM N TgooOikyy A 
veuar meog Ypas wubey, WY πνEdæg. 
Eu. dt 71 Toteig, Te 


Ne. W UAYW r 
Eu. ce duch T Tv, 590 
Ne. T010U O Ax. 


ver. 377. ,jEj u &vMabur* te colligens : ad profectionem: 1. e. 
017xwvaraur : nam tran ſlatio derivatur a more veſtium et viati- 
corum colligendorum in itinera. Fuvenalis, vi. 145. 

Collige ſarcinulas, dicet libertus: et ext. 
Elegantiſſima eſt locutio, et venuſto cuivis ſummoperè com- 
mendabitur, 

ver. 579. Jepwona* Nb amarz: ſcholiaſtes: i. e. prodit, et in 
alienam poteſtatem traditum it, quaſi ſeryus ſim, et ad arbitrium 
ejus pro quæſtu transferendus, 

ver. 581, us gg: in lucem ; et phraſis opponitur utique verbis 
zara ox0Tor, in v. 578, Opportunus eſt imprimis S. Matthæi 
locus quidam, cap. x. comm. 27. ö % dhe wv T1 cer, ale 


u Ty gr. 
P 2 Eu- 
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Eu. AE. TU TOuTOV ævdge rd', w reg KAVELS, 
6 Tu3ewg Tris, 14 r Oduoceus Bur, 
Sicopolor FAEOUTIV® 1 YV 1 NOYD 
Teioevleg ARE, M Too; 17 %u0G HeuTog. 
uu Taur' Axe, weve; yuouoy onOuw; 595 
Oduorcews Aeyovlog* oò rog Yao h 
To Yz900; eixe Mlegou, Seuoev TRI. 
Ne. mTivog d' Argeidai Tous, 4 v WuTw x60v9 
roch, ereolgeQovio Trey pales Xag, 
6v T' exxov v3y xgoviov exuBeBAyuores ; 600 
Ti; 6 ToY0g evroug iel, M Oe Biz, 
Nr Nepweorg* o rep EPY* Rpuvourt KAKE ; 
Ep. y ce TOUT, tug Yao ou α,EXgg, 
Tv ExdNDat uw. wavlig wv Ti; EVYELYG, 
TIgzzpou pev bloc, ovour I wvoputelo 605 
Ezevog, 6v ob roc, vor Ee DU Ag, 
6 Tevl' ayouuy aioxen ua A⁰˙ν ny, 
Sono; Oduoreuvs, elde · dechioy T EY wv 


ver. 894. Ex pedtaviſſes fortaſſe nuoarra; ante infinitivum mo- 
dum : ſed videas animadverſa ſuperiùs, ad v. 55. et Silv, Crit, iv, 
p. 134. cum vv. 616, 62g. ſtatim venientibus. N a 
ibid. ge 40xv0; xgaro; : ſimilium redundantiarum, ficut vi- 
dentur nunc dierum nobis, vilis eſt annona vel in probatiſſimis 
auctoribus: conſulas notata ad Eur. Ion. 1357. Lucanus, vii. 143. 
Auget _ ſtimulos, frænorumque aptat habenas, 
ver. 597. Scripſit fortaſſè noſter tragicus, 7+ 9zgo0;. | 
ver. 600. r «xo; ſtare poterit illud 7', fi hoc modo conci- 
iatur locus: Cur tandem curam habent talis viri—rout— 
& claudi ſcilicèt atque jnutilis ; et illius—3. re—dudim cjetti ?” 
Sed mallem legere, & Y «xo quem utique, Auſcultet Brunckio, 
ui volet, affirmanti 8 v ſtare pro & v: nos hiſce fabulis aurem 
— obvertere ſolemus. f 
ver. 6056. Aliò ſpectat Tryphiodori teſtimonium, v. 45- qui 
Helenum facit voluntarium transfugam ad Gracorum partes. 


kdeik' 
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cgeik' Axaloig £6 peoov, Wngav ννu. 

os Ty Ta T N auToT Tas) D ν·πw‚IMutce, 610 
Nat T&m Teo Tlegyap de ou wy Toles 

regte, £4 (uy Tode, xcicavlec NOVO, 

eyovlo vyoou Tyg)', O tg vate Te vuve 

Aal rad dw] yuoucev 0 Aﬀeglou Toxog 

Toy jueyly x,), evvewg ö re H 615 
Tov avdg Axaig Toe TyAuoeiv ry uv. 

0101T0 Ev aahoY” Exouciov Aabuy* 

£1 wy dene d', auovie* ua TOUTWY, Kage 

TEwverv EQerTo TY Yekoviiy, wy r. 

YOUTHS, W Tai, TEYIE T0 amevSev Te 006 629 
URUTY THRU, HEL T., un veg. 


ver. big. ayoule* i. e. amayor: ſimplex verbum vice com- 
politi; ut alibi ſzpiſſime : vide notata ad v. 305. hujuſce fabulz, 
Heſychius : aryous* armevyors : ad quam normam nullus dubito, quin 
altus articulus fit redigendus : aywr Prev, amayws, 
ver. 614, Brunckius edidit, 
xas rab aww; nxovo" 5 Aatglov Tox0%; 2 
obſecutus MS, fingulari præ librorum omnium conſenſu. Parum 
intereſt ; et ot io fuerit 1 de talibus rixari : ſed mutatio- 
nem putaverim equidem correctoris cujuſdam ex ingenio, parùm 
diligenter obſervantis tragicos libentiſſimè pati anapeſtos in pari- 
bus locis, quotiès nomen proprium obvenerit, neceſſariò — 
dum, nec alitèr tamèn adhibendum ſine magno incommodo 
{criptoris, 
ver. 616, m oftenſurum : quaſi de tenebris erutum ac cali - 
gine, Sic Virgilius, An. viii. 26g. 
Abſtractæ boves, abjuratæque rapinæ 
Cœlo oftenduntur ; 
Horatius fimiliter de re zgnotd : epiſt. i. 19. 23. 
Parios ego primus iambos 


Oſtendi Latio. 
ver. 619. «Prre* ru, wirehacro?: Heſychius + videas etiàm 
Trach, 286. Eur. Supp. 1200. Porro, Homerum imitatur, II. B. 259. 
pneT tr. Oduoni xagn Wore in. 


P 3 .A. 


ZOGOKAEOTE 


01 n, rag. 1 Mv, I mare PAaky, 
e eig Ageiouvg wooe meEWORg GTEKEW ; 

E ν,ẽu·aai Yao wr, nut & ονο Bavay 
gg Mug everdeivy vs reg òU,do vr. 
0u4 013 ey r . NN Ew ev ei E701 
vb, Muy &' wog , ovpPego: Oo. 
ou. ouv r, Tal, Jevæ, Tov Naeghov 
eu cMuUα, T tv Nονοον,,jœua b 
deigei, vewg ayouT, ev Apyeiog; WET ; 
o Quo 50v av, Th; Theuglov exhiglung emo, 
AA egilvyc, q M e2vnev WE amouv, 


QAM c' eveivia mayla Nevin, trig Je 
rot 424 vuv 013" dd cu ve era, 
@AN', W TEKVOY, . K,W0W/heV* WG 1.25 ro 
TENZY0; ogiter Tyg Odugreug veg. 


10er To KELIS GRHOUDY, TOVOU 


NEA, UTVOY HAVE TEUNRY VYUYEY. 


ver. 622, 5 naca H mera nequitia—una labes : cui formulz 
non diſſidet Terentianum illud, Adelph. iii. g. 40. 
Tu, quantus quantus, nid ne faptentta es; 
Ille, ſomnium. 
ver. 625, Hiſtoriam, quam tangit noſter, denarrat ſcholiaſtes: 
ut Homerus etiam, ad II. Z. 153. quem Brunch ius indicavit: nec 
immemoratus præteritur Siſyphus in anecdvits Villoiſoni. 
ver. 630. Graviſlime diſplicet otioſa vox n;: refingere poſſis: 
d.sgæt, tg &YyorT*'* 
adducentem interea, me exhubere Gracis, 
ver. 632. amor fine pede, pro inutili pede: fimilem locutionem 
illuſtravimus ad Eur, lon. 99. et hujulce fabulæ, v. 334 
ver, 633. Dedit Sophoctes, aut ego fallor, narre vt. 
ver. 636. GG deen: ſcholiaftes ; * abeamus ; dum multum 
& pelagi nobis interjaceat ; ne ſuperventat ille morantibus,” 


Ne. 
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Ne. our ou, eweis av Tveupe ro Tgweng un, 
rore GIENOUPEY 3 VUY ag RYTIOGIATEL 640 
ba. Get Melos XM e, OT tv Mevy ns Kane. 
Ne. oun* aA Keane TEUT' Evaylie. 
$1. ovunu el Aydlaig Tveup” eveliouuevey, 
r av v , , X agnuont B14. 
Ne. an', et Jones, Kwgwpev, evoodev Aubuv 645 
6Tou oe XgE¹νj,i Toe panic! Exel 
ik, RMA! edliv wy dei, ua rep 0U T @W0, 
Ne, 7. TouY' d un vews YE rue Epys E013 
bm. OMA TI por Tage ” ano! ae 
N T03' &us, Wale xh TRYUs 650 


Ne. aA enQeg' aro- Tr yag er aA egos Mabe; 


ver. 639. Pro mendoſa lectione codicum ac librorum ayn, 
Brunckius prudentiſſime repoſuit am* remittat ; Pierſono et Valcke- 
nac ro obſecutus: in quam emendationem ſeorſim egomet incide- 
ram; et credibile eſt priorem ſcholiaſten haud aliter legiſſe, 
quantum colligere liceat ex ejus interpretatione: ry, way 
T&AVoNTHL © arcs narouuer, Conferas v. 1431. hujuſce dramatis, 
et Eur, Herc, fur, 868, Similiter Pauſanias, iv. 21. amr; Tov 
vu, Affinia vocabula non aliter, ut neutra, ſolent adhibere 
linguz alterius ſcriptores: ut Cn, Gellius in Annalibus apud 
A. Gellium, xviii. 12. Poſtquam tempeſtas ſedavit, Atherbal 
* taurum immolavit.“ 
ver. 641. Non abludit pou; Homerea, II. M. 243, 
tis 019%; @giolog apvriclhai wigs raters. 
ver. 643. Quum cupidi prædarum latrones omnia pericula 
parvi pendant; ut avidi divitiarum, teſte Flacco, ſat. i. 1. 38. 
cum te neque fervidus æſtus 
Demoveat lucro ; nec hiems, ignis, mare, ferrum, 
Nil obſtet tibi, dum ne fit te ditior alter. 
Male cepit tragici mentem ſcholiaſtes. 
ver, 648. Pro vulgato , vere conjeceram poſt alios «x3, Fruſtri 
ſudat in expedienda conſtructione lectionis π Brunckius, 
ver. 650. * Tod FAX9; ! ut prior Homerus, IL IT. 524, 
aM Ov Trp He, aaf, red KAgTERM ENXO; XED TH" 
noun I . 
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N. et (por Ti TSC T Aπ LEN rEVOY 
T2peppuyney* dg Ara yh TY Mebeive 

1 Ne. 1 Tre Ye Ta YAuve TOE, à YUu EXE ; 

1 h. rauer ou Y ae y £07, 4 Se wegow. Ogg 

| Ne. ap eoliv wole uaſyutev Seay Ae, 


Nai B we, meoruuar Y' wg xe Ocov ; 


ver. 652. Tofwy* arctis et ſagittarum: ſecutus Homerum, qui, 
auctore Phavorino, tw Tov Togov 010p,art nay TOVE diglovg avpmrgiAayuCani, 
© r bh TROKY TEMNY Eu. 
ver. 653. Tapipiunxer* x nol delapſum fit ; me nempe inſciente 
i et incauto. Vocem, in rarioribus nonnihil illuſtravimus ad Silv, 
| Crit, ſect. x1111. quam adhibuit Demoſthenes etiàm, et Plato 
apud Stobeum, Eleganter Cato, proùt citavit Plinius in nat. hiſt, 
proem. * Eorum ego orationes ſino præterfluere.“ Elegantiſſimè 
ſcholiaſtes noſter: Tag ppunxey* LOL : ſic enim corrigeudus 
eſt : quod oculos Bruncki miror eluſiſſe. 
ver. 657. ws mig dies: quales habebant arma ſua viri ferociores: 
ut Idas Argonauta in Apoll. Rhod. i. 466. 
woo wy bogv Jougor, e Tg wov ankwy 7 
10 ; Adee £4 TAs paor0Ww n od pe" op 
| Zeus roco, d He tor dogy ; 
et Parthenopæus in Aſeliyli ſept. Theb. 595. 
ourues 8 eryuny, 4 N, annoy S 
oct Temolu;, 
Similia reſert Clemens, cohort. ad 


FR — 


youu p. 56. Exu9wv de of Eavge- 
k aral axiarxy oicovow : ubi plura videas hanc rem ſpectantia apud 
j interpretes, Ita Quadi, referente Ammiano Marcellino, xvii, 12, 
„ eductiſque mucronibus, quos pro numinibus colunt, juravere le 


« permanſuros in fide,” Habak. i. 16. LXX. % TovTov hνονν,ỹõry 
'Y oa GT, xs NU TW apuPicandley auTOU, 

| Mezentius, in Æn. x. 773» | 
| Dextra mihi deus, ct telum, quod miſſile libro, 
L| Nunc adſint: ; 1 
et tantum exemplar æmulatus Statius, nec infeliciter ; Theb, ix. 
1 546. 
„ 


Agnovit longè, preſſitque dolorem, 
Magnanimus Capancus: telumque immane lacerto 
„ Hortatur librans: Ades, O! mihi, dextera, tantum; 
| Tu præſens bellis ct inevitabile numen, 
Te voco, te ſolam, ſuperum contemptor, adore, 
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ba. 004 /, W TEKVOY, Mt TOUTO, KEANO ra πE,tf 
6w010v av g Eva Depy, Yevuoerats 
Ne. ua yy ep ye. Tov & ee oò rug ex 660 
en ul Yewag, deR ay* £4 Je un, xageg. 
b. dn Te Quveig, eri. T, w TEXVOY, Jenig⸗ 
6s y 9auou Tod' eroogay £wor Prog 
povegs Je dνES8s bg xbhov Orraay deiv, 
65 Telegz mgecEuv, de OA bg ru epuy 665 
EX g , Eveghev o, aveaTYyon; xc. 
derget i TRgeTTHI TRUTH 001 ues Wſyaveiy, 
1 Jo Touven, Abe E dt BR, 
cege r MET, T emLaucnt wovey® 
euepye roy Yao ualhToG aut” enlyoruyy. 670 
ou axboprr o' Serv Te ua AE Qikovg 
' 66 rig yay ev dau ev TeYuv enoTuTRs 
rayrog YEvOT av Klnparog Hgeioouy OiRog. 
Ne. Toęose av cim. 
bi. Net oe Y eronku* To y 
vogouv rohe e Eupmageataryy A. 675 


ver, 66g. Elegantias hujuſce loci, ſuaviſſimis repetitionibus 
commendati, non invenuſtus lector ſtatim arripiet : fas fit unum 
Virgilii caſtigatiſſimi non diſſimilem admoviſſe : An. i. 78. 
Tu mihi, quodcunque hoc regni, tu ſceptra Jovemque 
Concilias : tu das epulis accumbere divùm. 
ver. 764. Dedit forte noſter quiddam pulchrius, ro % ,. 
ver. 671. Sequor apertas virorum doctorum emendationes, le- 
gentium prout edidimus pro wv ct xa. Flumen etiàm ora- 
tionis continuæ, quam intolerabiliter hiulcam nobis preſtant 
codices, omninò flagitat reſtitutionem ex divinatione noſtra ous 
pro evz. Agnoſcent veritatem Sophocl:am ſtatim eruditi. 


XO POR. 


218 ZOG®OKAEOTE 


XOPOE, 


% &'. oyp wev eEyuoud', owwne 3 ou panes 
Tov TE&TRy Meulpuy TOTE Tov Aung, 
IZiove, uur apmwyuc Ty 
d goa d Feopuov we chf 6 
TeſupeTy; Keovou N 
nov d' ou Ti eyw y old 
AN o e, woe 
Tous" exhiovi ouvTULOvTR ,k 
65, our” epZag Tiw', oure vooPuns, 


ver. 677. To rr Antews* fe lectis admoventem : pari ſenſu 
Aſchylus, Perl. 49. 
&leurras 0 lego Tuwhov THAUTHs. 
ver, 678, apwuxe;* ve ovrws Topo e Orhoxlnin, Jie To Ruhe- 
Ts; : Heſychius : cui conlentit Etym. mag, in apmuxatur et apmot: 
quod con ſulendum eſt. 
ver. 679, Nimis vellem placuiſſet editoribus ex ponere rationes 
verborum abt dαοα,ůã var apwoxz, et expedire con ſtructionem. 
Hoc fi facient, me ſaltem in poſterum demerebuntur. Mihi in- 
terea videtur uſitatiſſimus {cribarum error huic loco inhærere; 
et Sophocles ſcripſiſſe, . . 
| — ar Tv On 
deo OE: ws ak” & 
TXY*gaTh; Keovou Tai. 
Porro, de Ixione conſulenda ſunt, quæ notavimus in Herc. fur. 
1301. g 
3 682. Mirum eſt, ni ſcripſerit noſter tragicus: 
: anor “ ov Tw' % y od, 
xAvwr ous” t, wore 
Tous” iq ourruxorra e. 
ver. 684. «ta;* RME drhorrs : lecundum ſcholiaſten, At, mf 
homo, quis unquam vivorum hoc antea audivit, ſimplex veibum 
$294 polle xaxws ew , Fateor me hac interpretatione minime 
contentum ellc, et hunc locum, prout legitur, non expedire. An 
dedit Sophacles ? 


oc, 6% liebt ag 1 
vel 
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QUAN 100G EV 170K , 685 
n' WI avatiu 
rode dauu exe "es 
rg Tore, rug OT ,t, 
do % wEvrG; KAUAYVg wg 
g Tavdaupurov odr B S, 690 


u. 4. I auT0G vv Teogougeg, ou Exuv Bac, 


vel wigons., Heſychius : hi. HR Mt: i. e. awoige Tun, quãdam 
injuria illata, Idem : apigder* , b: reſpiciens Hom, II. N. 
440. Phavorinus : ayigyu* amoTign: quem conſulas etiam in ajpeg- 
gun. Videntur utique in maxime cognatis dictiones ah,, ct 
at dv vel legs. 

ibid. »o@$10a; : aftivam formam hujuſce verbi, longè rariorem, 
adhibuit etiam Euripides plus ſemel, et Æſchylus. ro@1lu* ovigions : 
Phavorinus, 

ver. 685, tees uw i00* Since; ev Nun,: bene ſcholiaftes: i. e. 
e juſtus, ſicùt æqualis inter æquales, et non dominus inter ſervos, 
Humaniſſimè maximus apoſtolorum, epiſt. ad Col. iv. 1. oi aue, 
To Me nas TYY 400THTa Tor; Gou\or; Tagix tal: uforr; d xa Yprr, EXeTE 
Age e ovgzm;: quibus addas ſuperius allata in v. 552,-Porro, 
videtur antiſtrophe poſcere us pro ev. 

ver: 687. Tod: i. e. r red: hoc autem miror. 

ver. 689. Non dubitavi reponere divinationem propriam, 
quam Sophocles procùl dubio agnoſceret ; wer; pro wor vulgato, 
hic ineptiſſimo, atque etiàm otioſo, cam ſtatim hac res agatur 
in v. 692, Non multo aliter Mæonides, II. Z. bob, 

2 J“ eTi0:4 roraα⁰,ꝗ wiyz ole witavnos 

ibid. Libenter ſequor Brunckium edendo xw Canteri, pro men- 
doſiſſimo www, Quiſquis expoſitionem ſcholtaſtis attentids in- 
ſpexerit, non abſurde judicaverit eum legiſſe, pro hoc verſiculo, 

policy parry xAvtorror, 

vel xxuoarrur: Huctuum habitaculo allidentium. 

ver, 691. * eocoven* vent is expoſutus - ut ſcholiaſtæ : UT aviuwy 
F,, vel meas artpuer Trrgxpmers;, Noſter habet in Trachin. 
954. ex cadem familia dictionem emoves;, Et huic interpretationi 
videtur acquieſcendum; nifi quis maluerit obſcuriores et minus 
ſtabilitas rationes Brunckit, quas etiàm invenuſtas et ſupervaca- 
neas arguit v. 692, nam mihi neutiquam arrident, Si quid fit 
mutandum, non incleganter legas ; _ 

z, 


— — — 


ql 
| 
| 
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ode T eſgywguv Ebert, 
eg w TTOVOV RVTITUROY 


BaguEgur' amo MN ẽE 
elualygou* ous" 6; 695 


rig ra Ne EEEr Ar Ripa- 


i auT0G mv, Te9%; ou$a; ou% exuy Bao : 
non habens pedem qui ſolum tangeret. | 
ibid. ou RX Bac i. e. , 9, ut in v. 632. ubi non male con- 
ſulas annotata. 
ver. 692. naxyiilog* infelicem vicinum: quam poteſtatem in 
com poſitis {zpius habet vox ans: ut in x@xeTvxis, Eur, Herc, 
fur. 131. xaxowoTper alicubi in Tone; et ſimilia. 
ver. 69g. vag „— HN: in hanc rem non ſuaviores novi verſus 
AHſcliyleis, in Prom. vinct 638. 
@; T&TINGUIH KEWoBugeo Was TUNA; 
eral, oy pers Tis otoÞas Saxgy 
rg Twy KAUVOVTWY, @Ziay reien . ä 
ver. 6 4. Bageewr* Toy eoVworrz Bags To c EUTOU ; ſcholiaftes s 
neque aliter ſane exponenda vox videtur, fi ſincera fit; quod 
tamen gre crediderim, tum ob duritiem ejus inſolitam, quate- 
nus ad c referatur, tum ob leges metri minimè contentas, 
Non minus ſenſui conſultum 1veris, quam verſui, fi repones, g- 
doe i. e. BupopOoger: vel Bagregopus, ut Plato in epig. 23. 
— — Ay Bagbgouor o30juc Av@OVTE 
ver. 69z. aH cruentum e i. e. luctuoſum: ut Lucanus, iii. 
741 


vireſque cruentus 
Coepit habere dolor: 

et Claudianus, in Ruſin. i. 65. 

| fic fata, cruentum 


Mugiit. 
ver. 696. Verſui pes defuerat: lenior non viſa eſt medicina, 
uam particula 74; illata: cui ſupplemento ſuffragatur quodam- 
modo ſcholiaſtes. 
ibid. J:guorarar calidifſimum 2 i. e. vel vehementiſſimum, et vi 
magna profluentem : pro qua interpretatione conſulenda ſunt, 
quæ effudimus ad Trachin. 1046, Vel recentiſſimum; adeo ut 
3 cohigſus fluxus ſignificetur: atque huc ſpectant etiam 
ad ejuſdem fabulæ v. 852. commentata. 
ibid. aiuadz un: Homerum æ mulatur in loco ſcholiaſti 
memorato, qui nobis quoque in memoriam venerat, II. H. 262. 
KEAQY 6 Aανν,j hind, 


Porro, 
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To uy HOpevey EAKEWY 

evIypou xo ywiours DuArors 

Haleuvacriey, £ Ti y cv g, 
QogExdog eu ye Ye RE. 700 
Eqer tg @NNOT aA, 


Porrd, non alienum fuerit addidiſſe, me vocem ana non alibi 
invenire. 

ver. 698. «f8ngw* feram habentts : i, e. habentis id, quod ad feram 
pertinet, morſum ſcilicèt feræ: vel whngov* ,t : ſavi—ſeve cru- 
ciantis : videas v. 267, Vocem enges habent etiam A/chylus et 
/Elianus, 

ibid, wo; Puno : Homerus, Il. A. 218. 
0 ag u Pagarc du; 


ragt. 
Poſſis etiam interpretari vocem s9ngov, feram poſſidentis, quaſi 
pedem inhabitaret vipera: is erat dolorum cruciatus! Huic no- 
tioni appoſitiſſimum eſt Philoftetts Aſchylei fragmentum apud 
Plutarchum, ii. p. 1087. quem fic non male corrigas, nam iratis 
Muſis emendabat Valckenaerus in diatribe p- 128, 
o yag © dane irn, A ernie, 
dun ave low tu, Togo ND: 

ave de expuow* orts virus, Vel, vocibus tranſpoſitis, 
tc GTOUETY any in ονννντ: 

ſed priorem prætulerim conatum. 

ver. 699. zarwacun* ſedaret - mitigaret : ut Arrianus, hiſt. Ind. 
ſe, 14. de ferocia captorum elephantiim : Tous Is migitoTapercs os IvJas 
daten Te val TUUTIENNTY XG XUMUBANNGY a UK XpOU0YTE; TE n £72 Jove 
rig, xaleratover, Heſychius : areal ,es: xatrratiobast xoyulice 
bai, Texunolar: conferas ſupra, v. 650. 

ibid. Fidenter reponimus v1 pro inſulſo 74 librorum : , quod 
folium utique ei obverſetur. 

ver. 700. Pro 7 librorum reliqui ys Turnebi: facile, per exten- 
ſiorem linez tranſverſæ partem lævam, T in T tandem migrat. 

ver. 02. Suſpicor elegantiſſimam vocem noſtro periiſſe per 
vecordiam librariorum, et reſcriptum oportere, junctis voculis, 

WOT AVEAUO ENG & 
i. e. Teoargawr, dorice quam conjecturam eruditis perpenden- 
dam relinquimus, Digna eſt interea venuſta ſcholiaſtis expoſitio, 
quæ leQoribus apponatur : eAvoyuere;* xvaopercc, Xin emrgtidourvocy 
nat Axa Ta cn, ws wie Tai; any Tiinm;* reręa wo — 


ares &y reg arTigu, Ve 289. 
ut, 


l 
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ror' &y EINVOPEvOG 
Tg reg ws O Tide, 
oder evuage! ü wage. 
T0guv, Gavin" Eαννỹ,⅜ au dνο,b)r. 705 


% g. ov ogEev, ie 
g TWogov, Ou, RANUWY 
aigwy, TW VERLOPEDY 
- Evegegs EhMyaTaAU® | 


ut Martialis, ix, 21, eximie : 
Hzxc, quz tota patet, tegiturque et marmore, at auro, 
Infantis domini conſcia terra fuit. 
Felix, quz tantis ſonuit vagitibus, et quæ 
Vidit reptantes, ſuſtinuitque, manus : 
et de hoc inceſſu pulchre Ovidius, met. xv. 222. 
Editus in lucem jacuit fine viribus infans : 
Mox quadrupes, rituque tulit ſua membra ferarum, 
Vide ad Trachin. 750. 
ver. 705. Aldus et Juntinæ praſtant «anno; : refte procedet 
metrum, et concinnior evadet locus, his caſtigationibus: 
ober runes Laragys 
Togov, an ian vv Jaxihuueo; ara: 
ſed antepoſuiſſem EVjkG&gY,; v, ſi non obſtarent libri. 
ibid. daxeJupe; ara : fic Anacreon, carm viii. 
dani wo Aryorre;* 
et Simonides apud Clem, Al. p. 585. et in Bruncki anal. p. 12g. 
habet zart gv idews. 
ver. 707. Phraſis eſt neque inuſitata 7 expers elegant io, 
annwy ages, pro 7. aur, VEL Ti aun, arewy ; ed, ut una ſervetur et 
ſimplex loci conſtructiò, ità lectum vellem: 
ov Peg irgas 
vag oog, ov F aM 
gan, r Dm 
aveges aND10THL, 


Cæterùm, rectè locum expoſuit ſcholiaſbes. 


ver. 709. args axpnolas: poſt Homerum, Od. Z. 8. 
% 0 Tx sein, ina; ardcwy aIPnoTawn : 
de ſenſu epitheti hujuſce conſulas ibidem ſcholiaſten, et in A. 349. 
Heſychium cum cæteris lexicographis, et ſchol. G ad Æſch. ſept. 
Theb. 776. 


TAyv 
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TAyv eE wxvbokuv 710. | 
el Wore To TTAVWY, TTA 
æuνεν yaoTg Poghave 
© EAA Cx, 
oͤe and oπ⁰οαeοννο TwuaTos 
1921 TexeTy xgovou* 715 
Acuaouy d', e Tov Yvon, rar eig Uiwg 


ver. 710. wxvC;aur: fimiliter Homerus, Il, A. 125. 
Nr à“ oiovo; 
okv SANS. 


ver. 711. Hæc acervatio epithetorum, tam avibus quam ſagittis 
accommodorum, hominibus venuſtioribus ægrè commendabitur, 
nec ſane lepidum pottam ſapit. Egomet ad hunc modum leniter 
caſtigaverim locum, et planius interpunxerim, doQis, opinor, 
conatui plauſuris: ä 
hu, ut rr CD 
64 Tore rotor, rav Alaris, 
AVE v οανε. @ogoar : 
te niſi quandò, per arcum velociter ferientem, alatas dapes alatis 
* ſagittis ſibi comparaverit :” quæ certe ſpirant ſolennem in ly- 
ricis tragicorum ſpiritum. 
ver. 712, awou:* Twgraunoaro : fibi pararit : in quo ſenſu Leoni- 
das Tarantinus eleganter adhibuit, epig. 95. 
* 1, xn Toru, xixgupupila* Toro Trgqooer 
ix Mowyewy Ogaoy; Xagjudev NWUTH LE, 
Poſſis etiam interpretari per dejiceret—nterficeret : ut Heſychius: 
mvorr* axles, x ut a Goren, in Hom, II. A. 305, 
ver. 714. Bgunckius, poſt Aldum et Funtinas, edidit Trouaro;, ad- 
verſantibus metri conditionibus. Menander apud Stoberum : ſerm. 
5. ſuaviſſimè: a 
+744 T3 084 PeoTocs TAnr Fvorr pore, 
AnunTe axTn; TwuaTy, I dd en xo 
Nic ander, Alexiph. 279. 
Coe de ot pan Th do raga xαπ⏑ινι Twce 
ouAoPeroy ,: 
et conſulas Etymologicum magnum in voce Anomorn;e 
Ver. 718. nohn, arri Tov pg, 8x Tov ndouas : Phavorinus : et 
adeas quæ diximus in Eur. Alceſt. 800. Sed legendum puto aobn* 
fatiatus eſt, ab ade a, dictione Homered, ut vel pueri probe n6- 
rint 6 cui lectioni ſuffragatur ſcholiaſtis expolitio per vocem un- 
TAnoun, 
ver. 716. owaler dg: ſtantem undam; cui Virgilius oppoſuit cure 


rentem undam, in Georg, iii. 330» 


ell, 
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& 510. B vuv d, evigay ee 
og vary 2 
EVIL ⁰ UYUTEL, 720 
Hou PEYHUL EM HEWWWYs 
0g viv TOvTC0Wogu 
SougeTi, xe T YYHY 
arg &Yes Tgog rvhay 


ver. 717. Vulgata ſcriptura eſt rgowuusz, quam nullo negotio 
ſcholiaſtes interpretatur per da vro £X4v86* MYOUY ETMOgeUeT0s Silent edi- 
tores, quamvis fit in omnium certiſſimis, eum operam inanem 
inſumturum eſſe, qui hanc ſignificationem dictioni vindicatum 
iverit. Nos, extra dubitationem omnem, veram tragici ſcriptu— 
ram divinando aſſecuti ſumus, olim propoſitam eruditis in Silv, 
Crit. ſe&. xvii. Errore quodam ex T9" , ortum erat morwupa* 
unde quidam, quum hi Qorifmi tragicis rariores ſint, effecit he- 
rope, faciles per gradus depravationum. xe π]＋ðõ, pedem dirige- 
bat, et etiamnùm dirigit : quam poteſtatem huic tempori inelle 
diximus alicubi in præcedentibus. Grecorum phraſim fic cflinxit 
Seneca, Hippol. 431. | 

Quid huc ſeniles feſſa moliris gradus ? 
et Statius, Theb. i. 457. 
an quoniam prior hæc ad limina forte 
Molitur \greſſus ? 

Videas etiam quæ notaverim ad Æſch. Eum. 406. 

ver. 720. ae == faciet=—viam perficiet : idem valet cum 
TAs : utramque diftionem ubertim illuſtramus in Silv. Crit. ſect. 
Ixi, et in his libris plus ſemèl. Appoſitiſſimus eſt locus Apollonii, 
Argon. i. 252. nobis alibi laudatus: 

on r em” ayhain Piolow : 

neque finem contigiſti in felicitate vitæ. Conferas noſtrum in Aj. 
607. ubi ſcholiaſten corrigas, reſcribendo exmgrZas vice mmgatas, 

ver. 722. worrowogw : ex Homero, Il. A. 439. 

we On Xgvonig vn Bn ro ο %. 

ver, 723. Jovgars® nave; ct Euripides, Androm. 793» 

«7 Agywov degos 
at vygay thTi aca 
TorTiar EvumMnyade : 

quos zmulatus eſt Horatius, od. i. 1, 
| ut trabe Cyprid 
Myrtoum pavidus nauta ſecet mare, 


Muhr 


Myauduv Nuvp@av, | 725 
Eweggeuv Te rag ox dag, iy 6 
 Kahunams evyp cog 
ADE 1&1, Oey Tug: TxwOnys, 
Otra ùueg oi = 


tow el YeMetg. Tr Gy xod' wo e oudeves 730 
AGyou GIWTAS, HAWOWAYKTWG WI EX; 
* & & &. | 
TI ECT; 
oudev Sewon. AX 48, W TEKVOY. 
Ne. {uv R Og 10 %egG TYG TRREGTWIVG VOTOU ; 
$1), ou dur e Y aA agri nou@tery don. 735 
1% Oo, 
Ne. 7 Toug Ocouvg ourwg avaclevuy uake; 
bn. gawTyges avrobg, YWIOUG , HV . 
4 & & &. 
Ne. T1 wole xcwopdag; 0un Epeig, ann" d' cet 740 
ory yAog ; EV ney de r Paivy xuguy, 


ver. 727. X: nihil me legiſſe memini de æreo ſcuto 
Herculis; nec pulchre pro forti viro generaliter accipi poterat 
hic phraſis, qui ex clavs et leonind pelle potiſſimùm inclaruit. Non 
abſurdè dixerim, opinor, dediſſe fortaſſè Sophoclem xanman amy: 
vir reæ fortitudints ; videas ad Trachin. 1074. 
ver, 728. wg van: ut a rogo recens. Seneca de Hercule in 
ignem poſito, Herc, Oet. 1736. 
ille medias inter exſurgens faces, 
Semiuſtus ac laniatus, intrepidus, rubens, 
ver, 731. ame ec perculſus : rariùs adhibetur vox de luftuoſa 
re: non aliter tamen cognatam Latinorum dictionem Lucanus, 
Il, 21. 
funere primo by 
Attonitæ tacuere domus. 
ver. 735. ov yr”: hæc negatio nullo modo ſtare poterit cum 
ſequentibus a aer: reſcribendum eſt; Num colluc- 
01. II 2 6 taris 
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A. oh, Texvou* ob Suvyoomar Kano 
neuLai Tag Vpiv. NJ T JEE rat, 
dieg xc rai BUTTYVOG* W TRACG EVW. 

π · W.— QW A, TERVOV® Bouuopelly TEXVOY* TUM 


745 


E, ẽ «a αã .ru, Teraty TEAK, ræwe, THU. 
r oe Gewv, Tgoxeigov £1 Tr g, TEKVOYV, Wage 
E1Þog Kegow, TT £15 tugov T0929 


% taris cum dolore præſentis morbi ? Immò certe colluctabar; 
* ſed jam nunc quieſcere videtur.“ 
ver. 743. Salebroſior locus et deſtitutus Venerum, nec qualis a 
manu Sophoclis olim venerit. Me perſuaſum habeo fic probabili- 
ter emendari poſſe ; nec, opinor, non dabunt manus eruditi : 
. 9 9t' N, T. R GUYT.00/40%% KAXOV 
ag mag dH. amTTQ egy eral 
diet ra. dur W Hag EYW ; 
accenditur e me tranſadigit infelicem, Ita in Trachin, 100. 
v j40Y TOUTO Tot 
ö“ av" iges. 
Seneca, Med. 671. 
Immane quantum augeſcit, et ſemet dolor 
Accendit ipſe. 
ver. 745. Libri — vitioſè fevxopar veram vocem cujuſvis 
erat invenire, quam apertiſſimè agnoſcunt ſcholiaſtts gloſſæ; ich- 
oh xaTaIRNTxouar Conſulas Etymologicum magnum in v. Poryu:c. 
Erycias Cyzicenus in epig. 9. 
xvdn» d eCovte PALETTE 
onmedor Moęn gag ab e ννονον 
. — fructuolè committi poteſt hujuſce fabulæ v. 7. atque 
ibidem notata. Eleganter Lycophron, v. 545. 
r TAwTa wev poor anno 0025 
Bevtourn, xn (hOVTHY WHEIWWMENG. f 
qui videtur imitatus Comicum in Lyſiſt. oi. Conſentit Romanus 
Accius apud Tulliz Tuſc. Quæſt. ii. 7, qui hujuſce loci mentem 
ancpeſticis lepidiſſimis expreſſit: 
Heu! quis ſalſis flutibu' mandet 
Me ex ſublimi vertice ſaxi? 
Jam jam abſumory : conficit animam 
Vis vulneris, ulcerts u. | 
Et velim animadvertat lector, quantum hinc ſubfidii ſibi para- 
verit divinatio noſtra awreras accenditur, mox propoſita ad v. 


743 


4 
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a wann we TRAISTE® (wy, Oelen Biovs 
18˙ @ Ta. 750 
Ne. 7 &' eoTiw cure veoy pov e., ö ro 
T0oyvd' ονντνννν He GTOVOY GRUTOU TOKEW 1 


bi. cid, @ Ten. 

Ne. Ti ru; 

bi. 0 9, W Tl. 

Ne. f TI 90; 


$i, 0v# 015%. 
Ne. ug UN 019243 
cb. rawwawe www.. 


Ne. Sevov ye robwigaſuæ Tov vooypalo;. 755 
b. Zeven vag, ovde pro N ẽjHj ehre. 
Ne. 7. Juræ dach; 

HN. un he Tegeyong . 


ver. 749. awaung n: ut Ioratius alicubi, demeterent ferro, Ovidie 
, remed, amor. ver. 111. | | 
Quan læſus fuerat partem Pæantius heros 
Certa debuerat præſecuiſſe manu: 
certà: i. e. obfirmata, nec ob timorem aberrante, 
ibid. Scripſit, ni fallor, Euripides: wn penn glas ne parcas 
viribus. 
ver. 752. 109 oH Bons 3 ſchioliaſtes by hac voce deſignat Oppia- 
11s ſerpentis ſibilum, in Hal. i. 565. 
Sowg 8' $0@v0vgt nihain 
Wyn Hνενĩ0 xa: £9vT0 67790 wal : 
et Nicander de baſiliſco in Theriacts, v. 401. fic corrigendus: 
en ag + On xenou GTHugzx9ta xa yan; 
WYymv ,, OT” 55 h n Xa UAny, 
n dr acdnuor to peonuberor aitarro; 
{atvgovrai, PvEn 3. a Wits Poprovtai., 
Hæc ibi ſcholtaſtes : wiyn d Qwmn Tis tern, n Pon agree, amo Tow 
ruνE, ros Nn XA Ega rocberng L E een xuv0g Azyay, U 
0 Ws THYSY ATEXNLED. 


Adeas Trachin. 787. 
ver. 753. Interrogationis notas poſt PhiloJetts dicta viſum eſt 


emovere, meo judicio neque auctoris menti conſentaneas, neque 
equentibus conciliandas, 
2 2 une. 
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aue Yeo æõrνν Fiz 3govous TAavOK ig, 
dg Ce w- h,, Neve 
Ne. | 1% TUTTYvVE Mu. 
4%, Is 760 
SuoTyve dur dic movuy TEvTWy Dave," 
Bovaer MaBupar: JU wa: Nyw THOU ; 
cb. {wy Fur TOUTO Y A por TH TOE EAwy 
Ted, wg xc nr ju UgTIWE, Eg av 
r TYLER TOUTO TYG VOTOU TO vu Tagov, 765 
c aura, ua Qurarle* Mapbave yag ouv 
o wyog u, dr av meg TO ueuov eEyuy Toe 
KoUx £071 AyZai TgoTEQOv, N eau A 
ExyAov euServ* vu de rode TY Kgovy 
"pou Exervory mgog Ocwv eQuepuat, 710 
enor, WHT" KXOVTR, unde TW TEXVH 
"K21v015 Nee, TEUTR* Wy αννE⏑Eo I I du, 
A, or GHUTOU TgoolgoWOvy KTEWRS YEH. 


ver: 261, Scripſit fortaſſè Sophocles e 
$oolnr Juve, d Toru Tartu» Sage, 
ver, 767. urn preterierit : conſulas notata ad v. 199. 
ver. 771, i. e. und inorre, fu ar priore negatione omilla ; 
cujus ellipſeos exemplum præbet Valerii Flacci locus in maxim* 
venuſtis: Argon i. 380. 
Te quoque Theſſalicæ, Neſtor, — in freta puppis 
Fama: Mycenzis olim qui candida velis 
Aquora, nec ſtantes mirabere mille magiſtros. 
Similiter Horatius, od. i. 32. 6. 
Qui ferox bello, tamèn inter arma, 
Sive jactatam religarat udo 
Littore navim, 
8 Liberum, et Muſas—, 
ver. 779. mTgo;Tgowor* ixerny : ſcholiaſtes ; quales nefas habebatur 
prodere, Apud AÆlianum, xiii. g1. de Xenocratis milericordia, 
cujus etiam meminit D. Laertius, egregia hiſtoria narratur : pal- 
ſerem ſcilicet ab accipitre aufugiſſe in ejus veſtimenti finum : at 
philoſophus, amoto periculo, ut Alan verbis utor, amwon; 71 


XAT, 
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Izprtry Tgovorng Q ouven'* ou Jodyoerar, 

TAyv 008 TE uapor” Luv Tux Te mgooPege. 775 
Jou, Je xo, ra. Tyv OD Je wee ανεννEẽ 

un G01 Yeveagu To. ⁰·˖õꝙͤkn aura. ws" aus 

£1.04 re, ut TY x £ou α,muyhuu ev. 

% Oc, yevoilo TauTR vv, Yevoilo Se 

xxo ougiog TE nevalanys, (mor xole 780 
Yeog Sixties, X ꝙ Mog TOgauverai 

a)" ouv Sedona wy Te EVM, revo. 

olaker Ye av "jor Qorviou , en BuIou 

Au, uu ua Tr TgOT3oKw VEOV, 


her, ant Tor 02940, ECOHArWY, ol, 47 1E. d Toy dr Sic legen. 
dum. Homerus, Od. E. 450. 
a' igt, aaf ixrrn; Jt TH W304 %α⁹eęi 1 
ver. 776. Toy S weogxurer* Invidiam venerare: “ ne ſit tibi 
6 3 magni mali cauſa, ob horum arcuum contingendo- | 
© rum eximiam felicitatem.” Putabant enim antiqui deos invi- , 
dere beatioribus hominibus, et amaris læta velle temperare : 
quod patet ex infinitis locis veterum, . 
ver, 781. „rat deviras* amo Tov Togou + fic mihi videtur 
Photius in lex. MS, vere docuiſſe primariam vocis fignificatio- 
nem; cui ſuffragatur Etymologicum magnum, quod conſultum 
vellem. Viam ſternere ad aliquid facile idem valet 5 id aggredi 
et efficere, Nec pigebit accuratos lectores Heſychium quoque 
conluluiſſe. 
ver. 782. re: pro arg, Mihi non ſatisfacit hic verſus; 
et eſt ſane quod mollius deſideres et caſtigatius: ſed, quùm varie 
tentando nihil fclicioris exſculpere valuerim, libenter trado 
lampada ſagac ioribus. Aldus et Juntine dant: 
aa eu,, w Ta, pn H arne Wn. 
ver. 783. ola flillat : de quo Quintus Calaber, ix, 788, 
ex Js of Idee airy £204 x fore NED 
fe, TETAMEXTO *r Jo m92ux ard; arrgov, 
Sara wy) arb e xa voliger £702 ered hs 
ver, 784. xnxior* aragpror, aradidoeres : ö Proclive eſt 
bis in hac voce corrigere Hefychium : wn A, trout i, e. - 
Sou, anf anFigero, army; que gloſſa reſpicit Hom. Od, E. 45;. 


ubi conſulas ſcholiaſten. Nec Phavorinum non præſtiterit emacu- 
Q 3 lare : 


* 
— -- 
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wet, Oer. 78 
TETU ,? W Tot, oc ju EQYETEL KAUR ; 
Te0TegWely 
Tqogeggera To eſyug* o por froty TEARS: 
EXETE TO Tgryjun* wy PuyyTeE whdawhe 
& TT.. 790 
w Feve Ke D, ede cov Tiumeges 
olepvuy om? ahyyog 13. Prev, xæwal. 
rawFl ah VG. w 317K01 ANTI, 
Ayawewsov, w Meverce, rg av avl' pou 
T0y 100v Kgovov TeePoile TyvSe r vooov 3 795 
@ "wor "wor 
@ Ievale, Invale, xs αe Kahoumeves 


lare : xn» & ardidoro, xa : reſpicientem Ap. Rhod, i. 
542. ubi laboranti metro ſuccurrendum eſt, reſtituta ſingulari 
litera : 
agg d' u x ala xa xnuer d 
deve pogmugorve” an” e2400mtwy warn avdgws, 
 Mallem tamen verſum quem nobis conſervavit ſcholiaſta: 
HOgwugeuos Tm ,L νά⁰ were argus, 
Interea valere jubeo brunckit exyx4cy* cum augmentum ſibi ob- 
truſum nollet in hoc loco Argonautarum præco. Vide ad v. 697. 
ver. 792. Pro voce aihili exon”, * ui, certiſſimà, ni fallor, 
conjecturs, ixor'* tranſiret. Spe turbant in his dictionibus li- 
brarii. Non abiimiliter Homerus, II. E. 66. . 
1 de J eo 
. hug nate xudly vn' oflicr nul" axe. 


Virgilius, An. vii..498, 


actaque multo 
Perque uterum ſonitu, perque ilia, venit arundo : 

nam ſatis oſtendit vocabulum gaps; qualem tranſlationem vo- 
luerit poëta noſter. 

ver. 795. respeere' i. e. exoTt ; valeretis fu mere : ret pu NE © 
Heſychius : videas noſtrum ad Aj. gog. et ibidem ſchaluum Sed 
de hoc verbi ge lenſu, ante, ni fallor, in his libris dix!. 

ver. 797. Similia precatur Hþpolytus in Euripide, v. 1384. 

% jack j408* T1 g; 
„* d' awa ate Bulav 
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dure ual Hu, ov Tuvy wore role; 

W TEA, W YEVWRLOY, UNAE GUNNER WY, 

To Avpuvio , evarvanloupe!ty Tug, 

euwengov, W EYRE HEYA TOL TO1E 

Tov Tou Avg; med" avi T Twy aw, 

& vuv ov gene, TouT' emytuwrn gave 
T1 Qug x 

T! Quc; T1 cyac; nou xc wy, Te, Auges; 805 

Ne. an Tuku Ju, TE go Se KAUR. 

b. nA, @ TEKVOV, Mt Jegcog 10% 3 We 10 Eos 

oZere Porn, uai Tae! amegyeTH. 

N' avlialuy, wy Ne udlahmy; ovev. 


800 


114%y Tov?” avanyn Tov v, 

th“ e noun om Tor Ivodaiume 

dou prraie vile, T' arayrs : 
et neſcio quis apud Plutarchum, ii. p. 106. fic emendandus; quod 
nec Ruhnkenium fefellit in notis ad Longinum: 

@ Yarars Ta ian, ago; wow" 

N 'yag ovrwe aldag anwv, 

ver. 8600. Quamvis non prorſus abſurda videatur lectio libro- 
rum araxanupimy, pro lincera diftione Touptanam conjecturam 
amplexus ſum, ad Suidam in vv. Arumor xaxor Parmrwy propofitam. 
Et fallor, aut depravatus textus fcholiaften quoque depravavit : 
* enim feceris cum Tagzxanouy7r? imò reſcribas Trgwuracurris 

ofchus, idyll. iv. 103. 

F ãg d' ard apiey , e aw ]]eᷓ i Hab 
ue αναννεν, A*. % avroy avioÞaro; tinuro Dot, 

Cum vero Anuner vg generaliter videatur dici pro quovis igne, 
ampliùs fortaſſè cogitandum eſt de vulgatà lectione. Lycophron 
v. 227. 
. — TeQewoag yuiz A Tue: 
ubi ſcholium conſulas. 12 5 : 

ver. 808, © Si ſummus dolor eſt, inquit,” ( Epicurus ſcilicet apud 
Cic. Tuſc. Diſp. ii. 18.) © neceſle eſt brevem eſſe.“ 

ibid, o Hlomerum, II. A. 269. libet apponere, ut emen- 
datior legatur : 

ws 0” on” av wiwougny txn Bio; ofu j,, 
Seil, To Ti Tq01t47 poyoTloxer Evariiuias, 


Q 4 Hgn; 
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Ne. Qagoer pevoupeye 810 
. 1 Weverg ; 
Ne. : 


| og Oe. 
cb. ov u e evoguov y atiw Deda, Te 
Ne. ds ou Sepuig f ejuor , g0u pore aTtpþs 
b. epbanne Xeigog Tidlive 


Ne. EBaknkwy EVE. 
ÞiA. EKEICE vu, u EXELTE. 

Ne. | To: AEN; 

uA. 25 — 


Ne. mi raga op e av; Ti Toy ava Aνν,ẽ,HLuανν,: 815 
h. ede, uedeg Were 


Ne. ro ew ; 

p. pede; Toles 
Ne. ov Ou eaceuv. 

iN. 


& wo . oel, u xp. 
Ne. Mat zu pedivu Se Tr d, Theov Dpovers ; 


"Hens buys rigig, rue g exovoas* 
o S½ö,ỹ ty o or paves ATeridas : 
adeas lectiones varias apud Barneſium: et corruptelæ dedit ori- 
inem de fectus particulæ ws in awojoon: quam ſciolus quidam 
keriba neceſſarium putavit. Undè exorſi, vere reſtituimus olim 


— ad Virg. Geo. i. 241. Similis eſt ellipſis in ejuſdem 
ummi artificis elegantiarum eclog. v. 34. 


Vitis ut arboribus decori eſt, ut vitibus uvæ, 
Ut gregibus tauri, ſegetes ut pinguibus arvis z 
| Tu decus omne tuis. | 
Hinc, opinor, vitium feliciter tollas de Seneca, i. p. g8. ed. Elzev. 
© Ut exulcerata et ægra corpora ad tactus leviſſimos gemunt ; ira 
“ muliebre maxime et puerile vitium eſt,” . 
ver, 813. Scripſit fortaſſe Sophocles : 


—— 


te Cankuw . ovy; 


do ſanè dextram, Proclivis error ex præcedentibus. Heſychius : 
u GUY* Tok vag OUY, eV TO Yoo 


2 S. 


* 
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. @ yer, eta Yavarimuov us d exu* 

To Vg ueuoy TOI" oun £7" odo at 'p," te 820 
Ne. Tov avoy cone Vavog 0v wargou xgovou 

ken: uaga yay Valaterai rode · 

leg ye Tor viv wav Nag Temas 

peraive T' aitgou Tis Terpeppuye ToJog 

elpoppayys , A eagwpev, Pans, 825 

EXyAov a&UTC, dg RV eig URVOY SN. 


XOPOS 


c. on, oJuves adays, vave I, ak yt, 
EVKYG Ut END01G* 
EUHIWY, EVRIUN, vat, 


oppact 3" aviiaxoy r axau, 330 


ver, 822, ba, reſupinatur : ut Flaccus de ſomnolento, 
t. i. 19. 
a miſſæ paſtum, retinacula mulæ 
Nauta piger ſaxo religat, ſtertitque Ar 
ver. 823. idew;* ſudor : urgente ſcilicèt magna vi doloris: neque 
aliam ob cauſam obortus eſt Chriſto tam copioſus ſudor, quem 
ad vivum depinxit graviſſimus et diſertiſſimus evangeliſta: cap. 
xxii. v. 44+ an, YErojutrog ty bvwnc, eXTEv:Glego» Tg gnuxare*” gyevero % 7 
ig; aUuTY Won gef. GiuaTy; K1THYBaANOTE 17% THY YAN De quo no- 
biliſſimo loco nos paucis ad Silv. Crit. ſect. xxxv. et plura ſunt 
in pharetra neutiquam contemnenda, | 
ver. 824, wapypuys* ſubitò et præter morem erupit, vehementiam 
doloris inuſitatam indicans. 
ver. 827. In hoc argumento quis Euripidem ſuperavit ? Oreſt, 
211, 
&@ PiAev Umpou give, £0 4x0vg9y yoo0uy 
©; #dv fan une, a Nervt yes 
rr, Anfin ro xnaxnxay, ws 6 oon 
124 Toios Woluxovory tuxTaic Yig. | 
ver. 830, a redonavi noſtro tragico ex ingenio, pro vul- 
ato away; quam leftionem huic loco nunquam idoneam pro- 
Kabi acumen criticorum ſcholiaſtarumque, 
«5 T' ay ug Te pin, xas dd parge HN. 
| Homerus 


-— —_ 
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& rer Te v 
18, Nt uon, T 
W TEKVOY, oer YE Tou ge., 
rn de Berger” mw © e. ' 
Tavleuvev Op e. beas 835 
du gos Tr MEVOULLEY TRATTEW ; 
421905 To, Teviey YVWHAY 10% uv, 
roh Tegaz Toon vgurolg agvuTHes 


Neo a d de pev Ave oudev* eyw d ew ouvern dug 
ru a Mizg £0pev Eu, J Toude x. 840 
TouTe yag 6 oleQavo;* Tourov Orog ere No. 
nopery 3' c arehy Luv eudeov aioxgev oveidog. 


Homerus de Somni conſanguinco. II. E. 696. 
Toy 8 910% Jeu, * 9 00927) prwr xexur* axau: 
neque aliter locutus eſt eum æmulatus Apollonius, Argon. iv. 1525. 
@xtTMg;* 1 T6 of roͤn vw Nell gor xe * 
N ,,, vo I; vrt o ννν νν ax 
Vocat Pindarus, Pyth. i, 14. xiAzimumwy veazy: et nubem ſoporis 
Valerius Flaccus, viii. 81, Status, Achill. i. 646. lyricum ſecuti: 
Rectè vero xtrara et a conſociavit Sophocles ; quod vel ſolus 
Mæonides ſufficiet tibi probatum dare: Od. A. 19. 
c ens wE£ o TET@ATHL J Sor. 
Et ali quantulùm me habeo confidentiorem de hic divinatione, 
quòd mihi longo poſt tempore ſe bis obtulerit. 
ver, 837. Horatius, epod. xiii. g. 35 
— rapiamus, amici, 
Occaſionem de die: 
i. e. Kerrgpoy THecx d 
ver. 838. mage wd. nee: ſcholiaſtes noſter: Heſychius : u- 
bg, tyſ obe. Alitèr Firgilius, En. xi. 311. 
Ante oculos interque manus ſunt omnia veſtras. 


XO POL. 
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XOPOS. 


aut. ane, reuvor, rede wey Qeog la. 
wy ' av ανν,WτiũM uw avhis, 
Baiey ory B, M TE 845 
Tens Moyuyu Pauey* we r 
er voc evipauys 
UTV0G æο e Ab ε,⏑,w 
N 6 Ti Juvaio wayuolou 
Kevo org Hews A 850 
eZ1Joug 6 T1 Tyateig. 
01928 vag bv Y avdwpai, Tæulav 
e TOUTY YVWILAY ITYEIy WANG TO 
ro TUKVOG eviderv Trays 


end, ougog Toy TEHVOU, OUgeg* 855 
aue d' avouplog, 
ous' exwv tguyay 
eue T νο . 


ver. 845. In ſimili re Euripides, Oreſt. 144. 
a, a" gugryles 


des 7192 
Aemlou Jovanc;, w , Owns por, 

ver. 847, Ordo eſt : vm; narrur, abe, euloann; Mevgony ty vow: 
ſomnus eſt ægrotantibus proclivis oculos aperire. Perperàm 
omnino cepit locum ſcholraftes,—Porro, ut id ſemèl moneam, 
plura ſunt in hac antiſtrophe, que minime mihi ſatisfaciant, nec 
tamèn ejus ſunt momenti, ut operæ pretium ſit expediendis 
inſudare ſine librorum ſeriptorum auttoritate, 

ver. 856, arupare;* fine oculorum uſu : vide notata ad v. 632. 

ver. 838. Dithcilis ſane locus eſt, et de quo non temere pro- 
nunciaverim, Si adhereant wy t exrrraras, interpretor ex- 
tenditur quaſi noffurno ſomno, i. e. alt: limo : ſin autem interpungas 
poſt tr et perferas wx; ad ſequentia, tum reddiderim, 
vocem 


— 


© O— 


— 
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eue ö wog codes, 
ou Xepog, ov Toog, ov rue A 
RAN” We rig ad TRQUMELEYOG 
oer, Bhewes nas Ohe yu. 
T0 3' aAwoiypov epa Provides xai, 
Tovog 6 py Pobuv ugaTiolG. 


Ne. o1yav ueneva, wy" aPeolevar Qeevay" 865 
Kuver ag avyg ppt, KEVEYE Kage. 


vocem em; ad ſcholiaſtæ mentem interpretatus : hic ſub ſole ſomnus 
bonus eſt nobis, ut nocturnus : ut fit antithefis, quales amant poetz, 
inter diftiones wx et au Eligant quid velint lectores: vel 
meliora expiſcentur: nos enim in his argutiis prorſus cæcu- 
timus, 
et tenebris nigreſcunt omnia circum, 
Intereà vero, mihi videor veram manum Sophoclis deprehen- 
diſſe; et conſentient, ni fallor, eruditi totum locum fic poſſe 
non incommode conſtitui, paucis tantummodò leviter mutatis 
literis: 
ang d“ ahr, 
o exwv apwyan, 
rr. WW 405y 
a Ng UTI oabgoc, 
ov iges, ov Todog, ov Twoes cg, 
a We Tis alda TaAgaxti;uencs : 
quæ dilucida ſunt, atque eleganter luxuriantia. Vir extendi- 
* tur, oculorum caſſus, auxilu expers, caligine immerſus, cæcus, 
% ſomno debilis.“ 
ver. 862. Vulgò legitur: 
zen, GW, xaiga O: 
ſed, cùm 22322 — corruptiſſima, nos dedimus ex in- 
genio, quæ facillima videbantur et veri ſimillima. Vide, diſ- 
pice : tempiſtiva dicas. 
ver. 863. Reddo et intelligo: In quantum verò meum acu- 
% men arripere poteſt rem, et optimas rationes aſſequi; felicil- 
« ſfſimè propoſiti compotes evaſerimus, fi timorem abjiciamus, et 
« yi ſtatim deferamus eum ad navem.” 
ver. 866, xun yg ouue: Euripides, Oreſt. 157. 
| oe, tu [dan 
Gaga xinotice 
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% Qeſyog Vavou JinJoxov, To T eM a 

&W1oiov Ooupypue r, Twy ER 

ou yag roh, w xai, Tour, av ENA E 

TAyvai , eee wie TAwaA Tyuale 870 
ewa, Tegovie was LuvuPehoula 'wor, 

ou ouv AREA Tour eTAyorv evmogus 

0UTWg EVEYEv, of 'yaI01 gr · 

æ N, euvyevyg Yao i Ou, nat evyevay, 

% evo, i Ov, rave TavuT' e EvXeger 875 
£You, Boyg re ua Jugooping YERWYs 

Ka vu, emer Ty Toude Toy uaxou Fours 

Adu rig c Kaveanuule Ju, revo, 

ou πν aUT0G &, GU "fe KETROTYTOY, TERVOU, 

Iv, de av v0m0G bu aanrhhaty Toles 880 
0ppropel” eg veuv, wys' ewiexẽ, TO NE. 

Ne. ch ySopar pev, c eraiduv meg ehade 

evwouvey BAEnOVTR, A proveour” E717 


ver. 868. oxovgnua* cuſtodia diligens et fidelis, uxoris quaſi do- 
mum ſervantis: vide ad Eur, Herc, fur, 1376. Voce plus ſemel 
utitur Euripides, et fortaſſè ei redonanda eſt alio loco, proùt 
vulgo legitur, minus elegante: Med. 48. 
TAL RHL0v OIXOVET LE Jrowoums tuns 
cui videtur Ennii verſio apud Nonium ad amuſſim reſpondere : 
Antigua herilis fida cuſtos corporis. 
ver. 872. Pro wwogws dedit Brunckius ex conjecturà ingenioſa 
ioo ges: mihi autèm non ſatis liquet opus eſſe emendationis. Non 
mala forent eweTw;, wxomus, vel etiam wAgaus* bono animo: fed 
placet — omnibus evPogus, 
ver. 876. Conferas v. 10. hujuſce dramatis. 
8 Bong mapper: ejulatione plenus, Divine Virgilius, En. ii. 
8, i 
F Auſus quinetiam voces jactare per umbram, 
Implevi clamore vias. 
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We o ET" OvT0G Yao Tr GupCoham c0u 
Teog TE; Terpouon; Eu Dogæg Oe o. 885 
vuv & ape ozvT0v* e Fe oor wearhov Qikov, 
0100v01 e olde · TOY Tovou ag OUu 0Kv05, 
£WEL Teg OUTW 001 ec, Epos Te, Trav. 
b. atv Tad, w THU" vai H ewa, we reg vokig. 
FTyovrouc d' engov, un BAονοοννν˖ ν,Eev 890 
00.4 Tgo Tov decurg . Was vhi ag 
RAG TOVOG TOUTOITI, GUYVELEWV E{LOLS 


Ne. cr rad a gr Te, ndr evVTEROU. 
bid. Jaægcet T0 To Euvydeg opdacet ' £906. 
Ne. Tamar Ti Jura Jeu £yw ie e; 895 


Þih. 71 &' er, d Wal; Tot Tor etebug Aoyw ; 


uer, 883. 1 ]: i. e. x £4TVE0v7&, NC fortalle pro APTN 
«Te capiant tyrones. Euripides, Oreſt, 155, 
ili (ev tuTvEe, 
Sea 3 acrertt. 
ver. 890. Bagurboi : opprimantur, Hanc vocem nobis exhibet 
graviſſimus S. Lucæ locus in evang. xxi. 34+ TgooexetTe % davon, 
un xort BagurIwo ü ts x2c0a eu g ν, x pen xa. {gs G- 
Tixai;" ba A e i He £74071 1 ,- iu: quibus addam Perſe: 
monitum ſalutare: 
petite hinc, juveneſque ſeneſque, 
Finem animo certum, miſeriſque viatica canis. 
ver. 891. Ordo eſt, ad quem interpunxi: à row; yag es mi an 
rov rosen, ({cilicet To) ounawy ya: quod moneo, quum fefellerit 
ſcholiaſten, 
ver. 895. Aldus edidit dguu": Juntinæ %ou', iota non ſubſcripta: 
nos lineola deleta finceram videmur ſcripturam reſtituiſſe. Eu- 
ripides, Oreſt. 439. 
Ti dgrrig, & Th * Ha D Ex e5 E172 tack 5 
Nempe 1. et minutarum vocum congeries felicitèr ſig- 
nant dubitantem animum formidantis perfectam et luculentam 
orationem protuliſſe. Satis pro arbitrio dedit Bruncktus : 
Tana Ti dur dev ay th Ter % 
Quid eſt, ſi non hoc eſt hariolari ? 


Ne. 
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Ne. oui 043 6wor ou TEmegey rgewew E70G 
$i, æwogelg de rob gu; Wy Ney, W TEKYOV, TIE. 
Ne. MN ed Nd, Toude Tou TxYoug up. 
cb. o J oe duo xegeir TOY voανrνο 900 
cweigev, dere u U RYELV VAUY TYY £1; 
Ne. awæyræ Sug yegeia, Twv VT Quoiv 
6T' av Mauwy Tit, dec Te WH see. 
bi. N oudev EEG Tov QureugzvTo; ou ye 
dea e, ouTe Quvers, £a2N0ov avdg enuwtehuv. 905 
Ne. wig xgos Qavoupa Tour” νjẽü N T. 
cb. ob ou Ev Gig ye dgac' EV olg &' aviag, ou. 
Ne. W TZev, Ti Jeg; SeuTepov A H2x0G 


ver. 898. Reddo: © An vero dubitas de re aliqua? ne dicas, 
« fili, te dubitare. At hæc dubitatio res eſt ipla, quæ me cru- 
6 ct.” | 
ver. got. In editis legitur: 
— cy CT 7; 
Sed hic uſus dictionis »xvrx; non videtur tolerandus, et null, fat 
ſcio, cordatiori arridebit. Quod nos attulimus, ex ingenio eſt, et 
feret, uti ſpero, omnia doctorum puncta; Supra v. 626. 
a ry jr fe 171 
t. 
Phavorinus : vaurn;* > aywy . J. Pollux, i. 05. rig, d v 
7 vocd 7 Tous c Ms tWiearag, 0g x 1 x N,“ To y=ug rarbarta; 
e ToavinwTtgey® BiN TiO by To 15CeCnxoraL RK EAWAEOvT 25" Con- 
70 VV. 540. 563. 1077. Extra diſputationem jacet hæc emen- 
at10, 
ver. 903. Heſychius : unora* merworra, ger . In hanc rem 
pulcherrimum eſt Horatii effatum, et verbis exquiſitiſſimis con- 
ceptum: 
Naturam expellas furci, tamen uſque recurret; 
Et mala perrumpet ſenſim faſtidia victrix. 
ver, 904. % Tov Purwoarey;: ſimilitèr locutus eſt idem Flaccus, 
epiſt. i. 18. 89. 


nil extra nume-um feciſſe modumque 


Curas. 


WeUT@ Tv 


P— = * — — = * — — 1 - 
— ————— Ing = by — 8 
l — ———— - 
_ — 


Ne. 


ver, 
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upuaTuv d & wy den, N Meyuy aioxior? emwy ; 
ung 63, & py Yu ueuo; yvauyy Oy, 910 
TeoToug ju" Sone, HAKAITWY, TOY TAOUY OTENELV. 
u Ev 0UM EYWw Ye" Auavgus de u 


 TE(.TIW TE NA TOUT" QVIW{LUL TN. 


Ti TOTE ASE, W TEYVOV3 WG OU AYYIEVW, 

ode oe uguiau* Jer yay eg Toomey ce mew 915 
Tpog row Axaiouvg, ua Tov ATgeidwv GTONOV, 

01 u T. EIB; ; 
| | un oTevete x wedyc. 
T010v jaar; Tr pe voerg Searu wore ; 
GWIzL KRYOU fuev TpPwTaA TOUT, weir de 920 
Euy co T Tyoirg cSς TogIy 7241 OAuY, 


nua rar ahyby dev voerg ; 


TAY UgaTeE 
TOUTWY AVERY KY* !; TU þY evo HKAUWY, 
æπC aha, TA, Tpobedope* Ti H, w kee, 925 
dedganag: æwoòog ws TRX0G TH Toba 'ppor* 
n oug, oiouTe* ru ag E TEE MAE, 
To T evdinov ue, ua To ovpPepov, Tot, 


. pn d i. e. in: decebat + nam præterita reſpicit ; 


falſam ſcilicet de profectione ſua narrationem. 
ver. 913. Tiwas* deducam: ut Phavorinus: mii, To Topnevi,; 
quæ gloſſa reſpicere videtur Homer: Od. O. 74. 


Xen Eezv0y Tagrovra DrAtty, N. Nera I; wiwmus” 


Videas etiam Suidam in voce mwwer. Noſter Trachin. 571. 


date: 


T000:J ernots Twr i. tov nab, 
erh. ob coney” tolath emi) 19. 


ver. 025. Twv «4 TAs" Twy a71M ws * ſcholiaſtes: Tor Gagxorrur © T# 
efychuus. 


Colore ſermonis haùd abſimili Alexandrum Magnum deſcripſit 


Lucanus, X. 34. 


b.. 


b. @ Tug cu, Kai Tay den, nat Tavoupyieg 
'— Cewvs rex , vic , egy how, 

of” yraryua; oud* emaoguy * pu dpav, 
Tov TeogTRITUGY, TOY ier, W THETME; 930 
ewerT gw; Toy Biovs' T TOE, Au. 
a ug, invouue &, endo, Ide re, Texo 
Tpo; Ocwy Telpawy, Tov Biov wy jor Oe. 
@ "poly TENG; GAN obe TgogOwvei H er 
4, os welyouv wy ToY', WS ge ra. 935 
&@ MH,, W TggbAyTEG, W EUV, 
dug open, W Udlappuwyes . 


Terrarum fatale malum : fulmenque, quod omnes 
Percuteret pariter populos, et fidus iniquum 
Gentibus. 
ver. 931. aTeoTIEnYa; Tov g me vꝛicl u privaſti, via ſuſtentandæ 
vitze ſublata, Sepithme nattum eſt hanc hgnihcationem voca- 
bulum, ut in Luce evangelio, xxi. 4. avry I ex Tov Uolegruaroy; avry; 
{Tata Tov Sie, ov Xe, SR. Atque ad eruditorum judicia velim 
ferre, an non evaſerit locus longo intervallo elegantior, fic leni 
caſtigatione concinuatus: 
| 69 emaroxun " dg 
Tor TEXTE, Tov iH , ox, 
aeg, Tor Ciov, Te rot id: 
cui, pefſume, vilam abripuiſti. 
ver. 934. Aldus et Turnebus mendoſè dant mewn: Juntinæ, 
7:5-924;* quod tolerabile elt, ſed receptæ poſthabendum. 
ver. 935. Prætulerim ad hunc modum : 
a', ws plows wn vr, ou ig Tun: 
* ſed neque dignatur vultum convertere, quaſi certus non re- 
* mittendi meos arcus.“ | 
ver. 936. Locus ſuaviſſimus: ſimiles teſtes adhibuit Virgilius, 
ecl. v. 27. | 
Daphni, tuum Poenos etiam ingemuiſſe leones 
Interitum monteſque feri filveque loquuntur, 
Quis autem Mutono palmam praripuit F Parad. amiſſ. x. 160, 
O! woods, O! fountazns, killocs, dales, and bowers, 
With other echo late I taught your ſhades 
To anſwer, and reſound far other ſong, 
His autem venuſtatibus abundant poëtarum paginæ. 
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oͤum rad, ou Y ahnov 013' bTy Meya, 

EVRANEIOUEL, TRAQOUTE TOKG EXWBOGIV. 

o egy" 6 wag  edpuoev Us, Aﬀinaneug* 940 
0þ,00%; ]] ,ᷓ EEνο onad', es Tęoα MY aye 

dei re xeron dE, Ta ro ou 

leg MueCwy Tov %. Hgauneoug exere 

N Too Apyeios: Dyvarda DEA 

wg c EAWY I %Ugev, en Big A Rye 945 
40UK4 049" c- VERGOV, M KAMTYOU THIRY, 

£10WN0v #kwg* ou Yang ay Thevoura Ye 

EINE H' emer o' av WO E%OvT', £1 u, fo. 

vuy 3 ymaTYH par ucpoge;* Tr XP Neu; 

EAA an000G* RNAR voy £7" EV TRUTOU YEVYOU, 950 
Ti One; otwnas ; oudev eu 6 $vTpoeog* 

W TXu,1.4 re. Or@UNGv, Kis av TmaMiy 

ELTELjLL Tp0g TE , ous £41 TeoPÞuv. 


ver. 938. Ordo eſt: * τ⏑ν rad WITA 7015 £69978 LEFECCEOTC 
vag o a atw Ayu; Prout diftinguendum curavi, 

ver. 9 ;4. SE uri: gloſſator apud Brunctium; cui nol- 
lem equidè n temerè aflentire. Reddiderim potiùs: Et me vult 
manifejtare merpſum—ut me oſtendamGCxaiis. 

VET. 940. evzigws vergoy* og eng, KATH TYV mm : ſcholraſtes * 
cui ſimile eſt Homereum illud, IJ. N. 54. 

v y28 On r PITT, [AEVERNIWY, 

ver. 947. e9Wnv aw; :; quali dixerit : “ vel, fi alio nomine velis 
* uti eodemque vero, meram umbram,” Conferas ditta ad Herc, 
fur. 111. 

ver. go. Utrumque probum puto, librorum « zur», ct codi- 
cum « 2zv7owv :; niſi quod hæc videatur exquilitior, i4c0que pre- 
ferenda, Te conferas ad Silv. Crit, ſe&, lxxxix, et Arrtunum Gro- 
novii, p. 161. im. Libris conſentientibus in alterutra parati, nihil 
eſt novandum. 

ver. 952. w @x14% Trex; : redeas ad ea, quæ notavimus in Eur, 
Alceſt. 933,—Cwzterum, nonnihil illuſtravimus hunc locum ad 
Silv, Crit, ſect. xxvii. 


N 
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a auevouper T123" EU RUNGA ove, 


ver. 954. avarvua, exficcabor : tranſlatio eſt ex ferbis areſcen- 
tibus, ni fallor, vel arboribus, derivata, Cicero, de Div. ii. 14. 
e arboreſque ut hiemali tempore, cum luna fimul ſeneſcentes, 
6c ; tum exſiccatæ ſunt, tempeſtivè cædi putentur,”” Maro, ed. 


x. 6%. 
moriens alta liber aret in ulmo. 

Hefiodus in loco ſummoperè venuſto, Theog, 99. 

th vag The x. rerdoc q reoxndes SN 

alyras, vad in UANGYY EY; HTN, 
atyras* avatroam yag 1 an obey xa avmvor Ti9now : ibidem ſcholte 
aſtes, Nec debet prætermitti /choltum ad II. A. 487. quod lettor 
adeat. Hinc ne dubites lenem medicinam facere comico in Ra- 
ns, v. 196. 

mov Ont” νν,˖kͤß·; ca Tw avainy Mhey : 
conſulas ſcholiaſtem, et flere jubeas facetiiimum . Auznum lapi- 
dem. Noſtri homines ſceleratiſſimè dicerent : * Clap your 
on a ſtone ; and be :” quorum peſhmis dicteriis nollem 
ſane tyrones ingenuos delectari. 

Suaviſhme [fodorus Azeates in epigrammate : 

GX ty yanye, rv THAGS, armvifny 

mAvou bee, rpevyn d U | 
Heſychius, ubi verſatus elt infelicitèr Auſterus: dann Ergo: quam 
gloſlam Plutarchus illuſtrabit, ii. p. 22. exewo A νẽEj¶H) G νννν xx 
ein andec. &. fyi dann „, ff £27, tits 02199 væę Mansdereg Tor ba 
„a xzAoues, Eleganter et tignate D. Marcus. ix. 18. a, mov av 
ar va ra han, pn AUTO, Gb aPulu, LED 76185. TOU; odr BUTGU, X26 
Erealst ral. Alciphron, lib. iti. epilt, 3. fin. wid” ar £I2roms* Mw xa+ 
Taownai, Eleganter Opptanus, Hal, ii. 78. hinc probe intelligen- 
dus. Locum nitidiſſimum integriorem dabo : 

TING KG HATH NAT. wet” x Duo'w aro act 

FIX OAEVOKG HER TINY fhEV EVEN Ofpht vl Ceres gn 

eyſv; e477. x4. ET DCUMENU; eidygu* 

0 3" avanic xa hry a0. TE xtAeutuy 

Ovaunges, ouTs QUyn;, MEMAYNWEICL: 
av2 ſtupore exanmes—torp:di—rigidi—ſicci, Finem faciat 
Ariftophanes in Velp. . 


9 yas deove 

PARYTEUOUELW (40h ino e» AsAFoc Fore, 

ar ay Tic n H, a πC WC Tors. 
Judicaver em ſane alteram noſtri tragic: lectionem av Parry 
confettam eſſe ex marginali gloſſa, librario venuſtatem alterius 
dictionis non percipiente, Sc autem in Theoc, xxiv. 60. Enge. 
Lo Jroug* fccumexanimem pre timore. 


R 2 ou 
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ou T1yvoy opviv, oude up ogeiBaryv 955 
T0Z01g Eveigwy T0710" RAN RUTOYG TRR, 
Gevuv, rege E Jai", uh" wy eQepBowys, 
eu He, oö e2ypuv Tg, W02rTouer vuy" 
@ovoy Povou Je puoiov Tow Tag, 
TgoG TOY TououvTEs oe e EU. 960 
A040 (uy TW, TQ1v (patho, £1 H TUAW 
VI ETOITEL® £1 de un, Jvolg Ms. 
Rog, Ti Gyeepey; Ev co N TO TMU Wag, vat, 
„dn cri, ua To Toude TG yuperv MOY015e 
Ne. epi prev oinlog evo; Emmealwne Tis 905 
ro cs, CU vuv TgwrOY, RANG N N 
pn. ENEvOV, M T, Tgog Ocwy* va wy Tan 
GRUTOL BeoTlLG oveidog, EXUMNEL RG eue. 
Ne. 0: por Ti Spegw; wh mor wWAehov Araely 
r Euugov* 0UTW To Tugouow ExYopais 970 
PA. con e vaude gu, Too Ketuuy 3 avoguv pabuy 
cone hue ae vu 3 ahno Job, 


ver. 956, Planiùs aliquantulùm fortaſſè ſcripſit Sophocles hoe 
modo: 


M avT23i; r, 
[vl 2 * * « » +4 a Pol 
daran, TALELW CRM) , u WH ep ii.. 
ver. 959. Fr AUT 0% . Hehchius. ßreia a:Th Tay zemachirruy ag- 
ten: quam opportune Phavorinus, qui debet conſuli. 
ver. 965. Jeg: ingens 3 dine, arrs Tov pryana: Phavorinus, Jeg 
miw: Heſychius. Notum elit, 
ver, 908. exxArog* a Havre: ſcholiaſles 3 Homeruns, . . 


217. 


ur id 1909 ru tie Grover re: 

Fend ee, TAN YIGAT)O : ibidem je Helium. Nelcio 1 ſcribarum ſo- 

cordi portentolus error invalerit Hehe, fed diſputari nequi! 

de vera emendatione, fic inſtituenda ad hunc Homer: locum 

er} 6 Tag yr74TO, ατ] πꝗů̃ nete. 
ver. gya. Minds placet phralis aa %y, ct ob{curior vide- 

tur, Non invitus repoſucrim : 


— 


SiAOKTHTHE 245 


olg eino, eule, TRAR Ae peer; dh. 
Ne. Ti Tpwpev, ges; 
09, w uausr* avTguwv, Ti des; 
ou4 £4 pederc Ta Tote TauT £401 TUM 975 
bn. on , Tis dune; ag Oduaceus uhuu; 
03, Ove, c 1057, eppou Y, Ov £150g%% 


. or he Tengauai, d . 03 yy age ve 
6 ZunaBuv pe, 14 w , Cnkuv. 
Os. eye, c 108, oο aNnog* Cmohoyw Te. 980 
$i, c wodoc, aeg oi rau, T TEE. | 
Us. reuro Ne, 


o' u denn, Jeet rr NAN au T8 Oct 
greixew àu' abToig, 1 Buick GTENOUTL Gee 


— 


bu, El, „ KAKWY ,, fre, Hat TON le, 


* 


— 
— 


— 
ae 
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= 

%* 


wy J ako ot dove, 
ois nog, ech 
nune vero te dans iis, quibus decet, (mihi nempe, et mea vo- 
luntati) diſcedas licet, rem meos arcus mihi redonaveris : nam 
* nihil amplius a te ſperandum videatur,” Redeas ad v. 84, hu- 
juſce dramatis. 
ver, 975. Verſum concipio equidem quaſi dubitantis, inter in- 

terrogantem et affirmantem : Certe mit non is hos arcus reſtitutum: 
ubi pronomen elegantiſſimè redundat, ut in Aj. 39. 

We $0TW α Touds rag TEYTHE 0% : 
et paſhm : videas notata ad Eurip, Herc. fur, 627. Hinc emacu- 
les Heſychium : ut wogevn, 
ver. 978. ,t. venditus ſum: adeas v. 379. et Silv, Crit, 
IV. p. 134. 

ver. 983. orvover* miwiover: gloſſator apud Brunckium: qui 

ſenſus huic loco parùm convenit, Meo judicio tueri ſedem ſuam 
nequit vox oriacver* Non male refinxeris fortaſle : 

n Bi y inoves o8* 

aut faltem te vi prehendent, atque abducent. Sciſcant eruditi, 

ver. 984. Vulgò mendole legitur, opinor, facili errore, pro 
n , O KEXNY ,. 
num me vi abducent?“ 
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Os, 
S.. 
Os. 
.A. 
OT. 
rA. 
Os, 
b · 
Os, 


cb. 


Ne. 
pA. 


T OSSOK AE OTT 


o' en Bucs atouoiv ; 

vv u, Pays Exwv. 985 
© Avywvit wv, tai TO THY HpuTE; GENE 
YOuToToTEUUTOV® TRUTR d avaTryerh, 
£4 h cd og ex Twv Guy anateru BIE; 

Zeus c, i eidyg, Levg, 6 Toe yu; HPRT Ws 
Zevg, & de30aTa TRUVY* Vaygera © e. 990 
W u ο, oi M Eaveueonerg Me- | 
Yeoug TgoTewvuy, To Oeouvg euderg TEK. 
0U4* &AA* aAyYelg. 1 &' òdog TogeuTER, 
ov Pyp" eyw ye. 

Pyps* TeoTEOL rde. 
08 A TRα jpeg ev WG Souhoug orÞus 995 
rug ag eteQuoev, ous" eee. 
OUK* &AN' Cp010UG TO 2QUoTOGH, EY Wy 
Tyoiey c Exeiv Jer ue ueTaIHAN a BIG. 
ode Tore Y o vv Kon He x ND Kauov, 
Lg ev 1 N vg r armeivoy BD. 
Ti d' epyacuts; 


1000 


gar” £ov H auTNG 


ver. 986. raſugar; ona; : ut Pindarus, Nem. iv. 101. 


et Muſæ 


rug de THYKeATE, Sato 
PANGY Te MEOVTWY 

ovuy as oEuTaTaG, c 

Te 0:4v0T&TW? xa. od: 


Us, V. 91. 


as Ap TaPraley ant vgs; cemns 


ver. 991. Voce compoſità «avnvgow l piùs utitur etiam Plu- 
tarchus : neque alibi me legiſſe memini. Et cum phraſi ue con- 
feras v. 622. | 
ver. 994. Sic fortaſſè rectiùs diſpoſueris perſonas ; 


O.. ov On. Od. 2% ys Ons. 


Et accuratiùs ſcribendum puto: ov e 'yw 74, 


reręa 
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TeT0a, Tergag 210Yevy hipatu, TE!» 

OJ Funnabele TouTo* wy r. rd ere THe. 

b. w Kees, olæ rage ev xe O 

veuges, un* av3gog Toude ouvIygumevdts 1005 
w ee u e ws" ehevbegov Mgovav, 

oloc uw dw des we  edvgrou, AA 

TeoBAypuea czurou Tre TOS" ayvat' £018 

Evatioy wev cou, KaTatio © cu, 

65 oder yy T To Tr0TTUYIEV TOLEW. 1010 
TyAog Je ua vuy ETT ahyeivus Degwy 

ole r Kr eEypuagrevy oig r c Hr. 

aN i any oy, due uur BAEwẽ ⁰ m % ces, 


ver. 1007, Corrigendum exiſtimo : 
ies ju" de bg tu” 19ngaow, Ab . 
ver. 1008. mod nun carrev: i. e. TeCannmur avroy arrs oo? il. 
« lum protrudens in periculum, interea dum tu latebas.” Lucas, 
act. apoſt. xix. 33.5 de Tov oxAov Tov ioaoas AN E, TeCanMuomTuy 
4 T Iod. Similiter Herodotus, i. 98. 0 Anion; 1» Toes Us 
Ares gs *. TgdoaMojurre; * He. 
ver. 1009. i. e. cujus ſimplicitas, diſſimilis tuorum morum, 
“ indigna erat, que tuis artificiis inſerviret; mihi autem fal- 
* lendo quam accommodata, quùm nihil mali ſuſpicarer.“ Te- 
rentius non multo aliter locutus eſt, Phorm. ii. 3. 29. 
abſenti tibi 
Te indignas ſeque dig nas contumelias 
Nunquam ceflavit dicere. 
Porro, rarior eſt vox «ata: lucem dabit Euripidis locus, 
Elect. 46. 
G47 010142 vag, Now ardgws THIS 
Azows, dsds, ov natating YEryw;e 
Alias haùd legi: ſed vellem reſtituere Hippodamo Pythagoreo apud 
Stobæum de republica : xas TovTo45 Tas tata Tgvmov agtacs TA; vara- 
Ea; , x5 d. Hνατ rag Tinas: © Officii in republica iſtius, cujus 
* unuſquiſque dignus eſt.” 
ver. 1011. Omittitur pronomen, ut paſſim, ante relativum; plena 
fuerit conſtruftio ad hunc modum : aMymu; Prgwr TEUTE ty e 2294 
dag. 
ver. 1013. N wuxwr per latebras; ut fera, quæ occaſionem ſer- 
vat, et prædæ ſuæ deliteſcens inſidiatur. 
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uxy viv, DU Y o vob dene d, 

ev xοοοοο νε.¶̈ Ev ν,,ñ 7 eval οοον. 1015 
He vuv Ew, W FuoTyve, cu, vor 

eye an arty; Tue we Tgobanou 

&@iNov, egupovy aaohv, Ev Cwor YEUGOY. 

@ev* 

0X010* Katt TO ro rod evZamyy* 

' ou yag oudey Oeor vemwourry A ο He 1020 
ov H Yeyvagg Luv, eyw 3 ahyvvoue 

TOUT” auY,, Os Ca Euv untto TONNoG Tg, 
Yewpevos Teo cov TE Yau Twy Algens 

019Twy TTARTYY wv, og ov rue URyPETEN. 

u T0¹, TU EY KNOWy TE Ueveaſth LE,, 1025 
ETMeg Ap RUTOKG" eue de, Tov TRVWN MOV, 


ver. 1018, e& (wo eng: in vivts mortuum : i, e.. vivo quidèm; 
& ſed ita ſubſidiis vitæ deſtitutus, ut videar mortuo ſimilior.“ 
Nec minus venuſtè dixit Paulus de multere, moralibus evangelii 
officiis manca, 1 Tim. v. 6. 4 J. owaraiuca, Gan rene . Hinc 
pendet Auguſti dicterium in Suetonto, cap. 18, poſt viſum cadaver 
Alexandri Magnt : ** Conſultuſque, num et Ptolemeum inſpicere 
4 yellet, Regem, ait, ſe voluiſſe videre, non mortuos.” Sic emen- 
dandum credo 7ultanum ad fin, orat, vi. yuranur afuwy rrvaupar; : 
A Qavur vexgor Prov, | 

Cæterùm, cum ſuperflua videatur vox az poſt «gypor, miror 
Sophoclem non ſcripſiſſe potiùs: 

ap, ggf, emogor, er (was vg: 

Heſychius : awoges* £19:ng: ſubſidiorum indigens, 

ver. 1019. Legendum procul dubio: 

02049" a3 Tou αοον ,h itEAH,ꝑ: 

quaſi dixerat : “ Pereas! atqut quid opus eſt hoc dicere ? nam 
6 tibi ſæpiùs ſimilitèr imprecatus ſum,” De hujuſce cmenda- 
tionis felicitate nihil dubitamus, 

ver. 1025. xMwy Gy” de hic phraſi difta videas ad Eur. Al- 
ceſt. 493- Hinc, me judice, venuſtiùs accipias Virgilinm, An. 
iv. 16. 

Si mihi non animo fixum immotumque ſederet, 
Ne cuz me vinc'lo vellem ſociare jugali: 

t Ne cui: deeſt viro;” Servius, Non probo: mallem conjun- 
gere cui vinc'lo. 


41, 


STIAOKRTHTHE. 249 


SA] mevozyl', KW vaus: vaubaryy, 

el1p.ov ECahov, we ov O newer Fe, ce. 

1 v Ti 'W eyelet; Ti H angtyecde ; TOY Kaow z 
eg ode c“ N TE UpMIY xRπα. 1030 
rg, © Oe Exe, vuy ou E143 g 

u, Sugwoyc; Twe Oeoig ELerg, £ppou 

TMEUTRYT05, e lege; rg g w- ede El 

auTy Yay Aνν H TpoPaorg enbaneiv et. 

KZHWG 0N019J'* oRfα⁰xe &', WorunuoTes 1035 
Tov av3gu rode, Qcoioiv e du eres 

eZoide &', we uche Y Emer o Tol av co 


ver. 1027. iwlz vavor: Homero teſte, Il. B. 718. 
rode Onli, rose ty 110g, 
plz rewv. 

ver. 1028, Ca: verbum ſimplex, ut non raro, vice com- 
poſiti e&:Canv, prout interpretatur ſcholiaſtes: de qui locutione 
conſulas, quæ protulimus ad Eur, Herc, fur. 39. Sic infra 
v. 1034. 

ver. 1029, Ti H ayers; T1 U amayiole; cur me hinc abſtra- 
alis ? cur me vobiſcum abducitis ad Trojam? Stephanus edidit 
«7zy:7: ; ad quam vocem non male textum ita conſtitueris, ſi 
dilpliceat repetita vox quamvis diverſe forme : 

xa 120 Th *j" aYXve; i N GaMAYETE; TI Nag; 

eyxwr* TIRoPryſur, Dur: Phavorinus : conferas v. 1016. 

ver: 1032, e Claudus : 1deoque exercitui inutilis, 

ibid. ies u. d' poteris incendere: ut ſæpiſſimè loquuntur 
Ereca ; quod ſatis patet ex lexicis communibus, neque exemplis 
indiget: videas ſtatim venientem v. 1046, Omnes libri dant 
teh: quod ferri nequit : languent agterb' et i101", Canteri et 
Pierſoni conjecturæ: ite a Brunckit prorſùs inſolens videtur 
et barbara locutio. Noſtram conjecturam veriſimilem puto; et 
ſecunda perſona ſignatior eſt, ac loco convenientior : nam ſarcaſ- 
mus reſpicit Ulyfem ſolum, et quæ ſolebat ille dicere; ut hujuſce 
ſabulæ v. 8. Ipſe, ante viſum Brunckium, conjeceram igio0's 
{ed inauſpicato, et contra linguæ indolem. | 

ver. 1035. Pro ſecundo wel” optime dedit Brunckius, onuol” : 
quem ſequor 
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eaMeuou? av Tov" ode evopog ehuuov, 

el jay, T4 Mevigov Sevov 17 Ut; eu. 

RAN, w x , Ou F emolins, 1040 
TIT4TYE, TITTY aNMe TA Koova re, 

Fupanyleg auTOU;, el T A OUTELETE® 

Ws d pev oeh, £1 J 00% OhwhoT2s 

TouT0UG, Touoip av TY; voTou TEDEVYEVNL. 


ver. 1039. Cave referas pronomen «wv ad vocem nimiùm dil. 
tantem af\v* quod regimen et invenuſtatis et obſcuritatis 
noſtrum tragicum poſtularet. Eleganter ſequitur ſub/{antivum 
xevlgor* flimulus propter me, Adeas quæ diximus uberius ad Eur. 
Herc. fur. 329. 

ibid. eig ny'* ut Euripides, Hippol. 1194. 

xa» r ways xevlgov, eh Xigag Aubus, 
N. 

ver. 1040. Credideris Philocteten velle Lemnum alloqui : ſi vera 
fit hæc ſuſpicio, tritius vocabulum ejecit, ut ſæpiſſimè, minus 
uſitatum, et reſcriptum iri oportebit ; 

aM, w Tveuln yn. 
Redeas ad v. 986, | 

ver, 1041. mea anna: ita ſolent in precibus enixis admo- 
vendis; ut ſupra v. 486. et alibi in hac fabula: ut Homerus aur 
in II. A. 282, de quo nos ad Silv. Crit. ii. p. 128, im, Vaideas 
Corinthum de dialectis, p. 36. ibique Koentum, 

ver. 1043. Vix dubito ſcripſiſſe Sophoclem : 

65 Go Ae oll es: 
vide v. 10g0. 

ver. 1044. Tys vooov miQwyna:: non ſuccurrit exemplum ge- 
mellum hujuſce in hoc verbo ellipſeos: non rarò ſubauditur , 
vel amo, præ poſitio poſt ſubſtantivum : ut Euripides, Cyclop. 441. 

axove os v, 1» £Xw r- 

Ongos mavrogyov, ons Te bouinins Sn: 
ut Latini paſſim. Sic Virgilius, An. viii. 251, 
- neque enim fuga jam ſuper ulla peric'li. 
Alias habent prepofitionem : ut Ovidius, Triſt. i. 2. 84. 

uodque fit 4 patrid tam fuga tarda, queror. 

Poteras ſane Sophoclem leviter caſtigare, ad hanc normam : 
dane ay rng vooou "ney eras 5 
ſed arbitror eſſe vulgato ſtandum, 
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Xogs Pagug Te nai Pepeiay 6 Eevor Qariv 1045 
| r ¹ i e,, Oduarev, 10% VmEMOUTRY KEKOIG | 
OF, rox av Aeyeiv £X0ijpu Tec Te Tous" emu, 

£1 H re peνẽ,J“ù vu d' Evo; KgaTw NOYous 

od ye TOuTwy dei, TOUT, c' e 

X@TOv ,s M, yahuv ev3puy U. 1050 
OU4 &v A mou Markov oudev” evorby. 
VIkav Ye fuev To Teviaxouv Koutuw eQuy, 

TAyv eig ce vuy Te ont y EMWY EuTTYTOWRLs 

&Qele yap avrov, une Trogavonl e710 

EQTE Ai. oude gov TeogHputopev, 1055 


ver, 1046, 0%, UTEOVTAY KAXOIG OUR araduopr voy r Teig Xaxoi : 
ſeholiaſtes eleganter : * qui non diſſimulat mala ſua, quah illorum 
„ puderet, et elabi doloſè vellet: nec tamen animum fractus 
* malis.” Hefychius : d vwoxwen : a LITIXWew 
Virgilius, An. vi. 94. 
Tu ne cede malis, ſed contra audentior ito, 
ver. 1048, « He Tag fe ulle feneret ; ut Antig. 1102, omiſſe 
Pronomine : 
val rar wales, xl Foxes Tageabes ; 
nec tamen temere rejiciendæ ſunt ſcholiaſtis rationes, fic inter- 
pretantis: n xaigo; emu wor, Philo Fudaus, de Mofe, lib. iii. 
p- 1 67. 2006 vag v, a jury KATH TO Tagenov, TRaN YOU merws 3. TaK 10 JH, 
Ig dn e 126 Tg&:o0, QrnogoPun : quoties liceret, vel quottes occaſta 
daretur, Ita fortaſſe corrigendus eſt Heſychius : magim* ragextTa9. 
Scholiaſtæ favet locus Dionis Caſſi, Lv. 90. ove , 85 
$20441% avapuyorre;, ines, own Taginxu, xalaloouay rmuovro, Et own 
idem valet cum wuz, zy utique ſubaudita : atque ita, ni fallor, 
ſemper in hic voce ſcribendum. 
ver. 1049. ToouTwy* tallum i. e. S Q Gofuy 7wv. 
ver. 1032. In animo habuerit fortaſſè Sophocles egregium Peleos 
præceptum, filio Achilli datum: II. A. 78g. 
IlnAivs per w 73406 yeews e AxiAti, 
al b2bF|EVEY Ka UDEIgIN OY EAphENE GAAW Ns : : 
ver. 1056. Animole conſtruttio mutatur, et convertitur oratio 
in Philofeten ; redeas ad notata Eur, Herc, fur. 236. Sed, mihi 
crede, tolerari nequit illud eh, et nullis machinis ad ingenium 


linguæ Gracanice contorſeris. Dedit Sophocles : 
art 
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T# Y 07) exovles Teur* emer Tugedl yy 
Tevugog xp d, TN emily myy N 
£yw I, 6s, o, GOV 4RHOY oe Ry 
TOUT WY Mgaluveiv, U EmPUYE Yeoue 
Ti dur o0v Ter; Xalpe, Ty AUUμAÜe Tr 1060 
$perg © t. M TEX, av T0 Gov Yer; 
THLYY Epp01 VELIPEIEV, jv @ EXQUY EXELV. 
iA. c. for” Ti dp Suopopog; Tv Tos Eporg 
aW ]1¾„¼ö n00pyderg Ev Apyeios Pave ; 
OF, un u eviiDuver wydev, ws clerxovie ). 1065 
i. o owe AxiMenc, oude gov Ouwvyg er: 
Yevyoopar TrogObeyulog, a ouTwg ane; 


tr j{LjAVERD* O& Th COU reo 
Ta y' οο n txoTE lr 
Poſſis etiam retingere : 
| — order, ws TmeXxent wer : 
ſed illud videtur facilius et probabilius, 
ver. 1056. Edidi n pro pe otioſo ac vitiolo, ex conjectura: 
un poteſt In: et locus poſtulat £76 on rage olli. 
ver. 1039. % dirigere ad ſcopum: vocem adhibuit 
Dionyſius in loco poëticarum gratiarum refertiſſimo: perieg. 
1042. 


ann 
ana walrus, diacyxtorri; aporpace 
ver. 1060. age, Ty Arr watw: cum hac phraſi hauùd in» 
commode —. committere Eur, Herc. fur. 1307. Quidnam 
impulerit Marklandum conjicere, xyaiy', ö Ty Anuvor ral divinare 
nequeo; certe nihil inſulſius proponi poterat. Elegans eſt in 
primis locutio xaigs rarwy* et mordaciſſima; quam ad Catullanum 
verſiculum liceat magydw* 
Cum tua vivas valeaſque Lemno! 
ver, 106i, ig munus quo inclaruiſti ut Aſchylus, Prom, 
vin, 38. 
v5 rig To 090 Dnilows Teowowne Yeeoss 
Appoſitè Ileſychius * Yeeas" vin, Sag. 
ver. 10bb. Erit conſtructio, ſi diſſolvas voces, o yearroouns 57 
p dryxxeg F235 pon aw, At, ſi hoc noſter tragicus volucrit, præ- 
| 1 tulillet, 


05 


ch. 
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O03. Tages g' un Tgoghevore, Yeuuniog Ae Wy, 
Yuuv ])” wy TY TUXYY TiaPbepeig. 

Þik i nt T0; ö d' egupuog, w fevor, 1070 

xerÞByoopar Ty, v0 emonlegerT' eu, 

Xog, 0F' chu hpay veungerup d Tag* de av 
ooͤrog AE G0, TYUTH 01 7 hers Oæuαν. 

Ne. eu0u70par dev, ws OU oilou Thews . 
reg rod bus de peival', e Tour Jones 1075 
$govov TogouToY, eig Ocoy Y en vews 
GTEINGTL vr, ua Ocoig evtumeler 
% GUT0G TRY ty Mgovyo ev TouTy Mabe 


tuliſſet, opinor, ng g, duplici geniztzvo, Quid verbis opus eſt ? 
luce clarius eſt ſeripſiſſe Sophoclem, 
ot c Sun y tr. 
7e ανναjm gor dtn 2 
j. e. r yemnouuuns ers S ονανν½,e̊ Cn mers ow ye; faltem tibi, fi non 
Ulyſi, Indubitatam, lector, emendationem arbitramur. 
ver. 1071, Pro vulgatis, procùl dubio mendoſis, AuPSnooy* van, 
edidi ex ingenio AuP9Inoouw & : quod venuſtiſſimum, et vere 
Atticr nitoris. » v. In N nοον,; atque igitùr ſum revera xelin- 
quendus? Ita corrigendam ceuſeo atque ſupplendam Hefychiz 
gloſſam: „ 0;* anne, x In. Suaviſſimus eſt Homer: locus 
{mili lermonis filo, nec abſimili ſententià: Od. E. 204. 
o In 0:x0138 GAny ig Tate & Yaie 
N 267 £I5sA865 1er; ov 2. X Age 128 “e. 
ver. 172. ravegxrwp: repoſuit vocem Heſychius in theſauro ſuo, 
neque alibi recordor me legille : ravxpzropts* o Twy rewv 1youperchs 
ver. 1074- Non videtur in ſe continere ſatis opprobrii pre 
ſcriptoris ſcopo vox cui: quis affirmaverit non dediſſe So- 
phociem, 


g t oxvou mw; ? 
timidus cundator : redeas ad Trachin. 298. Phavorinus ; ene ga- 
Jula. o, T9 Pobovuns . To pxbupw: oxv:w, OTE fuer To Ar art, 
433: £711 ara z)nrchas -r d Tw GAoYp 12s araily pavuus ratrxiola :; 
quæ huic loco quam maxime convenunt; ut etiam dictio wearers 
{tatim lecuta. 

ver, o. £x bac que ſunt nam—=qQuez ad navem parandam 
attinent : phralim attigimus ad Alceſt, 67. 


A 
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Agw T dul. vw Ev Ouv Copwpebou 
uperg , r a KhAWPpEY, Ogpacha: TEXEKs 1089 
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On 4. W NA rep YURKOY, 
| Legpov Te uni neyeludes, ws c 
0U4 Epernov @p', W TRAGS, 
AE oude mol, ANA ou 
N N⁰, u auvoioe. | 1085 


01 {u01 (4.01 Ole 


ver. 1080. r Nιννẽ yioyrecle Irhorors 3 ſcholiaſtes, minus accurate, 
ni fallor, Colloquii conſulentes brevitati, ſæpiſſimè ſolent im- 
perare Græci per infinittoum modum 2 yum formulam copioſè 
traftavimus in Silv, Crit. ſectt. cxxii. clxxxvi, Hinc in propa- 
tulo eſt emendatio oraculi, quod apud Stephanum Byzantum 
legitur in voce Bufarrior, ad hunc modum : 

lea ©” wi Wardle x24 tig Pe Terra a Cr. 
Unde etiam haud temere accelierim Ruhnkento pro arbitrio mu-, 
tanti librorum omnium lectionem ad Homer: hymn, Apoll. 171. 
led vulgatam ſcripturam tenuerim : 
dels d' ih pan rαα Lmorgntrlus apruuc. 

Hec venuſtas ignorata ſcribis variam lectionem peperit in 
Plutarcho de Pyth. orac. ſub ſinem; cut loco certiſſimam medici- 
nam ſum facturus: were Tavrs E rA g YEy; αν Twy Go@wv, To 
Trl oeauTer, nas To, Mrd ayan, amrxioSas xas Favualiuy ox ,’ 
J. Thy Beaxuroyiar wi Tuxvor tat TAUgnAaT(Y YOUY BY ONSYW TEEN, GUT AY 
4:9, Quibus quid ſperes elegantius ? . 

ver. 1082. dee Ts x. TeyeTwds : conferas vv. 17. . E 
vader bene reddas recetaculum-abitaculnm e vide Etym, mag. 
in voce. | 

ver. 1083. ovnzu* TUratuon : rectè ſcholiaftes, ut Homereus 
etiam II. ©. 4co. ct Heſychius : conventes ; i, e. una mecum Cris, 
Similiter adhibent vocem cure Cræci; de qua nos in Silv, 
Crit. ſect. Ixxvi. Elegantèr Eusebius, prep evang. iv. i. xa r 
pity rede nytio9 t, 7121 85 reg £2 @x9)ov08w* GUVTgex tv Te a) & aMMosy 
* CUIRUELY x Tow Nugν m ut etiàm Demoſthenes, P- 137» lin. 4. 
ed. Lutct, 

@ Thy 
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% TAypeolaroy auniov 
Abwag rag ar pou TYMay" 
Ti 707” av poi To val yauag 
clas; ou xo TEULOWHL 1090 
E1T9V0{0U (ered; Toe ewido; 
ei ego ava 
TAuaTe; oEUTOοοð Sic rνννν,eο 


ver. 1089. av* iterum contra ; in hac diverſa conditione, arcu 
ſcilicet privata. “ Si dudum agerem tam infeliciter, quanto 
© nunc infeliciùs vitam traham ?“ Reponit nempe Brunchius ex 
codice quodam as pro av, me non probante; nec, ſi quid videam, 
citra diipendium venuſtatis loco, 

ibid, To dar nuag* ratio vitæ quotidiane: nimis ſpecialiter edi- 
tores interpretantur de viftu, poſt ſcholtaften : unde languor ſo- 
quentibus, | i 

ver. 1091, oilovogor* gwrov Enroe, Trop; : ſcholiaſtes: hoc enim 
officio prius fungebatur arcus, 

Videant autem lectores naſuti, an non elegantia reconditior fit 
Sophocli reſtituenda, quam exilio mulcavit ſtupor librariorum: 
Tvu cor TeE&2pacs po 

OVTYV0jAGU .,, 5 
Pſalm, civ. 13. LXX. agro; xaghar arlgumov olg Homerus, Od. 
Z. 76. 0 

unruę J“ &y vn dlibii Hν,ünt 2d: 
idem, II. 1. 702. 

5 wev 29114172098, TET&gm0jusv5% OvNov nTog 
cilov »as 21040" To ve lO; $0TY Ka hAxN 5 
qui locus elt poit nuſlum tempeſtivus. 

ver. 1093. * wag" natantes—volantes ; nam ſequor Brunckium 
ita legentem pro ru, ct provocantem ad Apoll. Rhod. ii. 
1054. et Erneſtum in Hom. epig. 9. Suidas : m, ud ognbec. 
Anne Heſychius ita reſctibi poſht ? mwads;* Au TW MEIWY νν, 
o xaxovrras: Cujus videndi ſunt interpretes, et Etym, Mag. in 
ETvuPunda; cenbas, Similiter dixit Hirgilius de ſuis apibus, per aëta 
liquidum volantibus, Geo. iv. 58. | 

Hinc ubi jam emiſſum caveis ad ſidera coeli 
Nare per æſtatem liquidam ſuſpexeris agmen: 
ut Craius noſtras de aquila quam magnificè: 
Sailing with ſupreme dominion 


Through the azure deep air. 
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6% , ov Toy ov To naryEiw- 1095 
cg, o Bagumoiue* 
OU#A QANODEV EH TUYM 
ra a0 peilovog* 
EUTE e, Ttgov Mpovyornt, 
roο A 62pL0v0G kei- 1100 
A0 To KAY EE. 


. W TAQMLUWV, TAZPUWY, UP EY, 
Nr (0%29 NuberTogy Og u- 


ibid. egurerzy* ſtriduli, ideoque velocis, Sic Virgilius, Mn, xi, 


393+ 


ita, levis coeli delapſa per curas, 
Inſonuit : 
1, e. leviter delapſa. 
ver. 1094. was [cribo, leni cum ſpiritu; non her: 1, e. 40 
gant cum auferant. Dagar tas, wyayus : Heſychius : quem hing 
emacules in alio articulo præcedente: nur ay, Azure: quod 
video dudum etiam Bento placuiſſe. 
ver. 1005. xuaTrtwouc: i. c. xt nate ow: © hoc cum malo 
* tuo viſum eſt:“ „te hoc dignum deputaſti.,” Locum habet in 
maximè opportunis egregius hiſtoricus apoſtolorum, att. apolt, 
X111, 46. £75 oy os amvSuo3: c , KO OUX PETIT: KgbveTs £QUTOUG TY; Wi» 
aVboU Cwng, 6099, ole Ou £55 7 I, . . C. a@Z40UTsE v tavtuy clignb ni. 
rue a,. Cong, Eleganter ſcholtaſtes : ov oavru Tourwr meZo; 5 
& dugluye7 art. 
ver. 1100. Neque ſtrufturz ratio neque metri nobis liquet in 
hoc loco: et repetitio ejuſdem verbi, πJ e , cuinam placucrit 
venuſtiori? Non incommode reponi poſſe judicem ad hanc nos. 
mam: 
tur t, Tagur , 
Tov Mwovog dH £6- 
XV, To n i: 
& te utique, dam liceret ſapere, meliori fortunz affinem, quod 
© pejus eſt arripere.“ | 
ver. 1103. Aubarto;* i. e. Beerauuers : deperdit us——confeltus : ge- 
tee: quiz vox de corporets malis ſæpè uſurpatur. 
75 


ti 
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Ju, wer” oudevog dere 
evSguv eg 0Wiou, Tag, 1105 


vaiuy evaad', oxovpar 
ai as ai 41 


ov Pogeav £71 TgogPMepuy, 
ou Tlevay an pay (6mhuv 
KgaTRIAG METH N,“ 1110 
10 %@v* ane por eYoOn 
uguaTe T eny Jokes vwedu Ogevog. 
1901uRy Je v, 
Toy rade νανμe . TOY 190v Koovey 
ENG NEXOVT @VIAG 1115 


ver. 1104. Synonymæ dittiones coacervatæ, i vglegoy tg owiowy 
bene ſignant animi ægritudinem, infortuniis ejus inhærentis. 

ver. 1108. Solus eſt omnium, opinor, noſter, qui dixit g 
Teo;Prgwy, pro mgo;Prgojuercs : unde non immerito verſiculus in ſuſpi- 
cionem corruptelæ cadit. Si per ftrophen liceret, eleganter hc re- 
ſingeres et con ſtitueres periodum : 

ov r rg Ingwr, 
00 rave, am HWY e 
r q, X20 bv 
% 
Conferas, v. 955. | 
ver. 1110, purTa xtgoww: i. e. 1 xi: ut Homerus, II. O. 717. 
GFALTTO WeTH X £00 EXwv. 

ver. 1111. Vulgo legitur a: nos autem pretulimus lec- 
tionem ſcholiaſtd conſervatam, immane quantum elegantiorem ac 
mwTixwTIgar : mollia et demiſſa verba:“ quæ ſunt utique blan- 
dientium et pellacium. Virgilii Ciris, v. 355. 

Tentantur patriæ ſubmifis vocibus aures. 

Hinc non lolicitem Hefychuum e a2Omr neue, novyus, xonae 
,: cum blanditus. Aliter fortaſſe maluiſſet Sophoclzs avzwy, 
2 ad hanc normam finxiſſet clauſulam, Homerum ſecutus, 

2. 157. 
ole vag er agen, our aoxowe;. 


Vol. II. 
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258 ZOSOKAEOTE 
10720. 
e&vliet. 8. TOTO; de Jaννννν = 


ov de ot ye Foo; ex; 
UTo Yeo; μe., GTUYE- 
gay EXE OUT WIT OY 
woay ayuy ET NAC. 1120 
Ke Yew EPL TOUTO ν,ibe, 
py OA amury. 


Mn . 01 {p01 (Ole v FOU TOMIQG 
8 FovTou Qivog EQypevcg 
Fe ous Kept TRANGWY 1125 


ver. 1116. Repoſui 2: pro oe, quod alienum prorſus eſt, inſul- 
ſum, neutiquam ferendum.-Porro, concinniorem videtur ver- 
borum diſpoſitionem deſiderare hæc antiſtrophica, ut per omnia 
procedant inoffenſis pedibus: cuinam vero uſui foret his inſu- 
dare citra codicum emendatiorum auctoritatem ? 
ver. 1123. v Torrov Jive; pn: ut Homerus, II. A. 349. 
 evTa&g Ax Mνð:˙, 
Jaxguon;, iragur ap ifero ve E) 
3 1 anos Toning, d gon £74 0410 7% TOYTOV, 
Virgilius, An. v. 124. 
Eſt procul in pelago ſaxum, ſpumantia contra 
Littora. 
ver. 1125. Y “e: regiminis hujuſce exemplum non inve- 
nio, neque credibile eſt inutiliter voluiſſe Sophoclem novare. Mal- 
lem ya wo : vel ob antiſtrophen verbis tranſpoſitis, pas yiaz. 
ibid. a: ut Euripides, fragm. incert. 39. 
1 To&a Tau : 
et alibi: i. e. wor leviter geftans—habili manu movens—maniſtrans : 
nam ſimilitèer de cheo loquuntur : videas notata ad Soph, Trach. 
12, Eur, Ion. 21g. | 
Sophoclem illuſtrabit eximius Valerii Flacci locus, atque viciſſim 
illuſtrabitur: i. 391. 
Tu quoque Phrixeos remo, Pæantia, Colchos 
Bis Lemnum viſure, petis: nunc cuſpide patris 
Inclitus, Herculeas olim moture ſagittas : 


i. e. 
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ray £1.4v peneou TooQav, 
ray ove; rer EBagoTaIey. 


„ ToC ON, M O 
Keigwy enbebinomevoy, 
„ Tou exeivov Gong, PMeevas e TIVES 1130 
Exe1g, Tov Hgaunev 
&3Aov we 04 
ou ETL Kg1r0pevey TO (ERUGTERNON® 
aN e AιννHeM 2 
TOAUpyXavou avigeg egency* +2628 
Oowv-(ev , e πẽ ?]]. g, 
oTUYvov Te Aur” e3000Wm0v 


i. e. Tak, wwnowr, ximowr. Conferas Hom, II. E. 594. Od. o. 392. 
Statius, Theb. iv. 167. de clipeo —— : 
ſuperque rigens injectu molis ahenæ 
Verjat onus, 
ver. 1126, Tay way wi T;opar: meminerint tyrones hanc ora- 
tionis Grace exquiſitam formulam in Latinorum linguam poſteà 
transiiſſe. Sic Ovidius, met. xv. 214. 
Noſtra quoque iſorum ſemper, requieque fine ulla, 
Corpora vertuntur. 
ver. 1131. Vice r Hgawuwy, ſcripſit fortaſſè noſter tragicus, 
rar Heaxnucy: nam primam literam facile abſorpſerit dictio præ- 
cedens, rw T, ſicùt olim ducebatur, quam ſimillimam. Homerus, 
II. Z. 239. 
lg Tt, X&TYYWTCU; Th, ETAG TE: 
$T&igov;, cumnbiig, QrAors : tbidem {choltum, 
ver. 1132. Aldus et prior Juntina ediderunt ala Turnebus, 
a:\o : noſtram lectionem agnoſcunt minora ſcholia et poſterior 
Juntina. 
ver. 1135. 626001: i. e. aun, van, : redi ad v. 1125, Pla- 
vorinus e $pE770UTH* KIVGUTE | TRANS ννν. Euripides, Iph. Aul. 1 38. 
a oO, ezroown ov he. 


, 
rgtoon* org: ſcholiaftes : cui apprimè concinit Virgiltus, En. 


viii. 619. 
33 interque manus et brachia verſat 
Terribilem criſtis galeam. 
ver. 1137. tx0Jwo;* d g mower: Heſychius : ut verbum in Ho- 
mero, II. A. 518, 
S 2 Ty 


— — Me. — i... 
- — _ — 


— * — —_— 
VE » 
- =_— 


ZO0$0O0KAEQTELE 


pug A. ,ich avaTehnevy's bo eO 
U Nan ewwoer Ofuogeve. 


XOPOSL 


gYoPÞy . av3gog TO TO Ev eu, Jun,. ' GN. 
E1T0vT0g Se, un PhRovegav 
£EwW0% YAWTTAG O. 
KERVOS, eg 24700 TOAAWY 
ra dee, ro ePupoouus 
Nπ,,,uůvονα ee ikavg agouyave 


,t. . w Tievai Neat, XD —,̃0 7) 


£Ivy ud, og 63" exe. 


14 1K ]ual ino; 
Hen. 


ver. 1138. arzriMorre Owra* hominem naſci facientem producen 
tem e uſu diftionis tranſitivo, ut pulcherrimè Matthi evangelium, 
v. 45+ % MOV GUTOU GvaTIANG 64 Torrgous xas ayators, Hanc vim 
quorundam verborum ſæpiùs nobis contigit aſſerere. Et Neoptole- 
mus intelligendus eſt; qui re præſtitit ea, quiz priùs Ulyſſes ma- 
chinatus ell. 

ver. 1142. g ' expeliere—ejicere—evomere : eſt, ni fallor. 
tranſlatio a ſerpente: quam — alicubi in his libris ube- 
riùs illuſtratam dedimus: vide Trachin. 1035. «&wou* ixtamw : He- 
Hchius : quocum conferas notata in Alceſt. 691. 
A 758 144. αναονονν tre: Heſychius, ut Homeri ſcholiaſtes ad 

P. . 

a o og Meriacv rQnpuoourns auiuoe. 

ver. 1146. xagrur Potrgur: ſcholiaſtes, et Heſychius: neque ali- 

ter gloſſator 48. Od. A. 610. 
Aro Y, chf . T6 cis, 06 Tü A80VTEGs 
ver, 4 eOvr That " Mw. Dd. Z. 73+ 
En 9" ig , ib e, xorgur, 

Lucretius de univerſis viventibus dixit, i. 1032, gens animantum. 

ibid, Omiſit 2d Brunckius contra librorum fidem ; male ; nifi 
demonſtraverit e ftrophe nihil excidiſſe. 


ug 
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Xweog ovgen iburas, 

Ouya u vn e a avhiay 

rer ou yay ex xt 1150 

Tay Tg0otey BENewy akhnav, 

& Juglavic e Ta vuy* 
* evedyy dot 3wgog eQuueret, 

ou £74 PoEylog vu. 

£QWETE, VUV KRAGY 1155 

evTiPovov nogerm GTA, Teog X 


ver. 1148. agg ovgrorCureg* regia, quæ paſcit, quatenus paſcit, 
fer montes ſuos; qui, ut plurimùm, nudi ſunt, ſcopuloſi, ſteriles: 
videas v. 937. Horatius, epiſt. i. 7. 41. ex Hom. Od. 4. 60g. 
neque pla is 
Porrettus ſpatiis, neque multæ prodigus herbæ. 
ver. 1149. Brunckius, editorum præſtantiſſimus, ita locum 
reddidit, “ Si quando è luſtris prodibitis, non ampliùs pavidæ 
ad me accedite.“ Quiſquis hoc è verbis Sophoclers rectè exſcul- 
pendum arbitretur, non intercedo quin judicio ſuo liberè fruatur: 
mihi non placet hzc loci ratio, neque oratio videtur ad hunc 
lenſum legitime detorquenda. Non nihil obſtat vox avxur, quam 
de Philofetis antro — fabulam noſter adhibet, ſed nuſquàm 
de ferarum luſtris. Reſcribo: 
Ovyz wnt” am avkuy 
mad)” : 


ne emicetit in fugam — ab hoc antro : quibus nihil reperies in 


univerla Grecaa venuſtius, Verbum TaMoua feras ex ſubito ter- 
rore in fugam proſilientes feliciter exprimit, ut nihil ſupra, Ag- 
noſcent eruditi, nec manus denegabunt emendationi noſtræ. 
Elegantèr Agatharcides apud Photium de ſerpente: m 1h. yn d Ji 
gue TAaNNoutroy tg des. el, ſi malueris, poſſis legere in actiud 
forma ad ductus literatum teceptarum proptus, #rAar"* abfilite > 
nam alterutram vocem indifferentèr admittunt dictiones notionem 
mots in ſe continentes : conſulas Silv, Crit. ſect. ci, ut ipſe So- 
Phocles, CEd, Tyr. 155. Sur Tz>Awr, PIO THEE. 

ver. 1153. and arnium;: bene ſcholtaſtes : 1, e. remifſe—negli- 
— : quum nihil profit vigilantior cuſtodia armorum ſubſidiis 
orbato. 

ver. 1155, Mallem, let, wy rags: ut v. 1099. 

ver. —_ Ita Eſchytns, lep. Theb. 898. habet a/Pouy dar · 
ran et Eumen, 983 aria; atva;, Conferas v. 957. lupra, 
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Z OY OK AE OT 2 


th Gro og hONag* 
awo yay Biov tuTINE Meru 
rod eU Yao eoTai AH; 
ric WI ev ave TfOe TI, 
PYKETL, pronelt ugeTewv wydevog, 
og Tepae ya Gi. 


XOPOSZL 


. d. Togo; Oe el 71 geb Fevov, TeAtooov 
en eee | 


ene yvuy*, £v y,, dri 061 1165 
Kyex T anoÞevye* 
our Yay Boouev* dn I 


ver. 1157. aeg“ mouAng, dic Ta Travuara: ſcholiaftes i. e. ul- 
ceribus diverſicoloris, et quaſi xaraeclwurov' maculoſe. 

ver. 1160, « avgai;. — % arge: quam præpoſitionis hujuſce 
poteſtatem in ſuperioribus alicubi notavimus, et aſſeruimus ex- 
emplis. 

Et « avgzi; capias oportet pro meris auris fine alio quovis cibo. 
Quid vel.m, melius dixerit Virgilius, An, iii. 339 

Quid puer Aſcanius ? ſuperatne, et veſcitur aurd ? 

Ut etiam n. i. 546. 

ver. 1161. Nihil meliùs habui, quam ſequi Brunckivum, qui con- 
jecturas laltem elegantes in hunc locum periclitatus eſt, Hzc 
autem {ſunt omnium incertorum incertiſſima; et potiſſimùm, cum 
loco cognato fſtrophes ea ſcabrities inſit, quæ non immerito mag- 
nam depravationis ſuſpicionem inſinuaverit. Editur vulgo: 
| nx pundevog xgaTUIuY 

za Tame Bled ,. f 

ver. 1163. , admoveas tibi: i. e. amplectaris, et ac- 
« cipias benignè hominem tibi benevole accedentem.“ Hæc 
mihi videtur, fi non ſola loci legitima conſtructio, ſaltèm longe 
facillima. 

ver. 1165. a: de proprietate hujuſce vocis conſulas obſer- 


* 


vata ad v. 1041, et conferas v. 950. 


ver, 1167. Eleganter imprimis 1 eruditè ſenſum loci Brunc- 
us aperuit. Plenam ita effeceris ſtructuram orationis : «ne Ya 
OO 101 


”- 
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exe wugiov Ax doc, 4 EUV. 


S.. rau., TAMMY TEUNEIOY 
akynup òweuvacæg, 1170 
W AQgTE TWY Tgiv EVTOW WY 
TI Wheaag; Tr H ElgYKom; 


Keg. T4 Tour eMetas ; 
. E1 GU ray eh TTUYEQav | 
Tęaadæ ya, AU vans HEE. 1175 
Rope rode a2 vow H, Hv. 
Six. & 0 vuv We AE e vous , 
X09. O wor, OA TEVTE TRY 
YEINRG, EXOVTE TE TQRGTEIVe | 
1WfhEvy IKWPhEY 1180 
vacg, by" du Tera. 
S.. un, roc cα, og, ehdys, Incl. 
Xog. er,“. | 
Su. w Ce VO 
{EWRTE Tgog Oe. 
Ree. : T1 Ygoers ; 
cb. 1 & & ai* Setipuay, JM. 


10s onerpe (Sr, wole Twa Ho avryr* (ut v. 31g. quem adeas): adn; 
& (indocilis—minus efficax ) ix / havere—ſuſtinere } wvgir ax im- 
menſos dolores) Tov a, w Even: . c. ** doloribus tandem ſuis 
* malum ipſum conficietur, atque adeo hominem una confi- 
* ciet:” quod pulchre dicitur de &:aCoguy row. Ve 7. qui, cùm cor- 
pus perederit, neceſſariò ſuccumb't et extinguitur. 

ver. 1 180. ft vg, £0% TY): . nnr TOU tie mats: | holaſtes : 
et, meo jud cio, rectè. Sic Arnſtophanes, Nub, 138. 

Evy "1404" TYAGU a2 HW TWY UYGU) ; 

arri Tov, &y Toi ayeor; : idem ſcnolium. 

ver, 1182, Rex u* TI Tevg agwuerou ETKOourTre : ſcholiaſtes + et 
ſatis notum eſt v eres indidiu voi et ces Deis, fim:lia no- 
mina pro libitu et re nata, plane inuumerabilia, 

ver. 1184. Nobis opportune ſatis Phrynichus : pilgiatur 6 A 
. Tov TA Evubanore (were; Peet. rd. 

4 TGA, 
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anohun's w TUYMNRG. 
% robe, Tove, T1 0 er ev Py 
TEuLw To jwelowiv, TRAC ; - 
w Eco, eader”', eayaudes, dig. 1190 
Xoę. Ti PeFovTeg RANOMOTY YVW uM 
rav xagoc, wy mpobPavas ; 
. 0U To vEp.ECUTOV KAUOUTH 
Keipepy Uwe 
Mar TRpa VOUY Beverly. 1195 


Rog. gd vuv, o Tay, og gt HEALUOPEV. 
ix. obe wor, ode wr 109, 709 ehie don 
oo e TugPogog απντεοενẽM⁰fd·iZ 


ver. 1190. Capio emmy; pro repetitione vehementis aſlettus, 
ut Expos, vel row in v. 1171. Heſychius 5 1w1Avda;' „er Nea 
18 drag us. | 
ver. 1192, meatParay: dorice pro mwetgmac: libri dant mien; 
Brunckius wgovparn ; noſtta divinatio videtur auctoris ſcopo com- 
modior, Noſter Trachin. gag. 
1 Tg ot 
TgVOnver cure parigor', ot” tARJT0H, 
ver, 1193. ov rytonror: ut Homerus, II. I. 319. 
Tow 9' e Th Qa xEX0NWI9 at ! 
T,9Tg"y Je ov u,u roc ]. x oi fe holafles ad locum. 
ibid, t idem . appolitè, II. E. 332. 
we pa 1 A advoro” awitnoure, THT? d at: 
adnuorovon, * 0h0y AVCHY p41 WEI H0U0 a rer KEXW & ſchioliaſles. 
vet. 1194. xr mas : clegans eſt locut o: videas hujuſce 
ſabulæ v. 1460. ct qua contulimus in Eur, Ion. 985. Sed in hac 
ligura nemo Flaccum luperavit in exquilitiflima epiſtola ad Lo/- 
lium > lib. i. ep. ii. 
Dum ſibi, dum ſociis reditum parat, aſpera multa 
Pertulit, aduerſis rerum immerſabilis undis. 
ver. 1198. Poſt Homerum, II. A 580. 
ti ee vag ehianow OAvjuwiog agligown.7n; 
E de 07vOR Cas ; 
Hefychuus ; adlyownrns' 0 Cite, aw ru, aa Eadem ibi 1mpre- 
catur Dido Firgaltana : An. iv. 25. 
Vel pater omnipotens adigat me fulmine ad umbras. 
BeovTes 


#IAOKTHTHE. 265 


RBgovTag aανα ju £104 MROY have 
tpöere Io, 61 Y' d e 1200 


TavTE;, dot rod cr £10u ere 
ge ] —⁴Zi. ann , 
0 Zevor, &v y ches EVX0G OpetaTe. 


xc To40v epeis rod c woe; 
A. Ei oc e wodev, 

y Yevuvy N Bet Ti, TRoWeu/2Te. 1025 
Xog. un r fetus we TEARpAY TOTE ; 


ver. 1199. Præ ſtant codices. fgorray; avraiy; memorat diverſam 
leftionem ſcholiaſtes avyais* quam recepit Brunckius. Noſtra divi- 
nat io videtur extra dubitationem poſita; quam dudum propoſui— 
mus ac confirmavimus ad Silv. Crit. ſect. xci, et interpretari pol- 
ſis agyars, ajpmgu; vel raxnay: nam de celeritate fulminis, ut alios 
multos, ita Lucanum hgnatius locutum video in Phar. x. 34. 
fulmenque, quod omnes 
Percuteret pariter populos : 
cum quibus componas velim S. Matt, xxiv. 27, Phavorinus ; g- 
ynra xigaurer, Eee n Texur. Homerus, II. T. 121. 
Ziv warte, ae,, '7P ' 
dH 1,09 nagewuier, 1 Taxur: ſcholta in locum: et ſimilitèr fcho- 
taſtes alter ad Pindart Ol, vin, 5. 
ver. 1202, Rettis pedibus metrum conliſtit, quam abſorbeatur 
db fynaloephen finali dictione præcedentis verius litera vocalis in 
a @ conjunthone, 
ibid. amwgas: i, c. manu cum contumelid abjicere, et deſpectui 
habere: coululas annotata ad Eur. Herc. fur. 39. 
ver. 1205. yo, eſt ut lena os [cilicet vel maxilla, i. e. aries 
acuti cujuſvis inſtrumenti ; ſepits autem (peciatum wamue* fe- 
eurts; ut interpretantur vetulhorcs lextcographt. Adh:ibuit voca- 
bulum de enſe in Diouyſiacis Nonnus, et in politiſſlimo epigram- 
mate Paulus Silentartus, Brunck. Aual. epig. 49. 
a % To Noto ax VT, e Ti xanaly 
Xing, va. E. pi ITTLED yot's, 
De forcipis dentibus Niuander, Alexiph. 30. 
bum; 7" ailanorra wodgor yurizes ways 
ver. 1206, Vulgo legitur. 
Ws r piEng TANAKA! WOT | 
quas voces utcunque collocaveris, metrum jugulatur; nec ferri 
poterit vocalis ad initium verſus, cum vocalis precedentem clau- 
(erit, Emendavimus quam facillime noſtro pro acumine, 
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Xoę. 
. 
Rog. 
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gt & W ]·9 4 N. p28 TW Hep 
@ova Oo voog uu. 
r TOTE; 
xæ rep [MAUTEUWY. 
0 Yes; 
£6 ꝗ dov- 
ou Yap cr ev Dau N er.. 
W TOMiGy W TOMS rn 
rug av e130 G Aeg evyg 3 
0g ye ory Mawuv legav 
Abad, exdgos eEav Azvacs 
ap2Y0gy EMT” OUDEY et. 


XO POE. 
e EY VS ua Tahai vewg Oou 
TTEINWY K') V4 TOL re EAVG, EL uu TEA 
Oòꝭvssea rtr, Tov r Agikhkews 


1215 


1220 


ibid. Takapas rg über nas marapacba ; ſcholiaſles: redeas ad 


v. 177. hujuſce dramatis. Hefychius : wakapuas ai yxugc, nas al 


r. NV i ' avTw TIMAes waiila. 


Ver. 1215. bega aicas* T1, Tov EmiYwerou 2 ſchaliaſtes. Suaviſſime 
Virgilius, ecl. i. 52. | 


* 


Fortunate ſenex ! hinc inter flumina nota, 


Et fontes ſacros, frigus captabis opacum, 


ver. 1218. Sn wyv;: ſcholiaſtes et Heſychius : i, e. dudam, 
© te relicto, abiiſſem; ita ut jam nunc appropinquaſſem navi.“ 
Verum enimvero nemini venuſtiori non diſplicebit inficeta re- 
petitio vocum oluxur oruxoTe: ne dicam duriuſculam videri, 
uam ſolem admittit loci conſtructio, interpretationem. Script 
ortaſſèe Sophoctes : 


7% H dn Xa TANG ViwG bjacu 
ro &v vv 9% Ty, tun,: 


ut Homerus, II. O. 382. 


049”, dor EYE KK Sanaoors gUgUTPOEN 
mos UTrg Town natabnyorta : 


ut Theocruus etiam xxii. 12. Heſychius ; Trxo; Tov mor" Er,! 


i, e. jamdudum navem conſcendiſſem: Quod probum videtur, 


90159 


D 


© 


wa =wiaea tmGcomceowG ao <@©» rx 
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yovov vr . hues Jevg' 10, ENEVITOpPEV. 
O03. ovu av Oęcegiag hv r] av TehvToT0G 
KeneuIov ELWerg we Guy GmOYIy TRXUG ; 
Ne. Abra dg eEvuagrov £v TY Tv Xpovy. 
OF, deo ye Quveis* 4 &' apagria e vw; 1225 
Ne, vv 09 TIYopevoes TY TE GU Wavli rp 
O03. emygatag egyov Tov wy 0v 908 TPEWLV 3 
Ne. awaTaoiwv anxpe avige ua: Johor Enuve 
O03. roy Tov; @ por” puwy Tr Bouneuy veov ; 
Ne. veov ey oudev, Ty de Tloiwvro; 17010 — 1230 
OF, 7 gonpn Ipaceie; we w we rig Pobog 
Ne. Tap 0U Tep eAubov rade Te Tot, avdig xa. 
O03. o Lev, Ti Aces; ou Ti ro Jouvant voc; 
Ne. ain xpus Yap aura, nov Sity, Ab EN. 
O03. mTpog Oe, Torege Ju nepropuy Ayers ade; 1235 
Ne, e uegrouyoirg £071 ThAyOy NEVE. 
OF, 17 Ove, Ax NAU Tai; T. empynr; Aoyov ; 
Ne. dig ræuræ BAE ai Thi; & Ny kN; 


ver. 1229. Vox igt, quæ ſpeciatim ſignificat ſer ere“ lento 
* gradu progredi —vult in hoc loco generaliter BaMu, wiygi- 
ie da: adeo ut adjunctis motum celerem denotantibus conſocietur. 
Ita {heocrttus, vii. 2, cum ſequentibus collatus. 

ver. 1224, : i. e. Algwowr* redempturus—texpiaturus—pecca- | 
tum ; arcu ſcilicet reſtituendo. 

ver. 1225, Jy ye* certe mirum aliquid et momentoſum. Pha- 
vorenus : d MEYAAL. Horatius, lat. i. 9. 52. oF 
magnum narras, Vix credibile, Atqui 


Sic habet. 

ver. 1228, Ja; {aur dolis capiens: ut feras nempe reti, vel la- 
queo volurre'. dic Paulus, 2 Cor, xii. 10. vaagyur mazrvgy%, lou Luc; 
eater; et Virgilius, Fn i. 67g. capere ante dolis. 

ver. 1236. KECTOWES vat, yiae : Heſychins ut ludit in ſcrip- 
toribus Romantt. V ideas Eur. Alceſt. 1147. 

Ver. 28. awo at Twy dure oN, TY nora: 
m: ſcholiaſtes. Dictionem proprie adhibuit Pindarus, Pyth. vi. 1. 


anouonxt'* 
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OS. apyyv nhuewv ev ov3' ama” ebovhowuve 
Ne. eU VUV EWIGTW Rv AYL410G OY Ov. 1240 
Os. cri rig, er, de Ot MKö To pa v. 
Ne. 7. Ouc; rig ccret h dimmonucuy Tee ; 
OS. Tou was Ax stan Aacg* ev de Twd' e. 
Ne. oo@o; nePunuc, ouvdev Cævdag ooo. 
OF, ov?” oure Duvers, ovre Jpæceieie ooÞov. 1245 
Ne. n e Juri, T coQuv uperrou Tade, 
OF, Mal Trug Jule, a beg Bovanic Euars, 
r weyervei TRUTE ; 


Ne. TYV & WApTIAY 
CTY pay apepTuv, 2vandbey TEpaco ues 
OF, orgxrov © Axaiay ov Doty Tpagouv e; 1250 


Ne. Foy To NM Tov gov Ou Tagew CoD. 
nN oude Tor oy yeipi neivopet To Tpav. 
. 0 ou# age Tywoiv, aha cor paxoupedra y; 


axooar”* » yag inuuaidc; AE, 
appear, 1 XagTruy aramontourr, 

Hinc Hefychius : aramonut propor, Aaxare;* ad inſtar recolo dic- 
tionis Romanorum. 

ver. 1239. apx1* i. e. r agxyy* ab initio unde ſexpiſſime 
valet omnand—prorſus + id enim quod omnino non eſt, neque in- 
eißit. 
ver. 1245. e ον mordacitatis eſt acutioris ipſa verba excipere 
atque iterare adverſarii: nec ſolet non fieri in his altercationi- 
bus: quod abunde patet tum ex libris, tum ex quotidiano uſu, 

ver. 1246. Twy ooÞwr* his ſapientibus, quæ tu prædicas, et horta- 
ris. : 

ver. 1248. apagriar auagrer; hujuſce locutionis exempla non- 
nulla ſuſcitavimus ad Silv Crit. iv. p. 11. 

ver. 1249. earx>xCw; relegandus es ad obſervata in Eur. Ion; 
438. | 
ver. 1251. Toy Gov ov @ be: ut locutus eſt etiam S. Pe- 
trus i. ps iii. 14, Toy 9. Pdbov avrwy py Feenrre; et alicubi in Stud 
Cr:tica phraſin illuſtramus. 

ver. 1253, Dedi ovx pro err ex conjecturà prorſùs neceſſariâ, 
fi verſus præcedens Neoptolemo tribuatur : ſed conſenſus librorum 


in err non levem ſuſpicionem incutit eum eſſe i _— 
um 
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Ne. coe ro WEANOVs 

03, xerger Jeu begs 
A EG1i\auquony ; | 

Ne. aria 14s TH 1255 
TeuToy Tod" o Cet Joanie, ou pero! er.. 

039. ua Tor c tags Ty Te ovuray: ler 
Actor TAU EM, dg Gs riuag¹ανm⅛ͥrai. 

Ne. eow@yovyras* ngv Tx Au@' ouru Dgovys, | 
rc au tul0G KNRULETHY £01; ToIte 1260 
cu d', w Tlouvlog Tai, Grhonlyrhv Mey, 
e5eAY” au ragòe TETqwer cle ng. 9 

bu. rig av T&p av, YoguEog iglatas gene; | 
Ti h £xxeeiade, TOY KEKAUEGL, Ce; 

b ben N TO Xzu¹⁰u¼. (hat T H EYE 1265 
Txpedle x Hato nEmMOYIES HAKCY, 


, 
dum; cui non temerè refrager ; ut hic tandem ſenſus exoriatur : | 
* Sed neque concedam tuæ manui hoc patrare ; neque repugno, | 
gquin potiùs tibi quam 7 rgans certem.“ 
ibid. aęa: rectiùs à fe: num igitur? interrogativè: de qua 
formula plus ſemel egimus ad Alce/tin, 
ver. 1260. exTo; £245 wee : conſulas notam ad Eur. Alc. 645. 1 
ibid. Azvuarur* fletds ; i. e. periculorum atque incommodo- | 
rum, Note ſunt ex hoc genere phraſes tritiffimz zu waive 
fere jubeo, et cognate, Cræcorum et Romanorum. 
ver, 1262. auma; dlryz;* limen tranſgreſſus testi: ut Eur. Elect. 


155» 
zien, autor Jnuar', Hamrex, Ta : 
. E. dwegb ale! douara' 8464 PETIT, : ut lon, vv. 527.547 Pave. 
renus ? aunt, als Tov Jr2e0928, ANTVAT ION GUVTAGGET HY d tu Ja - 
agen auntort;. 
ver. 1263. Dogg dla ra: hand multo alitèr Latiue ut Mars, 
En. Xi. 832. 
um vere immenſus ſurgens ferit aurea clamer 
Sidera. 
ver, 1256, An ſcripſit Sophocles ? 
gg KAXG0Y TETTOVTES ve 
Heſychius : xte v,’ s vn Hams. 


Ne. 


.A. 


Ne. 


2E OY OK AE OTZ 


hagge. A0 & æονονοονον, ode zu Peg. 
Tedoin' E Ye* N TR T Yao £4 Moyuwv 
KEAWY KRUWG Eagarta, co TEW FEW A0. 


oun ob eus N welayviyu TAN] 


rotobrog Hod T0 NOYyOuo!, KAT £0u | 
r TOE ennenies, xiglog, rA havoc. 
QUAN o Ti (ay v Boukoper Se cou D, 
ele SeSoulu oor wevorls Cle peiy, 
y TeV wed” hwav 

| raue, uu ReENe xcgæ. 
ur Yeo, & 'v ermys Yes Ta cοννẽðĩ mal. 
ou ro Jed] | 

Nat Tere Y 10Y,, Neu. 

N ND AO [EV a TEM vHL ft | 
Epp0rory* £4 de wy Tr Tgog Heigov KEV Wu 
HUgw, S π] e Hl. 

Tev\a yag Pearerg waryve 
ou yup ol euvouy Tys epyv uiyce Oger 
65 rig y e£pwou Joho Thy prov AE 
emedlepyun;, ud T vobdeleig cu 
eAYwv, agiolov raTgog exbiciog YEY Ws 
0Nouy,, ATgeidai H peaniol, eneira de 
0 Azgliov Tas, u. qu. 

py 'revty Tege* 


ver, 1267, Mallem equidem, 


Jagon, Aoyoug T' axouooe=, 


1270 


1275 


1280 


128; 


ver. 1281. ren i. e. A ib: niſi fit forſitàn librariorum 
lapſus pro dyn. wounon* facies, | 
ver. 1282, Sr vidum: redeas ad vv. 931, 1126, 


deco 
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de ou de xeizog EE ewys Be rade. 
b. Twg Eran; 3 un age Jeurego 00)0upeda ; 
Ne. aww ayvov Zyvog vidlou geb. 


ik, M Qiaral ernwy, EI MEYER, ETYTUUR. 1290 


Ne. mToulgyov TageoTa Qavegov* A de 
TgoTEwe Xeign, Kat HgaTes TWY Gwy OaAWY. 
O03, ey &' ade , ws Oo: Euvidloges, 
oͤwee T' ATgeiSuv, Tou TE Gupaavlog olgurou. 
bi. revo, Tivog Quwvyua; way Oduggeus 1295 
ETYTYOWYV ; | 
03. | g 10d M nehag Y bogs, 
6g c &5 T# Too; ned! amodlehu Bl, 
ety T' AgiAMewg TR, Rv Te u denn. 


ver. 1288, Non ſapit ingenii Sophoclei elegantiam hic verſicu- 
lus, et librariis imputandum credo, qui genuinam ſeripturam 
corruperunt, Repono: 

i ag 667%; ; oh Yay qt rięa de e- h 3 
Nec, opinor, repugnabunt eruditi : nam yag particulam ſæpiſſimè 
adhiberi in quæſtionibus ſæpe ex uſu fuit nobis obſervare, et 
eſt notiſſimum. 


ver. 1289. Ex conjectura, ni fallor, certiſſima reſcripſi quod 


legis pro @ymv et tl4lov, Sic ipſe tragicus in &Æd. Tyr. 830. 
un dura, un dr, w bar ayror or6as : 
et Euripides, Cycl. 376. 


Tov Ales J: Toy deoros 

xuuαοοο, To Tas Ti Ja wyvcv . 
Jam vero Jovem audire #10)» apud poetas, quid attinet vel in 
tyronum uſus exemplis ſtabilitum dare? Vide quæ diximus ad 
Trachin. 1191. videas etiam Eſch. Eumen. 28. 

Pauſanias, v. 15. ee d xas Maiguy Bee tc ,' Ar A. 
aur "Egpov, ** Jus En; Atos lor * et ru rſùs, ix. 8. Tec; Je Ta 
Yhiglaig Ales tiger Winne eden Tee Homerus, II. E. 756. 

Zu ür Keondny : 
quem ſatis multi poſterorum pottarum ſunt ſecuti. 

3 1297. area hinc abire faciam : ut ſimplex, clone in 

V, 23. 


b. 
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$1, nn ou Tt xTaeααν, vw ro ohn BeNOg. 
Ne. c &, ySapws, U Teo; Oc, adus Be Neg. 1300 
Þid, fle deg pes Teog Ocwv, Xe, ON Texvov. 
Ne. on av he emu. 
.A. | Oev* 71 πν av3gn mokepov, 
Leo 7' aPeAouvy wy Waverv oo eh,, 
Ne. aA our” efuor Tour eohy, ouTe got, Kathov. 
A. AA ouv Tooouroy y 4721, Toug TgwTouvg dlgwrouv, 1305 
Toug r Agaiav, eudonrypuras, utKous 
oe Tgog wixuyy, Ev de Tog Aoyors Woaortge 
Ne. eev* T& pev Oy Tot exeicy noun £03" d ro 
ogy vv e£xorg ev, ode eU, erg ee. 
iA. FEvpOupr* Tov Duow & edeitng, w Teuvovy 1310 
ek 16 ebAzoTe;* ovge EiouQov v pos, 


ver. 1299. ov N n impune—non fine dolore tuo: dicun! 
Latini ad hanc rem, flebis : vide ad v. 1260. et Eur, Herc, fur. 
257 5 
ver. 1304. Præter Turnebum, qui dedit 
E ouT” £u0t Ter tei nan, or c 
codices uni verſi cum editis conſentiunt in 
4 out” tam Tout” £71 x2A0v, ours 006: 
unde nobis effecit verlum Brunckius, non claudicantem ſane, {cd 
minus muſicum, repoſito v pro v Vox utique xaa locum 
non ſuum occupaverat : nos ſiationi prima va —— atque 
verſum redonavimus Sophocli ex omni parte concinnum et incul- 
pabilem; quod lectores non ægrè furebuntur. 
ver. 130b. Jerdeungunag: i, e. xaxov nh reg xgoras* adulte- 
*-rinos et mendaces oratores.“ xngv£ {cilicet i ayoga; verſabatur ; 
(videas Phavorinum in voce) unde hoc nomine contumeliol: 
donat Ulyſſem Philoctetes, pro neee vel ayornrn;. 
ibid. xaxovg mg; aαε: ut Horatius, epiſt. ii. 1. 
Militiæ quanquam piger et malus, utilis urbi. 
ver. 1308. Scripſit Sophocles ; 
Hey" r un de ws CX: 
* non intercedo, quin fit proùt dicas; fed tibi tamen ſatis fit 
„ arcus recepiſle,” 


* 


* 
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aN & Aginneus* de, usr C:vinu N br) yy, 
Ano agigle, vuv TE TW TEWV 407 4v. 
Ne. body ralegæ Te Tov £wov evnhoyauvle ot, 
bro T e Wy Te gov Tuxav eQiewas, 1315 
@40UT0v. avIgwnmorrs Tag ev ex Ocwv 
ruxag Soderons c avayuaioy Pegery* 
6701 8' Exouoraiow eyueivlar Bhebais, 
we rep GU, TOUTOG OUTE guſyvumyy Exeiv 


ver. 1314. Verſus ſcaber et incompoſitus flueret mollior ali- 
quantulum vocibus tranſpoſitis: 
no0ny Te Tata Tor .. 
ibid. ich as: ut Homerus, II. I. 77. 
— rig av rade ynbnout; 
ubi audiendus eſt ſcholiaſtes : mpoganeleor To dur rig av xagium, Bremuy 
Tavtz ovTw mpzoco perez; Ad quam regulam ſupplenda eſt in tragici 
noſtri verſu participium ani me non aſſentiente. Cur non po- 
tins vb xara, vel wei, 08? Ad Homeri locum Euſtathius fruttuole: 
Ono d x24 Kgarivor ovrw Tov yearas* 
yiynda Tor ad 
TUCUTHY X01 rap Eupiidy o (Hippol. 1 339-) E 
Tous ag woe; v80 


Onoxovras ov Xa4goven” 
val Tzg% LoPoxns To* 
non r. Tor e EUNGYOUITE. Ot. 
un d“ a oux amadey me Tavra ou re. (Ed. Tyr. 936.) 


To 4“ vw, di Taxa 


| $0940 jaar, : 
Nenn, d“ wig ata xas T. (Soph. AJ. 790.) 
TgaZ&iv, d nayno" yu. 
Statius ſimilitèr, Theb. iv. 231. 

gaudent natorum fata parentes: 

et rurſus elegantiſſimè, ix, 724. ejuſdem carminis: 

Tu dulces {tuos ululataque prælia gauder, 

Felix, et miſeræ tantum periture parent. 

ver. 1315. ov Tux#v, Pro rag cov, ut rectè ſcholiaſtes, Sic 

Homerus, Od. O. 158. | 
Ws Tag T0 TUX) PLNCTHTOG d πτM/?ꝙw 


$2X,9/4G% hs 
Cæterùm, hæc Neoptolemi hortatio locum fibi vindicat in pul- 
cherrimis partibus ſimplicis hujuſce et elegantis fabulæ. 


Vor, II. * 


S 


— — 
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diucion e0ltvy our” emolergers THR, 
ou d' yyquaon, vol Te oupbourov Sexy, 
ey TE VOUBETY Tig Euv0LR àAH Vu, 
| rue, FOREpiov Juopevy I HY OUpevos. 
Gp.wg Te NEU!. Lyva &' dj, unhur 
nas TEUT Emidlu, Kai youQoy Pyeviy £0. 
cu Yap vooelg Tod x e delag TUNG, 
Xopvoys wed.uoYer; Purzros, og Tov un 
oy40v QuAeocel, uguProg omouguy is: 


1325 


ver. 1321, Neſcio an caſtigatior procederet locus ad hunc 
modum {criptus, et ad veram manum Sophoctts : 
ov d“ wygiwozi, xe Ts ovuboutecy den, 
xy Ts voubery Tis evra Moyws, 
: | oluyrig, 
Porro, ad hanc partem fabulæ referendum eſt fragmentun 
Philocletis Euripidæi apud Stobæum, tit. 20. 
we Tp 0: Dmnrov xa To 0wp” v ep 
TW We9:1%44 pande THY ogyny £600 
abavatov, © rig owPeovei ia. 
Dilatat utiq ue um jj,s], quam protulimus ad Alceſt. 811. 
ibid, ov 9 nwygwoms: de Philoctete noſtro fic Ulyſſes apud Ovidium, 


met. xiii. 321. 


— —— 


meliùs Telamonius ibit, 
Floquioque virum, morbis irdque furentem, 
Molliet. 
ver. 1325. ve a o Per tc: ut Prov. Sol. vii. 3 LXX. riger 
0 ( eo Acynus) öh Javtuo* gh 3 ragdia cov: 
et Aſchylus, Prom. vintt. 788. verſibus longe pulcherrimis: 
Sol TewToY, les, e dο marry Oeaow® 
7» tyſgzPov ov prrpors IÞ.TH; e. 
Videas etiam — 275. 
ver. 1327. arxakufn, xa are aclvyor, ü male: Heſychius, 
ö hunc locum tragici noſtri procùl dubio reſpiciens. 
ver. 1328. Quo : pulchre Statius, fic fortaſſè reſcribendus : 
Theb. ii. 352. 


22 2 — — — 


— ——ᷣ— — 


melius legatus adiſſem 
Sauromatas rabidos, ſerwatoremque cruentum 
Bebrycii nemorts. 
De hac autem locutione in ſuperioribus egimus ad Eur. Herc. 


fur. 31. Ad cundem modum nos Cantabrigienſes ſolemus dicere : 
'+ He keeps there,” | 


KN 


ver. 133 
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At TRVNev 19H r , wy To) evluxev 
vooou Bageit;y we av avr0g Ng 

T&XUTY Ev an, Tide &' av Suvy T, 
Tqv av T# Tecs ned, e, aur worys?* 
Aa, Tw Tug vp eviuguy Aoyhyaiduv, 
vooou parexbys Trove vai IIe 
EUV Toe Too, Luv T ewor, reerug O. 
wg d' od rare Ty" e, e Peacu? 
vp Yap Uν egliv £4 Tpoing, akoug, 
Ekevog, apiolopavri, 6g Meyer ouQOug 

ws Ter YeveaIu TUUTHR® Hat Ape rod eri, 
Ws; e aveyuy Tu Tapeglurog depous, 
Tyoiev &\wvai Tecev* 1 d ονν iu 
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1330 


1335 


1340 


1. agg oram folvat—proficiſcatur—iter mcipiat : et in 


hoc ſenſu forma paffiva etiam non raro invenitur : ut in Matt, 
IX, 1 5. i de nueas, dr av amaghn r Au r o whe 


ver. 1333. Aowne 


ro uſitatiori Aowinwiadau: ut Eęx ng 


pro ERA, , et multa ſimilia; notante Euſtathio ad IL A. p. 10. 
qui conſulendus eſt: adeas etiam ſcholium ad Pind. Nem. iv. 32. 
ver. 1334. neow pwaraxIn; Tye : venuſtiſſima locutio; cujus 
ope pronum eſt corrigere elegantiſſimum Euripides fragmentum 
in Stobeo ecl. 114. 


aux tc Autor; ae O ,-] Beo rote, 
PI 0 xa PrAov Rex. 
ds rig & TavTy Ty row Evruy amp 

party PANARTTES £24 yanmmtu Penn, 
Tag aura y bebe, d oligo * d.h. 


Noſter Sophocles ad hujuſce dramatis v. 649. ſuaviſſimè: 


e T1 * por magiFhy, & aro!” an 
LITTTY rod iAxog. wole gaby ra. 


Heſychius e NFA“ mana, : 
ver. 1337. De Heleno ſupra ad v. 604. Et phraſin ame t Teaia;, 
vir Trojanus, attigimus ad Eur, Alceſt. 67. 
ver. 1339. Poterat dare Sophocles : 


Xa Tgo;, rolgd' nas 


atque etzam ſuper his dicit ; videas Silv, Crit, ii. p. 54, 


T 2 


KTEVERWV 
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ure —u EqUTOV, vv rade Ceuονονα,”AH u. 
rabr 0UY EWEL HATOIO MA GUY Kwper De 
N yap 4 'miulvorg, ENA tva 
A agiglovs TouTO EV FaIwvins 1345 
tic Kerparg EnveLvy EITR, TYV TOAvuolovoy 
Tooiey N, MAE umepraloy . 
.A. M oluyvog aiwvy Ti ue, Tr Jr, EEK a 
BAewovie, v aDyuns eg d οο woke ; 
01 H Ti dag; Tg emiolyow Moyo 1350 
T0iG Toud', bg evvoug wv £p0s TagvETEY; 
E Eẽů a U era rg 6 3voogog 
eig Mugs Tad egtag, er; TW TrOTYYop0s 3 
rg, W Tx Tevl ovieg ap wor xunro, | 
ræur EEavar%yoeovwe, Tow ATE 1355 


ver. 1346. mTouclowr Tear: Homerus, Il, A. 445. 
og wv Apyinuice ToALGloua *nò «Quay ; 
T9\udloe* wow ; aiiz : fcholiaſtes, 
vere 1348. Brunckius, monente Toupio, diſtinguit : 
— 7 iT 7 x ew : 
ſed nobis elt longe longeque pulchior et wabmixurya vulgata 
ratio, quam exhibemus. Porro, videtur ob oculos habuiſſe 
noſter Philoctetis AMſchylei verſus, quos nobis Stobæus conſervavit, 
ſic legendos, prout dudum vidi, et quivis poterat videre : 
„ OaraTe Tae, un H ATION; oem 
Ae af Ur νον XAXWY 
1eaTg,* akyo; d' od amleras rexgur, 
Primas voces protulit Maximus Tyrius, xiii, 5. 
ver. 1349. Barworre : i. g. fwrre : videas notata ad Trachin. 828. 
ver. 1334. xvxacr orbes, cœleſtes utique; quibuſcum in ſua ſo- 
litudine quaſi conſortium inierat, et ſæpè colloquebatur. Virgiltus 
nobis adſit ad Æn. viii. 135. 
| . &thertos humero qui ſuſtinet orbes : 
ct ibid, 1x. 429. Jenin: ; 
coelum hoc et conſcia fidera teſtor. 
De hoc genere ſunt innumerabilia in poetis. 
ver. 1355+ tZarzoxnowh; ; vocem adhibuit Euripides plus ſemel; 
et noſter etiàm alibi, | 


El 
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eue Euvovia Taiow, o A ARWNECRY ; 

Tug TY Tavwhei raids To Aaepliov ; 

ov Yap pe THAY0G TW TRgeh2oviav Iauvei, 

an' c xp Ne ue we TOUTAY ETL, 

Jouw Tgoheuoorw* oig yap þ Very Kaxay 1360 
unrue Yeuylat, TAMA TRIDEVEL KAUR. 

ua cou 3* eEYw ye Mavuarng ew THE, 

X Yap ce, uur avTov r ee Teo wore, 

vuas T' anepyev; of Te cov uaduEyuory 

yepas wmelpog ovnuvieg* era TOUTE cu 1365 
© Evumaryuouv, M evayuale Tae ; 

wy Jura, rev ax, & o Euvuponr, 

Tepur0v Tgog 0ioug* KauTLG EV Exupy wevauy, 

c KAUWG AUTOUG EMONANUGYRL KHKOUG. 

cure J1akyy ev EE ewou alot: Hap, 1370 
dw ]]＋4 de wTeTgog* nov, nanoug emuPeruy, 

JoZerg 0woiog TUG nancy reDureva. 

Ne. Aye EV EIOT* an' dung ce Boukopen, 

Yeo T6 Tioleugavie To T eh Moy Oigs 

@inov wel av3gog Toute Ty73 e e e 1375 


ver. 1360. Vix exſculpes Sophocle dignum ſenſum ex hac ſen- 
tentii, “ matrem ſcilicèt malorum generare, vel nutrire, mala.“ 
Rem perpen dat lector: nobis neutiquàm arridet locus. Quid 
ſi reſcripſeris ad hunc modum ? 

— ic Ye 1 Yiwpn KaxWy 
unrne YiI1TGL, FAITE Ti WE Aal: 

vel, quod idem cit, nds: conlulas Hefychium: et, ſi placuerit, 
retineri poſſit x; * quibus mens eſt malorum nutrix, nullum 
„non malum ex his fluit.“ 

ver. 1269, Voces zaxw; et xaxo; tranſpoſitas mallem, ut verbo 
To xaxw; adhereicat., Hanc phraſin tritiiſhmam nos attigimus 
ad Silv. Crit. fett. LXxVII. 

ver. 1374. Yi mrorwozrra* Dis credentem, de Trojz nempe ex- 


1 cidio 


1 


Ne. cot Tov Qikog Y wv, X'w Moyes T,, &, 138; 
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R. i Tpog Ta Tyozg Tein, wer Tov ATE 
XN viov, Towle Juolyvy Toh; 

Ne. mTygog Toug ue ou oe* Tye T' euauoy Baciv 
TRUGOvVIEG RNYOUG, UA MOGWOOWIEG vc. 

cb. d Jetvov avov aiveoug, Tr Ons role; | 1380 

Ne. q co. TE Uafpor URtA' £00Þw TEROUPEVR. 

ÞiA Hat TEUTE MEER OU uudlgoguvery Oe; 

Ne. Trog Yap Tis io %uvoi' av whehoupeves ; 

bh. MAeyers © Arpeidarg oÞenos, M X emo re; 


- 


cidio ſtatim futuro: v. 1340, Non invenuſte Quintus Calaber, ix, 
326. 
ov Ye In Trmgwro Sxpnuira 1Nov a, 
p yt O. N Bri ig oor AN 
0 TννðEsß daes JaxgcCet-· 106. 
Elegantes ſanè verſus et illaborati. 
ver. 1377. red d. hoc pede: © qui mihi ſemper in memorian: 
„ vocahit eorum injurias; quum ob hunc pedem me tam igno— 
„% minioſè et crudelitèr ejecerint.“ 
ver. 1978. Diſtinftionem poſui poſt e nam conſtruttio loc! 
ita eſt ſupplenda : Bovhouas jury ous ot gg Tous t: vocibus ac 
cerſitis & V 1374. | 
ibid. ever divygor : ſcholiaftes : pure difluentem ; row olatorrs 


ſtillantem morbo, v. 7. hujuſce dramatis. 


ver. 1980. aue ſermonem : ut alibi noſter, et plus ſemel Eu- 
Tipides. ae rage Tois TowTz i ö Aoyo;" af" os TaAgainw ray q, 
Phavorinus. 
ver. 1381. Codices et libri dant xax' ze, contra metrum, quod 
obſervant tragici in prima ſvilaba dictionis zxaax5, Nihil habeo 
probabilius conjecturà Brunch, quam ideò admiſi. 
ver. 1382. Turnebus edidit xaraioxum : ſequi malim Aldum et 
Zuntinas. Repetendum eſt, ut in dialogo brevi atque citatiori, , 
verbum ens a v. 1380. Simile exemplum ſupra habuimus, v. 
1378. 
ym 1333. wPovurr;* beneficto affeftus : quod volunt ipſi Dei 
ſunt enim quam maxime hominibus dorngętg tar: Hom, Od. ©. 
325. ayabu doruęes“ ibidem ſcholia ſtes. 
ver. 1384. rad hac, que loqueris, mihine ſunt uſui futura, 
an Atridis? Olet gloſſatorem Ted, quod repoſuit Brunckius, 
| | .. 


SLAQGETETWHWTSES - 279 


mY 


Tug, 6g ye Tot; exhgetaiy e (Fouves YENE 3 

W Tv, 0154TK0u (ny Yguauver Iau unu0;e 

OAELG Pty YIYVWTAW e, TOIGOE ro- Ne. 

on Ouv EYWw 7E* O, ou ot wavdaveiv 

e Y ATpeidag en HN, cid e. 1390 
, eu6a)oviecy £4 TRAV 0woous y Oga. 

oude 1 enovic 7 Wale Thy Toons ew. 

Ti ur av hue Spunev, £4 T8 Y e N07 

WEH E dyvyooper du wydev, vv Ae 3 

ws pq £4104 uE T) Moy wy N, oe ds 1395 
Cyv, ag reg undi Sue, avev g,, 

ec "ue FROYEW rab, 4 Teo xadem je de 

& d' qverazg wn, Jezing eu, NY uv, 

TEWWEY Ty0g o, TRUTH H Tg2tt0v, TE4v0!" 


— —— 


N wy Gαννναε. u πẽ0aÿͤ dne er. 1400 
Tęoscg &dug N wor TEWHVYTHE . 


Ne. et Souter, Geneve 
AN. @ YEYVHIOY EMPPYHNG EMC, 


O—_— —_— _ 
— — . ͤ ͤ— 
— — 


Ne. ævlepeide vuv Bao oyv. 

N. eig 670v Y EW GEV W 
Ne. aiTizv Je Tws AN,?) Qevtount; 

A. un Peoviicus. 
Ne. Ti ye, cu Tοοναννο Xwonv TY ον; 

.. S Rαντ 


— — ͤ—̃—f — — 


ver. 1387. d8200u* te doceas—docearis==difcas, 
ver. 1394. : i. e. ara une: in nulla re earum omnium 
* quas dico.“ Nec tamen non prætulerim, (et facilis error 
fuerit): : 
Tur durnoourrls Andie, wy SN. 


Ne, 
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Ne. Tiva TgoowPeryow egtecs ; 


b. Bekeor Toig HęNAE¹ 
Ne. Tg Aeyecs ; 8 
cp. eipE ye Tougde wy Tehake ove rærgæg. 


Ne. e de Jag TevY' dg xe aud, dlauxe, Teo;uuvors . 


He. un x ye, Tov αν TW νενετά 
&iyg u, Tr IIe 1410 
ace 3' av3yv Tyv Hornheoug 
&@x0y TE ,, Meuooey T' obiv. 
Tyv oy d d xapw, ovgeving 
Edorg TRoAWuv, 
r Ag te Dgnowv Bovhevunare cor, 1415 


ver. 1406. Legendum eſt fortaſle : 
TW% Tev5 WAI 101 nee 3 
ad quod nam auxilium venturus es? 8 
ibid. "Hearauc : non ſolicitanda eſt librorum lectio: paſſim in 
tragicis corripiuntur eng vocalem præeuntes; et quamcun— 
que licentiam pronius adhibent in Propriis nominib us. — 
virorum de his rebus nimia importunitas repetitos monitus et 
poſtulat et excuſat. 
ver. 1407. Dant libri: | 
TW; Meyers; tig Eο miatun on rargag. 
GAN” £6 dens : 
Manco verſu, metro laborante. Nobiſmetipſis videmur non infe- 
liciter reſarſiſſe od“j p ex conjettura, Ut exemplis minus neceſ- 
ſariis ſuper{edeam, ita locutus ct Euripides, Oreſt, 1605. 
& c kigtt wn Tour row Treas, 
ver. 1408. mexxvoa; cx ofculo tellurt dato, vale longum ut- 
pote difturus: videas notata ad Eur, Alceſt. 181, 
ver. 1412. are xaver; fimil! redundantia S. Matthens, xiii, 14. 
et LXX virali verſione: axcy axovorre. Porro legendum forlan : 
Parke 3 aviry Try Hear te f 
X07 TE ονιν. MeVGTEW T ou uv ! 
immò veriſſimam puto hanc emendationem, 


KATE» 
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nelepyruouy I dd, hy NN. 
ou &' epwy uIuy ETRKOUTOVe 


Nl TRwWTa ev GOL reg eh NeLw TUNG" 

6T01c novwarg va Sietehbuv Tovougy 

azveloy agelny £0%0v, Ws xp ee ogeve 1420 
Kai Tots g 105, Tour" offt xen 

£4 Tau Tovuy T eunken Dea Bio. 

eM de ous T3 evdge , 70 Tpwixov 

TOMT putty TewToy EV VOTOU TAUTGEL AUY GS, 

per TE TPWT0G e the ud roc, 1425 
TIzgiy uev, 6s rad aiTiog uanuv r 

EO Toi; £19191 vooPuerg Brov, 


ver. 1419. N, rh, nos: having gone through, Confe- 
ras Silv. Crit. {ect Ixi: et notam ad Eur, Herc, fur, 1279. 
ver. 1420. aba,,Eͤ agen eoxoy: vel, “eam virtuiem conſecutus 
* ſum, qu donata eſt præmio immortalitatis;“ ut Virgiltus, 
En. vi. 130. innuens imprimis Herculem : 
quos ardens evexit ad æthera virtus ; 
et Horatius, cjuſdem virtutem predicans, od. iii. 2. 
Hic arte Pollux, et vagus Hercules, 
Eniſus, arces attigit igneas: 
vel virtus pro laude capienda eſt: ut Catullus, Ixiv. 100. 
; Ouim ſæ vum cupiens contra contendere monſtrum, 
Aut mortem oppetcret Theſeus, aut præmia laudzs : 
ſed hanc rem uberiùs tractavimus ad Silv. Crit. iv. p. 189. 
ibid. 05 rag ig,: ex vultũs utique ſplendore, atque adeò 
tot ius ſpeciei. Virgilus, En. ii. 389. ; 
Cum mihi (ec, non ante oculis tam clara videndam 
Obtulit, et pure per noctem in luce refulſit 
Alma parens, conſeſſa deam. 
Adeas etiam Eur. Ion. 1572. 
ver. 1421, Nihil muto citra neceſſitatem: ſed luculentior eva- 
deret locus, at xcurteret longe concinnior, hc caſtigatus. 
xas 0%, cad" 10 8, Tavt” o@rarras v, 
2% rer Tory Twi" bn ech. 127. 
Porrò, wabw* v : probe ſcholiaſtes. 


TEpTerG 
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Tegoel de Tpoiay, au T' eG peraven on 

reh eig, gg en GTPETEVLATC, 

Tlowevr: rep Tos TeTpags Or 9 1430 

à d' av Metbyg ov ove TouTe T GTPaTOU, 

r EpWy WY prerz TPOG FUPAY EWyY 

nope, wa 001 TAUT', AﬀiNNe&g Te 

rape ore Yap ov ru grep aveveis 

de To Tpoing xcbiov, ou o og oebev. 1435 
, dg MeovTe guvvopw, Quaeocerov, 

ooͤrog Gt, ut TU 70.0 e 3' Aouhymioy 

abr Teu/u ovs vooou Teo; Io. 

To JeuTepov Yap TO Epoig REUTYY Pew 


ver. 1428, Dedi 8% pro v, ex conjeCtura inficianda nemini : % 
nempè hujuſce verſiis reſpondet Ty we præcedentis; et & v. 1431, 
eſt apodohs verſui 1424, Eruditus lector nullo negotio rem per- 
ſentiet. 

ver. 1429. exCakur' e e eee ea ſpolia, 
% quæ fuerunt exercitiis opima.“ Non neceſſe habui mutare li- 
brorum omnium lectionem in eaaCuyr* quamvis ſæpiùs notave- 
rim in bis chartis frequentiſſimum hunc errorem librariorum. 
Adeas quæ diximus ad Eur, Herc. fur, 1164. Silv. Crit. ſect. 
Ixxi. c. 

Porrò, dicit Philoſtratus heroic. v. 1. de PhiloQete : rvxu m1 ago- 
rt AﬀqpTogwy £7 TY HAWOr: Tov IMov. 

ver. 1430. TMaxa* planities in monium ſummitatibus: xh 1 mM» 
Tu r: Heſychius. Ita Euripides, Bacc. 215. 

. — 4. Ta. 
VE&LOVTES OgeWY. : 
Conſulas inſuper Eur, Herc. fur, 960. et quæ diximus ad Trach. 
273. ä 
8. 1436. Acorre ourow ; conferas Homer: II. E. 548555. ct 
K, 297. Hefychius * Gurvopacs* ours. Idem 3 he · Tous ourn0e; reo 
TT dare : ut II. Z. 511. 
— ra 7 y vo d WπðJ- 

et Heſiodus, opp. et di, i. 166. ut Virgilius, Geo, iv. 429. conſuecta 
antra, 

ver. 1438, ravelnga: rariorem diftionem adhibuit iterum in 
Elect. 304. 

To&015 
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Totoug A οατ Toro &' evveuY,, r av 1440 
rope yay, evoeberv T Tpog Qeoug. 

WG TEAAR TRVTE DEVTED her xærup 

Zevg* ij Yap cee guy vyo ter por 

uxv Curt, nav $2vuwoiryv, OUn πτ ]·⁊ꝓæGu br.. 


ver. 1443. nen und Herbe ad mortem, comes “ fideliſſima, 
« ne fato quidem divellenda; ut eis etiam poſt mortem adhæ- 
& reſcat, et una fruatur immortalitate.” Hæc eſt vera poteſtas 
dictionis; hic longe nobiliſſimus loci ſenſus. Omnium — 
fincera lectio depravatur in editione minus accurata Auſteriand 
ad vocem weten, addita negatione ov* ſed fideliter comparet in 
principe Mediolanenſi. Gemellus plane eſt, et quam maxime op- 
portunus, Apocalypſeos locus omnium graviſſimus: xiv.13. paxagos 
ov of ov Kugio amobrroxorTig amagri. vai, AYES To πτ , 1% AYE DAY · 
OWYTGL BY TWY KOTWY GCUTWY* T Os *gy% auTWv e. er avrur* Hanc 
interpretationem exemplis firmavimus ad Silv Crit, iv. finem ; 
ubi lector relegandus eſt. Grecam locutionem Plinius æmulatus 
eſt in Nat, Hiſt. viii. 11. pugnam referens inter elephantos et im- 
menſæ magnitudinis dracones, Ita clauditur nartatio: “ Commg- 
* ritur ea c — victuſque corruens, complexum elidit pon- 
6 dere.“ 

Hinc eſt quod Virtus non ad inferos deſcendat, quùm ſtatim 
Virtutis 2 vitato Styge, migrent in cœlum: ut pulchre Se- 
neca, Herc, Oet. fin. 

Nunquam Stygias fertur ad umbras 
Inclita Virtus. Vivite fortes : 
Nos Lethæos {ava per amnes 
Nec fata trahent : ſed, cum ſummas 
Exiget hora conſumta dies, 
Iter ad ſuperos gloria pandet. 
Jam vero pœnitebit, opinor, Brunckium immutaſſe textum Sopko- 
is, Loci in Temenidis Euripidis, quem ſuſcitavit in uſus ſuos vir 
præ ſtantiſſimus, minus percepit venuſtates ; 
egern di, xr barn Tic, oux απ 09“ H 
&n 2, cu et oro; OWN 0; . 
i. e.“ Virtus, homine, qui coluit, moriente, non perit et ad 
© nihilum redigitur ; ſed cum homine rurſus vivit, poſtquàm 
* anima exuerit veſtimenta corporis.“ Ut hoc fragmentum 
novæ lectioni ſtabiliendz inſerviret, ſcriptum oportuit «x» a9» 
Arat rig, Vice x2» ban TH: nam inter diverſas ſigniſicationes ho- 
— — pendet vis et venuſtas loci. Sed receptui canen- 
um e 


ÞiAs 
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.A. „ Ode yuε noJevoy £pwor g, 1445 
 &poviog Te Oæveig · 
oon &nizyaw To coi νμꝭiHoig. 


Ne. Hay w YVWmwy TEUTY THER - 
Hg. un vuv Xgovior WEANETE TPRIGELW? 
Kepog 4a TAOUY 1450 
oͤd wee AP ,t TPUPVRY, 
N. Oepe vuv, re, Xp KAAETW. 


Xaip', w peruIpoy ZupOpoupev ewor, 


ver. 1445. @9Yyua e: ut Fuvenalts, xiii. 114. 
audis 
— hæc, nec labra moves, cum mittere vocem 
Debueras, vel marmoreus vel aëneus ? 

ver. 1448. T:u24* me dedo, aſſentior: conſulas Suidam, in voce 
970 : ubi locutionem noſter Toupius erudite pro more illuſtra- 
Vit. 
ver. 1430. Locum depravatum emendavi certiſſimè, unius lite- 
rulæ mutatione, =ovy pro mos ſcilicèt ſcribendo, Non nauci eſt 
locutio wav; x+7z Tear at ſæpè reticentur diftiones mon, aries, 
re. Ordo elt : xaiga; vag e xa 56" (apes) xv Tevprar (rat 
yu) A Nihil verius, Tragici non adhibent vocem; aut cer- 
tum fuillet, : 

KX4605 xa 7005 
03" enmrryts yag f Tevperas, 

Sed nihil opus eſt ultra quærere. 7 hucydides, ii. 97. an mig 
Tov; tel 1 y r EUrTopuTtaATa, 1, alt XETHE Tgvuus telurai To mrevua vn 
GTO Y' rio H KOWP WUNTWY., 

ver. 1432. eTuyw" dum prog redior ad navem, ne fruſtra tera- 
tur tempus:“ nam ante oſtium antri ſtabant. 

ibid. xaxow oy compolito «wmancw : ut Virgilius, ecl. i. 37. 

Mirabar, quid, mœſta deos, Amarylli, vocares ? 

ver. 1453. Feng he: una ſervans mecum; i. e. 6 c tek 
*Ppovgris xa rprazrle; : Graca phraſis pro oun2won; wor: gquocum 
© trahcbam vitam mihi comes et convictor:“ conſulas notam 
ſupe ds ad v. 1436. et locos ibi provocatos. Sic neutro ſenſu 


Plautus, Moſtell. ii. 2. 21. 
¶ð᷑l nemo in ædibus 


Servat e 
et Terentius, Eur. iv. 7. 10. 
ſolus Sannio ſervat domi: 


ubi cum fructu conſulas Donatum et Wefterhovium, Nec non Sta- 
tus 
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Nuu@a T evv9po: Aeiprricdes, 
N Ar. apy) TOvTOY Tpobayg? 1455 
oo ToAzu Ty Tot uoy erelgbyv 
per" eviouuxov TAY Yor vOTOU, 


tius appoſitè ſuperveniet : Theb. x. 659. nobili loco; quem 
adumbravit ex /Eneide ſua, vii. 787. 
ipſa inſanire videtur 
Sphynx, er cuſtos; viſoque animata cruore, 
Emicat effigies, et ſparſa orichalca renident. 
Sphynx ea ſcilicèt galee fuit cuſtos (i. e. poſſeſſor) eo ſenſu, quo 
cuſtodibat antrum ſuum — jp 3 
ver. 1455. agen yves. wroveg: ſcholiaſtes. Ita Perſius, v. 144. 
OT cal o ſub pectore maſcula bilts 5 8 


Intumuit. 


ibid. Joes weoban;* fragor projectus—“ fe projiciens—emiſſus 


© mari,” Ita Diodorus Siculus, iii. 8. p oZuar mea) . Jir- 


gilius, En. x. 322. 


voces dum jactat inertes. 
Erunt nihilo mints, qui fortalle fic {cribendum exiſtimave- 
rint : 
xas XTVT0; HAgr1y ToTY T6 Tien : 
et tu fragor, et tu promontorium ponti. Locus eſt gemellus ſupra, 
v. 936. quem lettor adeet, 
ver. 1456. dN rorev: Virgilius, Geo. i. 462. 
——  — quid cogitet humidus Auſter : 
Ovidius, met. i. 66. 
— — contraria tellus 
Nubibus aſſiduis pluvioque madeſcit ab Auftro ; 
ut alii ſæpè. 
Ver. 1457. manynos votre: venuſtiſſimè Lucrettus, v. 955. 
ed nemora, atque cavos montes, ſilvaſque colebant 
Et frutices inter condebant ſqualida membra, 
Verbera ventorum vitare —— coacti: 
et Maro, Geo. iii. 382. 
Talis, Hyperboreo ſeptem ſubjetta trioni, 
Gens effræna viriim Riphæo tunditur Euro, 
Lucanus ix, 877. 
Imus in adverſos axes: evolvimur orbe : 
Terga damus ferienda Noto. 
Et alii ſimilitèr. 

Ervouuyoy vero intus clauſum et abſconditum ; a vi frigoris et 
ventorum latitans. Noſtrates dicunt utique: keeping cloſe. de- 
un e amorgu@u rep. rloguxe* RT: Heſychius: ut _ 
chus, 


| 
f 
| 
| 
| 
| 
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ro Js One Th; huelepas 

"Eppuciov bpog TaEzeTeu lev £401 

GTOVOV UVTITUBOY XKeraatopevy. 1460 
vuv T', @ ugyvai, YAUUO! Te FOTO, 

AE1@Opev d ua, MEVTOWEY vu, 

cue ov Tore Tod" ewibavre. 

Xaip', » Aypvou medov ru Pency, 

nas A EvTNOE TE Ov pe WTWG, . 1465 
ev i peynky wope nouter, 


chus, hymn. Cer. 88. Muſcus, v. 246. Damaſcius apud Suid, in 
voce, 

ver. 1460. Appoſite et eleganter Ovidius, Triſt. v. 1. 61. 

Hoc erat, in gelido quare Pzantius antro 
Voce fatigaret Lemnia ſaxa ſui. 
ver. 1461, Haud aliter Dionyſus Periegetes ad finem, verſibus 
elegantiſſimis et nectare quovis dulcioribus : 
cles d', neige Te d thy bs xaigtTs v100, 
LoaTra T απνπ⁰⁰ , tas dig ,t, he, 
#24 TTH/k04, ug Tt, A ot g Bnooneta. 

Cæterùm, pro yauvwo memorat / Holiaſtes alte ram lectionem, ſic 
legendus: n Auxiny* ouTw xanovpem A ty A⁰iF, Avxziov Amo? wo, Et 
hanc ſcripturam judicavero ſane probabitorem : nam calidos fon- 
tes, quales fortaſſè fuerint in mvgwd4 Anuw, Soli, vel Apollini, ſacros 
habebant veteres. ure etiam, vel uu, emendationes eſſent 
neutiquam contemnendæ: nam quibus arridebit comparativus, 
quem vocant, gradus—9vxioy ? 

Ver. 1463. dot y g C arreg: ut Homerus, Od, Xx. 423» 

Taw Suing Tx7% avaiding roibnoay, 

ver. 1464. r aufiancr: idem Od. A. 40. «& 4 19ann, 

ver. 1465. Two i. e. mgewipo,, row; ut plus ſemel in 
hac fabuli noſter. Pindarus, Pyth. iv. 362. 

cu vwrov 3 avea; va" Atu- 
You GT0ua TEAM n Hoy. 
Vide Eur. Alceſt. 1161. 
ver. 1466. woe e ingens fatum ut Claudianus, de ſext. 
conſ. Honor. 68. | 


magnis docuit præludere fatis. 
Hinc rectiùs Horatium meum interpreteris, epiſt. ii. 1. 6. 
Poſt ingentia fata deorum in templa recepti: 
ubi nolim cum Bentleio (qui adeundus eſt) intelligas of — 
0 
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yvupuy Te Qikuv, X @ TEevIawarup 
Jau, bs rar EMEXPAVE. 
og. xpοαπũ—·v, Jou, TRYTES RONMELS, 
Nu Oe àονtu emevtapeyc, 1470 
voc ro GWTYPAG νç D.. 


ſed potits © poſt magnos vitarum illuſtrium fatis deſtinatos 
e eventus :” ut Virgilius, An, vii. 234. 

Fata per Eneæ juro, dextramque potentem : 
et ibid. ad finem libri; nec non alias. Avienus in Aratets : 

At frater, lucemque et fata 1 ævi 

Exoſus, ſortem lachrymis efflagita. æ quam. 
Lucanus, viii. 625, 

Fata tibi longæ fluxerunt proſpera vitæ. 
Denique, Valerius, Argon 1. 11g. ; 

O! utinam Graiz rueret non omne juventæ 

In nova fata decus! 

ver. 1469. iv ; hortantis eſt particula : ut Virgilius, Geo. iii, 
42. 
A — en! age, ſegnes 
Rumpe moras, 


IX 
E T ME NIA E Z. 


Vor. II. 
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11062212 


Oprz ETHE e& Ap megiexopueros vwo ru Epuuur, Bout 
Amoaaves Tageyevelo big Abnvay eig ro iegov Trs Abnvag* ng BoD venoas, 
arb ei Apyoge Tas de Eguuas mgaivas, Tpoonyogevrev Evuerac, 
Tag” onde re ut N wbowoia. 


TA TOT APAMATOE 
HNPOEQNMA. 


NTOIAE mop. 

AlOAA NN. 

OPET THE. 
K ATTAIMNHLTPA TL d 
XOPOZE Evuenduv. 

AQHNA. 

nNMNPONOMIOIL 


 Tiponoyiter 5) mpoprris. 


AICZX- 
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AS 4 A A W3 


E T ME NIA E L. 


IT OI A. 


IIraron pev cuxn rue Tgeobeuw Newv 
TyYv Tewloweavliv T aizv* ex de ru Ocpuv, 


N O T &. 


ver. 1. TeroGeuvw* Teriua : ſcholiaſtes noſter et Heſychius. Et 
übenter r * — deveneror, Tanz ſcilicèt, 
ſicùt pro more ſtatim explicat: nec dubito quin hæc fit vera 
emendatio. tun Tgrobive, ut evx X45 Penrwalopas, V. 20, 

Ver. 2, ru TewToparry Tala: nec vatum tantummoddo, ſed rerum 
etiam omnium lecundum poetas primam. Sic Homerus, hymn, in 
Terram omnium matrem : 3 

Tala Ta&ppunTieay au70pai, Woturon, 
1h 7 NY «7% x90 mart” can” 10 
Xaigt, Ste wnTrg, a, ougaveu acTIUNTC 
Et Orpheus, hymn. 25. 
Tala Ja, witig paxagur, dne. r anger 
Suaviſſimè Virgilius, An. vii. 136. 


eniumque loci, primamque Deorum 
Tellurem, N 
Flumina. 


ymphalque, et adhuc ignota precatur 


U 2 Sacerdos 
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1 64 To wyTeos Jevregæ Tod ehelo 

jPRVTELOV, WG NOYOG 71s. Ev de TY TUTY 

AN, Yehouavgy, oude moos B,, Tos, 5 
TiTevi;, ay mes Doves, nabetelo 


Sacerdos fic Tellurem alloquitur apud Statium, Theb. viii. 30. 
O! hominum diviimque zterna creatrix! 
Quz fluvios, ſilvasque, animarum et ſemina mundi 
Cun#ta, Prometheasque manus, Pyrrhæaque ſaxa, 
Gignis. 
Et alii e Cæterùm, de Tellure Delpis primùm præ ſidente 
conſulas Pauſaniam, x. g. quem Stanletus provocavit. 
ibid. 4 de rue Oe: opportunus eſt et venuſtus Lucan: locus, 
quem ideò integrum dabo : Phars, v. 79. 
Ultor ibi expulſæ, premeret cum viſcera partus, 
Matris, adhuc rudibus Pæan Pythona ſagittis 
Explicuit, cam regna Themis tripodaſque teneret. 
Ut vidit Pæan vaſtos telluris hiatus 
Divinam ſpirare fidem, ventoſque loquaces 
Exhalare ſolum, ſacris ſe condidit antris, 
Incubuitque adyto: vates ibi factus Apollo. 
Adeas etiam Ovidium, metam. i. 321, et interptetes ibidem, Or- 
Plicus, hymn. 78. vocat Themin, ver. 2. 
Tang ro PinoTy':a voor : 
et Aſchylo diſcrepat in ſequentibus: 
1 TqwTn nανν,is BporrAG parrnior ayror 
Av Dio u xeviuurn, JepuroTWovon Ny 
IIb u Ja wide, 3h IIV Oel Gt 
1 as OoiCor araxra Jiuicloovra; E. 
Conſulendus eſt etiam Apolladorus, lib. i. cap. 4. Heynu, cum 
Phavorino in voce Jyuichwin: quem vide ad Ion, 89. 
A ſchylus in Prom, vin&. 209. eandem Deam babet Tlemin 
et Tellurem, 
ver. 3. Phrafin ro hure non expedio: legerim utique: 
1 dra, waTe dure, TW" ere 
Harries. 
ver. 5. Yinovon;* volente Themide : tacite vult oecurrere aliorum 
teſtimoniis, affirmantium Apollinem ejeciſſe Themin, et oracula 
violenter occupaſſe: quod colligi poteſt etiam ex Lucant verh- 


bus dudùm advocatis. 


ver, 6. Poteras etiam diſtinguere, 
Trang an, Tas; xboreg: 
quam rr Trrande unam dixit Diodorus Siculus, V. 67. 


cpoib y 


ETMENIAESZ. 


$Þoi8u* Jeet ' à yevelaugcy Joo 

ÞoiE@* To ÞoiByg &' ove EN, FEQNVUPhOY. 
uw be MH, A Te xounde, 
nec ET ane veumogeus Ta; IMA og, 
eg Tyvde yay vale, Tlegvyroou e ed gs. 
TEwmOuT d' aUTOY Hts TECIoUTL (EYE 
xehevdomoum Tee; HOaglov, X 
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ver. 7. O61: quam faciunt nonnulli Latonæ matrem, teſte 
Heraclide, p. 416. ed. Gale: inter quos nomen ſuum profitetur 
Heſiod us, Theog. 407. qui ibidem v. 136. dicit Themin et Pheben 


ſorores efle, Cæli Terreque filias. 


ibid. ebe Joo avrs Tov, eg: ſcholiaſtes : redeas ad ea, 


quæ diximus in Eur, Ion. 1146. 


ver. 9. Diverſam lettionem haùd negligendam conſervavit 
ſcholiaſtes, ſi gloſſa rele conſtituatur ad hunc modum : as: 
at, Ts ne alz* Ty oteoyſuany: videas quæ diximus ad Eur. Al- 


ceſt. 918. et infra v. 2g. 


ver. 12, Twas: i, e. Touwwevrr: diximus ad Soph, Phil. 


1465, et alibi, | 


ver. 13. Per xiarfowaun waits; Hpaworov ſimplicitèr inteiligo 
fabros et id genus artifices mercenarios, viam ſalebroſam diffici- 
lemque pompz ſternentes, et impedimenta omnia amoventes ad 
Delþhum proficiſcentibus. Locus eſt appoſitiſſimus Luce in evan- 
gelio ex prophetis: iii. 4. Hopaoure Tyr e K,“ evitie; wore Tas 
T&VGoug avrov, aa par rng νν, * TAY og, R Boure; Tamu- 
va hbnet ral xl OTE TH CHONG £45 evIce2y, x24 . rg, 85g «Jous NM g. 


Ex cadem re figuras ejus plures arceſſit Solon in elegiis:; 


, rex N,, TAY x0g00, UCR apa: got, 
auain I ang aria Prouna* 
e/ure Or dias oxevas, Uwe, ig 
re- TAave ds *ey@ Ay 007 &7s : 


nam Tgauvs Solonis idem eſt cum nugwperns Hſchyli, prout lexicogra- 


pli te docebunt, Huùc referas Valeru Argon, ii. 636. 
Urbs placidit demiſſa jugrs : 
qui Virgilium æmulatur ad Ecl. ix. 8, 


mollique jugum demittere cv: 


i. e. ſine ſalebris et aſperitatibus locorum. Tempeſtive ſcholtaſtes 
noſter: &7' ar meuwwo (oi Ahne ug Anpou; Sieg., Tgvigx 7726 
rig TiAextlg, ws din pregwrorrts Tx 599: qui tamen videtur preter 
mentem propriam vere interpretari, Nos vocamus homines 


iſtiuſmodi pioneers, 
U3 


Nec 
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evypegov Tilevieg yuepwpevyy. 

pronovie “ avrov xayle TinarOu At, 
Aed@oc re, xwgag Tut muy, ava. 
Texvve Te viv Zeve evleov wWinng Y, 
Fe Teraglov T pwavTiv tv Movers" 

Aiog mro@uryc d rol Noting e. 
TouT0Ug tv fuxaic Protratopai wou. 
Hanna; Tleovain N ev hoyorg mrrobeverat. 
eo Je Nup@ag, ev0a Kupuic vr, 


Nec tamen pigebit admonere, alios interpretari phralin was; 
Hparorov generaliter de Athentenſebus ; qui tamen ſuerint Neptuno 
potiùs ſactati: ad quam rem conferas Soph, Ad. Col. 54, 55, 
50. | 

ver. 16, wguurnra; ava: conferas hujuſce ſabulæ v. 568, Fi 
phraſis cadem cl} cum woamrng amp, et limilibus centum tritiflimis, 
vel tyroni famihanibus, 
ver. 19, Ao; mppr}ne: vide inferits v. 619, Neque alite1 
Cel no apud lun, Ain. iii. 251, 

— Phabo Pater ommpotens, mihi Pharbus Apollo, 
radixit, vols Furtarum ego maxima pando! 
qui locus Sranl tum non eflugit, 

ver. 21, HaMac Hi: Diodorus Siculus de Pere templum 
Delphicum vallantibus, xi. 14. 6 e T1 vane Tov jrarriucu wc 
Herre, ende, pry parxgs Tov vet TW Lea, Aba; Hefychins : 
Iyorarac Abnrac Texprvot &r ene. 

ver, 22, Hunc , locum, nemo pulchrins ilNluftravert 
Strabone, lib. ix. p. 648, legomgerwng J wh na; d Nagracrrg, rywr avrca 
TE: x44 aaa Yoon, Tij4a6/jarvar Ti Xa ayiovopirat wv "oh HH * 
„ele To Kwguxior NuuPwr avlger, Meer To KM. Hoc etram 
referas Eurtpidis Bace, 559. ubi plura dat Barnefius; et Sophoclem, 
Antig. 1127, 

| ova Kogrnias NvuPai 
Guo nale : 
K wgunior, arrgoy t+ Hlagraguy: (ihidem feu. Vide Barthinm ad 
Stat. filv, v. g. 5. Theb. vin. 348. Herodotum, vin. gb, Steph, 
Byz. voce Kwgvxoz, Apollontus Rhodtus, ii. 714 
r Of Keagrnias Nup@ai, HanoTowo — 
Jagoureonny 1098706; 


alle. „% Tap agoy Kugunicy ; ſeholiaſles. 


2 Bechtoc 
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NO, fPikoyvicy, Taipovay avacipo@y. 

Beojwiog J exer Tov x, o apvypova, 

ef ovre Bauxaic rolpalyyyor N 25 
AA Jinyy Lede nalappatas worove 

TlArioTou Te THY ag* nas Tlogridwveg free 

Kanovar, nai TAC UiaTov A 

WIr avTic tic Ypovoug MD 

Mats VUV TUXOHv fat TW Tyiv t4000wv ag 30 


1 f Tow wil vage ExAyvav Tivec, 
rav, Ta AAN e, we vont rat“ 
WavTLVO ν, tg av hyuTa WG 


y J TCA Jer Y o@Yakpoig Tyanriv, 
T ju C, th Jowav r ACL, 35 
de uur TWHeV, Ur th Aννe⁰νιν Pagiw® 


ver, 24, Reese: vide ad Eur, Ion. 1145. nam de broertice Pare . 
naſſo, quorum ibi vindicat Apollo unum, ct unum Backus, quid- 


nam opus ef} ampliare ? 
ver, v6, Ob mwnpctum folennem furentium Bacharum, cui 


minus congruit vox regale, non incredibile puto [criphiſle 


noltrum : 
Heres reg anger. 


violenter impingent fatum, 
ver, a. Non videtur temere repudianda phralis Hoon, vgalers 


ut Homerea, pero; nears ; crat tamen, cùm fulpicabar Ieriphile 


A:fchylum, 


nas lee wwTo; ! 


roc“ c, %, Bal; Heſychins, 

ver, go. Ordo cell: wary rgpore Tw ww node felicigy ingreſſus 
pronbus contingat mili 1 quod votum pulchre viam flermit ad ca, 
que preater expettationem mirabiliter eveniart, 

ver, 34. Probe monet feholaftes * way oAvyov rgrjae; „ eu Nera“ 
ovTs yag 9 Xogo; wer TageaTiY, "7 10 eicnAber de Tor 19609, 


+ ut Sophocles, Eleth, 119. 


| ver, 30. pn ownew* nilal habere virtum : 
mn v aytiy our ors Carey 
Aung; arrighowos axe: 
U 


4 own" 
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tx de xegow, o moIunia auehuv* 

deicagæ ye, Yer, ovdev, aviimai; ev ou, 

c pev egraw Tmgog TOhuTTEQy wuxov* 

6pw ' c' opQOnhy wev avign Yeopury 40 
E0yay EXOVTR, To0TROTEOV, RIWLATI 

oTu%oure Net, ve veoomades EI Moe 


Taxes" wyve t thi ſcholiaftes, ut Heſychius cum gloſſatore ad Hom, 
II. Y. 72, 7W%%, M T4 + 19xve$5" our Yar r 10xvun, 

. bene ſcholtaftes noſter expoſuit; ad hanc enim 
Act onem 1 picn eqns glotla, aas. ap. onpann de xa T0 
y ave 3+ . araxtws wn. Heſychui interpretamentum fic fortaſſe 
no incommode relhtuas: axrawovon* Tgauovon, n 30fakn;, xcclov- 
o: adeo ut agree intelligatur dici de ſubſultanti equæ paſſibus. 
Conferas Hom, II. O. 433. 

ver. 28. Plenè diſtinxi ad finem verſũs, cum ſtatim ordiatur ea 
rerum viſarum narrationem, Quod ſetrò vidi et Pauwium per- 
ſpexiſſe. Sic vero locus eſt concipiendus: “ Ut quadrupes 
+ autem curio, manibus pedibuſque viam præcipitans; quippe 
% quz terrore perculſa tim, anus effœta, prorſus nihil, me- 
„ rus infans.” Conſulas notam ad Soph. Phil. 703. Gemellus 
locus eſt Eur, Herc. fur, iii. 

1e Ho, al Joxnua vxleowass 
EVVUN@v oveigey" 
Tgojurger jury OUY, A de v,: 
ſecundum emendationem noſtram, quam apprime ſancit verſus 
Aſclyli, quocum nobis res eſt, Bene ſcholiaſles: it oi hege 
rirga wou tx Tov αννα 

ver. 39. ro voin puyev: vide Eur. Ion, 228, Et vocem gele- 
oT:Þn; apud Stobæum legi, Manethonem, et Vicandrum. 

ver. 40. See fiaculo in deos contaminatum : et eſt, opinor, 
in amaZ Aryourros; VOcabulum, 

ver. 41. Tgx5Tgomai* ixiryy : ſcholtafles tales enim frebant cædis 
rei, Senſum primarium et ſecundarium ubertim atque elegan- 
ter Heſychius declaraverit: rfocmatos“ goes, Haę csg, aα˙r pips 
GCjhevo;, Kath Ten; TWA — 48 xabagoiwy. Videas Eur, Herc. 
fur. 1164. 1262, Ion. 1279. Soph. Phil. 957g. 

ver. 42. Unde noverit ſacerdos gladium eſſe recenter educ- 
tum, aut quæ fint recenter educti gladii argumenta, nimium 
vellem diſcere, Donèc acutior aliquis hanc difficultatem a re- 
cepta lectione amoliri poterit, reſcribendum arbitror, 


oo paie PH 5 


1 gladium 
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exo, thang Y ViiyevvyTou ] , 
AVE wEYIGTY GwAgovas ECTELPEYOV, | 


gladium noavd cade maculatum. Ad v. 64. ita ſcholiaſtes noſter: 
yueras e Teayiny* To H Eos npayumrr th xatixur Ogcorre* ai d. 
xuxdw Qgovgenuaas avTon., 
ver. 44. Valere juſſerim faſtidioſos criticos locum longe niti- 
diſſimum ſuarum emendationum {pargentes nebulis. Timor {ci- 
licet omnia ſibi fingit graviora atque ampliora ; hinc nature ſunt 
convenientes, ut nihil ſupra, locutiones Aſchyleæ, udn 
xAades, noe wryioTy* Famus 93 ingens lana, In tyronum gra- 
tiam libet exemplis quibuſdam venuſtiſſimis interpretationem 
noſtram ſuffulcire. Valerius Flaccus, ii. 43. 
Ac velut, ignota captus regione viarum, 
Nottivagum qui carpit iter, non aure quieſcit, 
Non oculis; no&isqu2 metus niger auget utringuo 
Campus, et occurrens umbris majoribus arbor : 
Haud aliter trepidare viri. 
Lucanus, i. 479. de Ceſare. 
Nec qualem meminere vident ; majorque, feruſque 
Mentibus occurrit; victoque immanior hoſte, 
Virgilins, An. vii. 166. 
Quim, prævectus æquo, — regis ad aures 
Nuntius ingentes ignota in veſte reportat 
Adveniſſe viros : 
© ngentes e ex ſtupore nuntii laus oſtenditur Trojanorum:“ . Ser- 
vius ad locum. Statius, Theb. v. 64. magnifico lane carmine: 
| erant certe, media quæ noctis in umbra 
Divam, alios ignes majoraque tela gerentem, 
Tartareas inter thalamis volitafſe ſorores 
Vulgarent. 
Et meminerint lectores prima mane ſacerdotem intraviſſe tem- 
lum, (videas Eur. Ion. 82.) et in ſeceſſu penetrali Oreſten delitu- 
iſſe; ut v. 39. ſupra: unde etiàm ex obſcuritate quadam majore 
omnia, ut kit, erant ſpecie evaſura. Idem Status, vii. 108. 
Inde, unum dira comitum de plebe, Pavorem 
Quadrupedes anteire jubet. Non alter anhelos 
Infinuare metus, animumque avertere veris 
Aptior: innumeræ monſtro voceſque manuſque, 
Et factes, quecunque let, 
Ibidem v. 457- 
Rumor ubique altus ; plureſque annunciat hoſtes 
Majoresque timor. 
—_ aliunde ſane interpreter Thehaidos auftorem ad lib. 
xi. 32 


—— ſubitò 
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&pyyTi perky. Tide Yap Tea ep. 45 
pode de rd TouSe 2anvuarTrog Ao 

cù dei Aννẽu, ev Ypoοοννονν huevo;* 

0U Tot YUvRiuat, ahha Togyovas NEYW, 


ſubitò cum apparuit ingens 
Mater; et ipſe metu, famuliimque expalluit omnis 
Cœtus, et oblatam retro dedit armiger haſtam : 

ubi tamen audiendus eſt, nec auribus ſuperbis, Barthius. 


Czterum, de frondibus ſupplicum evinttis land, noſter Æſchy- 
lus SUPP» 22, 


ou red I ey xerpiriong 
iet : 
Sophocles, Oed. Tyr. g. 
bxTngior; xAaJbrow rEr0Ttauerct: 
c de tor. To Tgo;ti never egiov TW da : ſcholiaſtes. V. irgilius, 
En. viii. 126. 
Optime Grajugenũm, cui me fortuna precari 
Et vitta comtos voluit prætendere ramos. 
ver. 45+. n haftenus ; et pro ige, prætulerim equidem i kuc 
uſque omnia luculenter teneo. 
ver. 48. Non minus ob ſerpentinos crines et mixtam formam 
Furiarum, qualem Virgilius tribuit Harpyiis, quam terribilem 
ſpeciem, eas aſſimila Pythia Gorgonibus : Æn. ini. 216. 
Virginei volucrum vultus, fœdiſſima ventris 
Proluvies, uncæque manus, et pallida ſemper 
Ora fame. 
Lycophron, v. bbg. 
ae Tora d' Ege, ft oe A. 
Orpheus, hymn. 68. de Furis : 
— oPTmoxauo, THAvmuogpH, 


Elegantiſſimè Status, Theb. i. 597. 
. rum inandis Acheronte ſub imo 


Conceptum Eumenidum thalamis; cui virginis ora, 

Pectoraque: æternùm ſtridens, a vertice ſurgit 

Et ferrugineam frontem diſcriminat anguis. 
Pauſanias, i. 28. mgwro; Js οοννντ (Egimvon) AleνννννH ea rome 
Gov Ta; er T1 xtÞann beiti was, Conferas Catullum, LX III. 19. 
cum Ovidii Triſt. iv. 7. 12, et quæ contulit Dawifius ad Cic. de 


legg. i. 14. 
Erinnyn vocat Nonnus renναναομ o, Dionyſ. lib, xxxii. et da- 


- XevTeins xopue; memorat, ut Virgilius, An. xii. 847. Conſulas Ser- 


vium ad /En, vi, 289. Porro, ſecundum Maronem videntur nihil 
diſereparo 
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ou3' autre Top tem e,,]u)̃ ruwolg- 

cid nm07” νοον Þuvewg yeYpapmevans 50 
Jernvov Pegouvong* amreger ye wyv ui 

aral, wehava d', eg T0 xa Biehvurgomor 

peyuous: 3” ou ThagTHU101 Quoiapary 

en d' 0pwpeTwv MeiBougt Jug Qiky Bev® 


diſcrepare Furiæ et Harpyiæ, ex collatis En. iii. 245, cum 
v. 252, 

— 49. Verſus excidit incuria librariorum, quod et mei 
Northmori acumen non effugit, Ita ſuppleverim lacunam, ducem 
quodammodò ſcholiaſten noſtrum ſecutus : 

a abrt Togyti0ig'y Hxacw TURN, 
$4 bine Tas r. vas 
OT 
Neque te ſolicitum habebis de quantitate in voce 'Agwviaon, ſi 
memineris, quz toties ingeſſimus de diphthongis et licentia nomi- 
num propriorum paſſim per tragœdias Grecorum, 

ver. 30. ®ww;: fabulam præſtringit Maro, An. iii. 212, et 
copioſè denarrat Valerius Flaccus poſt Apollonium Rhodium, ut vel 
pueris benè cognitum. 

ver. 52. KN mgre: ut Lycophron, v. 1137» 

Epuryuwy 10 
ibi Tzet zes: 76. % Epurive;*——pur) ances Thr dea, be nas rag Hννj¶4t 
tohyra; Epiarruwy Paw, Orpheus, hymn. 69. nominat eas KUS&10YpwT2% 
2149724, Ct wxripias Hf: Euripides, Oreſt. ga i. wihayxpure; Ege 
ws: noſter tragicus jest. Theb. 705. wiaarary; Ev niſi tu, 
valere juſſis erroribus librariorum et ineptis interpretum com- 
mentis, malis mecum legere wizravyns Epirus : ut Euripides, Hec. 


154. 
YVATHY EAAVAUY ih & 

piAaivar oi exorrs: ſcholiaſles. 

Porro, leviter interpunxi poſt waaues , re poſtulante. 

ibid, Burrows: i, e. BInwrras ov Tarts Tpray, wpPn; utique: ut 
infra v. 192. Tx; rg Hohne. 

ver. 53- ov T\agTu4:; reddo, non accedendis, impunè ſcilicèt: 
ov T0; .d roi: conferas v. 1 38. ideoque p&yaxnoi; Ct Bit: et 
videas dicta ad Soph. Trach. 109g. et infra ad v. 69. Heſychius : 
TA20TEa* Tex; WNGOTH. 

ver. 54. Jva@inn Briar odioſam vim, vel abominandum virus hùc 
egregie facit locus Sophoclis ad Ajacts finem ; 


— — 17: 
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Hear K0TWOG OUTE Tg0g REWY RY AhpaThR 55 
@egerv 0142105, our eg avhguwway GTEVHS. 

To OU oun onwre THT) ouiing* 

ou Ty rig aix TOUT' EMEUYETHI EVO 

Tpe£Pous" wvarTe, u pelngleverv Tovuys 

rave vovg rave TeomoTy Jowuv, 60 


eri tyap Heat 
ovpryſe; av Pvowss wihas 


A s: 
neque non advocandus eſt Apollontus, ii. 229. 
Vi To's Aar da Ts X24 ov T).yTOy jevcg 00j4ngs 
Orpheus, hymn. vg..dicit de Furits 2 
a7n20Tanl,y 2: am 197wv 
Orem. aut uy», Parc Japropy b *. . 
niſi ad norm «n ej loci, bi nt reſctiibendum: 
Fats; 02profI:por any. 
Infra noſter hunc iiquoremn ap, ellat, ad v. 835, 
KEAQIYOU KUPAGTIS FIxgo jhEVOGs 
ver. 56. Reddas velim: Et v.itcs quas non decet induere, 
„ five res tibi fit cum deorum 1maginibus, vel ædibus mortali- 
* um: nullus enim dubitavi corrigere ſolennem errorem libra- 
riorum, reſcribendo @ogu» ex con jecturà pro Pp w. S. Marthous, 
xi. 8. 4%, oi Ta dau U opovrrig, tu rogue va Bacomnewr vow Ne- 
que aliter ſcholiaſtes ÆMſchyleus emendate lettus: a nooue;* i £xouers 
Tipittbpuevoy $QUTHC. Hæc medicina pulchro Nonni loco facienda 
eſt in Dionyſ. lib. xiv. p. 394. 
n nat TAoKap 0K; £100 wor #7 ET Omrwor xa AumTp:v, 
Dyna Tra @opwr T92v9zi02Ma. 

Porro, de formis et ornatu Furiarum videas Senece Med. 19. et 
interpretes; Brodeum ad Anthol. p. 222, anecdota Villoiſoni, i. p. 
151. Tzetzen ad Lyc. 406. 

ver. 58, Interpretor : © Nec certè terra aliqua jactet ſe im- 
„ pune nutrire hoc monſtrorum genus, aded ut non ob labores 
ingemiſcat.“ Euripides, Med. 996. 

pTRATlerojuas ze o ay; : 
4 hr arri Tov 8@1* TovTioTs Ti : 1bidem ſcholium, Videas etiam 
Hefrodi ſcut. Herc. 9a. 

ver. 59. avare vel aar, ut in multis ſimilibus, varie ſcribitur: 
videas Heſychium et ſcholiaften ad Eurip. Med. 1357. ne ſim lon- 
gior in re nihili. | 

ver. 60. Tall v que jam futura ſunt : To Aovwor quod reli- 
quum eft, 


— — 


u 
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abr perheodw Aœœ⁰WE peynodevei. 
12TgOpavTi; d £071 na TEPRTUOWROGS 
N TU #Noig TerpaTwy Kahapoioge 


ou To: Tgodwaw* Tix Tehoug Te oor OUR, 
eſyug TEageaTug ua Tpoaw $' awooTaTav, 65 


ver. 62, argoparry: elegantèr noſter Agam, ſub finem : 
Js nas To yneas, ai Ts molides 
Jvat, dag iZoxwTaTH, per 
aeeHarrelg 7 
itz locus eſt diſtinguendus: de nempe «Zoxwraras, ut ayabeg 
tivi dat, ayalo; reH - bonus inflare ; et bmilia in utriuſque 
linguæ 4 
ver. 63. Divinationi propriæ morem gerens repoſui dun 
pro e: favente, fi cuiquam alias, Diva Critice, Non eſt iu- 
tempeſtivus nobis Enripidts Herc, fur. 822, 
„ vat Ilatas, 
awelge woc 77e 'ja0k TWY THAGTWI, 
Sed conjecturam noſtram per ſe ſatis ſupèrque ſtabilit locus So- 
ploclis in Electra, v. 634. 
1waige In ov Jupay', » rasen fe, 
Tayxage' * arzxTlhv red def AuTngioug 
t e ararys Inuaruy, wy wy . 
xAvoig ar vn, Goes cpogra rug, 
nrg pou Bak : 


17775 was" nyouy graf Aulgovotias xas ruviegevy Twy dein r ſcho- 
lia ſtes ad locum. A nobis etiam ſtat color ſtatim venientium in 
ſchylo. Neque Pauſaniam non admovebo: vii. 25. K.,, 3 
cls ingor EVE idouonoda: & avro Ogrdhny Myouon, os N as wlavie y 
h n aw TY WAaTKaT! YN, 1 xa: actors, tin Sr Hacnzchas, 
abr AryeTas Junuacy rH Twr Ogre res vum. 
ver. 64. co tibi, quamvis tantis terroribus implicato: geg Ogeo- 
Tw Onou* amor! yay 1 ina ; ſcholiaſtes. 
ver. 65, Nauci non eſt illud 2: ſcripſit Æſchylus: 
— x Tc — — 
eech vel mgroowher, Euripides, Rhadam. fragm, 
0c | cently mode Tov xanev Rr: 
nTOUCH, 
Et ordo eſt: © Cuſtos vers tibi perpetuus exiſtens, vel fi præſens 
vel abſens fucro, non fam mitis inimicis tuis.“ 
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X po rig Go0rg OU YEVYTOP RL NEW WY, 

Ha vuv Rhovarg rade rag waploug bpas 

Uavy* Tecouvinr y al KaTEOTUITOU Hope, 

Ypaici, TN, TOES, Hig ou WIYVETEL 

Yewv rig, ous" avIpwneg, ove dug rere 70 
Kauuy d' Exch ueyevour'* Eme1 WAUOV 


ver, 66. mewwy* mollis—ſuavis, ficut fructus ita nominatus, II- 
luſtrandæ dittioni nihil magis opportunum habeo "v5 Ho. 
mereo ad II. B. 235. wewvi;* exAuToR, nav acding* ors Ge b. & pera- 
Foga amo TW axpuaiur Tmouuy, & Ty H yEuou rwrTw noia, Ty de Nu xa 
Ty an Kah da widrs, Conſulas etiam præter lextcographos 
Artemidor. oneiroc. i. 69. 

ver. 67. aXovon; vew: unde Latini, ut Virgilius, Cir. 31g. 
dulci nequidquam capta ſopore. | 

ver. 68. Locus eſt procul dubio depravatus : Aldus legit memo- 
ox4 “ cxteri mwovons 3': dedi ex conjettura quod veri fimilli- 
mum videbatur et facillimum: et intelligo, quæ vocem Towra 
et Onkvprwr interjacent, v. 73. per parentheſin eſſe capienda; 
ut fit ordo: © Nunc quidem ſomno devinciuntur : (fint enim 
© odioſz licet ac feroces, labuntur utique aliquoties in ſomnum 
„ defatigatz) tu vero ne ceſſes fugere.” | 

ver. 69. Cum ſeparatim vocaverat illas poeta xoga; et yl, 
emphatice conjungit nomina, vocando manaias e Poeng ſci- 
licet ſemper vivunt, ideoque vetulz merito poterint haberi : ſem- 
per autem ſunt agiles et i, ideòque —_—_ ritu florent 
quodammodo, vigentque, Nec tamen abſurdum fuerit conjun- 

ere VOCES xogas Y: i. e. xopas ov xogat, Tails amaidy : ut in 
ujuſce fabulæ v. 1036, | 

ibid. ov prywras non miſcetur: i. e. non habet commercium 
© — ſocietatem non init :” rem clariùs aperient, quæ notavimus 
ad Soph. Trachin, 1095. Appoſitè Homerus, Od. O. 234. 

& da urg Epirus 5 
duo SE : 3 Ille autem, cum quo nequeas immiſ- 
ceri, barbarus eſt, ferox, et implacabilis: unde idem poeta II. 1. 


567. 


T1; nepoPorTi; E 

exAver of E CevoPu, bp Mxov nT0g N 
unde reſarcias Heſychii gloſſam, hunc locum pro more reſpici- 
entis: @pninMxor* aprnxToy, ẽ,, amalywwe, oxangor* xa: Tixger, 0v 
Tem. Et cum Homereo t EpibrvoQu* w Tov oxororvs* conferas 
v. 72. 
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EX0T0Y vepovTae: Tarapoy D, uno x0, 

puoypar? avSguv 1 Yew Ohvpaiuve 

6pwg Je Qevye, u pardano; yevy* 

EAwas Ye oe M Or waegou parpac, 75 


ver. 72, hr: incolunt : ut g Tomes: Heſychius, Ità Pin- 
darus, Ol. vii. | 
OTA ig apPIaracocy 


Your, 

Affinis eſt VOX = o se ournle; ToTovg xa Jatgba : Heſychius. 

ver. 73. Cogitabat fortalle de Mæonide, II. T. 65. 

on d neh nas abararouo Pann, 

0 „ topotyrra Ta T1 o ο,οjẽe, Dios mig. 
Non fler de — Lyricus, Pyth. ml venuſtiſſimè: 
av d of Xagrrwy Tü 

vo yTIgOan, 
Nb, X04 H, OUT" u a- 


4 yipaoPger, or x he veg. 
Nec EE 


non offundet lucem Æſchylo: An. vii. 324. 
Luctificam AleQo dirarum ab ſede ſororum 
Inferniſque ciet tenebris : cui triſtia bella, 
Irzque, infidizque, et crimina noxia cordi, 
Odit et ipſe pater Pluton; odere ſorores 
hens e monſtrum. | 

ver. 74. {%MWaxce; Yin: 1, ©, Tagtiaerc; TO Owucak, a. rag og? 
un * un paraxotn; :; vel — vel laboribus 2 Wige v. 88. 

ver. 75. M arri Tov, tacos: fic enim corrigendus eſt ſcho- 
liaſta : more ſcilicèt Atticorum, quem ſæ piùs attigimus, Ad hanc 
autem notionem Phavorinus : aasee, + ati; Nate $4 Sever 
awo Tov alaclai, ro mMavacdhar In Iph. Taur. Euripidis, v. 394. 
Oreſten alloquitur Iphigena : 

ryrura* nrg vix” wadlgeur : 
unde, loco humilis atque ignobilis ſcripturæ, pulcherrima ſane 
et feliciſſima emendatione beavit V:rgiltum, En. iv. 471. Mark- 
landus in epiſt. crit. p. 123. 

Aut Agamemnonius Poenis agitatus Oreſtes, 
Poſſis etiam conlulere quæ diximus ad Soph. Trach. 1235. 

Hæc inſuper ad v. 78. in parentheſi veniunt: nam ſtructura 
eſt ſic concipienda: “ Fugias tamen, neque defatigeris; © (non 
e immeritò enim timeam, ne ſuccumbas in erroribus tam mo- 
© leſtis et ſpatioſis) nec immature curſum fiſtas laſſus:“ nam re- 
petit ſynonimas voces ob div ſuſpenſam orationem, 
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ge E A, e . TYyy Thavooliby N Dovæ, 

oͤweg TE Toro, Ha WepippuTu; KOMEK* 

Aa FPOURPNE Toe BOUKGNOUPEvOG 

T0v0v* fwohuv de IAA OG mor: Tr, 

sh., T&aioy je. abuv BpeTar;* 89 
Kane, FincoTa; T, ua e ei 

pubous exovles, wyxavas evpycopevy 

WOT eg TO ray ce Twvs' ananhnhntai rOovwys 

ua yg weve N ener wylgyov Tefpry. 


ver. 76. araru* anv al; ua H: Heſychius : vide v. 59. fine 
damno: © quamvis enim te perſequantur, lædere non ſinam.“ 


Ver. 77. Tipigpyla;* mart cinitas : ut Euripides, Phœn. 217. 
wie- 


pelo: owe aAxagmioTuy 
ie Tens: 
adeas etiam Soph. Phil. i. 
ver. 78. PouneNovurc;* migiewwr: ſcholiafles; cui non aſſentior, 
quam preſtare videatur ſignificatio propria diftionis; agttatus 
ut bos de loco in locum, ad arbitrium paſcentis: conferas velim 
vv. 91. 196. 249, quæ loca, meo ſaltèm judicio, nihil relinquunt 
de hac interpretatione dubitandum. Ad hanc normam fortaſle 
caſtigandus eft Hefychius: Bouxedovparas awatypuira;, -was: 
de qua caſtigatione ſciſcant docti. | 
ver. 80. ayzabe nebur: fimiliter Homerus, II. v. 711. 
an d anntur Aaberny X#p9% oTVoagnow 
ug Tas ayxanz; ; ſchol. ad II. E. 346. Pulchre Caſſandra apud Lyco- 
phronem, v. 1135. 
6/400 TigraTvEouo waiver, BR, 


r 14 Ft Xwjhevc VULPEUMATWY ; 
et Virgilius, An. ii. 515. 
| Hic Hecuba et natæ nequidquam altaria circum, 
Præcipites atra ceu tempeſtate columbæ, 
Condenſæ, et Divum amplexe ſimulachra, ſedebant. 
ver. — bedr he fu berg: ut elegante trauſlatione Euripides, 
Hipp. 478. 
* 640% “ Sπfrdat, x34 N Soi 
Garmorras T1 Trght Paguaroy o. 
Et J$xaora; Twi, vel harum rerum, vel Furiarum. | 
ver. 84. puntpwor Jia; maternum corpus, poeticè pro matrem : re- 
deas ad ca quæ dixerim in Eur, Herc, fur, 434. Suaviſſime Maro, 


En. vii. 649. 


quo 
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ever Amonnov, ode wev T0 py Ne 8 
emer ' cwiera, ua TO WH WERE ihe, 
oJevog Je Toe ev Megeyſvoy To cov. 

AT. {epuvyoo, wy Oobog oe vinerw Dpevas. 
| ou , aura OO aiwe uai xowou Talpog, 
Epun, Punaorce* nayla 3 wv enwvpcs, 90 
rouwrtog 10, Tode ToUfpeuvuy E, 


Oe. 


quo pulchrior alter | 
Non fuit, excepto Laurentis corpore Turn, 
ver, 86. Emovi punctum plenum poſt a, qi ùm conſtructio 
ſit in aperto: aa pals To pn api, Tow br * dilcas etiam non 
© negligere, ſed vires idoneas prezſtare:” quamvis aliter edicat 
ſcholiaſte gloſſa. Noſter ſept. Theb. 455. 
OO Ougryyvor Qpoupnps : 
ical, arPans : ſchohaſte : BiCaror, Jr: Heſychius, Nos gemella 
locutione non inepti redderemus : A reſponſible ſecurity. Sin ma- 
lis, eleganter accipi poteſt modus infinitwuus mou pro impera- 
tivo; quam formulam regiminis illuſtramus ad Silv. Crit. ſect. 
cxxii. clxxvi. 1 
ver. 88. un QoGog or ninatw: i. e. un panlaxc; 7⁰ο, ut v. 74. 
mollis et muliebri animo. 
ver. 89. Similitèr Mercurium ſibi adhibuit Apollo in alio nego- 
tio ad Eur. Ion. 28. 
ibid. avraJnper: i. e. ex eãdem matre non minus quam patre : 
ad 06 6x rug aut; d. Apvos YEyavoTe;* dA v n unrga MYTH > 
Heſychius : nec tamen conſentiunt mythographi, Quam vero no- 
tum fit quantopere diſcrepet aliis Heftodus, non prorſùs impro- 
_— eſt ignotam quandam genealogiam ob oculos Aſchylo 
uiſſe. 
ver. 90. ara J e: i. e. © ſtrenuè et fideliter nomi- 
nis tui proprietatem aſſerens, officio deductoris deſungere.“ 
—— aliter locutum video Euripiden in Rheſo, v. 158, de Dolone 
callido : 
ETWI 0G il KATH 0, PLAST 
AN: 
et Sophoclem, Ed. Col. 65. 
x24 #&gTa Tor Tov Oeov oy" rw pots 
ver. 91. Tora : ut Euripides, Med. 759. 
Maag Tonga; ag. 
Vulgatum eſt. 0 
Vol. II. 1% ibid, 
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lucruv. e Tor Levg Tos" ex vouwu oeheg, 
0epceppevoy BLoTOCIV EVOL EY ru. 


KN. ed. ev3orr” ev; wh ue uuheuiouruy T1 des; 
* < HE 7 

e 0, ud Upuy wo KayTPAT LEVY 95 

CN).0101v EV VEUQOLTIVS WG EV EXTRYOV, 


ibid. Towamy ciſtodiens, ut ovem paſtor: metaphora eſt in 
ulcherrimis, ct ſacris ſcriptoribus frequentata. Exemplo fit S. 
— 11, 6. 8x J0v vag ECEALLOET @6h T1. YOUjaevo;, de Tis Toiphuarves Tov Aatov , 
Toy loan. Ex Homereo fonte, qui prior dixit paſſim guns Maw, 
ſuam venuſtatem derivavit noſter etiam ad Perl, 74. 
ro dg 7 Aora; hov glos apxwy 
£7 TATAY x ore Toa 
vopic - Oelen Nur: 
et ibid. 241. 
rig 0s * t, ,,], xamidsomotu GTEATO), 
ad quos locos conſulendus eſt ſcholzaftes, Nec minds eleganter 
Euripides, Temen. fragm. 
Xp" . Tov TTRATINAT?v 
duns, Nu ora, TMOAQHTE OTgaToN, 

ver. 92. Ita locum concipimus : * Jupiter utique veneratur 
& officio ſupplicis rite et ſecundum leges ſtabilitas fungentem ; 
& officio ſane mortalibus benigne ad evitandas graviores pœnas 
« à dis conceſſo.“ Has autem verborum affinium illecebras po- 
tz ſolent affectare; nec injucundè. Præſtò ſunt exempla plu- 
rima; quorum unum et alterum non pcenitebit in tyronum gra- 
tiam excerpſiſſe. Homerus, II. L. 26. 8 
87 vorget EYES M ν rave: 
quem locum venuſtè Virgilius expreſſit ad En. x. 842. Idem 
Maro, En. i. 699. 


noſtro doluiſti ſæ pè dolore. 

Olim nonnulla dedimus de hoc genere ad Virg. Geo. i. 190. 
ver. 94. xabwJovowr 74 on : quis uſus eft dormientium? qu your 17): 

Heſychius. 


ver. 95. : nominativus pendens fine verbo; cujus conſtruc- 


tionis exempla in ſcriptis veterum non rarò obverſantur. Agit 


de hac re Vigerus in idiotiſmis, cap. iii. ſect. 1. Affectuum ſcilicèt 
vi abreptus, ſcriptor inopinatò in aliam conſtructionem tranſit. 
Habet 1gitur hæc formula magnam emphaſin et wnagytar traywn, 

ver. 96. Duriuſculus videtur in hoc loco particulæ ws uſus; 
neque facile, opinor, conſtructionem expeditam dederis, Ele- 
ganter repoſuerim : 


WY u EXTG"OY, 
quorum 
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oveiTog ev DH,, T un ExneWeT( I, 
eiogpiug A akurar mpoivemu d vv, OTs 

ex {EYIGTYV RITIRZY KELVWY UDO, 

re do d' cure Jerva po Twy QiNaTavy 100 


ouTer; weg ou Iaimovuy yvierais 

" neruaOxyeiovs mgog xegwy wwlpouTovuye 
6px Je x, Tr;de u oehev. 
tu do voa 7 Oe o ACh WUYVET EL? 


ey Huega Te hege Tg Tunes gc rav. 105 


quorum interfecerim : quamvis enim ſolum velit gamemnona, hor- 
ror animi ſibi fingit multiplex piaculum. Videas Lon ini de ſubl. 
ſect. xxiii, quæ diximus modo ad v. 44. hujulce fabulz, atque ad 
Eur, Herc. fur. 454. Et o, ov opbrobrtum eorum, quos occtdt 2 
i. e. ob eos: ut Eur, Alceſt. 3. Here fur. 529. Abblandietur, ni 
fallor, hominibus naſutis hac emendatio, Similis eſt amplificatio 


in 9. 119, WINTWTpS pro Oreſtes. 
ver. 103. Vulgo legitur, 
bg d h Taco rag ider: 
cui prætulimus ex Pauuii mente et Robertelli, quod edidimus, - 


ſenſum maxime ſimplicem pre fe ferens: nec finalis littera vocis 
vage non facile adhæſerit ex ſequente.“ Cor vero tuum videt 
© haice plagas :” uw, digitis ad vulnera intentis. Poteras lane 
legere non inconcinne : 
dea Js mAnyag ragdt nacias cubes: 

tuas plagas: i, e. quæ ad te attinent, ut ulciſcaris ſcilicet: ſed 
potius arbitramur tenendas efſe priores rationes, | 

Ver. 10. 0pacs Mau mpuritas* oculos habet clanores, Venuſte, et 
lepore vere Attico, in Plut, Ariſtophanes, v. 635. 
a@vTs uo u νον 

S ˖uro ra * M5) a ph 7AUrT AL KOp2y 2 

ad quem locum conſuli debet dutta c H iaſtis ex paſitio. 

ver. 103. popes Prorwr ſors hominum; periphraſis poctica pro 
ih homines, Sed nequeo diſcernere, quid faciat ad loci ſcopum, 
et præſentia vulnera Clytemneſtre, dictio amgorowe;* futura proſpi- 
cit. Procul dubio graſſatus eſt error orthographiz, in vocibus cum 
T:v5 compoſitis et A ſigmate incipientibus, maxime frequentatus z 
et reſcriptum oportet amp;on-wes* intueri nequit, Kodem modo 
vere corrigit Caſaubonus ad Strab. viii, p. 520.. 9% &n Ta 7+ ora - 
vu, aa Ta Tov TownTov gaga rr ig d ον TpIontty geg νπ]—'Z;. 
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4 To ev Oy Twy Epuay eheitare* 

Jong T aowous, D weinuſpeauray, 

N uu ,αεν,Eqbα i ea" fe rp 

edo, ap ο⁰ oudevog Kowyy Jews 

Mr Rανννν. TRUTH AME dp FATOUPEYHRs 110 
6 & eEAAUEAg cx ET, vebpou i4yv* 

Ke TRUTR HOUNug EH WETWY AQUUTTAETWN 


ver. 106. Sodulò caveant tyrones, ne cum interprete reſerant 
r h voces ad v, quum eas ſibi vindicet verbum auifars. 
« At certè vero ſæpè lambiſtis meis ex oblationibus:“ i. e. 7 v 
pwr BAeiZate* ut Faye Tw 1av, Tiw T gar et ſimilia cum ſecundo 
caſu in —— Gracorum, / 
ver. 107. Gemellus plane locus eſt Apollonii Rhodii, iv, 1g7. 
cujus receptam lectionem nollem cum Pierſono immutare : 
n 0' row avs priixTps Te Gann 
Saity c £XWANTL TAgETTHS, e f¹αENN 
j avon Egivuas. : 
Heſychius etiam quam appoſitè: aowe ia re xa man. Et alibi : 
n anut—n bvfata, xa Bupor, iQ" wr wwe; ov owndtas* V ideas ctiam 
ſcholium ad Agam. 70. et infra, v. 86g. 
De his * — Sophocles, &Æd. Col. 100, 
TwTGTW Ups dt Claw), 
vn@ÞWwy &04v0; | 
ov Ye 0711927 YL 01905 GUTBIG, WAN dg #28 , XANUYTRL Gs 0701028 
aura: ibidem ſcholium. 
ver. 110. Aus Terovunaz* pede calcata: ut Homerus, II. Z. 65. 
Ant w rn Bag: 
aaf To mar Tov wodeg : ſcholiaftes, Conſulas etiàm ſchol. ad Apoll. 
Rhod. ii. 106. et quæ notavimus ad Soph. Trach. 300. 
ver. 111. Haufe: proùt uſus eſt eleganter diftione Oppianus, 
Cyn. iv. 419. 


{hana yas TOTE Sv parrouc ty 
EgRTO e YEWVET TS KAk GASYANEUN; TRAR ANT 
zn dau I dau Pryor avegas aye Treas, 
Aru T inet, allo & te 2 
ver. 112. xas Tavra* atque etiam jam irretitus, mediis è caſſi- 
© bus; cum nulla ſuperellet ſpes effugiendi.“ Fugerat nempe 
de templo, ſicut ſcholiaſta monuit, Oreſtes, 
ibid, 1 Hν ů alu: ita in Perl, gg. noſter: 
TRAcayu 


Bporor tig agxvolata, 


Heſychius: 
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woougev, Upuy ceux HEN. 
ano wg ehetan, rug cue veg. 
buxvs; Dgovyoar*, w ar X Dog Jet. 115 
oe yay Vang vuy KiuTaimpvyoTgr deR. 
(wvſpos) 


Heſychius : ran of Town, whe of aguues mwywrran Sophocles, 
ect. 1476. 
Tway vr ardewy ty hre agg 
1 r © πνπνν | 
Unde libenter refingerem egregium locum Agamemnonis, v. 
1384. 
ros Yao rig, olg txbew Tgouruy, O, 
Jonc bol tal, T1 jhovny GpxXUTTATWY 
Seat us, tro; xgtioTov exon pars; 1 
ver. 113. Heſychius by EY XATIAGN 25" EYKATHAVET NT, Videas etiam 
fragm. Philem, 315. apud Bentleium, atque Etymol. Magn. in 
voce mvuzuy, et in ſimilibus Heſychium et Suidam. 
ver. 114. Vellem reſcribere yxovoa?', et wy pro wg, quod elegan- 
tiæ prorſus deſtituitur; atque accendere periodum appictà in- 
terrogationis nota, Euripides, Hippol. 1170. 
ephog axovoz; Twy Hwy KATIVY ATW. 
© Auditisne quæ modo de anima mea dixerim ?” 
ver. 118. „ x&T# XH, de' O ! ſub terra habitantes Dex. Pulchre 
Phornutus, cap. 10. de Furiis: uw adn o Ayorrai, biz To tr acufts 
Ata rag TOUTWY GQTVXG, xa. ATT gaTHY ip ra. ru Qowrnawv auTwy 
reg a&1045, Sic legendum: neque aliter locutum memini Paulum 
Tarſenſem, 1 Thelil. v. 3. Tore ale avrus r10TATH4 ohe: Luce 
precurſor ad evang. xxi. 34. x 
ver. 116. Haùd temerè affirmaverim, quomodò vocem orag vo- 
luerit accipi poeta : licet enim vel intelligere ad mentem inter- 
pretis, meo judicio, fatis frigide ; vel © ego Clytemneftra, quæ ſum 
* vobis merum ſomnium, et nullius æſtimata;“ vel, denique, 
% vos invoco, quæ rem adminiſtratis, quaſi ſomnium fueritis, 
et nihil praterca,” 
ver. 117, Diftio wvyuo; inſeritur actorum et lectorum gratia, 
ut intelligant tum ſtertere et infremere Chorum ; uti rectè obſer- 
vavit Stanleius, Cæterùm, voces uvywes, vel uuxmos, Et h, fac- 
titiæ ſunt, ad ſtrepitum jam jam experrecturis editum confor- 
matæ. Provocat ſcholiaſtes ad Hom, II. &. 20, videas etiam Od. g. 


415. 


X 3 uber 
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puter” a, avyg &' oixerai Pevywy Teoows 
Miko Yeg eco oun emoig Tgoginloges. 
(wuſpos.) 120 
@yav 0 W q Uενο, 40U HETOUIMTIZELK xa dos. 
@oveug 8' Ogearys rusòe uur oe T1. 
( wſpog.) 
wet, URVWITEW, OUN RYRTTYTEL TRXOG 3 
Ti O TETUU THI TPRY uit, TAN TEU e KAUR; 125 
(uſwog.) 
UTV0g rovog Te, Mp Euvuporat, 
Seng Speanaivy eervpavaiy ö we. 
(uvſuos Srakovg, obs.) 
Xog. Abe, Mabe, Aube, Aae, Pgatous 130 


ver. 118. Ità Comicus, Theſm. 231. 
| — jw; TT x2: 
ubi conſulas ſcholium. wuber* wore: Fefychius. wut rovwak: : 
MEUYNTAL e TH A8Zew; * 41 Mevardzog ey Aomids. Erottanus, 
_ 119. Tego;4xToges : recurrit vox inferius, v. 444. et in Heſy- 
c/o, 
ver. 124. Taga To , ab & A: Euſtathius ad II. A. p. 99. 
Heſychius : wires Gen rig, nas AxryorTis ww: et won Boar : unde cor- 
rigendus eſt Phavorinus, 
ver. 125. rerarrat: hanc vocem redonavi Afchylo ex conjec- 
tura Pro , gn: undè appoſita fit ſcholia ts gloſſa : vi GUY pra» 
Ag To c egyor aver; i. e. ſi hoc officii tibi fit impoſitum, quid 
« ceſſas exe qui ? Certam vero præſtant emendationem hujuſce 
fabulæ vv. 71. 208. 642. quos velim adeas. 
ver. 127. eie fortes—efficaces *g BC -p˖ꝰ, KY vews, aoPanu;: 
Heſychius. xv Eebavs: Phavorinus, 
ver. 128. Kue otros: perdiderunt robur e à nng* fatum——mors, 
etnngany* EES: Heſychius, xngawaurt e: idem; ut Homerus, 
II. T. 166. ä 
# rie Yu? dv Yi {EVOWAC O Nee, 
a te nabpn ua Baguirai, nd Ye 
di Te uas UIPLTH Prebiras ds Te yourar 10%. 
ver. 130. @gaGov* diligenter obſerva : ut Sophocles, EleR, 21g. 
Gexdov* Een Togaw Quveiy 3 
a cn: 
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KA, ovey Jiwners Inga, uhaſyave; d weg 
Au, Meg OY TOT EXMTIWY TOVOU» 
TI $pa6; avieTw® wh TE VIKRTH Fovog* 


und ayvourys TYRA, wardaxhes VaEvQ. 

ey 1aou hang evSinog oveidecs 135 
rote owPgoor yay avTIMEITga EH t. 

cou d' alpaTygov Tvevm EWougiougrn TH, 


eau: ibid. ſcholium : Cogitaveram tamen aliquandò de voce 
lignatiori, $gaoov* prehendas: quam relinquimus lettori dijudi- 
candam, 

ver. 131, Verbum «azyyaw occurrit apud Strabonem, p. 1008, 
in fragmento Sophoct:s : | 

o Tis ogg ous KAcyſarn. 
Cæterùm, cum hoc loco committas alterum Silii, fic diſtinguen- 
dum: vii. 325. 
Ac — in ſomno, ceu bella capeſſeret, amens 
Clamorem tum forte dabat ; dextraque tremente 
Arma toro et notum quzrebat fervidus enſem. 

Porro, non inopportune anecdota Villoiſoni, i. p. 152. Aryorlas A 
Evuendg 148T&Ip0jh08 KAKXWY 8£YWH" Kh bQUXTOH KUVES, dia To ol I GTED, 
ura #24 dave Tov; KXXIUEYOVGs 

ver. 134. parvaxtucs : i. e. KN Naανν you: vide ad v. 74. 

ver. 35. anynoor doleas : i. e. Jane pungaris: ut Flaccus, 
epiſt. i. 16. 38. 

Mordear opprobrits falſis, mutemque colores ? 

ver. 136. ar E: vocem repetit, non alibi nobis lectam, in 
v. 469. conferas v. 430. 

ver. 137. Prius edebatur ad hunc modum locus: 

on ae mrivu" 1mougio are r: 

alu xaTIoxvanouan mive; Tves. 
Dubitabunt, proùt auguramur, pauci, noſtram conjecturam, ad- 
dita literula et melioris ope interpunctionis, feliciter reſtituiſſe 
periodum milere deformatam, et ei ſpiritum intulifle vere A/- 
chyleum, Alibi in his libris oblata eſt occaſio lettorum monendo- 
rum finales literas et initiales ſolere pre aliis clabi: quod et 
priores animadverterunt critici, Ariſtophanes, Veſp. 208. 
06 et, vi ole. vbog @vrg lat; | 
exwlnorras* Tv Tov "ol "jor To u, 


der, Gov, va 0, 
X 4 Heſychius: 
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QTY KAT Kvuvourty vivo; Tues 
ETOU, (Agave, Je οννẽ CLWYMATIV. 


Heſychius: cb id, Terys. 3eun : apud quem videas interpretes in 
— Noſter ſept. The. g. 1 F 
dejpanol; marr, owob, ovy Tarrwxya, 
Et vehementer ſuſpicor cognatam dictionem Sophocli reſuſcitan- 
dam efle ad Aj. 844. vice languidz atque otioſæ lectionis, qui 
nunc friget locus, fi quis alius, erectus, et affectuum refertus : 
, @ TAY Ee Tomgers T' Egurrves, 
oeveol0s* jan @uideode T&r0nuov olga rev. 
Homerus, II. A. 414. 
4d“ ors xamgior aps xv Janiger ] a 
TEUWIYTHL 
et alibi ſimiliter, Heſychius: owobas* Mn. Idem: owopun* mogey- 
opern, deuwox, Hinc vidi emendandum eſſe Orpheum in laprdibus, 
v. 503. quod neque Mufgravit ſagacitatem luſit: 
1 Te, Aar vero vigrige mives ardgus 
T*v0 pun, Hege o ανö Bou 
Idem Orpheus in Argon. 980. quem ità caſtigaverim: 
uU Os Soreurro Tees Bubgor ih nas wha 
| Ila, qoęn ExaTy vt: ,b verre de IIe 
Catullus videtur voluiſſe Sophoclem et AMſchylum exprimere, con- 
jecturæ que noſtræ ſuffragatur: nupt, Pel, et Thet. 192, 
uare, facta virüm multantes windice pend, 
Eumenidet, quibus, anguino redimita capillo, 
Frons expirantis præportat pectoris iras ; 
Huc huc adventate : meas audite querelas, 
ibid. Trp" swoveioace : i. e. ovger ayer Cmittens; / ſecundum 
mihi, vividumque flatum.“ Strabo p. 157, arr. rwovgions Ty; 
2m: invite © vento ferente appuliſſe terræ:“ ubi lectio altera 
eP2gunom, gloſſa eſt E margine. Ariftophanes, Theſm. fin, 
EXE WUV, reit VOY, #ATH TOU; H0fU1ah; EMOUGITA; 7 
ace EUpakVES = EUTUYN 6 TVEUpATE * ſcholiaſtes ad locum. 
ibid. : i. e. n cutdam : noſtis enim optimè, quem velim.“ 
ver. 138. xaTio;rawmvce: i. e. xaramelvrovos. Elegantiſſimè Jo- 
fephus, antiqq. vii. 8. 1. ed. Oxon. xas To v owpa, Tr; edurng ale n- 
Teolhovonc, nzTioNvaivero* xa THY xeoar wirieanm, Sic legendum. Cle- 
mens Alexandrinus, ſtrom. vii. 4. $197; avryy v9 Ageov, d proce 
go vxoy Tov TeeP9yT0%, KETIONWHMENTY, Conteras, V, 267. 
ibid. n Tops: phraſis eſt exegetica vocis arww: vapore tuo, 
igne vent ris ſeilicèt. Nihil apertius, aut indubitatius. Orpheus, 
hymn, 69, vocat Furias Avoywnus membra tabeſcere facientes. 


Roge 
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Kog, eye, eeige u ov ruvd', eyw Te 5. 140 
eb dei; avierw, ud WON UayoY, 
iTupe?', e T1 rode Pgoijprou hr. 


Ipo. 4. ic, ou, rowaß. cwadohE¹, ORA 
4 To Ty tehouor, vai peaeryy, ü. 
egnabowev aeu20; Surry Peg, w ToWes, 145 
a&Oeplov uau0v. | 
ek ag1uwy nealuiey, e D d', 6 Jug. 
UTva ugalyeds' rygav WAEGR. 


ver. 141. Ut Homerus, II. B. 23. 
#0445, ATcacg vie; 
et Pindarus, Ol. x1'1. 98. 
17 Jag, 
Ante g ,t 
Hinc non pigebit monuiſſe interrogative eſſe accipiendum S. 
Matthæum, xxvi. 43. vat dert To Ne, xas avamaviclhs; ** dormitts 
* etiamnùm, et ceſſatis; cum res — 4 magisque in horam ur- 
60 peat?” Sic Ariſophanes, Veſp. 136. 
Zarb da Tcl, xabwdcrs ; 
ibid, xaTRaxrioand” aw: noſter Supp. 944. 
αν,“&0e a R GxTI7 pI Blob. 
ver. 142. Leviter corrigendum puto: 
nab, ts To ru P24iyuacu f: 
videamus, ſi hoc inceptæ perſecutionis (i. e. hæc incepta perſecutio) 
futurum fot incaſſum. 
ver. 143. Colloquuntur Choragus, vel Furiarum maxima, et 
reliquæ: partes vero cuique aſſignandas ſatis indicant attenden- 
tibus verborum perſon. | 
ibid. wal: 7 Coyne” omittitur, vel ob loquentis trepida- 
tionem, prout videtur voluiſſe ſcholiaſtes ; vel chort pars alia ſer- 
monem interpellando rumpit. 
ver. 145. %gax0y* Bag: Heſychius, Vocem adhibuit Tryphiodori 
verſus elegans, 'Troj. excid. 41. 
a . no an vc der Azu2; A . 
ver. 147. ig aguuwr πν⁰ τ%ν de caſſibus erupit: elegans eſt locu- 
tio: conferas Eur. Alceſt. 184. Virgilius, Geo. iv. 409, perquam 
venuſtè: 
Aut acrem flammæ ſonitum dabit, atque ita vinc'lis 
Excidet ; aut, in aquas tenues dilapſus, abibit. 
4 avigT. 


Sus rar 


uιr tr. 4 io, Tt Alo, emmAorog chr 
veog de yoaung Snijpourg H u·/¼ , Jg 150 
roy iner Tebwv, aYeov avige Has 
TOXMEUTL Ninpo, 
Tov pylperozy , Cen Cag, wy Neos. 


ver. 149. hee: vocem habet Homerus, Od. O. 397. 
u Tis bine R νππνι²¾ũẽ＋ĩ tWAETO re. 
% wee duο, muroeyes : Heſychius, Neque alitèr Heſiodus et 
Theoguis. 
ver. 150. mes“ Deus novuse de Saturno, Titanibus, aſſeclisque 
eorum, inter quos Eumenides, debellatis, et Jove in Deorum reg- 
num evecto, dixit Aſchylus luculenter ad Prom. vinct. 200. et 
ſeqq. Res eſt vel ab Ovidio pueris probe cognita, Plura videas 
apud Tetzen, ad Lyc. v. 1191. Hinc fortaſſè intelligendus eſt 
Stat ius, Theb. ii. 20. 
Vade, ait O] felix, quoſcunque vocaris in uſus; 
— imperio, ſeu major adegit Erinnys 
re 


iem contra: | 
major Erinnys: i. e. mgtoCuriga Aw: ut Horat. art, poet. g66, ma- 
jor juvenum. Decernant autem eruditi. Hinc etiam Apollinaris 
Sidonius, carm. 1, 
Cum juvenem ſuper aſtra Jovem natura locaret, 
| - ts WI 6% novus regna vetuſta deus. 

ibid. xalvwwaow : elegans eſt figura: videas etiam vv. 734. 782, 

hujuſce dramatis. Proprie et venuſte Eur, Herc fur, 372. 
xb Orooakus 
Immun rapaly, 

Pulchre Diogenes Laertius, iv. 47. t nv ws ahne © Bion Ta jy aha 
ToAuTg og xa TQITHS MOI) Or, xt MANOTHA; AP pc; d. dw we T14G Bo 
pero; xabuomatiogas Piroooping, Unde Macrobius, Saturn, vii. 15s 
„ Quz ergo conjicit de carne lutulenta, audet inequitare philo- 
% ſophiaz, de incorporeis et vere divinis certa ratione trac 
© tanti,” 

ver. 153. Crrtum eſt, quod intulimus ex conjettura, pro 4, 
ut fit hic verſus præcedentium exegeticus: aliter enim perie- 
Tunt proprietas et venuſtas loci, Rem ſtatim percipient peritio- 
res. Nobis inſulaſti, ſupplicem veneratus, quamvis fit im- 
© pius ac parentibus infeſtus; immò matricidam eripuiſti, cum 
« ſis Deus.“ Viſum eſt autem ſecundis cogitationibus aliter lo- 
cum interpungere, unde fit aliquantulum ſenſus animoſior; 
emendatione noſtrà manente utrobique pariter neceſſaria. 


Ti 
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Ti rund eges Tic J, Exe; 


ge. Be £ppor d' overBog, EE overgaruv , 155 
£TuVbe, Ju, TiDgnnalou, 
peoohabe vevrpy 
d wo Opeve;, vo AE 
TagecTls ATTIMTOQOG, 
Taiov Jh, 1 60 
Bagu To Tepibapu rpuog EXEV. 


evict. G. Toure Tpwory of vewrepor De 
Up&TOUVTES TO ra din XN. 


ver. 157, Vereor, ut vox wooabs ſedem ſuam tueri poterit; 
quùm notio curſum inter ipiendt—propoſitum rumpendi—quam fibi 
vindicant ipſa et affines hujus, vix videatur huic loco conve- 
nire, Errorem ſuum maxime uſitatum erraverunt, ni fallor, li- 
brarii ſcriptores : et ſcripſit Æſchylus: 

due, J. Jae, 
; u Kn. 
Emendationem nonnihil illuſtrabit Homerea dictio, II. S. 172. 
utcoeta y, d g „unt nar” ox dn ον⁰ν BY X65 

paodeanut gui medium corpus ferit ; prout lane ſtatim apertiùs indi- 
Cat poeta., 

ver. 161. Quid ſibi velit hie verſus, et quæ fit loci conſtruc 
tio ad receptas lettiones exacta, doceant alii; fateor enim me 
nullo modo perſpicere valere, Legendum propoſuerim: 

Bagu vi, rige, Xgoog N: 

ut hic demùm exurgat ſenſus: “ Præſens eſt, ut graviſſimum 
&« aliquid tortoris corpus meum aſſequatur:“ xu utique ut exec» 
bai: quod eſt rarius, ſed neutiquam exemplo carens. Dion Caf- 
feus, xxxVii. 33. xaxw; tao reg exorras. Et magis ad rem He- 
raclides Ponticus, p. 427. ai yag twmiugias, Ten Tt xas Pikogofing 
$2174) 5 anf CoD TAgaTIeNTIWG, EYYWC AY oY THY; Nouba; YOTUG TO Ju 
wo ro Trrgamoduy Gur agxaprer, Sed fortaile nihil eſt novan- 
dum præter mutationem Szgv To in gaęu vi: et xevo; de horrore illo, 
qui timorem comitari ſolet et eventus non expectatos, intelli- 
gendum eſt. Maro, An. iii. 29. 
mihi frigidus horror 


Membra quatit, geliduſque coit formidine ſanguis. 
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@ovoxeiEy Spovoy 
reg. xo, Tegs uagu 165 
Tagecl yay opPrkov 
TgoT0patey HipauTuy 
BAogupov Ripoupevey RyY0L EYELV. 


epo. ). eQeoriy de, uf oy pitouals 
(U%0v Expevas au- | 170 
Togu ro, RUTOUMNYTO;, | 
Tapevopuy Newy BpeTer pev T, 
T2Maryeveig 6s Mons Plonge 


ver. 164. Omnem locum fic refingimus et interpretamur : 
Coen ben 
Trgs woda, egy daga, 
Mug Ty Was; oaks 
go axtiv, bipearyy 
; Brooogsy 980 parvor ayo;, ,: 
« videre eſt meram guttam, exde ſtillantem à capite ad pedes, 
& {Oreftem ſcilicèt, v. 42.) terribile piaculum ſanguinis, violenter 
& jrruens, occupare telluris umbilreum.” Dudùm vidit Pauwius 
Sohn: et cui vis erat in —— rem 1 Jam vero 
Seu pro Igor metro conſulit: et duriuſculum videtur referre 
ad Jeovoy phraſin Tegs Tod, regt xa. Denique, o prevoy, vice vulgati 
algo, ſcholiaftes, quamvis alter prima facie judicaveris, vide- 
tur confirmare : hc enim corrigenda eſt ejus expoſitio: gol To 
ouPakor rxiw aiparor ayo;, emaigorra:; advenientem——trruentem e ho- 
minem ſcilicèt, vel Oreſtem. Stultus autem foret in his diffici- 
lioribus nimiùm confidens: et funt omninò ad doctorum ſen- 
tentias deferenda. 
ver. 169 Pro wear, ow* hand dubie reponi debet parry w* vide 
v. 388. et conjecturam Tyrwhitti ad Eur. Herc. fur. 783. et pro 
of — verſiculi ineptiſſimo, dedimus y' ex ingenio. . 
ver. 170. avroo7vro;* ſponte veniens ad hanc labem. Heſychius 2 
auToguToY* avToxrnevoTHY* LoPoxang Tuvg¹ẽGduñũ Nonnus etiàm vocabulum 
adhibuit. Tritior eſt altera vox avroxanrog, Scholiaſten noſtrum 
occupavit levis corruptela, quam in tranſitu abſtergam : avre; 
UT OY KANE; £07k TO jprbitv0tk TOW VOV., 
Ver. 172. Taqazpwy; utpote qui, violatis juſtitiæ legibus, 


Deos antiquiores cœlo deturbaverant. Idem jam dixerat noſter 


in v. 163. et inferiùs, v. 644. 
ver. 173. Moigz;* Parcas, quæ ſunt eædem Furiis, teſte nobis 
Orpheo ; qui Eumenidas in hymn. 68. his alloquitur: 
a, N. a. Mogas, op 1@Mexajprt, TIA ogPobe ibid, 
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47140. . 14pp0r "os ν]·ᷓ ôc, M Tov 0U4 EXAUGETHIS 
o wo re v Qevywr, 175 
0U cor ENEUYEROUT CH. 
or rh νbj, ͤ &' wy, & reg eU age 
uiagrog EXELVOU THTTETHL. 


Aw. ce, nehevw, Tode JE ru TEX0C 
XugerT', æπFrůAagαν,:ꝗe α ,t ub 180 
un M, Aaboure mlyvov tpyvoTyy uu, 


ibid. Sheng perdens : d ems ou non inſcitè choliaſtes + con- 
feras v. 730. 
ver. 174. A 'o7s Avage;* mihi pariter odtoſus eft > reſpondet 
Choragus. Et reſcripſi 'o7+ pro 7s ex conjettura : nam xas rs epico- 
rum reſpuit Muſa tragica. 
ver. 176. duvegrorast liberatur : ut infra v. 340, 
Jan 8 
un ayays iviigess 
Ver. 177. Torvrgowai; : hanc vocem tractamus ad v. 41, et par- 
ticulam 8: libenter omitterem, ſtrophico volente, nec repugnante 
oratione ; quz lane fic aovdrry curſu fieret erettior. 
ibid. 1 K in capite ; i. e. loco maxime x, Ct lethifero: 
vulnus accipiet capitale. 
ver. 178. harre Avueus : 1 Idem: 2vuiar* adele, Sho 
92 AEſchyleo noſtro locus eſt Euripidis quam appoſitus: Med. 
1382. 
a 019” tels, 04 Het, Ow nat adopts. 
Neque aliter de Oreſte noſtro Sophocles : Ele. 605. 
o , it xuge on oy Pvyun, 
TAnuwy OgeoTh,, dor reibe. B. 
vr, du . 00 H α,= ag 
EMTTIATW, 
ibid. Mihi parùm liquet, an hac forma pronomints utantur tra- 
gici ; fin autèm utantur, ÆMſchylum ſcripſiſſe putem, 
acreg 15 iber Tacoma: 
hinc enim quadrant metra, et convenit gloſſa ſcholtaſtts, i avrov: 
ſic enim grammatici et lexicographi veteres pa ſim ſolent iber inter- 
retari, 
. ver. 181. %] agynoryy oÞw* alatum celerem ſerpentem i. e. 
ſagittam, fic nominatam, vel ob venenum illitum, ut {choliaſtes 
voluit; vel ob acutum et fatalem morſum, Tritum eſt prius 
epitheton ; ut Pindarus, Ol. ix. 17. 
| rrigctrra d ins yAuxuy 
Nuburad' ee res: 


vide 
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Keuoynerou Iupryſog eLopprupeveys 
evys UT a\yovg Ee aa avlpunuv aÞyey, 


vide notata ad Soph, Phil. 166.—Phavorinus e agyn771y* Tay : ut 
Homerus, Od. X. g. 
Taxi; J exxevar” oigTuG | 
Cæterùm, cum agnes eg componi poteſt Heſychii gloſſa, reſpi- 
cientis ignotum quendam ſcriptorem : agyn» πν . oÞ1* £071 be 
waer Saxo. Ad figuram autem on Aſchyli illuſtrandam 
max imè tacit Lycophronts locus, v. 918. de Phulottete ſibi Herculeos 
arcus acquirente : 
Aver rag — 3; Tore pt gar 
Atovra, paiew y 64:25 wwhos Txuhn 
eat, apurtwy youPrw NvcoxtTUm0v, 
Ibidem Tetzis ſcholium ; Jgaxora dr (To TE Aryns) Gree Toy overowns 
ro Pwr” n t Thy atow avTur, JavatraPogwr ovrWN, x24 40 9e. 
Sic legendum. | 
ver. 182, xgvonterov Soho aureo nervo : ſimilitèr Pindarus, 
Ol. xiv, 15. de Gratis : 
| XevooTotov Jeeves 
raęa IIV O Amore deovobg: 
nec non appoſitè magis et pulchre — hymn. Apoll. 32. 
Xevoic Tw 'moAwn, ToT' wivtor, 1 r e9VTog;, 
"1 Tr wen, To T aipja To AUxTI0N, 1 Tr Pagiten: 
To * απνε = eben: ſcholiaſtes. Nevænda reg X£v7w N αν * K- 
Troxevaopm; : Heſychius, Vocem ſæ piùs adhibuerunt tragici. 
ibid, SYupryy%s tEoguepercy : ut eleganter Virgilins, Geo, iv. 313, 
Donec, ut æſtivis effuſus nubibus imber, 
Erupere, aut ut nervo pulſante ſagittæ. 
ver, 183. ane emittas : ut Euripides, Phoen, 946. 
vn, 1 mol” Luv xevarrnAntae oTaxuy 
OWACTUY WNNXED. 
ibid. ITN aPeo : Virgilius, Geo. iii. 203. 
— — ſpumas aget ore cruentas ; 
et ibidem, v. 316. 


i mixtum ſpumis vomit ore cruorem. 
En. ii. 582. non minus opportune : 

Dardanium toties ſudarit ſanguine littus ; 
vide Silv. Crit. i. p. 73. 1 

Homeri vero wiayr aiua quis neſcit, vel puerulus? Arctèe cobæ- 

rent autem waar an arlwau* nigrum ab homintbus 2 1. e. ab ho- 
minum cruore. Ita prepofitionem adhibent etiam venultiflime * 
Latini ; ut Ovidius, amor, iii. 5, 6. 

Area gramineo ſuberat viridiſſima prato, 

Uvida de guttis lene ſonantis aquæ. 


Adeas ea, quæ diximus in Virg, Geo. i. 234. 
£1.0U748 
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31441, c Oayα Te, oweppartog T anoPYopar 
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AEUT [L0G re-. U [PUGOUTIY OUATLOWOY ru, 

uno N THY VTEG. tg axovele, 190 


ver. 184. adwuvozs* exhauſiſii—extraxiſti—ebibiſlt : ut Comi- 
aus, Eqq. 107. 
fAx', a Tu Tov Jaizorss Tov Tleaunev 3 
et Lycophron, v. 576. 
Alyvwrrio- Terror tAxorTo; do. 


Virgilius, En. 1. 741. ä 
ob — ille impiger hauſit 
Spumantem pateram. 
Ovidius, met. xv. 330, 
Quem quicunque parum moderato gutture traxit, 
Haud aliter titubat, quam fi mera vina bibiſſet. 
ver. 183. Legendum forte : 
ov Tos 30 015 ot Toros X21wlobas et. 
ver. 186. x νάννννẽͤf6 al amoiPaniturm : ſcholiaftes, ut Euripidis 
in Rheſo, v. 817. xzganory; wopog* mors ex amputato capite. 
ibid. «PJakuwerxs : imiliter, in loco venuſtiſſimè hgurato, con- 
ſuetudinem erudeliſſimam captivorum excœcandorum feliciter 
tetigit Eſaias, cap. xlii, comm. 6, 7. % os us; NaJixny e. ng 
Pug 1d. h, avoitzs opluruore ruhe, Zxyayinr mx 210 uwr Irdiuervs, xas 1} 
voy QvAan; xxinwirors er oxorrs, SIC Caltigandum, 
ver, 189. ur dvr Power aonus; : diximus de hac voce ad v, 
118. 
ver. 190. v9 fax, H αν,,,˙ nie arzoxnatorras: ſchuliaſtes, u- 
Ang oft CURA og: Tleſychius. De hoc genere ſupplicii nos olim 
nonnulla diximus ad Silv. Crit. ii. ſ ct. Ixxxii. Non aliundè for- 
fitan petenda eſt Lucretii interpretatio, iii. 1030. 
Verbera carnifices, robur, pix, lamina, tædæ: 
et Taciti, annal. iv. 29. robur et ſaxum, aut parricidarum pœ- 
nas minitantium.“ Seneca, de conſol. ad Marc, cap. 20. alii 
« per obſcœna /{ipitem egerunt : ad quem locum contulendi ſunt 
mterpretes, Apud eundem, epiſt. ci, Mæcenas dicit : 
ita dum ſupereſt, bene eſt, 
Hanc mihi, vel acutd 
Si fedeam cruce, luſtine, 


Aſecutus 


F 


"2 eo. —— —— I 


J 
1 
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olæc op rug £07, awWowruc ro Decig, 

crepynde exouom; rag & WOyyerar Trowog 
pop@yg* MeovToLg evrgov alpauroppoPoy 

on TOURUT RS eino, OV KPrTTHRIOLG 

Ev Tode tei Takeo: wuoog, 195 
pg, ave BoTypog anmonouuevu 


Aſſecutus eram conjecturà ſinceram lectionem ad E/dre vi. 11, 
LXX. xabaigihnorras EUR we rug ona abr, xai webwunes Tayroma 
ew' avrov. Unde redonanda eſt Silio priſcarum editionum lettio, 
ad Pun, 1. 153. 
Ore excellentem et ſpectatum fortibus auſis, 
Antiqua de ſtirpe, Tagum, ſuperümque hominumque 
Immemor, erecto ſuffofſum robore me ftis 
Oſtentabat ovans populis, fine funere, regem. 
ibid. ag' axoveyr; anne exauditis? ſæpiùs monuimus interroga- 
tivam eſſe hanc particulam fic poſitam. Vidit etiam Pauwius. 
ver. 191, oias iogrns* qualium epularum: ita Seneca, Thyeſt. 


1034+ 
, Epulatus ipſe es impia gnatos dape. 
ver. 193. Nihil, aut parum, intereſt; mallem tamen, ſublato 
puncto poſt en, currere in ſequentia conſtruttionem: © Tota 
« ſpecies veſtra ſubindicat, antrum leonis vobis eſſe proprium 
& habitaculum,” | 
ver. 194. Reſcribendum exiſtimo, 
ov nInguor 
u eg TAovg1040% * —— abo og. 
wovoror* opulentts, ob cultorum multitudmem ; ideòque oruroc, 
Poſtea vidi Pauwium mihi hanc conjetturam preripuifle, Noti 
ſunt Homer: verſus, II. I. 404. | 
ovs' z Nag 50g On ro evT0G tg 
®oiCov Awonawros, Tivdes evi TiTgnto0 7: 
cui teſtimonie plene conſentiunt omnes poſteri, ut minime opus 
fit hic morari. Quid velit, lector eligat, 
ibid, Præſtiterit fortaſſè elegantiùs interpretari vocem v 
de vobis abſtergere pollutionem in templum: quod verum puto. 
Videas Eur, Herc. fur. v. 1164. Neque aliter locum cepit ſcho- 
liaſtes, qui per mpoorpeobas ex ponit. Plutarchus, ii. p. 89. Si- 
Toxass 3 Tavoanas und adixouvrrs TporTeraro Ty voniav Tr5 god, 
$.a re x;nobar Ow, xas Yf D ourexus xas Temew Tex avror, Vide 
ſcholiaſten ad v. 239. 
ver. 196. Pulchre ſcholiaftes noſter : porn, os ampuia Inga, He- 
Hchius : ponog* os aygios, & un reis ag ovrayihatoty; ; nominatus 
utique ob feritatem ſolitarius. 


ru 
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Tojuvyg ToauTYys N ou rie evMikyg Yewv. 
Ev. avat Amonnovs aviauoucoy £v fEpEts 
æurog GU TOUTWY OU WETRITIOG Te 
UNA eig TO Tev emgatac, wy TEVUITIIOG. 200 
Aw. Tg Ju; T0J0UT0 WYMOG ExlEWVOY NOYOUs 
Eu. exgneag dere Tov Fevov wylpouloveiy. 
Am. exguon, Toivzg Thy TUTgOG xen "as Tue. 
Eu. 1d weld UneoTY; alpalog SerTwe veOUs 
Aw. nai Tgogipemeodai Tougs' emeoTenov Topoug. 205 


ver. 197. Mallem Twavry; y': nam rationem dat difti præce- 
dentis, eas ſolas peragrare : nemo deorum ſcilicèt talem gregem 
* diligit,” 

— HETANT HOG" ETTIOUWIWY TY CUTIE: ſcholiaftes : aliter Soph. 
Trachin. 260. et alibi: Eur, Supp. 26. noſter Agam, 820, ſimi- 
liter vero in Choeph. 98. ; 

Tic) tote * ih @ SN, METHITIOL. 

ver. 200. Pro 116 poſui vis daTwmprrm, ad Canter: conjeQturam ; 
quam et ipſe excogitaveram. Et emovi vulgatum 6, ut inferrem 
wv; Cui hand dubie correctioni manum dabit lector eruditus, 
Pulchre opponuntur «; et Taram;: conferas Eur, Herc. fur, 
219, Firgilias, En. viii. 447. 

Ingentem clipeum informant, unum omnia contra 
Tela Latinorum- 

ver. 201. Ane exTrioy Ayo: hanc locutionem illuſtravimus ad 
Silv. Crit. ii. p. 33. 

ver. 203. Priùs legebatur mea Ty: contra metrorum le- 
gem: he ſordes igitur erant omnino amovendæ. Pulchram 
continent, qua: dedimus, excuſationem, ut nihil ſupra, © Ora- 
* culum ſane dedi, mittens eum pati pœnas ob patrem;“ i. e. 
ad cædem infeliciſſiman patrandam : probe nominans tam diram 
ultionem, pœnam Oreſtis, tum ob gravitatem ſceleris, tum quod 
exinde fit agitatus Penis, Noſter Prom. vinct. 112. 

rea; dt Toa; ap/@IeaxnfpaTtu TG, 

ver. 204. aiparo; dur wore difaotai ror Pore : ſcholiaſtes : bt ith 
Hut admittas et patrocineris, quaſi probaveris, aflenſerisque,” 
Cy ouns* ouonoyw : Hefychius. 

ibid. ev* recentis ; idedque nondùm expiati : unde templum 
tuum ingreſſus eſt impurus : vide v. 360. 
ver. 205. Tgorrexwrolai* accedere ut ſupplicem meo nomini et 
indigum purgationis: videas quæ diximus ad v. 41. rgecrętwo- 
ute. crCorre;, Tyan; TEgxuroviTts ; Heſychius, 


Vor, II. d - Eu. 
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Ev. nel rg Tromopaoug JU Tee Ao 

Aw. ov yep Sopoior T003e mrogPogov poke. 

Ev. e e£aTV vv TOUTO T οα,nůe e. 

Aw. ric de ru; HOPWIRTOY YERUG νçJ . 
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Aw. T1 yap; Yuveitogy ij Tis av VO 
oun av evo" duo evbeurys Doves; 
1 u2pT* aTILE, Was TH" OUSEV αονẽ,Z)i, 
"Hpag reAgα,Z un Aiog TIOTWMUTH. 
Kuwęig &' aTijpog THI anepprora A, 215 
6Jev PpoToo: YIYveTRI e MUATETH. 


ver, 209. Quidnam hoc eſt munus? fi gloriari velis, glori- 
* eris de honeſto decet, non de officio probioſo: quale 2 
„ tuum eſſe.“ 

ver. 210. Compares cum hoc verſu v. 424. 

ver. 211. Quid autem? nonne judicabimus crimen conſan- 
& guinei ſanguinis effundendi adhezreſcere mulieri, quæ virum 
% {uum interfecerit? Aut Oreſtes ſolus hujuſce piaculi poſtu- 
&«& landus eſt ?”” avberrnc' lage: ſcholiaſtes. 

ver. 213. Pro vulgato nguwow, atque haùd dubiè vitioſo, repo- 
ſui facili conjeQtura genuinam, ni fallor, lectionem. Clarus eſt 
loci ſenſus: Tum certe inhonora ſunt, et nullis viribus (quaſi 
& pro nihilo, ad permanendum ac ſufficiendum) Jovis et Junonis 
&« faxdera.” Pauſanias, ix. 2. IIa rave. —— Hag, Stag 
akiog, parythes Te Kal ig r aYXNLATWY TOY X001410,—T1v de Hegav Tu 
xanxover; fic fortalle nominatam, quod nuptte fint e age 
hominum adultorum: vide Silv. Crit. iii. p. 99. TeAwo* of yryaproe- 
Te: Heſycluus, Tio; © tyapos* obev tt g Tous YEYBpTNOTAL B)EY0? 
Euſtathius in II. B. p. 240. ut Scobeus, ecl, phys. ii. g. init. 1; 
AryeTa—0 Yau; Tara Toig Awgnvouw" 1 rel rag To TUpPg10 ua Th; ViTH 
Tog, M M To r,) Toy a Ty Tg; THY yuraia ovrdy* xab* & Ty yayn- 
N "Heav Evtuyiar nas Te «morale, His accedat denique 
Ovidius, epilt. ii. 41. | 

Junonemque, toris quæ præſidet alma maritzs. 

ver. 215. ae : 1, e. oxCieanrar* ignomi nid aſfcitur e mrwa- 

rural Conculcatur ; vide ad Soph, Trach. 300. Eur, Herc. fur. 


39. 
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euvy Yags de. uat YUVRLK [LOg TIM | 
opx0u Te eg Th Jity ©,020vLEvye 
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To wy YeveoIai, wy) cwowreuvem dor 220 
ov Þyu' Ogearyv o' eviinug avipynerelv. 
Te EU Yap ode uayra 0 evaupoupevyy, 
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diuag Te IIæMAag rad c wowee. Sen. 
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Ev. Tov av3y exeivov ou Ti uy AWW TOTEs 
Aw. ov d' ouv June, nat Tovuy TAeov TiHHous 


ver. 217, Ita capio mentem et conſtruftionem loci: © Torus 
enim, a Fatis homini et mulieri pre ſtitutus et juramento major, 
e ipſa juſtitia ſtabilitur atque cuſtoditur,” Ad quam normam 
curavi locum diſtinguendum. 

ver. 220. Reſcribendum puto, 

To j41 Al bt: 
ita ut nullam curam de hac re ſuſtineas : vide Soph. El. 74. d. 
Tyr. 1466. et notum eſt, Duriuſculum videri poſſit ſubintel- 
ligi prepoſitionem in hoc loco: aliter elegans eſt in primis locu- 
tio vu ov Tin* in aliquo negotio verſart: nec tolerari non po- 
terit, 
To un Y : 

ſed prior ratio nobis pre cæteris arridet. 

ibid. «wow ner inſpicere indignabundam vwomrwoarrs;* 
Sto ęnoarrig: Hefychius, reſpiciens 1 Pet, ii. 12. 
—— — aden H: nomen ard ᷑H g adhibuit noſter in ſept, 

eb. 643. 

ver. — Reddo: © Hæc enim {qua ad Oreften ſcilicèt ſpec- 
* tant) animo alacri video te * illa vero (quæ ſunt 
© utique Clytemneſtrx) manifeſts remiſſiùs adminiſtrantem.“ 
Conferas infra vv. 607. 608. Hefychius : nouxarruyar dee. 
Corrigendum credo, oxoaiu;gar., Idem lexicographus : oxona* 
v, Bead. 

ver. 226. wow» Tor THov* plus laborum tibi impone: nam reſcripſi 
Texwv Pro vulgato woo ex conjecturà. Euripides, Hec. 1168. mypa» 
To; Taz, Extra controverſiam, ni fallor, jacet hæc emendatio. 


Czterum, ov “ o ut infra, v. 890. 
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ver. 227. Eurreure* deminuas, ſecando in breve redigas elegantem 
dictionem jam illuſtravimus ad Silv. Crit. ſect. cxix. 
ver, 228. Reſcribendum foret ovz, ni reſpiceret erd' clauſulam 
omiſſam brevitatis cauſa, atque facile ſubauditam : xiAwi; yap iu 
rag 0%; vihg n GUITERIED A ou0k GurTEp ru, od" ay—xTh. * ncque 
* voio deminuere honores, ſi Dis placet! tuos, neque vellem 
© quidem, ſi fieri poſler, in me tranſlatos : Tywas enim ſunt al- 
h. Redeas ad v. 209. Interpres Latinus peſſimè rem admi- 
niſtravit ; cui corrigendo non vacat nobis, contentis veram auc- 
toris mentem aperuiſſe, nec volentibus in illis occupari, qua 
—_— veokdfins noſtro judicio videntur ſummopere retar- 
are, 
ver. 229. Txg Aw Igor; : ut Euripides, Troad, 136. 
— 9e. 9 T0 H t 
X2e10% ne 8g P 
KANMYANGYE g. 
i. e. locum habes propir.quum throno 2 quaſh in deorum c: 
dilectiſſimis. Ad hanc rem Pindarus ſuaviſſimè de Gratiis, Ol. 
xiv. 16. | 
Xevooritov NU 
TL9% IIe ACC o Yeorove, 
arevAcy Sor Ta res 
ON mig TIAL. 
Scholiaſtes : maga Ty Amun nov xabifiolas ra; Xagrrac, Ma Thy 4 
aur ont I your AnPorgy e Th; dee now 8 To Ao) 
705. 
ver. 231, as xumnyeTi;* etiam cum ſtudio venatricis : quod vel 
Pauwium non latuit. Miror Stanleium: videas vv. 78. 132. 244 
246. 252, Sin autem, forte fortuna, ob compendium ſcriptura 
lit xa erratum pro aba, ut alibi ſzpe; verſus erit ad hanc nor- 
mam reformandus : 
pleas Toros, Tra xabe Av ν,,ůpð : 
adeas vv. 131. 252, 327, 
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ro Tg0GT60W720U pyvicy £1 Tgodu oP" Exuy, 


Op, avars” Abave, Notiou nehevoperiy 235 
uno, Jex Ge Tgeupeving EH o, 
ov Tgogrgonaiy, ous" aPoibaylov eg, 


ver. 234. rung ira i. e. © cenſura et indignatio ob proditum 
« ſupplicem.” Homerus, II. x. 358. 
peadio, un Tos . di pTN_Le ,. 
quem locum pulchrè contulit choliaſtes noſter, Heſychius autem 
tempe ſtivus eſt: KTmigue* wnlls, paige 
ibid, e& mg% : Euripides, Heraclid. 246. 
Agyiosg e 
ir Tgodour2s, | 
Bellam de Xenocrate humaniſſimo hiſtoriolam apud AÆlianum, 
var, Hiſt, xiii. 1. alibi in his libris ſuſcitavimus. 
ver. 235. Intelligent procùl dubio vel non moniti tyrones, 
intervallum temporis interceſſiſſe; et Oreſten præveniſſe Furiis, 
Minervæque templum, quod Athenis erat, ingreſſum, Deam coràm 
alloqui. 
N hid, Locus, me judice, erectior evaderet atque nonnihil dilu- 
cidior, line copulis decurrens, ad hunc modum: 
aruod” Aba, Atv ninewvouasy 


* q. xo A ,mit bXRTTH, 
ver. 236. anacTee 3: Heſychius : GAeTTIX == 0 ανẽ- 


Oy E,, A Of MEYUNG AphapTANONTE ; vide Eur, IHehc. fur. 1237. 
Nec non appoſite Fhavorinus ex Etym, mag, pro more: ade 
d ati; havnobasr dic Soo, amo Tov ahuolas To mharaclai, Idem vault 
TW WIRTTWE in v. 178. 

ver. 237. a@utarror ate r: ſcholiaſtes et Heſychius, In lav. 

Pall. Callimachus, v. 11. 
7, e Trayura 
TAVTE Ny aNvoPaywy α aMto olouatws : 
:xabygw : ſchol. ibidem : videas Etym. mag. in $obafw, Tzetz., ad 
Lycoph. v. 6. Silv. Crit. i. p. 128, Et ordo eſt in Afchylo 2 
«Poibarror h yea” impurum manibus, 

Cæterùm, non intellexi, multum diuque mecum cogitans, quo- 
modo purus evaſerat Oreſtes : quid enim profuerit violens irrup- 
tio in Apollints aut Minerve templum ? donec inciderim in Luca- 
i locum, qui videtur omnem rem apertam dare: Phars. vii. 777. 

Hunc agitant totis fraterna cadavera ſomnis; 
Pettore in hoc pater eſt; omnes in Czlare manes: 
Hand alios, nondum Scythica purgatus in ard, 
Eumenidum vidit vultus Pelopeus Oreftes, 
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Deſiit igitùr cum ejus inſania contagio maternæ cædis. Euripiden 
{cilicet Lucanus ſequitur ad finem Iphig. in Taur, ubi de Orefte lic 
loquitur Minerva: 
TETewptrois Yap dea Aotiov 
devp' wal" OgeoT1G, r 1 Egiyruwy xo 
. @Tevywy, aq. A pn 1 Agyos 10 9 w NH 
et ſequentia, quæ ſunt conſulenda. Sed videas notam proxi- 
mam. 
ver. 238. au languidum et imbellem; ut ſolent eſſe ab in- 
ſanis agitationibus quieſcentes. Res nimis nota eſt m uz 
velit — illaſtlari. : , 
ibid. we inſuper ; quam formulam orationis Grece leviter 
ſtrinximus ad Silv. Crit. ii. p. 54. 
Cæterùm, ad receptas lettiones loci probe videtur expoſuiſſe 
ſcholiaſtes ahoi eo To pvooge led me fateor hac neuti- 


quam intelligere, nec ſatis decerno quz ſunt ædes iſtæ, quibus 


maculas ejus affricuerit Oveftes, Aliter tragicus noſter ſupra 
V. 210, 

TOUS PATTERNS e Oouwy AQUI" prev. 
Et ſimilitèer v. 424. ut /choltafles etiam ad v. 276. 

Locus, ni fallor, in mendo cubat; quem lic amoveam : 

aAN ajuCuy non. TMEOeTETEVHEVOY TE pr 

ANA RYH $48 TOCEVjAAON Bec ro- : 
qu ſunt haud mediocriicr venulta, atque ita capienda : „Sed 
jam furore liberum ; atque inſupèr, qui cunctas, qua: ſuper- 
« efje poterant fortaſle, maculas, ac pertinaciter adhærete, 
« tot erroribus per inhoſpitales regiones, et calles hominibus 
„ nunquam Pperagratos, penitus extriverit,” Hæc eſt, ſi quid 
valeam diſcernere, mens poëtæ. Nobis in mentem venit urge 
locus, interpretationi noſtræ illuſtrandæ quam maxime idoncus, 
cujus elegantiam non deguitarunt editores: Geo. iii. 529. 

Pocula ſunt fontes liquidi, atque exercita curſu 

Flumina : . 
i. e. friftionibus per curſum ſuum atque agitationibus inter 
« ripas et in lapillis eliquata, ſordibus præcipitatis et abſterſis.“ 
Athen us opportunus obvenit, quem emendabo, ii. 4. v ονν 
LOaTwr, Ta pity te TETgwy Pecojmurna, — rab, (II. I. 13.) os axe 
nder. (qua natroum colorem amiſerint : ) Ta d venvain, xa N ννν 
vnc Ka BULB OY PEO jhEVE, TWY AANWY TrcKprves" ws vas Howes? 

en aevary xa amogputovy i alonwTo;. 
Addiſonus nolter : 

Thus the pure limpid ſtream, when ſoul with ſtains 

Of ruſhing torrents and deſcending rains, 

IWorks itelf clear: and, as it runs, refines, 


Ades 
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WANO1TIV OUKOLG, M TOpEVINTE BOT Ys 

pore Kepoov ult YRNGCTTaY EWMEL x, 240 
ou%uv eDeTwa; Aotiou gu TTHQIOUS? 

TpoTeipur Swe at Be Tag T0 co, Nec. 

euvrou QuAeoouy, avapevyu TENG de,. 


Xo, cite Tod cri TavIgns enÞaves Terpay* 

sro Te wyvuTygo ePeyuTou Pondag* 245 
TElgzuualiopevoy Yap ws Kuauy e, 

reo ima Ke TTANLY (OV EXPARTTEVO EY 

TOA; Ge woo evogoumyes: Quoirg 


Adeas tamen v. 455. hujuſce fabulæ; qui noſtris conjecturis 


multum adverſatur. 
ver. 243. avrov g, hic ſervans, vel durans: neutre ; ut 


Homerus, Od. Y. 52. 
— avin 1a4 To DN 


TX Yov EYpnToovTte :; 
erh ayevmrer : ſcholiaſtes. Conferas II. K. 312. Dubito 
tamen, an melior procedet locus Hſchyli fic interpunctus: 

du Nteoor 1.24 Janaggar uανπνð.οα 

cd t Oπνπ Abt xpnolngas, , 

Tgo;tius* dupe xa Berra; To Tor, Vic 

auToY Purarous, a r Aung: 
ut idem Smyrneus vates, Od. H. 9g. 

d QUART LEvA iy am Togog ANXIIOONS 5 


redeas ad notata in Eur, Herc, fur. 51. 
ver, 244. %: vox hxc {epillime, ut in hoc verſu, loquentis 


admirationem indicat, in aliquid ſubitum preter expettationem 
incidentis, Heſychius : nw arxPwmner; : extlamatio, In Eur, 
Here, fur. 1217. non ablimiliter, ut ta hens / tu: et alibi, 
ibid. e : extra manifeſtum “ extans—eminens;“ ut 
gutta tabis in terre ſuperficie. 
ver. 245. Sadat. Bovhaig: Heſychius: ut Pind. Ol. xii. 13. 
Theoc, xxv. 32. Lycoph. 968. 
ver, 248, ANN arg laboribus hominem fatigantibus, vel 
confictentibus, Non alienus eſt {omerus, II. A. 371. 
TTHAN xexMfatv0; ar g 17s Fuιο 
IAou ard 4: 
1 0 7 amp KATHY; EKEITO, 6 8076 * os: ibi ſcliolium. Noſter in 
Choëph. 889. 
doin rig ardgorunte THXUY Ws TAXI 
Y 4 TTALY 04? 
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TTARY xv Koyo Yay Tr TEROULAVTRI TORO 
oͤweg TE TOvTOV &@legois UTE 250 
D Tiwnous', ode bre veg. 

N vuy d ed“ eat mou Ale wl. 

07py BooTeray luαννννν² We TgoTYENGs 


oͤpe, oͤee pan" av, 

AEUTOGETOV MAVT 0* 255 
by py A Duyde Bag 

0 felgoPovog err. 


ver. 249, T:wouuanrz* peragratus eff, ſicùt ovibus deerantibus, 
et paſtoribus per veſtigia quzrentibus: conferas S. Matt, xvii. 
12. et v. 78, hujuſce dramatis, ſecundum noſtram interpretati- 
onem. Vel poſſis intelligere de paſtore comitante pecudes in 
8 ſuo per paſcua ſpatioſa: cui notioni lucem dabit Hirgi- 
ius, Geo. iii. 341. 
Szpe diem noctemque et totum ex ordine menſem 
Paſcitur; itque pecus longa in deſerta, ſine ullis 
Hoſpitiis: tantum campi jacet. 
| Sed appoſita magis videtur et facilior illa expoſitio. 
. ver. 251. e volige tg: i. e. velocifime; hinc Homerus, II. 4, 
| 421. 
I; »» rw ẽů - N 
4 et II. O. 704. 
| "ExTuf by Teva; ,’, a ro TOvT6 F040, 
/ f f xa g, WHUBAGU, 
ver. 232. Non hæſitzvi reſcribere zaT«oraxu; pro vitioſiſſimo 
+ A r πẽ e' ds. Vox hand dubie fluit à Hav vel clas! cademque 
ö eſt cum tritis #1yoow et zarawhoow* ſicùt interpretatur ſcholraſtes - 
. xalamtria; me; Tw ayaruari, Hinc Heſychius haùd dubie corri- 
4 gendus eſt : enlaxu;* T@adiic, 1 TEGTWK;, + quod firmat ſequens 
9 articulus: alt An ον . Huc etiam refer ejuſdem gram- 
matici nlawryy* xaTiminxora, Videas ea, quæ contulimus, verbun: 
ſimplex illuſtrantia, ad Eur. Herc, fur. 976. 987, 
. ver. 253. Texynz" abblanditur : i. e. gratus accedit naribus, 
1 Probe ſcholiaſtes : æεαοονονα ng aun. Heſychius : xp g 
if $2XOpetvac, TR HY ENG. ; f | 
| ver. 255. Pro æarra vulgato repoſui xa: i. e. marry ubique: 
conſulas velim Etym. Magn. in apazgrn. 
ver. 257. arias; vide noſtrum in Agam. 72, Hom, II. N. 414. 


1 TigoQv. 


ETMENIAEE. g2y 


cod. OI aure Y, out ahuev exuv, reg BeeTEs 
Tmhexderg Jeng apbtporou, 
UToJu0g JeAet ever Ie Yeouv. 260 


air, T03' ou TapeoTiv* alue wylopov XA, 
du Wo (uiTTOVy TRWH 
To diego Ted KENUWEVOY ox. 


& evliSouver e , amo Luylog po De 
epubpoy £4 perewv TeAavey” uno de ow 265 
Booury Pegoiunv TopaTrog dv .π rob; 


5 ver. 238, Reſeribendum fortaſſè: 257 avre y'* lic eft iterum ſci» 
cet. 

ver. 260. Ex ſcholiaftis interpretatione colligi poteſt eum le- 
giſſe x pro xi: nec male, asd , nuw RjEuu, Text d 
yin79%s Tn; lov. 

Cæterùm, videtur elapſa verſu particula ob ſimilitudinem ſe- 
2 literarum, ut non raro fit: nam judicaverim ita eſſe 
upplendum locum, ut metra viciſhm congruant : 

Lrodine; Ora ye yerrrlas xotwr. 

ver. 262, $vgayroypuctor Jg: — ? 8 elegantiſſima 
eſt tralatio: nam ſanguis, vel alius liquor, humi fuſus, recolligi 
et recuperari nequit; ſed diſpergitur, et perit: ut ſtatim pleniùs 
explicat poëta. Plutarchus in Romulo, ſect. 28. 5 % (xn), ow- 
Hari riguαν xa ,a En voc, 0199 arabupiaci; egi xa - 
None, dvgeZamrTo; £1 x24 Iugavaxomudleg : ægre juſcitatur. 

Porro, quid ſibi velit in hoc loco v Tawas, non ſatis aſſequor: 
hand dubitaverim reponere, per unius literæ duftum tantum- 
mods deorſum inclinatum, ad hanc normam : 

ducæ ya cor TAN, 

ver, 265, TeAaro Ngo aiuaTey ! ſchioliaſtes: apo Heſychius $ 
conferas v. 18g. Noſter Pers. 818, 

T0765 Y E0THL MENGVOG Up TIOTAYNG 
Tg; yn Tataws Awgilog royy ne Do. 

ver, 266, Vel zwuaro; ſcribitur, vel mouareo;, ad arbitrium auc- 
toris: vide Eur, Ton. 1231. ut alibi ſæpè. Et licet dubitare, an 
reſtituendus fit ariiculus, ut exſurgat iambus numeris ſuis abſo- 
lutus: 

Boon Prcoipary TH uaT25; TOY vewerev: 


ſed 
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A Favyle o', 17xvavas", anatoua narw. 
evTiaovoug Tivyg wyTpoPove, Jun" 
oi ene, Tig &hhov yate HH 
1 Jeov, V Cevov 270 
r' eoebwv, y roche Piovg, 
£%0vY tueoTOv Ty Jinng ematia®* 
peyas , Aidyg eoriv evauve; BroTwy 
evepYe x ov 
TeMoypePy Te mavr' emwia Opec vi. 275 
Op. gw, die ev unanoy, ] 


ſed obſtat v. 275. Heſychius : feen Term. Ariſtoteles, hiſt. ann, 
ix. 40. de afnous 7 oi à Pac; ov mrrovras e, tar jan rt Ne Tov 10+ 
pov, out” aw Boon, our” aku; Apud Scriptores ctiam Creopontcos 
vocem legi, 

ver. 267, Redeas ad v. 138. 

Et peribit loci vis, niſi jungas Grra cum amatuai: quaſi dix- 
erit : “ Te abducam mecum ad inferos, vitalibus omnibus inte- 
„ grum, led prortus tabefattum, nihil de corpore prætei cutem 
et nervos retinentem; quaſi mortuum inter vivos,” 

ver. 268, Crediderim particulam excidiſſe ab initio verſùs; et 
AHiſchylum ſcripſiſſe, i, arrmrowouc— : aliter nihil expedio : neque 
compertum habeo, quid {bi velit vox pnrgoPorag, Quid ſi locum 
reſcripſeris ad hanc normam ? 

i arTiwowoug Twng prtTgoPporras Was. 
© ut tu, qui ſis matricida, viciſhm luas {celus per calamitates te- 
© munecratas,” Neque aliter Pauwtus, niſi quod maluerit quartum 
caſum elle pATpoPorTtas, 

ver. 209. Dedi ao pro aa: quod certiſſimum eſt, ct ante 
me vidit Heathius :'et ſuſtuli punttum poſt Er, 

ver. 273. he Iraorie;: Heſychius : noſter Perl, 830, 

Laue TOY KONGOTYS TWY UTDIgKOjATDWY (YU 
per patwy rweg Ty whore, Bags : 
dure: Jwarrn;: ibidem ſcholtaſtes; et ſimilitèr ad locum, in quo 
verlamur. : 
ver. 275. Jor;yrapy fn: i. e. in animo, cui, velut tabulæ, 
© inſeribun en, ot lervantur;” pulchram hguram dudüm illuſtta— 
vimus ad Soph. Phil. 1925, 
Cicero, academ. ii. 1. de I. uc? ** Itaque, ut literis conſigna— 
„% mus, qu monuments mandarc volumus; fic ille in anmo res 
* infculptas habebat,” 


TOANOUS 


ETMENIAES, 


celeb va ẽVß̃̃ . M AU ννμ,H0 dw. du, 

01) av d Emory" ev Te rode Tpaſual: 

Quvev crx To; ooÞPou Jidaonakou® 

BpiLer yap alpa nai waytverai Kepor, 280 
jaylgonlovov juixopa Y entwhulov Tere 

Tolaiviov ag ov, Teo cer cob 

Þaifou naIzgwoic vhthy xorooulovorge 

robe 3 eppor ever av t5, hgxvs Moy ory 

de ric UMR Nov Ab E. 285 
9 povog p, mavra Yuparnuyv dub 

Mai vuy aQ" ayvou dlouwaro; evMOypu; xaky 

Kwong avanoay T AU,, tor 


ver. 277, nalaguor* purgamenta: i, e. ni fallor, remedia accu- 
ſationum, quæ culpas purgent? Avyoue [cilicet awooymuors, Obiter 
fuerit opetæ pretium emaculare ſcholtaſten ; T1Ywnavra atvxnoas, & 
e eJenOn nalaguur. 
ibid. xas N -N. ut Perfius, ſat. iv. fic ſortaſſè commodide 
diſtinguendus: 
Scilicet ingenium, et rerum prudentia, velox 
Ante pilos venit; dicenda tacendaque calles : 
velox venit: i. e. celeriter ct mature venit, 
ver, 278, TE 7d. Tay jrars:; quaſi dixerit : “ Satis edoftus ſum 
„% malis, que pertuli, vel proprio Marte me defendere : nunc 
autem patrocinio praeceptoris vere lapientis utor,” 
ver, 28g, Neſc io an hc concordent amice ſatis his, quæ dix- 
imus ad v. 237, Porrd, porcorum uſum in expiandis inlanis eru- 
dite docuit pro more Stanlerus ex Plautt Menæch. ii. 2. 15—20, 
Horatit fat. ii. g. 164. et Varrone de re ruſt, ui. 4. Hine etiam for- 
tallè pendet Juvena, x. 354+ 
Ut tamen et poſcas aliquid, voveasque ſacellis 
Exta, et hen? ory divina tomacula port ; 
Orandum eſt, ut fit mens ſana in corpore ſano. 
ver, 285, Legerim, „ T6: © Multa habeo argumenta, me ve- 
* mille hominem, cujus prefentia piaculi lit expers, et conta- 
„ gionis.“ 
ver, 286, “ Poſt tantum intervallum extritze evanuerunt ſan— 
* guinis macula vel ipſo decurlu temporis, dum tot loca per- 
* erraverim ;” redeas ad v. 238, - 
URN 


— — — ͤ—— 


== Abs a 


2 — — 


— . — .. 


— 


* 


332 AIEZXTAOTYT 


pore egwyov* whyrera I aveu Jogos 
r Te, wa yu, wa Tov Agyerov Mewv, 290 
TF1TTOY d,, £6 TO TAY TE GUPLPAROVs 
, ere goes Ev Tomo AEN , 
Ty:Twvog &pPi Kevua yeveWou Togov, 
rid oghov y nalygeÞy Toon, 
OA agyy our”, ere n ο,E“,0—Vò U, 295 
deco TRYOUNOS WG RVYPy EWITHOWE!® 
edo (Met Te ua Tpoowhev wy Yeos) 
6Twg Yevorro Twvd E AUTYBICG. 

Xogs ou 70 AT oud' Adyvaig deve 
QUaauT" Rv, WOTE u, OU THgy LEN frevou 300 
Eppeivs To Xougerv ανꝙπτ e mou Qpevay, 
@yaipauroy Boouype, Su povuy CYIRs 


ver. 293. Terres af; xewpe: vide Eur, Ion, 890, et ſchol. 
Hom, ad II. A. 515. | 

ver. 294. gde n druf wola: 1, e. five habeat ibi ſtatuam 
© ereflam, et apertis adeò plantis inſiſtentem; five ſedeat imago 
% Dez, et proinde veſtimentis, ut par eſt, uſque ad terram de- 
„ fluentibus, pedes ejus obtegantur,” 

Interpretationi noſtræ lucem offundet Martialis lepidum fi- 
gramma vii. 32, 

Sordidior cœno cum fit toga, calceus autèm 
Candidior prima {it tibi, Cinna, nive; 
Dejecto quid, inepte, pedes perfundis amictu 
Collige, Cinna, togam : calceus ecce ! perit. 

ver. 297. xAvi d K rech wv dee: ut Apuletus de deo Socratis : 
Non uſque adco, inquit { Plato, ſejunctos et alienatos A nobis 
* deos prædico, ut ne vota quidem noſtra ad illos arbitrer per- 
© venire.“ 

ver. 901. wpur abire in malam rem—perdi : rgu* amour, g- 
Ter: Heſychius. Norunt pueri. 

ibid, Ordo eſt: pn pablo” mov Genur To Nr, (Wh) : haud 
t ſcientem in qua parte mentis ah. oo deliteſcens poſſis inve- 
** nire:” i. e. mente præditum illætabili prorſùs, et infelici, 

ver. 302. Er exſangue; oſſibus interea et cute manenti- 
bus, ut Eryſichthoni apud Callimachum, hymn, Cer, 93. 
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ed avi@averg, AN & wowrueig A0, 

eO TgaPerg TE ua nahiegupmeveg? 

neu Cuv ye Sang, ove Tgog Bupy oPayerr 30g 
 Puvoy I auouoer nh dp. ce dev. 


aye Ty ua xoον db upey, ewe 
[0UGry GTUYEgav 


x24 TOUTWY 87% jatiCuy ratte, wird" 17s vivens 
JN te; Is Ka 07TIE jaouvey EAuPIEY, | 
ibid. Corxnux* E: pecus, quod paſcit, non quo paſcuntur 
alii : cui convenit figura mrwoyarray, v. 249. ubi nos videndi ſu- 
mus, Et reddas velim verſiculum : Pecus vivens fine ſanguine 
&© (v. 267.) ; demonum (i. e. noſtrüm, vide Eur, Alceſt, 1163.) 
„% umbra ” Variam lectionem, cujus meminit ſcholtaſtes, wayuarer 
nempe, minus probo. 
ver. og. Neque valebis reſpondere, ſermonibus valere juſ- 
«ſis: et victima ſcilicèt ad aram ſtabis, quali manibus pedibus- 
* que vincta; prorſus exſpes, et lingua metu vicinæ mortis præ- 
„ pedita,” Conferas imprimis act. apolt. viii. 35 nam participium 
xtgorrog in eo loco non eſt de tondente capicndum, fed occtdente : 
videas Maxim Tyru periodum in Silv.,Crit, i. p. 43. 
ver. 304. xafugwunc* eleftus et conſecratus : mentem poete ſatis 
apertam faciet Horatu locus, Od. iii. 23. 9. 
Nam, quæ nivali paſcitur Algido 
Devota quercus inter et ilices, 
Aut creſcit Albanis in herbis, 
Victima pontificum ſecures 
Cervice tinguet, 
ver. 305. Reſcriph ex conjecturà ye pro we, ipla re clamante : 
2 etiam vivus (utcunque mirum videatur) paſces me: conferas 
V. 2 7 
ver. gob. De ymnis in ſacriſiciis ſatis fucrit tyronum memorias 
ad Callimachi hymn. Jov. initium revocaſle: 
Zurog tor Th ev A TApx om919n7w 118617 
Awiov, n See autor, au pAYEY, au GIGENTA; 


ver. 07. abuus* netamus, manibus ſcilicèt utrinque junctis: 


hinc elegantiſſimè Callimachus, hymn. Dian. 1. 
AgTijuin, ov N audorioo hνE⁶ 
dH, T1 — Azvyworhia Ts Hear. 


a Neger apap; xe w ovginrr iizachals 
Mentem 
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woc, JeJouyue, | 
| Aer TE Men Th nar” a/Ywnous 310 
Eg ETWVYWuR GTATKG EPR Wy, 
eu, Y youre?" e., 
Toug u uabages 
Kerry TpoovenouTag 
ov Tis & hwy wyvic ePegmer, 315 
aowyg d' aiwve d1gver 


Mentem loci tenuit unus Crævius. Nec minus nitide Proper. 


fins, iii. 3. 41. 
Me juvat in prima coluiſſe Helicona juventa, 
Muſarumque choris implicuiſſe manus e 


Maronis, ut putem, memor ad An. ii. 724. 
dextre ſe parvus Iulus 


0 Implicuit. 
Prior Homerus, II. Z. 39. 
arb wir bee. x14 Tachiro: arfroriooas 
wexeurt', aXMAnAuwy £005 Ka thecs tx rg. 
n os laud. Stil. ii. — n 
Omnes prætereà, puro quæ crimina pellunt 
Ore Deæ, junxere choros. 
694. 


Adeas etiam Eur. Herc. fur. 689 
ver. 311. Intuli vocem wa» ex conjettura, ut aliqua ſaltèm ra- 


tione metro laboranti ſuffultum irem; nam neque vocales hian- 
tes ſinet ſynalœ pha, more ſeriei anapzſticz facienda; neque 
baſis ſequens deficientem ſyllabam, * Quoniam cœtus —— 
“ omnia adminiſtrat et inſpicit.“ Orpheus, hymn, 68. Eumenides 


ita celebrat : 


aun IyTwy Tarruy amnug Pra, 
0pupuce Ann, eGogare* Jxa7 WON αẽð £00 ab, 
ver. 314. Locus eſt depravatior, quam qui tutò per conjecturas 
folas emendari poterit: Diftionem wp*orras metri color prorſus 
reſpuit; neque verſus duo monometri ſolent concurrere, Non 


male fic concinnes: 
Toug A Yeige ͤ vνG—ul g abo gar 
ov rie a nuar pang efron: 
© à nobis pœna nulla perſequitur manum puram agitantes :” 
i. e. officiis vitæ admoventes, Et ſcriberndum «zu; vide 
ad Soph, Phil. 55. 
ver. 316. aoung—illeſus vitam permeat : 190m Tags Aureon, 


an Tov Togtvev, $rrpxov* Teominn 0s 1 tz; £074 Phavorinus: Caſſand. 10. 
— C. 
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de rig &' a);Tgwvy ws reg 63 avg, 
xeigng Poving ewmguarTei, 
pagruges o TOUT Bavoudt | 
Tegayiyvopeval, Tyxuloges alpuaTog 320 
uro TEkews S O. 


cod d. har, 4 h evidles, w reg 
Nuk, @Az0451 ua de doοẽẽ 
ri — ũ , MMU 6 Aæroue yay - 
vis u &THLOY de, 325 
rovò &Paigouvpevos 


— Jorge $10 Pat; anryualy 
04þka5 TUNGTOWY, 
ver. $17. Amplecti non auſim, quod veri ſimillimum putem, 
Stanleianum au pro amrgpuy. Exemplum ſane hujuſce verb: non 
ad manus eſt: ſed quot tunt, etiam Aſchyleæ voces, ſemèl tan- 
tummodò repertz, in hoc naufragio Grecarum literarum ? Porro, 
ſecundam corripuit Heſiodus, opp. et di. 328. 
0; Ts Twv aPpading ff IS OO ava TIXIG, 
ibid. 0 amy : i, e. & amp : videas infra v. 380. atque ad Soph. 
Trach. 391. | 
ver, = rννẽmͤt amuryra: Heſychius ; vocem adhibuit Lu- 
cas, evang. xii. 38. prout dudum monuerunt interpretes Heſy- 
chiani : et redonandam arbitrer Manethoni, ii. 153. 
— xt IT; r dach 
rgν he C, tb ερενενονναννν vais. 
Porrò, de Furis fimiliter Orpheus, hymn. 69. 
ro ah THAWp08 EQETTNXUIES ννννͥ. 


ver. 22. Harig Nit: ut infra v. 419. et Sophocles, Q£d, Col. 
40. 5 


Tus Ts xa ExoTov xoges ; 
et ibid. v. 104. 
r', @ untl Tad agar Exorav. 

Atque aliter locum interpunximus, ad apertiſſimum ſcopum 
poetz : „O! mater Nox, audi; que beit me pœnam et ca - 
* cis et videntibus:” i. e. tam mortuis quam vivis, ut veriſſimè 
ſcholiaſtes noſter interpretatus eſt : adeas vv. 269. 274. 319. et 
quæ dixi ad Soph. Trach. 828, Neque aliter Stanleius propoſuit; 


quod ſeriùs intellexi. 
rraxæ, 
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vio ju Kugiov Dovous 

cw Je Tw Teupevy 

rode ue, Trgunowa, 330 
rage Oo, Peevodakis, 

oͤtuvos eR Egiwvvav, 

Jeong Ppevauv, & OOog- 

un ros, æuu⁴ bros. 


avlidl. 4. TouTo Yao Mexo; TiavTan 335 
Moug' emerAwoev epwedug EE, 


ver. 330. Txexvowa* amentia: © cantus Orefien inſanum red- 
6% qditurus, et —— Furiis.“ 

ver. 333. dH pi Jui illi vinciat, et impediat, mentem ; 
ſicùt conſuetis victimis corpora vinciuntur : vide ad v. 303. 
ibid. aPogurros* fine crthard : ut Euripides, Helen. 185. 

d rxAvoy arugor, EAEYON; 
et Sophocles, d. Col. 1222. 
. ue WW prevarcgy 
a s, a xogog, cv : 

adeas ctiam Eur, Herc. fur. 881. 

ver. 934. avwy* exficcans et enecans: vide v. 264. Sophocler, 


Elect. 819. 


ν 1d. Tg0%; TvAy 
.Tagno javTIY, af; ava H. 
Hinc pendet Maonides, Od. Z. 201. 
oux toi oro; ame Nigg Beoros, out eras ! 
gligoc Gov {wares x — METEN WY” THY jatv Conv UYgoTNG X&s Vega v 
cut, Tor de bavator uxeorns nas Enpzora* her nas albarrs, of vixgs, 
AiCados pn perexorre;, Conlulas Heſychium in voce amtarris, Hora- 
tius, Od. iii. 27. 53. 
Antequam turpis macies decentis 
Occupet malas, tenerzque ſuccus 
Defluat prædæ, ſpecioſa quæ ro 
Paſcere tigres. 
Addas inſuper, que contulimus in Soph. Phil. 954 
Ver. 335. Mr Me omnia penetrans—efficax—fatum: tranl- 
latio eſt a gladio ; quod vidit pulchre ſcholiaſtes ; n Hapwat . 
cor Noſter ſept. Theb. goo. 
„ MY 64G TACYAY & 


e! 
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dvar TOUT RUTOURY ht 
Uu we cg WaTario, 
Toig duayTev, oO av 
yav vaendy* Yavay I 340 
0U4 &yHy ENEUAEQTG. 
tw de To TeWpevy 
rode ue, TRrganonea, 
TepaPoga, Opevoò ic, 
oͤuvoe EE Egivvuay, 345 
decuioc Pgevav, aPog- 


un roc, RUWY Beers. 


2 %%οn g. v VOWEVELTL ARK 
rad O au enpavdy? 


et Choë ph. 182, 
wad I dg Narraig Bon : 
ut aliis exemplis ſuperſedeam. Cæterùm, hand incommode com- 
ponentur, quæ fudimus non parca manu in Silv. Crit, ſect. v. 
CXCV, 
ver. 337. Metris ftrophes hæc minus quadrant : et quid attinet 
conjecturis vanis indulgere ? 
ver. 338. para impiæ - ſceleſtæ perpetrationes : redeas ad no- 
tata in Soph, Trach. 565. ſed languet vocabulum in hoc loco, et 
vix ſincera videbitur æquis arbitris. Scripſit fortaſſè noſter ; 
Javatwy Tow avrougyia 
Evumious' aipatzgu: 
literis non admodum diverſis: adi v. 862, Judicent eruditi, 
ver. 999. oyagrur πτν,ν,ñ d: Heſychius. Hinc Furias pro ĩpſo 
ſcelere, cujus ſunt comites inſeparabiles, Statius poſuit perquam 
venuſte, Theb. i. 269. 
Percenſere evi ſenium, quo tempore tandem 
Terrarum furias abolere, et ſecula retro 
Emendare fat eſt ? 
ver. 348. Ita paſſim loquuntur po#tz : ut Homerus, II. T. 127. 
aogrs e ai, . 
vνναEu, £61108 Nv, GTE fu THXx8 Hung: 
ut Heſiodus — Theocritus, Cellimachus, ef aliiz quos in re les 
viihma piguerit adhibuiſſe. 
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adavaruy 3' a, we 350 
Reęæs ouce rug ears 

Euvdairup WETHHOWOG. 

TRUNNEUKWQY Te mEWNuv 

Wpoigog, Ap, rRNA. 

Jwpetrwy Yay elNopay 355 
ew, 67" av Agvs, 

TIS&000g Wy, Qikov e. 

cw. Toy, W, T1OPevar 


KpxTEegov OvY', (wow 
paupouuey, u' aiuarog veou. 269 


ver. 350. Sic in verſu deperdito Mæonidis, quem facetiſſime 
Diogenes aged, apud D. Laërt. vi. 6g. 
reug eMov; tgant”, amo 3' Exxegog 10 x10 Xen; 
ver. 352. Cum hoc verſiculo compares vv. 193. 196. 967. 
ver. 353. Subindicat antiſtrophe vocem unam aut plures ex hoc 
loco lapſas eſſe ſocordia librariorum. 
ibid. TaMmwxu : Strabo ad fin. lib. iii. rag d' aaa; (moor: 
ovary argue jj, , Torn; witfurotr; Tovg xilwnas, C 
Tegh ra oligra, ut r fabdur Tr aoaloure;s 044040% TH; rea, IIe 
quem locum admovit Stanleius ad v. 55. hujuſce dramatis. Adeas 
etiam v. 372. inferiùs. | 
ver. 356. He antiſtrophicis non concinunt, neque ſequentia, 
Reddo : © Quoties Mars domeſticus ſuum amicum interficiat :” 
i, e. cum diſcordia internecina inter conſanguineos et amicitis 
conjuntos oriatur, Scholtaſtes : THYac* omuc;, e. Placet Stan- 
leii &y pro wv. 
ver. 358. Nh inſecute: ut v. 388. i N, pai Heſychius : 
Fort tax e: reſpiciens Hom, Il. x. 251. Idem grammaticus : dis- 
Tas* Morra. Hanc lectionem prætulerim equidem ad Od. F. 
1 * 
ov jt» vg T1 Pryrone Babung H jj,ʒL Ang 
xrwlankoer, oth dino : 
ubi videas Euſtathium, atque Etym, Magn, in &:99a. 
Cæterùm, vulgatam le&ionem agnoſcit ſcholiaſta; ſed elegan- 
tior eſt, meo judicio, et exquiſitior, quam dedit Turnebus : 
EmITOVWG 030 jatvos: 
curſu contento ſequentes, Non ſapit librarios hoc vocabulum. 
ver. 360. pavgour* tenuamus—conficimus : ut in Agam, 304- 
'  oburouon Aaumwas “ ost mw pavgoupern: 
videas animadverſa nobis ad Eur, Herc. fur, 123. 


ibid, 
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aer. . amevTopevar J e 
ra race wepijpuns* 
Ocuv & aTENH¹, AHA 
os N EUMQaveiy, 
und £15 ayupior ehen. 365 
Zevg yap aipeloorryes 
eF19piooy evg rode Mea yes 
a; a Cet. 
Tokai T avdguv, ua: par va a- 
Jeg CEuvai, TRAOWEVEL 370 
nr Y av, pivubouoiy, tTLOL, 
HueTEgais EMoJois wEARvEOOW, 
0pxy5 po T' eniÞovors Todog. 


ibid. d' aiuare; rv: referimus has voces ad participium Hun 
inſequentes ſub novo ſanguine: i. e. ſub indiciis novi ſanguinis in 
terram cadentis: vide vv. 244. 247. 

ver. 361. Locus, perplexus admodum et obſcurus, itz videtur 
nobis conſtituendus, in ſubſidium vocantibus Paumii conjectu- 


ram: - 
own y* apiny 
O. Tacos Hg., 
die d ar ua; 
N r 01; ¹ lf 
jand” ug aryngiou : 
* Sanguinis reos perdimus : feſtinantes utique, pro officio noſtro, 
* Jovem ab his moleſtiis ſceleratorum puniendorum liberare; 
.< et miniſteriis noſtris immunitatem deis præ ſtare, ita ut in ex- 
amen malorum hominum non deſcendant : quam hoc conſor- 
© tium, quod nobis eſt cum piaculis, neutiquam deceat majorum 
* numinum puritatem.“ 
ver. 369. i. e. Homines ſceleſti, utcunque gloriam vivi con- 
* ſequantur, celatis vel impunitis — corum, ſub terra 
* ſaltem ignominia afficiuntur, et ope noſtri luunt facinorum 
„ paenas,” 
ver. 373. Ne. fallibus : i. e. veloci incurſu pedum : nec 
minori venuſtate de Furis, agitantibus Oreſten, Euripides, Or. 257. 
in loco decantato: 
G2T% yay, abra o Igwaxeues "prev. 
Z 2 Conſul: 


940 A. 


ego u . u Yap ob, à MAE 
a, Baguweoy | 375 
ualaPepw rodog aujpeay, 
oQcxepa TevuSpoporg 
Kuna, JO . 


evuot. Y. mraluy & oun ode rod va" aPpovi 
AI. TO0v Yay £21 380 
uveÞag avige wuoog TEWOTAT ALS 


Conſuli meretur Eur, Herc, fur, 840. et quæ diximus ad locum. 

Idem tragicus in Oreſt. 581, opportunus obverſatur : | 

ou ay jy pow aviyopry” Egwnvory, 

ibid. «Foro; : hand — Ks. epitheton de Furits, quod occi- 
ſori, quem perſequuntur, melius convenerit, An liceat reddere 
eg 7 cædem, i. e. cœdem {eQtantibus? nullus equidem af- 
firmem. Legendum potius duxerim, literula mutata, ese: 
ut de his numinibus Fophocles, d. Col. 29. 
al yag wh Cu 

bia o T4 

Denique, negotium horum antiſtrophicorum ad metra ſua redi- 
gendorum vel otioſo magis, vel ſagaci, lubentiſſimè relinqui- 
mus: ut et ſequentium, | 

ver. 375. ayzatw pro anxatiy:; ut Agam, g. paullum diverſo 
ſenſu: niſi et hic rectiùs interpreteris deſuper—** ab alto cadens 
„ vehementior.” 

ver. 377. Judicaverim ſane mantam eſſe hanc periodum, cum 
n opanga potius ſint rei fugientis, quam Eumenidum perliequen- 
tium. Ad acceptum a librariis textum fic interpretamur : © De- 
« filiens a longinquo, valde defero vim pedis meigraviter inci- 
% dentis; plantas utique, labi facientes et langueſcere vel velo- 
& ciſſimum, calamitatem eis non ferendam,” 

ver. 380. In tantum peccati conſuetudo tenebras obducit ani- 
„% mo.“ Cum hoc loco longè graviſſimo fructuoſè committas D. 
Matt. xiii. 14, 13. Rom, i. 24, et parallelos. yn 
ver. 381. wimoraras advolavit: ut nubes ſcilicet : unde Eur, 
Alceſt. 250. * Jeopuav* currentts nebulæ. Fortaſſè tamen in 
Aſchylo rectiùs reſcripleris mimracrar extenditur : ut Homerus, 


4 II. n. 367. 1 8 
1 a ic Uo ? 10. un o raue garen b ShE⁴k: 
if ct Virgilius, En. ls 605. q $0259 10 
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M TvoPepav H axauv xara Twpalcs 
dr rohuaTovG Or. 


pn d. ſever tg EVPLYy aver 
TE Kat TENELWWI, KAKWV 385 


namque omnem, quæ nunc obdutta tuenti, 

Mortales hebetat viſus tibi, et humida circùm 

Caligat, nubem eri piam. : 

ver. 382, Hunc locum inligniter depravatum arbitramur ; et, 
ne longis ambagibus lectoris tempora moremur, ita corrigen- 
dum : 
xas rep Ti" axavy n Wheat, | 
ond Tov r , Dari; : : 

« et fame ſtrepitus, quæ ſolet proſequi reos beatos, (vide v. 359. 
e ſuperits) ſpargere caliginem ſolet in eorum mentes.” Heſy- 
chius: ny i* ronua, whvunua. Empedocles, apud Sext. Empir. contra 
mathemat, in loco valide memorabili: 4 ! Emes, tri Tagad:Co- 


Tiger, Tavra nEwv νονν, TUYNavuv xas ov (wa worn, anna xa ure” pures 


ve dad 

rarra yay ih Sgννον ix41, xa ννμν,“æ roc a: ; 
quod et — guibetdam phiistepbie placuit. Dictionibus 
verò xara wuary axav oxide Gary ita conſociatis, nihil in tota 
Gracid reperies veauſtius et exquiſitius. Athenagoras, legat. pro 
Chriſt. P+ 9. ed, Oxon. ug Ta 0wnara# a Ta; uxa;, r av aπ wo- 
reis Xpr party, s71GovAvouor* PL xxlaoxidatorre: * CYRANATWI, 
Sic legendum. Heſychius: nataoudara* va: in verbo ſim- 
plici fic fortaſſè corrigendus : oudatu* ryxm, xaraxsn: nam ſæ pè 
nobis uſus venit admonere verba ſimplicia non raro compoſitorum 
pote ſtates ſibi vindicare. Lucianus, de ſaltat. ſet. 6, av d, u Bovaun, 
ge v natacoxitaca wov, Virgilius, En. ii. 98. 
hinc ſþargere voces 

In vulgum ambiguas : 
unde noſter Gratus elegantiſſimè in carmine maxime ſublimi : 

Such were the ſounds, that o'er the creſted pride 

Of the firſt Edward fcatter'd wild diſmay. 
Denique, de phraſi mo\vorour; Par, quid attinet verba facere ? 
Maronis verſus quinam neſciunt vel pueruli ? 
Monſtrum horrendum, ingens; cui quot ſunt corpore 

plume, 
Tot vigiles oculi ſubter, mirabile dictu! 
Tot Gngue, totidem ora ſonant ; tot ſubrigit aures, 
ver. 385. Reſeripſimus ex divinatione vc pro &, re poſcente : 
que ita concipimus loci mentem ad noſtram interpungendi 
| 2 3 rationem: 
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nai Suamapyyopor Boro 
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Aap aa, Suoodon ermake 390 
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evluar. 5, rig 0uv rd ou dkelau 
TE ua de Bporwy, 
£10U KAvav BEgpoy 
Tov WOrpongevrov, £4 Jew 9898 
Jodeyra, TEeAeov ; ems © e 


rationem : © Sumus enim viribus et agiles et integra, ſcelerum- 
« que memores: venerandz, et difficiles hominibus.“ 

ver. 389. azxn* fortem poluit, ut poëtæ paſſim, pro hominibus 
hanc infelicem ſortem nactis. Ita locum perdifhcilem ſane atque 
ſalebroſum, ſi quis alius, interpretamur : © Perſequentes homi- 
& num 1 probroſas vices, a Divis ſeparatas, (vide 
$ quz diximus ad ve. 364.) lampade cum propria, ægrè perveſ- 
„ tigandas vel acute videntibus, nedum minis perſpicacibus:“ 
ob caliginem ſcilicèt, quo tegunt ſcelera nefarii, et latebras, qui- 
bus ablconduntur. Nelius fortaſſe tamen fuerit xa pro Furis 
ipſis accipere, ut v. 348. niſi multum ambiguus hinc totus locus 
eſſet evaſurus, Sin vero hoc arriſerit, hanc propoſuerim interpre- 
tationem : Nos ſcilicèt, officio fungentes Dis alieno (vide v. 37. 
Virg. En. vii. 325. ), viam facientes moleſtam et ſalebroſam 
tam vivis quam mortuis.” Hand aliter ſcholiaftes : ut v. 323. 
neque equidem repugnavero, 

ver. 390. Quis vero Grecorum omnium xa, Pro Aapwas, ulus 
eſt? non reperio. An legendum amy y aiyae* et utique luce 
„ non a ſole derivata :” qualem pulchre deſcribit Orpheus in 
Eumenidum hymno, v. 6. qui locus plus unum dramatis hujuſce 
luculenter illuſtrabit : | 

KUGION paT0H) VET THL, AMXIT ET TIVER AM 00TW) 
dane, avTauyn Pat, TxexoÞYogor anyany : 
ita diſtinguendum eſt: * per le radiantem ex oculo, neque ali- 
t unde venientem.“ Conferas vv. 54. 267. 302. 
ver. 395+ porporperror : ut rurſùs in Chotph. 610. 
A9pOKparrov £5 nuag” | 

| 7ege; 
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yepr; TRAzIOvy o aTiLIREG Kugw, 
ya Teg ü 
raw tx0u9ny um Suoynov f O. 


AY. myogubev eEyuouvor uhySoves Boyy, 400 
«mo Eyauavdouv, T velePIrloupevyy, 
1 Tyr' Agauav auToges TE ua Tgopuor 
TWY MIN PENWTWY KPUPpATWY A WEYE 
EVELLAY RUTOWgEjhVOV ElG TO WAV Ejplly 
eEaige ro Swgypea Oyrewg THONG. 405 
evdev d1wn0us” yabov atpuT0v Toda, 


ver. 398. Monet ſtrophe quæ dam deeſſe: ſupplere poteras, 
* Weg Tiw' Uo v xh: | 
nih vanum prorſus tuerit hariolari. - 
ver. 400. Reddo: * A longinquo, à Scamandro ſcilickt, 
* audivi vocem, quæ uſque ad cum locum pervenerit.” Nihil 
planius aut ſincerius deſiderem. 
ver. 401. xalapbzrouuumn aaa a,: ſcholiaftes : neque ali- 
ter Heſychius : pYarnoy Phan, 
ver. 402, f. ubi, repoſui pro 5»: frequentiſſimam ſcribarum 
aberrationem in final! » et . ſæpiſſimè tetigimus. n* ewev ; Phavo- 
rinus; 5 , vel vue 
ibid. axrwg* & $axoutur: Etym. mag. aywyw;* Heſychius i. e. 
ductor. Noſter — pe in Pers. 557. 
Tovodos pig axTwe. ; 
ver. 404. avreTgurs: qual dixerat, ( arborem cum ipſis radi- 
cibus: “ i. e. totum locum, nullo participe. Vocem adhibuit 
Nonnus, Lycophron, Sophocles, et apud Athenæum comicus Anti- 
phanes, tragicum wager, | 
ver. 40b. Jwnovoa woda* pedem agitans : elegantèr: nos: Plying 
my foot. Sic Euripides, Oreſt. 1350. 
v, M TOY t tig Someone Hd: 
hinc elegantiſſimè Sophocles in voce medid, Elect. 871, 
d ndorns Tor, rar, Nene 
me impello—urgeo—feſtino : poſt Homerum, Od. N. 162. 
— * 0s pare oxy ub Torrowoges mv, 
lp Saxon: | 
videas etiam quæ contulimus ad Eur, Herc, fur. 1085. 
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TTEQuv &TEÞ, god nohmev D ανe, 
TWA0G Ee ig rod embtevins" N. 
vai vuv d', d Tyvs" dνFAu⁰,L— xbeves, 
rgb wev pudev, Nabe &' owpact vga, 410 
. TIVEG TOT EOTE* Teo: d' ec norvov Neyu® * 

| Bee rag TE. Tobpov Tp3' ePypevy Levy, 
Vua; V, pong ovieve omagruy Yever, 
our” ev dei Tgog Ney Ogwpevnts, 


our ouv Bgoleiorg epPegers pogPwpnat 415 


ver. 407. vigor atig: quod vocat v. 250. noſter, awrige; mwry- 
PALE 


nantibus in cavitate, ÆAgis hic videtur accipi pro clypeo : con- 
ſujas potata. ad Eur, Ion. 1015. | | 
Ver. 408. ma axpao;* equis fortibus : et Palladi fuille currum 
quis negaverit, vel Horatii ſolius memor ? : 
Jam galeam Pallas, et ægida, 
Currusque, et rabiem parat: B 
hic autèm loci tragicus noſter videtur innuere Divam viribus 
propriis per ara, ventis interea ægidi incumbentibus et implen- 
tibus, ad Athenas iter eremigaſſe, Quid ket igitùr, ut ſcriptoris 
ſcopo conveniant lectiones loci ? Literulam fingularem mutes, 
et omnia rectè procedent, ac decorè; xwu axpaicg membris vege- 


tif: j. e. corpori robuſto currum hunc, clypeum ſcilicet, aptans 


« et adjungens:” nec in tota periodo jam nunc deſideres vel 
proprietatem ſermonis, vel figuræ concinnitatem. 
ver. 309. aa xForoc, ut in vv. 714. 10g. 
ver. 412. s@npiry* affidentt : ut Euripides, Supp. 9. 
1 N — £0 CoA; gw Aoywn, , 
uunrięa igauty H tAnpiry. _ 1 
ver. 414. Lego agenαtnmie, ab agwr, arare; ad eandem meta- 
. vocabulo præeunti ar-: adeas Soph, Trach. 33. ct 
ocos ſimiles paſſim occurrentes, quos præſtiterit omitiere, 
ver. 415- wePwun* woghn : Heſychius : ut Euripides, Helen, 19. 
| xuxr0u poghwuar ognfog abun: 


et in fragmentis ; Alianus etiàm de animm. ii. 14. 
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ibid. paibdovon* n ventis ſcilicet admiſſis, et ſo- 
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Aeyei I' awog@ov ovire Toug Tee; M, , 

Tgoow N,j)x, 13' amoorare Yewic 
Ev. TEUTEL TA rave cu, , Aiog noms 

wer; yay E Ne a, TC. 

pet &' ev omoig ys ü wal nenhypeda. 420 
AY. Fegg dev one, uhySovas F emuvupouge i 
Ev. Tag Ye ue Oy rag Ela TEVTEL TAXA. 
AY, pablo av, £ Meyer Tic epOavy N. 
Eu. PgolourTovouving ex Jowauv ehauvopeve 
AY. Mat To M Tov To Tegwe Ty; oPeyvs ; 425 
Fu. 6T0v To xaiuyev wylamou vou eras - 040 
AY. j nai ToizuTas, TW ewippoilers Quyas; 


ver. 416. Alitèr atque interpres et ſcholiaſta locum capio, ad 
hunc ſenſum: Dixi quidem vos eſſe nemini, vel hominum vel 


4 deorum, ſimiles; ſed deformes eſſe non dixi : nam vicinos alii 


© maledicere ob deformitatem, neque benignitatem ſapit, neque 
* affine eſt juſtitiæ.“ | 
ver. 417. duxawr bentgnorum—candidorum : vide Silv. Crit. iv. 


4. 
a ver. 419. Nvero; Tree: ut de illis Euripides, Oreſt. 408. 


89.5" 19445 Ter; wouTY TM 16 . 
Anecdot, Græc. Villoiſoni, 28 — 5 d. Ain yuAer proven, E 
Nuxre; ava; Tire, Porro, fimiliter locutus eſt Sophocles, Aj. ho. 
UNT ln, xUxACG 3 
oxsluvrg 2: ibid. — 1 ut Æſchyleus. 
ver. 420. Scribi fortaſſè debet junctis vocibus, waxoig* incolts : 
ut 55 Androm. 446. Tœagruc woes: et Sophocles, d. 
Tyr. ſub finem: 
w WaTpa; OnCng elne 
ver. 422, Reponendum eſt omninò, 
Tikit; yt mw 9„—. 
ver. 425. Dedi ex conjecturà wov To pro rere que ſatis ſe 
tuebitur divinatio. Et Tegua opayn; eſt, © finis cædi atque ejus 


e effectibus imponendus:“ adeò ut fortaſſe minds neceſſaria fit | 


ingenioſa Stanleii cogitatio, @vyns pro c provocantis ad v. 
427. nec poterat etiam non relegäſſe nos ad v. 607. 
ver. 427. Vel oculis conniventibus ſtatim lector viderit ewngpate, 
librorum depravationem eſſe, et quod edidimus omninò reponi 
n — oportere 


y! 
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Ev. @ovevg Ng cν]j.·. Uf yiuworrTo. 

AY. aMyg aveyuug Ou Tivog TRewv KOT 3 

Ev. rob yay TogouTo xevigav ws wylgonloveuy ; 439 
AY. vo TagovToivs M Ae p · 

Eu. a 6guoy ov JeEA av, ov Jouvar De Rel. 

AY. MR Jingiug warnov, A TEE, Betts. 

Ev. mus Ju; didakov* r co Ye ov xe. 

AY. Opuoy re py Jui Jy v A 435 


oportere: neque aliter r es: ties, SAM, Con ſulas 
uz protulimus ad Eur, Herc, fur. 826. nec tempeſtivus non eſt 
atas vii. 18. LXX. nas cola a Ty gg men gvgins Kugiog wing, 
ra Ty {NTO). 
ver. 430. os prlgoxrorns ; ut mat rem interficiat ? i, e. ut matrem 
cogatur interficere 
ver. 431. Obſcuriorem verſum nihil magis illuſtrabit ſcholtaſtts 
expolitione ; cujus, in tyronum gratiam, ordinem aliquantulum 
immutabo : doo, Toy . Oęic lou vH Eu KATY opts, 8x64: Os ace 
10h 
* undi dan Six 95, Tg apuPoir pvlor axovong, | 
ver. 432. um lane fit,” (ut auttor epiſt, ad Heb, vi. 16, 
affirmavit) * litium omnium terminus jusjurandum, fatemur te 
« proba dicere: ille autem has conditiones reſpuet; nam juratus 
„ inficias ire non poterit ſe matrem interfeciſſe.“ Fortaſſè ta- 


men legendum Se, vel etiam ers“ was Sehe: neque omninò eſſe 


Jusjurandum, In tranfitu ſcholiaſten emendabo : un mporun avry eg · 
xy, xas & Toro Dee j,! diſceptare - litem inſtituere. 


ver. 435. Nihil certius eſt; quam me rectè repoſuiſſe ex age | 


nio dn pro wn: Sed affirmo utique partes minds affines juſti- 
« tiz fruttum maximum jurisjurandi capere, et inde detrimenti 
« aliquid juſtitiam, ut veriſimile eſt, ſibi accerſituram. Quid 
« enim? nonne reus criminis nullo negotio pejerabit etiam, 
© ut abſcondat ſcelus?” Atque ita luculentiſhme ſcholiaſtes. 
Pulchie Juvenalis, xiii. 106. 

Sic animum, diræ trepidum formidine culpæ, 
Confirmant; tunc te, ſacra ad delubra vocantem, 
Præcedit; trahere immò ultrò ac vexare paratus. 

Non erat ſcilicèt in animo Minervæ rem per juramentum admi- 
niſtrare, ſed voluit ad proprium arbitrium deferri: quod ſe- 
quentia ſatis probant. 


2 : | Ev. 
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a EEEN NE, Met d evferay Tinyy. 
y u. eh TREWOIT HV arg TENG ; 
Tus 3' o; coral y aA G an” wkiwuv, 

Ti Tgog rad ewe, u Ee, e Hege, Dener; ; 

AcEAg Je xwonv ua Neve M EU ae 4a 
rag oc, EneTH royd' apuvulou oy. 

£1 Te, cc w ig Ty dun, Bgera; Toe 

you QUA&Towvy cri dung xcAæg· 

ceνẽ,H„Uů xgονννẽπi¾]ñ0, £9 Tomo IZlovos· 

TouT0G apeibou Troy evurbe; Tr He. 445 


ver. 436 gw: d“ tot xm: non abludit D. Fokannes, vii. 24. 
E gνν,ett dar ou anna vu disauα Xg40ww xewale. 
ver, 438. Interpretatur ſcholiaſtes: at o YOviwys unde ſtatim 
vidi, quod dudùm Stanleius, pro vulgato wate, reponendum 
eſſe aw' aH: et, cum illud “ fit ſupervacaneum prorſùs et in- 
eptum, non dubitavi reſcribere '“: neque locus ele videtur de 
his emendationibus diſputandi. Euripiden, Ion. 747. 
„ Juyareg, afl ag yerroguy 
Ihn Qunaoon;. 
ver. 441. auvrabov* a te repelle > aporater apurur: Heſychius, 
Uſi ſunt etiam voce Sophocles et Euripides. 
ver. 442. Berra; $u)acow: de hoc uſu verbi ſatis videmur dix- 
iſſe ad Eur, Herc. fur. 31. ct alibi, 
ver. 443. iohas; TiAa;* Juxta altare : ioha' Hog: Hefychius + 
conferas Eur. Herc. fur. 717. 
ver. 444. Io: docet Tehotiaftes, primum [xiona, cædis reum, 
urificatum elle ove ; et nos mittit Stanleius ad ſchol. Pind. 
Pych. ii. 40. Advocafſe non gravabimur anecdot, Græc. Villoi- 
ſoni, i. p. 238. Moon Tv Wn mwemor* nas onde; veer avTOr ayriras, 
eur Jrwy, our” arfgwaor, ol Tgwro; tPurer aries anixiuny* tinoa; ous d 
Zeus ayntu avroy. Adeas etiam Eur, Herc. fur. 1327. 
ver. 445. wyahy* facile intelleflu : i. e. reſpondeas breviter et 
ſimpliciter, nam, ut effatur Euripides, verſibus longe dulciſſimis 
graviſſimisque, Phœn. 472. 
a@wMou; 6 Abe Ts annua; sQv, 
' x09 ToxiAwr Ju Ta "x Eepenveu „2 
nec graviter minus Pindarus, Nem. vii. 70. 
* guwwpor tg na, 
rer ria Mag. 
Leve vitium deforma: ſcholium ; awergν,.ỹ 4e v 1u9recler, 


Op. 
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Op. avaos” Abava, mywrov £4 Twv dere ru 
TWy Juv £0Wv ue aPaigyow WEYR. 
oo c TgooTgomuoG, ou exe ννν%, 
Teo; Xe Ty un To gov eQeLopevy Berta. 450 
a@boyſov eiwvai Tov Ta ναννEZv vowog, 
ter av Too; a, aipalog nabago ou, 
s@Dayu nahaiuatuc: veclyrov Boro. 

ra Neo aM Ag rar aQugupehe 
0140171, H B M fulois Togors. | 455 
rar pev odr QAgovTid” ex Todwy EY We 
yevos Je Twpovy we Ce, TEUTEL TRY He 


ver. 447. pony” afzignow jpryan” derivabo id, quod mihi vehementer 
euræ eft : i. e. poſtrema tua vox, que jubet dici ſimplex ali. 
« quid ac breve, mea multum refert : | wg enim favor tuus 
«'inde fit potiſſimùm conciliandus, tribus verbis reſpondere 
© valeo; me non habere contaminationem ſanguinis:“ ox up 
g οο g. 
ver. 48. xaJauuztun : i. e. aipatugs xat' avrov* ſanguinem in eum 
ſpargant. 5 
ibid. nd a Indn* R. * 
ver. 455». Sulpicari poſſit aliquis legendum eſſ 
as puTolg ToTo 3 
ut Sophocles, Md. Col. 1597. x 
xamut', avon; Tada;, mwyt furur 
{ Taras er MouTge xas xox; Tobey: 
et Euripides, Hippo), 638. 

2 @ "ow furoig dach i, fia: | 
ut ibid. v. 123. fra, wayar, Sed vulgata lectio non eſt temert 
repudianda. | 2 | 

ver. 436. De mc igitur jmpuritate nulla fit ſolicitudo:;” ſed 

uid facias phraſi, « mv» Ayw? et cuinam arridebit? Legen- 
con eſt fortaſle, a md» u procul abiga; ut Eur, Herc. fur. 
821, bt. a” 


vole; mebuarge when, zu Toows tt ; 
vel etiam, tx Todu'y * procul a me habeo - ut idem tragicus, fragm. 
incert. 81. | I 8 
. dies un, Java ver tx cνν,]ν 


Aę yet. 


50nd + 
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Apyeio; eh, rare & laTogers vage, N 
Ayaueuve, avdguv vaubeTuy dy1L00T0ga. 
tu @ ov" Toeoiav ewokv Ihov Tov 460 
ebynzc. ob roc edit” ov Mag, AN 

eg o RAAR viv xenavo@Mpur tt 

pyTYg HaTEKIZ, TOIMINOKG RYgEvLET! 


ver. 4583. idlogug xa" we* probe queris de patre meo, Azamemnone 
ſcilicet; breviter diftum eſt pro, avro; nw Ayzpepumur, 

ver. 459. Pro ravarwlibrorum dedi »avearwr: quam veram eſſe 
hujuſce dictionis ſcripturam mihi perſuaſit Hemſterhuſius ad ]. 
Poll, vii. 131. quamvis per locos plurimos auttorum graſſata tit 
hec batbaries, 

ibid. aguooroga* are, Baca: ſcholiaftes : et Heſychius : Nax - 
Togor® 1yruocs, Barros, the 

ver. 460. awou wav: in his deliciis locutionum multi ſunt 
tragici pottz ; quod nec tyrones latuerit, Euripides, Troad. ſub 


finem : | 
& J jryaroweodug 
4 TM; cz, f 7 
ov?” er «oh, Tesa. | | | 
ver. 462. xiAawo@pwr* nigrd mente: i, e. tenebricoſi—doloſ ; 
ut ſcholiaſta noſter, de Poſſis etiàm interpretari, meo judi- 
cio non ineptè, per feroci mente: ficut Homerum libenter expone - 
rem, ad II. A. 103. 
— p46; d prya Pers af Aras 
0G Art | 
Kana Sete da: Heſychius, Notum eſt pottas metaphoras à 
coloribus lubentiſſimè accerſere in virtutibus et vitits depingendis ; 
ut Horatius, ſat. i. 4. $5. | 
f Mg commiſſa tacere 
ui nequit, hie niger eſt: 
et Martialis, viii. 83. longe ſuaviſſimè: 
8 Inſtanti, quo nec ſincerior alter habetur 
Pectore, nec nived ſimplicitate prior. 
Idem Flaccus, Od. i. 35. 21. 
Te Spes, et albo rara Fides colit 
Velata panno. : | 
ver, 463. neee: magno artificio textis: i. e. dolosiſſimis, 
uz vocat infra, ver. 638. Java mew; et uberiùs deſcribit in 
gam. 1390. ad hunc modum: | 
r 
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xpulaor, Noulguv 7* eLeurgtvger Move. 

u&yu H, Tov Tgo Tov Qevyuv ,, 465 
kA. TYV TEXOUTAY, oon Hpvyoopet, 

avTIATOV0G TOvETs QUATETOU WET. 

ua: re nowny Aoting emwaTi0G, 


a TeoQuvuy avTivevIge N u, 
£1 (ay, T1 r eþZaipr TOUG απã·ð1tu io. 470 
| GU , et dates, bre un, Kgevov Srayy® 
reaEæg Yup ev G meaviexy Ted" avec. 
AY To Toxypa eso, £4 Tis OiETW rode 
BeoTog Sinaterv* ovde yy epp0r Yepwig 


r J gaga, nas rad on agmoouguas, 

dc pente Sν. wrt” νẽðꝛPõMo da H. 

a οε a, d xi wxluur, 

iοπτνν]α . | 
Anecd, Græc. Vill. i. p. 316. var de Tov Tgaywmov;, avry 1 Kur- 
»olga % AYOLELVONGE, NITWNE , ex300 4 T a@xmmev, Sed Lyco- 
phronis narratio hunc locum imprimis illuſtrabit: Caſſ. 1099. 

© per yag aps xyurAz Tx; dug οον 

Ender xeAevbou; au nα Be xo, 

17 au@Pnotew ourtilagyaruypercs, . 


r, pation x590% xgwaoulous pafa;* 
_ d Las MouvTgwro; agrivwy Clin 


Tibnva R xUTINAGY FYXaAcw pays, 
ructig 0x1@ag xvyxor whnxly woos : 
quæ ſunt venuſtiſſima, et ad vivum depicta. Videas ctiam v. 
637. inferiùs, et collata ad Silv. Crit. i. p. 104, 105. 
ver. 464. Inſerui de meo v poſt Awrgwy, ne filum orationis 
errumpatur. Cæterùm, ad hunc locum explicandum facit ex- 
1mie ſcholiaſtes : mrgurTi Tor d verguo tes Twy Rol- (inter lavacra 
affundenda ) ywourer avry Porov. N¹, ag para To Porevoas, yur 
rEayayic, xas dal To; ToATaA;. 
ver. 471. Mallem, ov ', u—, 
ver. 472. © Nam, fi rem per te confecero, quicunque demùm 
1 fuerit eventus, mihi gratiſſimus advenerit.“ 
ver. 473. Breviter dictum eſt pro, « Tis Bęereg ora: du v 
ene „Habe ier autre; i, e. quam quod poterit judicio 
ecare. 


0 @ovou 
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Qovou Tiger oEupyvirou Tiun;e 475 
Ae TE M OU (ev HalygTUKus pus 
ineTy; mpoonMbes, nabagos, athubys, Soworg* 
6Aug T, æννν ove, o aipoupa morer 
auTai &', £0UT% poigey On EVE WEN, 
| nai py TULoUTrr TReY pero; Ugo, 480 


ver. 475. Loco "—_ Por; conjeceram legendum Fwwv* quod 
alii præceperunt. ihil planius. 
ibid. Jap ſecare—dyudicare ; ut Euripides, Alcmen, fragm. 

FoPwTrgo yoo op Prga; Ta; Twy TO 25 
rarrig d. agi, n TUX a; Ta; ol 

Heſychius 1 : Hager Graxgrrer, rEaxpicovr, Hf Horatius, 

epiſt. 1. 16. 42. 

: Quo multæ magnzque ſecantur judice lites. 


Adeas etiam quæ de hac figura cx profeſſo diſputavimus ad Silv. 


Crit. i. ſect. viii. et infra, v. 491, 

ver. 476. narypruzu;* probe inſtructus—ritè adornatus: i. e. 
« nihili indigens, unde idoneus tibi fieret ingreſſus in meum 
« templum.” Hehychius: aaragrvga xataoxwaca;, Nullo modo 
alienus eſt Pauli locus, ad Tim. ii. 3. 17. ia agrieg 1 & Tov Oer 
arbeo woc, pg Tar 18 eyaber tEnprooumc:; que eſt exquiſitior et 

rocùl dubio genuina loci iſtius ſcriptura. Crinagoras, epig. 45. 
Faaviſſime : 
1» dd nai uuloios nas veer mails Lirevnog 
frog, R 506 H tWabohtv. 
Solon, de hominum ætatibus: 
rn 8“ ixly mips r EPL vr ral woo; aviorg, 

Jamblichus, de vit. Pythag. ſect. 94. © 3: rarra axgiou; ally ie 
rorri eErprupercs tPanorro Toi ayaboi; nfo, Tols rf wuchia; xas Hl 
tene: ubi conſulas Kuſterum, 

Cæterùm, quid velit noſtri tragici vox xalhyroxw;, ſtatim ex po- 
nunt venientes xalage; et ach. 

ver. 478. Pro vitioſiſſimis 3uw; d, edidi ex conjecturã aw; : 
quæ ſcriptoris ſcopum attendenti, et colorem orationis, in con- 
troverſiam non vocabuntur, Signatiùs voluit po#ta præceden- 
tia confirmare : © purum, intaminatum, immò undequaque cul- 
„pa carentem.“ Tv ww v. 476. conſonat 2 Jt v. 479. © tu qui- 
% dem, ha verd.“ 

ver. 479. wtu ' etymon petendum eſt, ni fallor, à verbo 
: fortem, quam quis nequeat facile concoquere ; ideòque odioſam 
$v5apeolor* ut ſcholiaftes ; conferas, v. 191, 


Nwpbicy 
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%wgoiev evhig* 105 ex Povyparay, 

c TeECuv, aPeglog aiavyg voooge 

ro, t fusv THI £071 tp Doren pevey® 

TETeiv Te duomypar tpyyavag tos 

ewes Te mpay pa deve emeony Ve Toe, 485 
@ovuy diaoT4; io wigoupevous, 

Beopoy Tov £15 àwayr e d xgovev. 

Uperg Te, payrugia TE Kai renner, 

NN,, aguya Ty; June, dene e. 

upivace & aoTW r Ejpwv Tr BEATATHR 490 


I, Tiaigerv TOUTO TPRYM ETYTUpws* 
6euov TegwvTa&; wydev endivov Mgaoew. 


ver. 481, Per ies intelligo “ virus malitioſæ criminationis” b 
litem minus ad illarum vota dijudicatam : favet potiſſimum huic 
notioni vv. 732, 733- quos adeas, 

ver. 482. aFtprog* i. e. Jeg, Bagus ; non ferendus—gravis— 
« injucundus mihi et nobis omnibus.“ Porrò, legendum puta- 
verim: : 

105 be Oprrnuatur, 
170% Ti9wy, aPpipTog, aria; Foo0g : 
ut fit phraſis azxams Jp:o05* niger ſuccus, diftionis we exegetica: pe- 
d ape nominavit noſter in v. 18g, conferas etiam v. 419. fed 
obſtat v. 945. 

ver. 483. wok your apporie ſcilicèt; © aded ut maneant utram- 
© que partem:” i. e. hic eſt eventus litis: hæc manet dijudica- 
tio Furtas et Oreſtem. Ut delt Saipurw V. 491. 

ver. 484. Difficile eſt de hoc loco pronunciare. Aldus et Tur- 
nebus ediderunt 8voonuar': mihi videtur veriſimilitèr reponi 


poſſe: 

HN d' adumnuan” apyyarus; ẽ 
mihi non poſlibile eſt ambos dimittere non ægrè ferentes, ob 
s illatam utique, prout exiſtimabunt, huic vel illis injuriam.” 

Expoſitio ſchotiaſtis non abhorrebit huic lectioni: Tiwwur avra; 
ah eg, oo xepes rol . Phavormus 5 mnuarutas Aaron. 

ver, 486. Porwy ipuiur Cedis, oe jurum jurandorum dijudicandæ. 
Non neceſſe habeo contra librorum fidem iu legere: quamvis, 
6 faverent codices, facilior haberi poterat ſcriptura. 

ver, 492. Pro @gow librorum nullus dubitavi in textum ex 
conjecturà importare : et me perſuaſum habco manum 


daturos eſſe eruditos. 
oigoDy 
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eon d. 5 Nr ον , 
Der puiwyy £4 ,ẽmu- 
ce. du N, Eaabe 495 
Toude wylgontTUs 


rayrac ud TOY egyov eu- 
LegE¹νν Fuvaguooe Egaroug. 
r d' eTvpa TauoTgwT# 
Taber TgoTpeves Toneu- 500 
6 der T aubig ev xg0vy. 


li), d. ouTe vg BpoToouonuy 


ver. 493. zaradlopas nur Sicher: i, e. ſubverfiones quibus 
© originem dant novæ leges:” hanc ambiguam conſtructionem 


ſecundi caſus apud ſcriptores utriusque linguz dudum notavimus 
ad Eur, Here fur, 529. et alibi, 
ver. 495. Saltem corrigendum eſt ob antiſtrophen, 

— Jen T1 xa. Brafe: 
ſed ulcere gravigre locus eſt affeftus, ni multùm fallor, ad hunc 
modum ſanitati reſtituendus: 

u Agar - 
ot Jing xa ra Ca : 

i noxa in juſtitiam dominabitur, Lector, quod velit, eligat, 


ver. 499. Legerim equidem rope pro ervua: multi dolores 


« jam in promptu ſunt hominibus:“ vide Eur. Herc, fur, 86, 
Virgilius, — 1. 429. 

a Maximus agricolis pelagoque parabitur imber. 
ver. 501, Metra non concinunt; veriſimilem emendationem 


puto, 
abe mpyper Torive 


o, Aar, T, au w Xg91wn: , 
** multa mala et miſerrima : conſulas obſervata ad Soph, Trach. 


565. Euripides, Cycl. 658, 
Toy AiTrac pnNovoyues 
Togre', Au n gen 
; an Th MATH ; 

aliquo te maſtet magno infortunio.” 

ver. 502. Cum obſcura fit oratio, et venuſtatis expers ob du- 
plicem genitivum, inducor ut credam dediſſe noſtrum, 

Vor. II. Aa , 1 Maas 


—äͤ — ͤßWñ ——_ 


254 AIZXYAOT 


Meuwveduy r eQeg- 

Aber K0T0G rig EPY WETWY® 

rar eQyow pogove - 505 
TEuTeTai & aknog nnkobev, 
TeoNuvuy TH TW TENUG ,un 
NE doro dog Te poghu! 

ob ET ou Bea ˙ TAE 


unde rig ppaTRY TROUYOgEls 510 


Maux0ws T- 4 p- 
9. K9T 0; Th; ESYAATWY > 

© neque enim ira aliqua, pœnam inferens ob facinora, venict 
„ hominibus ex his Furits; nobis utique ; xorog egyparur, ſicùt 
modo KATATTOO A) Srowwn, V. 493, 

ver. 505. © Criminibus omnigenis habenas dabo, cladibus. 
que.“ Heſychius e pogo” Pos da va reg, Pogo. Et magis vividus 
evadit locus hic, et ſimiles loci per tragœdias, fi partes per pri- 
mam perſonam exeuntes Chorago tribuas, 

ver. 506. © Alius ab alio de criminibus ob frequentiam paſſim 
„ audiet; priùs dicens ea, quæ ſub ejus oculos venerint, quam 
6 alter, paratus licet, valebit eloqui, quæ et ipſe viciſſim 
© novit,” 

ver. 308. Lego: 

dig UH ] 9Dν, Te pox ws 
oux er ev B 

& ceſſat io laborum, et receſſus non ampliùs erit firmus:“ i. e. 
omnis evaneſcet ſpes minuendarum calamitatum ; quæ ſcilicet 
in dies pergent creſcere. Ev Ce- AarCibain: valde firmus 1 
vr uews: Heſychius : ut bene paſſim apud Latinos: vide Silv, Crit. 
ſect. lvit. 5 

ver. 510. Præſtiterit, opinor, æεꝓe : ** fruſtra verò nos in- 
& felix, et injuriam paſſus, alloq uetur: fruſtra Furias ultrices 
© {celerum, minus audientes, in vocabit.“ Vel ad hunc modum 
locus concinnari poterit: 

, — Gage 
Yo de Tis har MART YO 3 

6 fruſtra n aliquis infelicem, et ſpem dabit ſce- 
© leſtos puniendos iri.“ Sed auſcultabimus probabiliora ſugge- 
rentibus. 


oigoTy 
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peng. unde Tig UC r 
ZupPopa Te rue! 
rour' wog dęoouh ev 
is Au, 
4% Ipo Y Epivvuey. 615 
rabræ rig TEX, Uv Nαντν. 
1 Teuobga, vco wah ne 
014T0Y OIMTITEUT'*® EWEL 
04 curve. Joos Au. 


el. B. ccd“ d wou To deer eU 520 
N Dyevuy EmiTKOWOY 


ver. 311. Hoazc ſtrophe et, quæ concinit, antiſtroph: ſunt in 
locis tragicæ poeſeos graviſſimis ſenten'iarum, elegantiarum re- 
ſertiſſimis. Eas adhibuimus ad Silv. Crit. ſect. cxx1v. ct libe- 
riùs excuſſimus: hic Muſas colimus ſeveriores. 
ver. 512, Similiter Homerus, II. I. 9. 
a0 wiyanu Bien; vlog 
ver. 518, Ita locutus eſt etiam Euripides, Troad. 155. 
Ti 3. Juvorn; 3 
d. vag peAabews, ovg o, 
ao OIXTOUGs 
ver. 519, Ferri quidem poteſt Jpo;* quis negaverit ? verum 
nihilo minùs puto ror: labefactata eſt lex . 
ver. 520. Stamus emendationibus noſtris horum verſuum ad 
Silv. Crit. loco citato, ad hanc norman : 7 
820" ben To Sito av, 
d Pgirwy £740%0 Tov, 
dave xabnuy : 
©® Eftne ubi. verebitur aliquis Deum, et eum, qui ſedet intùs 
* inſpeQor animi?” vel conſcientiam ſcilicèt, vel vindiftam: vide 
v. 275. aut etiam, fi libuerit, e emoxower interpretari liceat, 
ad mentem Platonicorum ſcilicet, damona, vel larem familiarem, 
de quo Apulcius in deo Socratis hac difleruit: © Sciatis nihil om- 
* nino pra: iſtis cuſtodibus nec intra animum, nec foris, eſſe 
* ſecreti; quin omnia curioſe ille omnia viſat, omnia 
e intelligat, in ipfis penitiſsimis mentibus, vice conſcientiæ, 
«* diverſetur;” et, quæ ſequuntur, his conſimilia. 
ASS: de 
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Terpriver ne ypevov. 
zup.Þeger 
o@poverv d wo oTever 
Ti, de ue ev Or. 525 
napdizg avelgePuv, 
4 To, BpoTog d' dh 
we, r av ce d] 


DE ur eveguloy Prov, ; 
unre decworouHeνον, 530 
u yg* 
aͤmwavri WET TO WnTH; 


ver. 524. Legimus etiam oleys pro low : ct fortaſſe rectiùs ad 
hanc clauſulam revocabitur vox ««9nuo* ut locus integer ita de- 
mum currat: | 


ra 
ar EvuPopn | 
GwQportiy aro liel 5 

& profit cuidam fortaſſè ſedenti ſeorſim ab hominibus et in oc- 
4 culto loco, ſanas virtutis leges colere : quis vero jam, non 
& obſervatus, juſtitiam reveriturus eſt ?” Nam nihil habemus, 
præter dictum Ariſtippi apud Heſychium Milefrum, quod addere 
velimus jam dictis in Silva Critics ; ubi videmur faltem nobismet- 
ipſis non infeliciter conſtituiſſe antiſlrophes hujuſce finem. De- 
cernant alii. Agioriwmo; sr, Tr mor exov71 of ννναννον ie as 
urig od v2ja08 araigt d, pore; Crwoopes. 

ver. 525. In hanc ſententiam egregie diſſerit M. Tullius: 
Tum autem, qui non ipſo honeſto movemur ut boni viri ſimus, 
«© ſed utilitate aliqua atque fructu, callidi ſumus, non boni: 
& nam quid faciet is homo in tenebris, qui nihil timet niſi teſtem 
& etjudicem? quid in deſerto quo loco, naftus quem multo au- 
6 ro ſpoliare poſſit imbecillum atque ſolum?” De legg. i. 14. 

ver. 629. Elapſa eſt vox ob ſimilitudinem præcedentis ſyllabz: 
2 nempe eſt, 

uur arne Tos Brod, 

ver. 532. Res parvi eſt momenti; ſed monet antiſtrophe leviter 

hos verſus eſſe caſtigandos, hoc modo forlitan : 
| Tay7s 


Rig). 7. 
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Oeoc wweoev* ah 
n y ePogever 
Euwpelpov &' emog NAGY wy 
Juooebeiag pev vegs 
TEX0G dg ETUPUWg* 
en &' vyiercg 
Oęevou, 6 r Mikog N 


xoAUeUNrog oog. 


eg To rav Je Tor Ae, 

Bupov A Ae“ 
unde vivg 

#epdJog iSwv, Ahe 

rod AE er, 


Tou Yay weg ra 


KU210v WEVEL TENOGs 

To0g rede rig TOKEWY 

oebag c TRoTUN, 
ai EevoTipLOUg 


rarri iow To xgaT2%; 
Occ; wre a —. 
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535 


540 


545 


550 


ver. 534. Re clamante dedi ex ingenio y' pro d': et fic inter- 
pretor: © Alia quidem aliter deus inſpicit: (i. e. ſeriùs ocius, 
* leniùs mitiùs, pœnas infligit ſceleratis) ſed moderate dixero, 
© nec vere minus, citra ullam temeritatem, cum afirmavero, 


injuriam a deorum contemptu gigni : &c. 


ver. 541. Omnia, quæ 13 fluunt oratione facili 
ſane et illaborati; immò ſurgunt ad amplitudinem vere phi- 
loſophicam, et ſententiis venerabilem ſane ſapientiam ſpiranti- 


bus conſtipantur. 
ver. 545. NMH wot: 22 Homero frequentata: ut Od. O. 45, 


avTap 6 Neolops 
red 24119 %;s 


ic 1dg0g vrov tft; 


Aag p 


ewig rg D 
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enioTgoMag Frpatuy d- 
douevog TH cr. 


olgoQy d. £4 ray, avayuns ereg 
01).GI0G WY, dun av EGTRI® 
Tevwnebgog y ov mot" av YEVOTO. 555 
Tov evlitTopov de Papr Tagaibadeavy 
T& moe TevloÞupr' aveu Sins 


ver. 551. Dictiones dr ie tranſpoſui, ut metro con- 
ſultum irem. 
ibid. emwlpPa;* ommercia ſodalitia, in quibus verſari ſolemus. 
Opportune doctiſſimus lexicographorum : rwolgoPar* Hatpeai, Jia 
Tas Aioytus Oevt: ut noſter iterùm in ſept. Theb. 654. 
xataty 3 ardga Toros, xa4 Tov 
J Een, TATwwy Pw aTwr T er7ioIgoPas : 
d. ale ibi / holiajta G. 
ver. 553. avzyna; e fine neceſſitate: “ impulſus ſcilicèt amore 
* genuino Virtutis et Juſtitiz, non coërcitus ſervili timore legis 
„ ac pœnarum.“ Rerum duarum diverſitatem Flaccus egregie 
definivit, epiſt. i. 16. 52. 
derunt peccare boni virtutis amore; 
Tu nihil admittes in te formidine pœnæ. 
Nos pluribus ſententiam Aſchyleam tractavimus ad Silv, Cr't, 
ſect. exxiv. 
ver. 555. Reponendum ſtatuimus, metro pariter et ſenſui 
morem gerentes : 
Tae y" ov mot” av yer” o 
& ſaltem non funditus evertetur domus.“ Illud y' interpolatum 
viſum eſt in textum importare: de altera divinatione probabili 
licet, quis temere-pronunciet ? 
ver. 557. Mancus eſt neſcio quo vocabulo verſus : non inepte 
luppleas ad hanc normam: | 
ra Toa Pavan, mwroPver', ar dons : 
læ piſimè nempe fattum eſt unam duarum vocum, vel earundem 
vel ſimilium, incuria ſcribarum excidiſſe. Et emovi punctum à 
fine verlũs, quam hi accuſativi referendi ſunt ad verbum gaν¼ͤ: 
© afhrmo multa ejus crimina tandem eſſe violentèr eum in pela- 
gus demiſſura”—ſubmerſura. Euripides, Helen, 1395, 
& 'yag nabnou 07) ty ty ane, 
arg xopales, 


Bizuws 
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Brews FUL $AOYP Kaur, 
AO dr av Auby T, 
deboueν,⅛ gglg. 560 


evict. d. vanes ' etouorlng o v- 
Tev* ev uenα Jug wake Te Juug. 
yea & 6 dau ea avg Yeemougy2s 


ver. 559. veg. labor: ut Horatius, Od. ii. 9. 7. 
— aut qu 
Querceta Gargani Laborent : 
adeò ut nolim mutare lectiones, quamvis vulgatæ meo ſaltem 
guſtui non omnino ſatisfaciant. Scripſit tortalle noſter tragi- 
cus: 
N or” av Aer, Toros 
Jeavouerns KEERIGY : 
cum ſtrepitu diffiluit + aans* ibrarebn: Heſychius ex Homero, Magis 
autem arrilerit: 
Ng or ay Ban i 
ut Virgilius, An. i. og. 
Talia jactanti, ſtridens aguilone procella 
Velum adverſa ferit. 
ver. 562. Metro conſulens intuli a, quod procul dubio ab- 
ſorptum eſt pracedente dictione: et lego dee me cum Tur- 
nebo, pro duomanuras : Vocabit vero minus audientes Deos; et 
© zxgre movebit (i. e. movebitur—vibrabit brachia) medium in- 
© ter turbinem.“ Omnia verba de hoc genere facillime fungun- 
tur officio neutrorum, prout ſæpiùs monuimus. Sic Euripides, 
Ele&. 435. 
iv 8 GN emana Je\Þtgs 
ver. 56g. you d ö Ja: ut Plalm, ii. 4. & xaToInuv ty ogg i- 
v avrovs, Horatius, Od. iii. 29. 29. 
Prudens futuri temporis exitum 
Caliginoſa nocte premit Deus; 
Ridetque, ſi mortalis ultra 
Fas trepidat : 
2 memor fuiſſe videtur dicti Socratici, cujus meminit Stobeus 
e vitd brevt : EwngaTry, tArye, yvourGuur ach Tov Sog vu ogwrra; ru 
T arb e x1120wovdiay. N 
ibid. feguorgyw* Tv alu; Texaco : ſcholiaftes, emendate lectus: 
conſulas quæ diximus ad Soph. Trach. 1046. Appianus, de bell. 
Mithrid, ſect. 108. Ga 0: eyſus nv Peng, agTAnNGTaA v Miber2ary ys- 
⁊A a4 vo¹εαοα, 
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Tov 0U T0T" auxgouvr iTuv py yavois 
Tues MemaIvoy, ou vnegveovr' augay* 565 
di ewvog Je Tov mew oMbov 
EppaTi TrogEanuv Jing, 
Er AUARUTTOG, vos. 


AY. wuyguore, uvgut, vai orgaTov nary ahou? 


rot, mers Th Stppuorgyinr Tur QOaraygiur afroraro Tov Milgcarey, 
Adeas ettam Damfum ad Ciceronem de nat, deor, i. 25. quem lo- 
cum tamen vir egregius perperam accepit, 
ver, 564. Perſpicuus evadet locus et metrum integrum, fi hoc 
modo caſtigentur hi duo verſus ; 
Toy ov mot” avyourr” id & apr xaos 
zvag MTadvo, ou vaightorr' axgas ; 
evyoruT'® EUN CPhEPOP, AEYONTE & affurmantem—confidentem— e fe nun- 
gquaàm impeditum iri his vinculis calamitatis,” Similiter Euri- 
Pides, Troad. 765. | 
ov yang Tor” avyw Za y* Pura ds” tyw, 
TOAAGT nga Bao agoig, "EXAno1 Te. 
ver. 555. Mmadr: Homerus, II. E. 730. 
TEES 
ra Cane youre : 
Xwadg* T% tel r On bn ro 19047Wv* 06 A : ſcholium, thidem., 
ver. 567. ignara para mira: Heſychius, Non gravabimur in 
tyronum gratiam pulchrum Statiz locum admoviſle : Theb. i. 
370. et ag et fpuars voces A ſchyleas explicabit : 
Ac, velùt hyberno deprenſus navita ponto, 
Cui neque temo piger, neque amico ſidere monſtrat 
Luna vias, medio coeli pelagique tumultu 
Stat rationis inops; jam jamque aut faxa malignis 
Expettat ſubmerſa vadis, aut vertice acuto 
Spumantes fcopulos erectæ incurrere proræ. 
ver. 568, Scriph aol vice avs, ob ſtrophen hoc volentem : 
neque aliter in multis locis Lycophron reſcribendus eſt. Exemplo 
fit v. 239. qui caſtigationem levem poſtulat: 
To r Y apv*p op #OTWORG OUOTY : 
ubi Tꝛetzes multum ftallitur, 
ver. 569. variyalov* colhibe: eadem nempe ſunt ngyalry et 
ig: hoc Homerus adhibuit, illud Sophocles et Euripides led 
mediam for mam Aiſchyli non meminimus altbi legitle, Porto, quum 
ig potins videatur Jonas ſapere quam Atticos, me volente 
reſtituerit quis 7 bz/o narucyabr, 


ij T 
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t 7” oudlav TizTogog, q Tupoyviny 575 
c.. ꝗƷ K, BO u Fhygoupevyy 
uTegrovov Yypupa Qaiverw aTyaTys 
TAygoupevou Yay Toude BoukeuTygiou, 
o1Y/ av agyyel, Kat (uadeiy deco £p9vG, 
ro TE TAory EiG Ov eievy Xpouoy* 575 
ua Tuyd' (wg av EV KETRYVWOIY OIKYs 
Ev. avak Awo, wy Exe auT09G Kparerr 


ver. 570. AmpleQor ingenioſam Jacobi conjecturam, ovarur pro 
librorum eu: et de meo interpoſui »y articulum, ut retto talo ſtet 
verſiculus. Minùs probabile eſt tentamen Toupii in Suidam ad 
voces Iluoardzov JunoTrgg. 
ver. 572. Malim legere, 
WegToor yrpupus Pwruty olg: 
error erat in * et quid tritius in Grecs, quam ocanrryſeg 
pon et Pwmus 
ver. 575. Si con ſtructionem labores expedire loci, proùt nunc 
legitur, operam perdes: et mihi ſaltem luce elarius eſt verſus 
elle tranſponendos ad hanc normam : 
TAngovuero tyap T3: BovheuTnev, 
robert raca fig TOY aa Xpovor 
cya agnys, R pualur Jrowov; tov, 
xa4 r ow av wv xatay ul Jon : 
e fic enim, pleno concilio, tuba tam faciet ut in poſterum taceat 
© urbs audiatque leges meas, quam ut nunc hæc cauſa probe di- 
« judicetur,”” Si vulgatum ordinem omninò retentum velis, ne- 
ceſſe eſt emendes, mow ys Tacx: quod poſteà vidi placuiſſe 
Heathio, 
ibid. aizzm* dern, Tags To aw: ſcholiaftes : ut Lycophron, v. 
928, 
— 9 Yeov 
— xv3aroucs nas Ivor; Bows : 
©; big ts Derg ae veneer: Tzetzes. Sic infra, v. 675. 
ver. 570. nataywoln cognoſcatur : i. e. % w eln xara Ti; 
zung Tevrns : de hac lite. Ita Heſychius : natrayroras eovyroras; ut 
Comicus, equit. 46. 
beg * r TOY νννν. H TRAX; 2 
ubi jam video poſtremum editorem excitaſſe locum Aſchyli, quem 
tractamus. Porro, de hac poteſtate prepofitionts sara, nos uberids 
diſputavimus ad Silv. Crit. ſe&. cxxix. 
ver. 577. Ni fallor, hi duo verſus tribuendi ſunt præconi: 
Apollo! tuis templis et oraculis lis contentus; nec te —_ 
6 rebus 


U 
1 
| 
| 
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| 7. robe oft pWETETTI TORY ATOG, Nee. 
Aw. ya pagrugyruy yaov (£71 yay Jopuv 
b ine rug 63" &uvg, u. Jopuyv eQerTIOG 589 
£1.4v* Povou Se Tous" eyw nabayorws) 
1 u ⁰ον⁰Eu avTog* airIey ů d' EN 
Ty; Toude wyipog Tov Qovou* ou ' e19%Ye, 
dg ETITTH, TYVIE MURWOwy OIHYV. 
AY. Uh 6 pydog, exoryw de Tyv Sityv. 585 
6 yay Tiwnwy Tore pog Ef nggvs MEYay, 
yevour” av opus Trayparog L1IRouRN%. 
Ev. O α E AE Be GUVTOWWGo 
woc & epeiBou Tgog E005, EV Hege TIN eIg. 
uu u¹ͥοε EVTE TgwTOV £1 KATEUTOVE. 590 
Op. E4TE1VE* TOUTOU J' ov rig agvyo i; EN. 
Ev. ev gen Tod „N Tov THY TAIT PETUY. 


© rebus immiſceas ut Deus, ſed ut teſtis,” Hand aliter locutus 
eſt D. Johannes, Apoc. ii. 25. nn © , xgaTIoaTer ah d as d 

ver. 579. Nullus dubito ſolennem errorem huc irreplille, 9%, 
utique pro wpey; Vide ad v. 519. 

ver. 580. Tranſponere voces poteras, ſcribendo: 

ix r ame d 

ſed mihi neutiquam veriſimile videtur tot locos in hac re pariter 
depravari: redeas ad v. 317. 

ver. 882. Cun¹ννν ovidixes era, eig 1000 prTErTW By TH dun Th; 
«irixs : fe Holiaſta. 

ver. 583. Reſcribendum arbitramur: 

T5 10. penTe2; Tou π b“ 

* cauſa kutc Oreſti ſcilicèt) fui hujuſce maternæ cædis.“ Cæte- 
rim, nagt vox eſt forenſis, oratoribus Cræcis paſſim frequen- 
tata, 

ver. 588, roar mult: i, e. quindecim, ſecundum ſcholiaſten. 

ver. 389. Neſcio an oper pretium lit in tranſitu monere, ca- 
liaſlam corrigendum eſſe ab Hom. II. 1. 338. 

ver. 592. Mentem loci ſeium egregiè protulit: 4 Hape ien 
amo T TUANZNOVTWY* Of £0 7015 rei. He derCovas ru as. Suidas * 


rei yOu MY of T%AM%47 TE, ar Tov Te Tiotw, Phavorimus : 761 
a 
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Op. o Keipevey Tw Tovde nopnateig Moy ov. 
Fu. ET YE ue To der e, dg UATERTAVECs 


Oe. NEU. EiDovany xegs Tpog Jeguv r 595 
Ku. mTgos Tov &' emeiodyg; Kai Tivog BOUNEUVPEATI 3 

Ops rToig robbe YeoQuroior wapluger I eh. 

Eu. 6 pavTigs en yero 008 ylgonTovery; 

Op, wa Jevpo / ater Thv TUXYY oο pen own. 

Ev. R' & os paper byÞos, ann egeis rar. 600 
Op. rmTewod'* apuya; & ex race Tewne x Ap. 

Ev. VEKgOLos VUY T ee WYTERR ATAYWY, 

Op. Jvc Yap exe Teorbohaeg WIRTPAT!. 

Eu. Tug Oy; JE Toug Sinatourr; Tube. 

Op. avdpourovours Tereg £ppov UATEUTHYE. 605 


ac, T9 1iX2v* amo jilzPogas TYY THAGIGTUY, TWV £Y TAY; ˙ vt TANG; vu 
May XA TOUPhtIWY, KAN RT ANGXT OG, à GnTTITOG. Cetera nobis pre ripuit 
docta Stanleii nota, 
ver. 593. Ocyùs reſcribe, 
ov xupery "ww" 
i. e. 0UX £074 x6purw xo % 
ver. 595. Ita fortaile rectiùs conſtituas et legas locum: 
dE ErPounxes Xiige, Tg9%; dier = 
aß hlicans cervici—admovens, Neque aliter Euripides, Oreſt. 391. 
Be rc GaFrolatow rue, 
ver. 596. mgog e ene; d quo vero perſuaſus es? quod nec 
Pauwium latuit. Editi meg Tord' emuobns ; 
ver. 597, Huc pertinet ſcholium, quod v. 595. adheret, ita caſ- 
tigandum: Toi; red JeaParuos wi re (II. O. 41.) 
un d.“ n err. 
ver. 599. devgo as" ww; devgo 2 ſcholiaſtes : ut Eur. Ion, 56. Conſu- 
las Heſychium in au, et interpretes eruditos. 
ver. boz, Hæc cum ironica quadam indignatione proferun- 
tur; “ Confidit mortuis, ſi dis placet! qui illum pre cunttis 
* averſabuntur atque agitabunt,” Hine mutatæ perſonæ ve- 
nuſtas, 
ver. 603. Velim cum hoc loco committas lectionem noſtram 
ad Eur, Herc. fur, 1164. 
„ ver. 603. Homo, quem interfecit, ipſi mat itus erat, et mihi 
pater.“ 
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Tor Ye ov pev due, 4 & ehevaege Qovous 

Ti d“ o exervyy Cuony vhauves Quyy ; 

oun vv 0pripog Oe, Ov narenlaveve 

ey de ure rue eue Ev alnaæri; 

Tug ye; 0 ebgeiev evroc, w h,ꝛ oe, 610 
Cavy. ameuxy wyTpog alpae ] 

i ov paprupyoov* etyyou &' ewe, 

Awo, e e guy ity KaTEKTHRYOY. 

Jpzor yep, vis wep cru, ou apvoupebas 

, e draniug, eure un, Th oy Oe 615 
Touet Tod" ah, upivovs ug TouTNU; Moaou. 

AE TO; Upper, TV Adyvaing. weyav 

Yeo ov, Jin pavTig wv $', ou Eur 

0U TWw T0T” ET0y AYTINOIOLV e de, 

ou. av3pogy ou Yuvanoc, ou TONEWG MEL, 620 
0 py xexeuoorr LE, Ohupaiuv H. 


ver. 606. Hue Porov* libera cadis : utpote quam morte pro- 
pri piaverit : quod et tibi faciendum eſt,” 84 

ver. boy. mavr; Puyn: 1, e. 17 aUuT) ιανεναννε: proùt alicubi in 
ſuperioribus vocem expoſuimus: at : et nhagrg® 
nave; Heſychius. 

ver. bog. untec;* i. e. Anrgeg ov prrees* Ted adlopyev et crudelis : 
conferas hujuſce fabulæ v. 661, et ad Soph. Trachin, 818. 

ver. 610. Excidit ex aliqua parte vertls pronomen 2. quæ; et 
vel legendum eſt; 


rg Yang; „ the 1 rr 


* 


que te nutriit: vel diſtinguendum, prout diſtinximus. 
ver. 618. Sie Tor Agzomayirixer; ſcholiaftes ; et quivis videt. 
ver. 621, xe\woo dedimus ex conjettura pro xawor librorum ; 
ut tempora convenirent, 
Cæterùm, Apollo ſic precatur in Homereo hymno, v. 131. 


quos ſequitur Virgilius, En. iii. 250. 


£47 fel nibagre Te pν tas xaumvAc Teta, 
xeno r arggumoucs Ao; vnptgrea BGU: 


Accipite 
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To pev J,, Tou, d ee Ui 
Bovay m1@avouw I' vup* emonmerIu neTys;* 
Oprog Yag ou Tr Zyvos 19% ver Thee 

Ev. Zeus, wg Acyeig cu, rovde Hourpov e, 625 
@patery Operry rode, Tov xl Qovov 
p EA, wurgos ySapou TiYhYG VEE 3 

AT, ou p Ti rabrov, avipa Yevviuioy dee 

Stocdo rose THyWTQNT TRAN Povpevorr 

nal rare xęcc Yee, ou 71 bougiors 630 
ToZoug EnyBokunv, wor Auabovog· 


Accipite ergò, animis atque hæc mea figite dicta; 
Quz Phebo Pater omnipotens, mihi Phœbus Apollo 
Predixit, vobis Furiarum ego maxima pando. 
Fuit enim ex dilectiſſimis Jovi numinibus; telte Callimacho, 
hymn, Apoll. 28. 
Tor X0g9v @ moM\wn, 57% of nate buyer audi, 
Tint Ivratas vaę, . Ai diiog bra 
poſt Homerum, II. A 86. 
ov was e Amour Alt S.: 
Tor r Af mergpiredtatar : ſcholiaſtes. Hinc denique hymnographus in 
anthol. græc. Apollinem vocat &wopgwa* mentt Fouts conſcium, ob 
futurorum divinationem, 
ver. 622, wabur amr Tov, wal: bene ſcholiaftes; et ita paſſim 
veteres: nos pluribus in Silv. Crit, ſect. cxxi1. et alibi, 
ver. 624. i. e. Ne putetis vos, juramentis obſecutos, Oreſten 
© ut matricidam rectè condemnaturos eſſe; nam Jovis voluntati 
morem geſſit, qui deus juramento major eſt,” 
ver, 628. Tavror* idem, atque alium quemvis ſcilicèt perire. 
ver, 629. JoJoroy oxnwrgucr: ut Homerus, hymn. in Muſas, 


2 0 
«x 3: Aug Bacon? 
quod habet etiam Callimachus, hymn. in Jov. 79. 
ibid, TWwwarpoyuime: vocem adhibuit ſupra v. 15. infra v. 810. 
Agam. 931. et miror eum ob uſum frequentiorem vocis ab Epi- 
charmo cavillari, teſte ſcholiaſtd + utitur enim Pindarus, Nem. ix. 
fin, et Ariſtoteles, polit. ix. 6. neque ſcio an alibi occurrat, niſi in 
his duobus locis per extantes tragici noſt:i fabulas. Hefychius : 
D THACY, 
ver. 630. Quz congeſſimus ad Soph, Trach, 262, multam lu- 
cem huic fchyli loco dabunt. 
9 
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ver. 634. Pro numoanora, voce nihili, vel reponere velim e 
waevxora* Cum in patriam navigaſſet; vel apmimonora' reverſum ; ab 
a π man: de qua dictione nos videndi ad Soph. Phil. 1238. avz- 
Tow" araclefu : Phavorinus. 

ver, 635. Da mihi novum Oedipum, ut interpretetur Sphinga, 
vel Sphinge verſum magis awyuarudn, Nihil video, fi vulgatæ 
lectiones retineantur; ſed, ni fallor, egregie poſſum emendare; 
et citra magnas mutationes, {i ductus literarum propioribus oculis 
contempleris: 

T% TMeETT32 py, er oÞguot dd: 
2 blanditias in oculos ſumens, Neque alitèr Pindarus, Pyth, ix 
ayart XAeCOY YENGATAS 
Ut: 
et an leber proce noſter de hac ipſa re in Agam. 1236. 
% T' geg, Icy T' aVaEITATIS, 
o order, ic YAWTTH (MONTIG XUVOG 
ArZaoa, 1% xXTEIAOK Puidgorovs, Jinn 
Arne debgarov, Tevtirai Kan rn. 
ver. 636. rn: i. e. 1 dry dum adhùc in lavatrini ſtaret, 
uamvis lotionem abſolviſſet: et de toto loco conſulendi nos 
— ad vv. 462, 463, 464. hujuſce dramatis. Nec relegandus 
non eſt lector de vocabulo J#rny; ad Etymologicon magnum, quod 
compilavit Phavorinus. 
ibid. . Trguars” r Auger Snhorors: Vere ſcholiaſtes. 

ver, 637. Pro vulgato agen, lego cum ſcholiaſte wigs 'oxnm- 
cini. e. veſtem e jus (tabernaculo—corport) circumdedii.“ 
Eleganter S. Johannes, evang. i. 14. va 5 Avyo; Tags eier, a to- 
ywou & muy: ut Paulus, 2 Cor. v. 4. et alii bene multi. 


ibid. GTI2120 GT BANNING > ſcholtum. 
raοπ⁹ν Ü- 
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ver. 641. Toauryy us Jun: talem, ut neceſſe fit *mordeatur at- 
que indignetur c@tus: quaſi dixerit ; © cum æquus lim, de ea 
© locutus ſum quam potui clementiſſimè; hoc interea proviſo, 
ut inde concilium hoc juſtam indignationem conciperet:“ 
Et aſſentior Pauwio, cui videtur & excidifſe poſt raavryy, 
ver. 648. Non arridet vox ava ob ſequentum u,: male 
lem dust alliget : vel potiùs duo: induat—* ſi quis ſibi habeat 
impoſita: ad Homereum vocis uſum, ut II. T. 328. . 
dure Ti X60 . 
ver. 651. arzomaon* attraxent : i, e. ebiberit: ut Euripides, Cycl. 
601527", romace T apvorwy inuon; © 
ut Latini quoque traho + de quo nos Silv, Crit, i. p. 142. 
ibid, Ut Lucretius, iii. 942. 
— = ncc quiſquam expergitus extat, 
Frigida quem | wr eſt vitai pauſa ſecuta. 
Plura in hanc ſententiam reperies in notis ad Eur, Alc, gos. 
Tzetzes, Chil. viii. 233. hunc locum cum 1liados I. 408. celeber- 
rimo componens, legit : 
o er ter aVagTATIC 
ver. 652, Compares Eur, Herc. fur, 1286. | 
ver. 654, Redit, ni fallor, wo ad orgpur omnia vertens et 
* adminiſtrans ſuis viribus indefeſſus,” Appoſitè Virgilius, En. 
vii. 100. 


Omnia 


- hanc quodammodò rationem ſcripturum eſſe: 
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Omnia ſub pedibus, qui ſol utrumque recurrens 
Adſpicit oceanum, vertique regique videbunt. 
Ex tenore verò ſententiæ generali exſpectaviſſes Æſchylum ad 


TouTw smwoz; oux u -i rar 
ados, Ta J a rar aw Ts xa d 
oTerPwy vi ou ro” aoÞanur wars: 
neque manent ſtabilia. Idem Maro, ecl. ix. g. 
quoniàm fors omnia verſat. 
ver. 661, x1xanurov Troy : “ quamvis partus nominatus ſit ma- 
tetris Texyy, quaſi roxy; illa fuerit,” 
ver. 662. xvua: fetum: hanc notionem vocis uberiùs dedimus 
illuſtratam in Silv, Crit. iv. p. 87. et ſequentibus. 
ver. 664. Illis ſolet ſervare germen, quibus injuriam abortu 
& faciendo Deus haud intulerit.“ 
ver. 668. Malim ſane, . 


ver. 671, ovgarer populum — cives: vide ad Soph, Phil. 387. 
ow 
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erat Je ua To Momo Aryea oTQxTy, 
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ver. 685. Audio Stanleium, corrigentem »pworras pro vulgato 
»200745 3 ut redeat vox ad Jour concilium / udices. Nihil mani- 
eſtius. 
ver. 686. Legendum exiſtimo: 
To MouToy Aryias OTpaTY : 
ut Sophocles, d. Col. 69. 
On78G xaniTal, Tov Te Aryius TIX 
Porro, redeas ad animadverſa in Soph, Philo. 387. Neque 
ad alium ſenſum adhibuit Homerus vocem orgxr:, II. A. 76. 
n 1auTy0% Hr, n GTgaTY rg Aa. 
ver, 687. Ineptum eſt illud 8': repono : 
aus 'O' ixaoTur 
ſemper in cauſis fingulis : vel, fi malis, aw Ne. Vide ad v. 
707. 
ver, 688. Dictiones Tay" Tor” pertinent ad verbum ci in v. 
700. adeò ut, quæ intercedant, parentheſi incluſe im. 
ibid. Apatorw: hanc Amazonum expeditionem in Atticam teti— 
3 in Menexeno; ut Pauſaniam cum Plutarcho taceam, et 
aliis. 
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ver. 691. arrewveywoar* turres oppoſitas ſecerunt; ſtruftis ſcilicet 
aggeribus ad oblidendam urbem: vide Plutarchum in Theſes, 
lect. 27, 

ver. 694. Sg ovyſemns* timor ingenttus, © non ex legum terrore 
„ veniens, led ex natura: vel naſcentibus hauſtus et arreptus,” 

ver, 696. Lectum velim, 5 

GUTWY WINVTWY (a7 "TIX, 24V0VTWy ug 
„nig £474 POUNOS : 

% civibus non Sullumeibus purum legum gurgitem, malis aquis 
„ immiſcendis.“ 8 

ver. 697. Repoſui, et certiſſime, ni fallor, ex ingenio y' pro &': 
nam generalis eſt ſententia, confirmandis ſupià dictis inlerviens: 
% qui corrumpit ſcilicet puras aquas cœno, nunquam jucunde 
« bibet.“ 

ver. 699, Similia ſupra noſter eſt effatus, v. 329. 

ver. 700. Eure Curantibus—colentibus e videndi ſumus 
de hac voce ad Soph. Phil. 447. ** Conſilium do civibus, hber- 
& tatem bene temperatam foventibus; legi utique, non tyranno, 
& ſubditis, Freopagum (v. 688., venerari.” Particula negationts, 
ſi quid videam, ſcholtaſtis expolitioni redonanda eſt : ovyborauu 
Toig 8/4045, MINT, porxgaruala ev, ouy, vo Poor os un «wai De hac 
omillione plus ſemel egimus in Sia Criticd, 

ver. 701. d mar omnem timorem abjicere, “ fed legis ſaltèm 
6 xeyerentiam retinere.“ 

rotoyde 
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ver. 703. Statim preivit »J:;: legam igitur : 
Towards To rage. % Aua; or6x;: 
in judiciis reverentiam : vide v. 685. et poſteà intellexi non aliud 
Pauwio in animum veniſſe. 
ver. 206. Iliwo; & reg: con ſeras Soph. Trach. 1100, Eur. 
Alc. 67. 
3 Hic verſus patrocinatur eleganti conjecturæ Pauuii 
ad v. 687. 
aun den re Toto BruneuThger : 
pro ad vr 4 worJorn TEL, 
ver. 708. err: r amolaryvruy: ſcholiaſtes: occiſorum ſcili- 
cet: redeas ad v. 323. 


ver. 710. ere TAAvET longius hanc hortationem produxt: 


ut Sophocles, AJ. 1040. 
en rere MARrgay + 

arti Tov, an AMT, AGYOv du : tbidem ſcholiaſles : de qua voce 
nos Silv. Crit. ii. p. 33. et alicubi in hoc opere. 

ver. 711. oglovolar* erigi interpretor: i. e. animis erettis eſſe, 
et attentis: ut judicium fiat accuratum in re maximi momenti. 
Euripides, Hippol. 247. 

To ag og⁰ο,,ͤ¹u star, . 

ver. 715. Tm“ uiAizr* hunc cœtum e 1, e. nos Eumenidas: vide 
4 409. Et Baguar' gravem—venerandam ut Statius, Theb. i, 
189. i 48 
B b — noſtri 
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noſtri reverentia ponderts obſtat. 
Aliter tamen mox in v. 723, 

ver. 717. att Tomom: facere—reddere: quem uſum hujuſce 
dictionis, ut alicubi monuit ſcholzaſtes, adamavit Aſchylus. 

ver. 718. ov Aaxw: haud fortitus : contra munus et oſſicium 
© tuum, quod alus defungi debet,” 

ver. 721. IZo;: redeas ad v. 444. 

ver. 722. N, ita atrmase i. e. “ ita tua fert ſententia, ut 
© videtur; Jovem utique rectè ſtatuiſſe: hoc tamèn non impe- 
„ diet, quo minus ſim huic terræ gravis et moleſta.“ 

ver. 727. Prætulerim, Maga; ye Tuoas. 

ver. 729. dis neceſſitate preſſus: ut Euripides, Heracl* 11. 

— TT; 7. 
ver. 730. Mallem, ob agyaiz; dias ſtatim venientem, 
o r, TANG Tas; $auporas xataPhon;* 

dudim corruptts illis deabus, nempe Parcis. 

ver. 731. ows* Vino; Cujus ſeiliedt avidus bibendi venit Orcus 
ad Alceſtts tumulum : conferas Eur, Alc. 857, Tzetz, Chil. ii. 
814. ct ad Lycophron. v. 3. Firgilius, En. v. 75. m 

| le 


Ar. 


Ev. 


As. 


Hac ſi minis ſatisfaciant eruditis, mecum fortaſſè ſentient olim 
legi, d ragnwa rnoag: et depravationem relegandam efle in vi- 
nolum quendam librarium, ſatis pro ingenio res adminiſtrantem. 
Huic conjecturæ multum favent Eur. Alceſt. vv. 12. 34+ 44+ 
quos lectoribus conſultos velim. 

ver. 734. 4a, ahn: ut vv. 150. 782. 

ver. 736. apPibovncg* dubid i. e. volo iram meam in hanc 
* urbem exercere; ſed exitum judicii manebo, cam nondum 
© {ciam, an idoneam ſatis irarum cauſam ſim habitura.“ Scho- 
liaftes : au@ibovdeg ovon* apicanven; reſpiciens utique dictionis 
etymon : id enim, de quo dubitamus, in præcordio verfumus ? { 
unde Pindarus venuſtiſſimè, Ol. i. 14. 


ubi nihil vident ſcholiaſtæc. Non aliter equidem interprete: 
Ovidium, epiſt. vii. 35. 


Florus, i. 5. 4. Atqui hoc, inquit, agitabam, an cotem illam 
ſecare novacula — ?” Boran, amo Tov Paw: Etym. mag. 
Advocetur Heliodorus, Athiop. p. 232. wore, w Mart, un , An · 
di apPieznMs os ov xargory; vaodifoura: ut Aliauus etiàm, et alii. 

ver. 738. no mpohnoouait meum calculum adjiciam, calculis utrin- 
que pari numero fortaſlſe exiſtentibus: bene ſcholiaſtes: irs, av 1024 
ywarras (ai lnÞe), u © xatryyoouperc: ità debere fieri in hoc caſu 
Sapientiæ, vel legum latoribus ſapientibus apud Athienienſes, viſum 
eſt. Et Pallas anticipat eventum: vide v. 756, 


ac epPibovicg ovan Wupoucla me- 
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Ille è concilio multis cum millibus ibat 

Ad tumulum, magna medius comitante catervà: 
Hic duo rite mero libans carcheſia Baccho 

Fundit humi; duo lacte novo, duo ſanguine ſacro. 
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Fallor; et iſta mihi falſo jactatur imago: 
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vd uiavoury;, Rr ETITHOWOY. 
| | vn & OpeaTys, ud w0oÞyPÞo; ngiby. 
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| ver. 741. Rectius fortaſſè ſuerit pleniorem diſtinftionem pun- 
_ gere ad Tvxey et voces awarrs Sw ad ww proferre. 
| ibid. xz;7&—x7a, Nos: A chip of the old block,” 

| 743. evo: i. c. dominum tamiliz :“ ut Hom. II. N. 729. 


oy n Jag wha; emoromos, dg jar aun 
UCTKEU & 
erat: foi lates s fel Heſychius, huc ſpectans: raionoe;* Brom, 
ver. 7,7. Quomoddo ferri poltlit a9 in hoc verſu pro ayw vel 
p &@ywr, i. Cc. & ayw, plane neſcio. An ſ{ctibi poterit? 
| Tws 5 'ywv relinoeTas 
i! brevi vocali p:x6unte? 
ver. 749. &y 01; TEMATH, Ut dune TEA, v. 732. Sava TIA; Toe 
meri, et milie; quibus illuſtrandis plus femel morati lumus: 
fatcor tamèn me in hoc loco malle, 
voy @y 0mm "p19 TE:14%T", 1 See GN 
| ver. 750. een: in mulam rem abire. Et reſeribendum judico 
| | hen, VICE it: Exitus nobis eſt vel perire, vel vivere: ni- 
| © hil medii eſt ; nam inhonoræ vivere non poſſumus: quum vel 
& ignominioſe nobis diſcedendum fit. vel ita ut honores priſci 
% maneant,” Locus eſt minime perſpicuus ; et depravatus, aut 
etiam mancus, haud immerito videri poſſit. 
ver. 751. Tipwatre numerate : noſter, Pers. 986. 
Abg. e r oaclav:; 
| | ubi videnda eſt Y, expotitio. Homerus, Od, A. 412. 
. avrag £71) TAYTE; ] Ü ονννẽ,jtindt dn 
| d e pri 70408 ; 
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de quo vocabulo plenius Hefychius ; miumarcirar rata mori arihun- 
C46* T9 va TevTe AA TEUTE AEY0UTS KATAN WTTWYG d., * 4 J. Ns 410 
ure. Quid attinet pura congerere? 

ver. 734. S: quali Banfrza: quod acute vidit Stasleius. 
De hac gemellz dictionis poteſtate nobismetipſis videmur fatis 
egiſſe ad Eur, Alc, 918, ubi remittimus lettorem. Aliter, ted 
perperàm, fſcholtaſta, 

ver. 759. Ti ExArrzr ige: ad Homeri morem, II. M. 317. 

„el Tis vs „ Ait TUXE Io: nxraws 
ET @xAgus At t17v KAT AKO 22 VEUT IV 
VPETES ATIVAN» 

ver. 760. Pro gn ä Dorvillius ad Charit. p. 197. proponit 
reſcribendum Yu . Si Vn in veniſſemus, de mutatione 
nemo cogitaret; ſed neque xpnuaozy emotum velim. Hefychins : 
xerua TILT, ob xenpate* xinuata, Piormpeate: unde alibi ſic 
emendaverim {extcographum, conjungend:s articulis e Ani‘, nar 
ra T%* UTA(X0V7%, ETHVEZ, XH. 

Quid autem fiet cum r importuniſſimo, «© Te xen: non 
enim probaverim « ye xenuwzcov. Mihi eſt indicio verſum inte- 
grum excidiiſe; quem fortaile non ineptè ſuppleas hoc modo: 

Agytog 2vrp avul; Te X21427% 
G TATpHNNG, THY MATGY 2) Sir 
aptu@Ty J, Ila Nad AE 


ix. 
ver. 762. nga gubernantts e ngann* Baowevnr; Hefychius : 


videas notata ad Soph. Trach. 127. 


Bb4 LuT4g0g 
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1 vr 4 _—_ —_— 6 
ver. 763. Swrneo; : 


AISRTADOT 


Lo ryęosꝰ qe, TETPPOv eidegJerg open, 
owes "ue, Algo TRE ouviitoug Gpuv. 
eyw Te xu rude ua: TY oy r- 

To Aorwovy tig awavig Af He XPovey, 
CoumpoTYTRGy vu WEL Tp0g Joo 

u Tot Tiv' evoge Seupuy TevpunTYy N, 
eabour” emoirev ev Keutopevoy dp. 
euT0 Yao Is, ovrtg ev TaxPo Tore, 
roi rd TRybaivouc: vuv OPuupara, 
ey Kev0i0t mgrtomeys 0UTagat ici; 

090ug abupoug ua: Treoprideg Togous 
TiVeuTe;, ws HUTT eTRDERY TOv0G* 
ophoumevorc, Je, nai To Thy Tlarnado; 
THLWQ1Y ae TYv0e gu] Jog, 
brd Eu⁰e CTPEY EVILEYETTEROL, 

v Tape; YE TU, Kat TONMITGOUROS Mews* 


1, c. As,: vide Eur, IIerc. fur. 48. 


765 


775 


ver. 705. dlexrw* rivibus, ut in ſuperioribus ſæpè: gates 
reg bros na. „vo; o 2 Phavorinus, 
ver. 707. ogxwpornox;* * cum pjureurando precatus, ut nullus un- 

« quam rex inferat exercitum,”” 
ver. 7068. Teri, xborg: i. e. ut ipſius AFfchyli verbis utar ad 
lept. Theb. a. 


os Tis PuAacoon mqgayy i Tprurn Tore : 


redeas ad v. 16, hujuſce dramatis, 
ver. 769. 8 tac. dopu* bene inſlrudtum cxereitum: ut Euripi- 
des in Archelao apud Stobæ ume 


heat ante me vidit Crotins reſcr:ptum oportere. 


0M YOv GAN I AOv ev of 
ping oo lea ru ufo og 


Cæterùm, pro 


+ len Iurnchus habet ronow : verum fortalle ſucrit α ene: Eur 
hides, Bac ch. 307. 


ow; un reg digit debe. 


ver. 772. xte Tmwenoouria: ſchohaftes : neque aliter lupt «, 


v. 627. 


rahν⁰ʒzö 
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ra1αᷓ eDuniov Toig evaurioug Exot, 
gwTypiov Te, ua Jogog vinyMogov. 780 


XOPUS 


1% Neos vewTe( FANHIOUG votove 
A e , Keanu Kepuv EINETY £uou* 
cy d' aries þ r, He νðEõꝙ, 
ev ya Tade, Dev, 
10v, 100, avTIaa0y 785 
pueheron Emig aTYMayuov 
+0ovieÞopor* ex Se Tov, 
Aixyv &Tunnogs Tu, 


ver. 780. Jbgoc* i. e. M Jogo;: quam eliipfin tangimus in notis ad 
Soph, Trach, 691. et alibi plus ſemel in his libris. 3 

ver. 785. Non incommode refinxcris periodum et conſtitueris 
ad hanc normam: 
4 ” 7 Tads, @ev ! 

10%, 40% arriomrally 
prbucoa, xagha; dlanayuer 

xIonapepes : 

vide v. 733. 


ver. 787, Probo Stanler conjecturam, xJoriaploger vice xhenape- 
gov” Toy % ru 7 Pipouarnrer, ut exponit fſcholtaſtes : hoc enim ſatis 
exprimit Tidy TIF TVparvcy, Ve 789. 
ver. 788. Opportune Hefychius : M ͥ , re xwguy Ta . 
S piùs de . corporeo adhibetur vox; ut in Manethonts, v. 251. 
ne plures excitem : 
„ (AYVY) KEEL) GUS YAAUH IOW TE Kubngy 
op, xa mpny, arxpovs, MN fav. 
ibid. a@van, army; : i. c. © frugibus terre et humane ſoboli 
&« pernicioſus :” ut Sophocles de pefte in Thebas ſarviente: Utd. 
Tyr. 25. 
oh wiv xakvllr ryragmog N Dorog, 
OIr2van A aryerau; Bovropunrs, Tox010% Ti 
HY 0101 YUVHIHOY ; 
et Virgiltus, En. iii. 137» 


i {bt 
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(1 Atta) ccd emerovpevegs 
Poro@bogoug uyMidng ev Huge BrAtls | 790 

gTevatu; Ti peta, : 
YEvwpau; SucuaTrr 
TomTa1L enuboy* 
Itty, EYUNRK TOI 
nope TuTTULEL 795 

Nuu#Tog &Tpomevbei. 


AY... ej Tideobe py BaguoTovuy Open. 
6 Yag ανEE)]d , aA” 1Woþy@og Srty 


| ſubito cum tabida membris, 
| Corrupto cœli tractu, miſerandaque venit 
rboridrque le lues, et lethifer annus. 

Linquebant dulces animas, aut ægra trahebant 
| Corpora: tum ſteriles exurere Sirius agros; 
[1 8 herbæ, et victum ſeges ægra negabat. 

ver. 790. Pro vulgato ga edere volui Baxu cum Turnebo : 
ſed me perſuaſum habeo verſum eſſe ad hanc normam bis calti- 


gandum : 


Por FIogrus nndabe X Ba: 
vide ad v. 910. Et ſanè fic in textu poſui pro fprrepIogovg, ex 
ſecundis cogitationibus, ut omnia viciſhm congruant: nam ag 
reſpicit fruges; arm, omi nes et Boro degovs, pecudes; ut in loco 
Sophiocleo jam laudato, prorſùs conſimili. Conteras gemellum lo- 
cum inferiùs, v. 910913, 
ibid. ger Nfg Bas. maculas in terram ejiciet - ut cleganter 
Statius de Harmione in draconem verla : Theb. iii. 289. 
indigna parumne 
Pertulimus, diva Veneris quod filia longum 
Reptat, et Illyricas ejectat virus in herbas ? 
ver. 792. Optime 3 ihk Tw Spvg vu TiAupray H. 
& Jypacla dixi? immo, led civibus, non mihi.“ | 
ver. 797. Baguorous* agre—granter: quali infelices et a- 
pores, Heſychius : BaguaToe;” xa, Sophocles, &Æd. Tyr, 1232. 
d I f 0u6' & mpogity Tower, TO wn e 
Saure tha: 


3 


© ie — T/ - — 


— 


— 2 


— —- 
1 _— — 


miſera, 
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SEAhb' anylug, oo aria gehe. 

xx &4 A yag Mepage (apTUgE TEPYY, 800 
euro; I 6 xf, euro; vw 6 pagTuguy, 

dg Taur' OgeoTyy Spuura wy Brabag E. 

Up.erc de Ty yn Tye wy Baguv 40T0y 

ou 1173E* wh dupouche, ws auapminy 

TEVE NT, eDeron Saifpovey GTRNRY AT) f 805 
BpwTypa; Hung TWEPMATWY RYWhEROUG. 

e Yap d TEVOILWE UBITYO WML, 

Jong re kal He, eẽð Thorog, 


miſera, eo quod mileri graviter gemant. Vocem adhibuit etiam Sy- 
neus, de Prov. i. p. 104. 5 Tip abe -e Ty Oougidog apxny 4 Cxpuolores 
ad. pee. Hine Marcus Argentarius, epig. 26. 
AN yup dog aig Os Bapr 279035. 0:% Kipauvagy 
ou Abo; 8% xfigwy, hANG Aiwrcg, . 

ver. 803. Vox dj,, aperte vitiola cit; et reponenda eſt vel 

Aaipatur faucium—gutturis, ut Ariſtophanes, Av. 1503. 
Tp; To Aﬀipce Th; KRUTAN ; 

id quod Aawur; : vel K conferas vv. 53. 138. 786. 862. 

ver. 806, aIY KRG CN je; o95” favoas cuſpides, Bewrngas S paTWY 
femina acvorantes ; nihil aliud utique vult noſter tragicus, quam 
dentes in ſectorum ſegetem rodentium : ad v. 862. appellat Snyaras, 
cotes, i. e. acutas, Ita etiam debet accipi vox Ppworg evangeliſtæ, 
Matt. vi. 19. de he fruges depalcente, ſicùt alibi oſtendeba- 
mus. 

Porro, pro lazyuarz in ſcholio ſuſpicor emendandum eſſe ge- 
M: nam cee dentem ſignificat apud Lycophrona et Oppia- 
num. 

ver. 808. as ſedes : unde Cicero de nat. deor. iii. 18. Sin 
* hæc dea eſt, cur non Eumenides, quæſo, dew ſunt? quarum 
* et Athents fanum eſt, et apud nos {ut ego interpretor lucus 
„ Furinæ) Furie dex ſunt; ſpeculatrices, credo, et vindices 
% facinorum et ſceleris:“ itz enim videtur caſtigandus atque 
conſtituendus ille locus: ubi pro more fructuolè verſatus eit 
Daviſius, et omninò conſulendus. 

ibid. xev0uwrn;* adyta—penetralig—templorum receſſus: conle- 
ras Eur, Alc. 883. Muſeus, v. 119. 

$7),2T% Ti,Gn,evT0G @yws £7 tivlie n. 
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Arauzgobpovoro hpevas ea” Re, 
eben, Un" acruy Te TiLaNDovpeves. 810 


X OP OE. 


Xog. 4% Jeet VEWTEPOL FRAZIOUG VOOUS 
 nelrowaongYe, nan xKeguv ehe EHEꝛc. 
ty d aTipog 1 T, BaguroTog, 
ev % rade, Qev, 
zou, ou, evTiaaly | 815 
ue De nagoins GTRARY OV 
x0oviePogov* en de Tov, 
N , xe, 
(% An æcdoy emenovuevos 
BoroPQogous ν g ev X G. | 820 
revel; Ti ße, 
Yevwpuui; SucoaTta 
ToMT&a ewa 


% pEYUuNa THU 
nope JuoTUXEG : 825 
Nun rog eTworev0ei;. 


AY. oun cr arippo, ys" vuneg0uuuas eyev 
Ota Beorwy oTYoyle DuruyNov Hove. 


ver. 828, wxnao; ell Tg%05y, Hh: ideoque Jygxyneg x9 fuerii 
emmitts terra—infruftuola ; quacum fine commodo et voluptate 
commercium habebis : 


nec fortibus illa juvencis, 
Nec pecori opportuna ſeges, nec commoda Baccho, 


* 
ua Yu 
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day w Tenode Zyvi, va Tr Ter heyelv; 

ua: unyTag o Japaruy worn De, 830 
er @ Kegauvo; eaTWV £7Dgayiopeveg. 

n oudev aurou Jer” ou &', evmeidys elo, 

YAWTTVC part; wy MU ννhE,Z ew X Dove, 

uepwoy Pegovra mevra ſy ThHoTeiv KANG. 

HOYLE MENRIVOU MUPAZTOG TIKPOY WEVOG, 835 
WG TEWVOTIHLOG j EUVOIKYT WH , αẽs7 

' ToMAvg Te xu, Tye raue, 


ver. 829. was Ts 0 Aryuy; et quorſum dicam ? quaſi dixerat: 
* Nollem ſane vires meas gloriart, et in quantum valeam irata ; 
„ ſed tu cogis me.“ 
ver, 830. Hoc etiam Virgilius teſtatus eſt, (quod nec Stanleium 
fugit) ad n. i. 46. de Minerva : 
Ipſa, Jovis rapidum jaculata è nubibus ignen, 
isjecitque rates, evertitque aquora ventis: 
ubi Servius conſulendus eſt, Nec appoſitus non videtur Callima- 
chus, lav. Pall. 13t. | 
ws Payira, xatwiver To “ wines, w * tu οn 
ax nac“ ewes pore Zevg To yt Ivyalegur 
Joe Aal Tatgwic rarra Siet dat. 
ver. 833. Kalalas' ——— : conſulas notata ad. v. 
Porrd, locus integer lic fortaſſè diſponendus eſt, et ſcribendus : 
| ov N, evening ror, 
wang wala jon Can 0 x0.10 
xagwmoy Pbrgov Ti, TaYTE un TRACY KANG ; 
i, e. pn "Canng wx yawoon; T4 Obegour (corrupturum ) xagmor, 
ver. 833. Pro xvuaro; mallem ywparo;, Alibi turbant in his 
vocibus librarii. xiAziwy xevpuars* nigrt liguorts=atre fluxtonts, 
ver, 836. TipuvoTipcg ; ut Choeph. 355. 
OE AVOTIHACG ανανννe. 
ver. 837, Diſplicet v non: an legendum cose, vel nan; ? 
vide v. 893. vel potius ron: ut morn rxovon fit ro mornar £xov0a, 
ad Callimachii exemplum in loco longe venuſtiſſimo, hymn. Dian. 
v. 25. 
de 1) Tai; trmovon, yeruadeg net rar 
a\aolai, mona; ot path rrawaoato Hara: 
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0uy Teo Teifwy uo yapyhiou TEROUGS 
EX0v0', eg ates rod emavyorg hoy ov. 


X 020K. 


eue mebew rade, Oe, 840 
the, TaNauoMpove, Karr Yay) mx; 
ri Er, Peu, wu. 
FVEW T {REVOC, dwayræ TE WOTOVs 
ol of, Ja, ev. 
rig H U,́. vera. 845 
TAeverg ] 
JV alc, were 
Nut amo yoo je ,wo Sapny 
de JUG W- ́]0 H. 
Tag oudev you dN. 850 


ver. 838, bon: Suwara : Heſychius : et rectè jungit vocem Pau- 
wins 11S, quæ ſequuntur, diſtinctione locata ad Texpohiniz. 
ibid. Sincera eſt fortaſſè lectio yawn TiAwv;, quali Thos - 
pwr: de qua phraſi nos ad Eur, Alc, 420, et alicubi ad hanc fabu— 
lam: ficut intelligit {choliafſtes ; quamvis fateor me gemellum ex- 
emplum non in manibus habere: ſed eruditis decernendum lin- 
quo, an fit emendandus locus ex Euripidis Oreſt, 1034. 
Tad' arri Tadws, va Yapnncu Move, 
f TevcPbryual' E TH; raαννπναεενν rag. 
ver. 841, THAW ova : i, e. tantummodo Tza2iar* vetulam ſed 
durior videtur locutio, quamvis nobiſcum ſeneſcat animus:; vide 
VV. 150. 731. 781. 851, Noſter Supp. 601, 
Tat! p PuTowgy%;, avtoYthg a 
tue T7 a/ ar9Pews peEya5 
TEXTWy, To Fav WHY 42, 09455 Zeug. 
ver, 84. TVEW ja£VQ;* g TVEW ; ſcholtaſtes : ut Homerus, II. T. 8. 
ag c Hm u Tre Te: Axain; 
autre Tg dura pius, n ons: ibid. ſcholium. 
ver, 847. Num ſcripſit ,£fchylus, ov you air? 
ver, 850. rag og a5 ove; ſchol. ut rem nikili, Cæterùm, pro 


you 


%n bg Ta Tas * — %” as I a 1 


e e e ee eee * 
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AY. opyas Euvorcw oor yegaTegs ag et- 
ua THU YE vv ov ua epou cgoPwrege, 
@goverv Te ua wor Zeus edwnev ou vans 
oͤueig d', eg ahroÞunov envourr ν , 
7s rucòd egg dete! TeoUvveRnu rade. 855 
GUT ippewy r⁰li Te οονοο 
trat xoltTræig TOGIE., ur. GU, T 
Jay £0v9% T0; Jouorg Epe x deus, 
revue Tag” aviguy Kat YUVUIKEINY GTONWY, 
6oyv Tug" a\\uv ou r av oxehoi; BeoTwvs 860 1 
ov d' en Tomo: TO e⁰ν,uu BRN 
nd eipatyga; Yyava; owhaſguuv, GAE | 
VEWY, R EpphRVENG duuauαμ,Ü· | 

| 


nexy malim legere, litera mutata, nav; 1. e. amyiar we TiKar* vio- 
lenter ab honoribus detruferunt : ut Sophocles, Aj. 447. 
— ved 0pjpn x24 Peivis νgo po 
Y1WpanG WWNERY T1; tan; 
ver. 852. Legendum eſt fortaſſe va Tv y4* et in hoc ſand, in 
quantum ſenior es; ob ſenectutem. 
ver. 859. yuraineuus o catibus mulicbribus ? ut v. 1030s U. 
ald, Yu, Xt GTIAG mgeCuTHay ; 
Euripides, Iph. Aul. 207. || 
Aiviaruy d duwdixa GTG ö 
n: 5 
conferas etiam Soph. Trach. 362. 
ver, 863. % Braba;* noxas, vel perniciem, novalium e i, e. ſege- 
tum : adeas qua dixerim ad v. 806. qui plane geminus gemellus 
eſt. Ita Heſychius: ma vriwuata :; novalta, Poſſis lane, fi + ng- j 
vorum interpretari, ut omnia n intelligantur: in, quam 
ſignificationem adhibeas v. 788. 
ibid. Mallem ſcribere, 
— i; rt; ec 
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vel 

020510; EMLAELIENT & Jonas : 

fobriis ſuſſimentis, vel facrificus: ut v. 105. | 
You T ous, OanG WNYpaTae, | 
n WETITUAIG OEDY £7" $7 X,48% TUB { 
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und eco wy unghigv æ Er 
eu Tots ehj,,ỹ ag rj e Lg uον,— Apy 865 
EpQuAiov TE U Tgog AAAyNOuUG Byaovys 
Iueaiog cr TONEWOG, OU ORIG FAPWY, 
er d Tig erat Fee; EVYNEIRNG cps. 
- Evoruuou ' ogvitog ov Aeyw νννν. 
rue Agde GOL MAgEDTIV EE Eju0u, 870 
EU Tpwory, EV TRAIYLOUGAY, EV THYLWIHEYYY, 
Loge WETETXewv rue YEoMINeTTRTYG. 


ver. 864. © Neque ponas inter meos cives contentioſum Mar- 
© tem, quaſi ex{ecueras, ut in eorum corpora transferres, cor 
% gallorum, pugnaciſhmi animalis,” Nec tamen non fatendum 
eſt hoc duriuſculum videri, et vwegreaymurieo fonarc, Interpre- 
_ ſcholiaſtes per avamreguwaaca:; unde fortaſſè tuto poſſit emen- 
ari, 
uur d. TT1gouo', we xagha ee: 
neque erigens—incitans—tinflammans. 
ver. 865. Pro librorum i8gvoy xaga vel vgn, amplexus ſum ele- 
gantem H. Stephani correftionem : ſed an dederit /Afchylus ? 
&Y To0bg 5/4045 (AOTOTNV dv ey xięa 
nam mediam formam hujuſce verbi frequentant tragici : et yea ad 
Atticorum morem maſculino genere 2 haud zgre patietur. 
ver, 867. Dedit, ni fallor, A#fchylus : f 
Jugacs E0TW TOAEp0g, OU who; MaAgWY: 
non prafens tumultus : ut Homerus, II. B. 401. 
£UY0j48v0; Jarartor ye @uyer, xa prwroy Aegnc : 
prog* © ropes : Phavorinus, 
ver, 869. teln bY ognho; : i. e. c απννο , ut v. 864. undè Pinda- 
rus, Ol. xii. 20. in loco perquàm elegante: 
vis Gave, 1 ros v TEE u 
erJounya; an” anMxTwe, 
ovyyw nag” ic lia, 
axe; TAG KATEDUANGLONOE od: 
Toy anixTgH TagiayDe, die To KT Torioha rag paxa; To Ges 
TouTo, x. unde, Avyou at CET Ono we: ſcholia es ad locum. 
ver. 870. c, w war: ſimili caſuum variatione Paulus ad Eph. 
i. 17. ia + Orc Jun tu mrevpe coÞra;-rrwriopeucr; : de quo loco 
nos ad Silv, Crit, ſect. cxxxvii, | 
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Ewe rade rade, Dev, 
cue, x Nõοe ονα, r RY OMKELV, 

rer, Mev, ub. 875 
TVEW To evo, a ware TE Norev. 

o, ol, Ja, Oe. 

Tis u d wedoera. 

Thevgas οονονα 

duo ale, are 880 
NuZ* amo yay pe Tipay Terpity 

Jeu Jugs wxrcmor 

rap' oudSev youv Joo 


AY, 0U Tos KZPOUPEL G08 Aezhouan rd. 
We wy Tor mine, Tpog VEWTEPRS EfOU 885 
Ye0g xaRανα, Has TONMTTOUK uy BeoTw!, 
ring epperv Tous" amotevog xe. 
A, e ev Ryvov £071 oor IIe Doug oe6as;, 
vA EpYG WEINLY [4 Kats SENUTYQUOY, 
ov & ouv wevorg av* e de wy Jekeig WEVELV, 890 
our” av d Ty)" emippemoi; Tore 
pyviy Tiv*, N Nr Y, 1 Bhabyv rt. 


ver. 889. wayus : i. e. Nu, vel, quod perinde eſt, 3% oC; 
Ila deve: et hic verſus fit exegeticus præcedentis. Euripides in 
Antigones fragmento pervenuſtè: 
en ter IIa dovg dige ane TAnr Noyes? 


xas Pumung avTy; tl ardpwwoy Pore. 
ver. 891. eg venire facias—huc converts faciat: vocem 


Theognis adhibet, v. 159. 
Zavg vag Toi To TENANT) . h, aku" 
a pear TAevTH?, a)Aort 3" oudur rxpios 
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ee ya oor Tye y* evuogou xboves 
ELVAL diu Eg TO x TYPWPhEVY. 

eveos Ave, tive e Oy Exc Edpay ; 
T&TV; amv uou” oituog* Jexou de ov. 

ua Oy ded ee. Tis &' eh Ti EVE ; 
sg (uy, THY OI40V EUBEVELV QVEY GEYEV. 

oU TOUTO pre, WaT' pe TYEVEIV TOTO ; 

Ta Yee cebovri ouvpPogas ophwoopev. goo 
nt H Tpo TREYTCG EY YUnv ByGes Hoover 3 

EZEGTL Yap OL uy i & Wy TENW, 

$eAZerv pu" E014RG* M pENTTRLEL KOTOU, 

T0. Y, MT XD ous", emmTyTEu OA. 

T1 ouv þ” evwyas Y ePupvyor A; 

6T701% VIKYG WY KRUKVG EMITHOWHK* 


895 


ver. 893. Conſtruftionem loci, proùt nunc legitur, non teneo 3 
ſcriplit noſter tragicus, ni fallor : 


1c vg 006 1nd, ew” wore oforrg* 


hac loct, in _ regione. vnd , rand: Heſychius, Pueri norunt, 


ver. 898. 


20 c diffluere rerum omnium—opibus abun- 


dare : 1ta confidentèr — ex conjecturà pro vulgato e. 
be, Certiſſima eſt emendatio. Heſychius ; id. wwaber : whe- 
nc: i wav, wwyver: whey wines, h Vide mox venien- 
tes vv. 911. 947. et Demoſthenes plus ſemel uſus eſt vocabulo. 
ver. 900. ovuPrgas* eventus, vel fauſtos vel infelices : ovupogz 


J. ter, 1 awe Two; Tvxn; Gvubeienwa: Etymologicon magnum. Videas 


infra, ad v. 102g. 
ver. 902. Prætulerim ſane his incompoſitis et invenuſtis: 


cc 


ver. 906. wr; axn;* male viforie : i. e. ex civili bello, utcun- 
que ceciderit, futuro civibus pernicioſo: conferas vv. 866, 1012. 
De hac re pulchre Lucanus in carminis exordio: 


uid enim? mihine fas eſt dicere, quæ non ſum ad finem 
« perductura ? Dicat lector, quid velit, 
ver. 905. tQuumozn: Sophocles, Antig. 658. 


Sli vg jor On Arti, & wn THAW ; 


g, rr tQupruty Ac 
Zvuvaimw, 


Bella geri placuit nullos habitura triumphos ? 
ibid. 


*. 
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Ka TRUTR ynder, £4 TE rr Jpocov, 

ek oupavou TE Yavewuy RvILaTH 

EUYAicg TVE T EWIGTELYEW I 

Kepwov TE Yang M BoTwy ewippurov, 910 


ibid. eowoxowa* que curabunt—quz importabunt : et hoc voca- 
bulum adhibuit, quod de Furs, ut urbis infpetoribus, ſermo fa- 
ciatur. 

ver. 907. Torhas Neννο marino rore : ut Euripides, Iph. Taur, 


255, 
* eve vA norres wankin Jooow : 
et Virgilius, Geo. iv. 4 7 
— cum vaſti circum gens humida ponti 
Exſultans rorem late diſperſit amarum. 
ver, 9o8. Tranſtuli punctum ab anuare ad xaruw: nam con- 
ſtructio eſt : der f ETITTH NW : ut paſſim. 
ver. 909. evnMuus* claro ſole, — tepidos flatus, vel zephyros: 
ut omnium perſectiſſimus poëta, Geo. ii. 330. 
Parturit almus ager, zeyhyrique tepentibus auris 
Laxant arva ſinus : 
Enimverò, aut egregie fallimur, aut vox exquiſitiflima tragico 
noſtro redonanda eſt: 
1g %,] αο,ðE,σsiινιν⁰ N.: 
leni curſu venientes, placidos—bene temperatos—flatus. Empedo- 
cles apud Sext. Empir, adv. Mathemat, in ſuaviſſimo frag- 
mento: 
u Tt Twp" tvorbing te ονν ννιν agua, 
Curribus enim Ventos in ſtruxerunt poetarum fabulz : fic Virgi- 
lus, En. ii. 417. 
Confligunt Zephyrusque, Notusque, et lætus Eois 
Eurus equts : 
cujus veſtigiis feliciter infiſtit Valerius Flaccus, i. 611. quem lo- 
cum cum fruttu tyrones hic poſitum quoque legent, Muſis et 
Gratis feliciter adornatum: Argon. i. 810. 
fundunt ſe carcere læti 
Thraces equi: Zephyrusque, et, nocti concolor alas, 
Nimborum cum prole Notus, crinemque procellis 
Hiſpidus et multa flavus caput Eurus arena, 
Induxere hyvemem, 
ver. 910. Indubitata eſt Stanleii emendatio ger pro Br: 
et ſatis tuetur totus loci ſcopus: videas quæ diximus ad v. 790. 
Homerus, II. . 521. 
. 8 ToTapw, 60s T agduo; i h τνι,ẽe“ . Be: 
i. e. Pooxnuarn:; ſchol. et Heſych. 
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388 AIEXTAOT 


eoToEow evbevourre, wy ape Xpovay 

Kai Twy BpPoTeiwy GWEPPARTWY FWTYPIHv. 

ray TuggeEouvrwy &' enPopuregn A. 

rep yep avigg Qirv, Toipevos Styy, 

To T&v Sixauoy r ane/ TY YEVOG. 915 
rob 70v 'GTl. Twy apeiatwy 3 tyu 

TPETTWY RY WYWY, OUY RELA TO u OU | 

uud e&gTUIKOY EV BPOTOLG TILGAY TOM. 


ibid. emyforor* copioſum, more fluminis + ſatis fit unum exem- 
plum tralationis uſitatiſſime poetis in tyronum gratiam ſuſci- 


4alle. Horatius, od. i. 17. 15. in ſimili materia : 


hic tibi copia 
Manabit ad plenum benigno 
Ruris honorum opulenta cornu. 
ver. 91g. r pνντε%⁰,—?ͥ infruffuofior : illis facias potids vacuan 
domum, quam plenam; ficut accidit, quoties efferantur res, nec 
inferantur. Hine lux offulget Hefychiane gloſſæ, ad veram emen- 
dationem Salmasii: eue owant vwapxore, Nec minis Suida: 
illuſtrabitur, et illuſtrabit : «xPogovyrrer* exxerovperose 
_ 914. ere: Quror, Purwpa: Heſychius: ut Comicus, Pac, 
1164, 
To ye Giru Tewoy Preis 
Grrv* omigua* xa H j xay ee yirmua, Ovroua, Eva); 


 AuvTohury* 


ar re nyayt 1a! Qvro 
Bows : 
ibidem ſcholiaftes; quem fic concinnandum eſſe te docebit Etym. 
mag. in voce cru, non obſtante Phavorino. 
ver. 916. Omne humanum genus diligo, ſed in primis Athe- 
2 — 
ver. 916. eaguParo: interpretari fortaſſe non ineptè poteris 
nec coatte, forttum—viris Martiis et bellatoribus convenien- 
tium : ſed præſtiterit, ni fallor, agpeaduwr clarorum—decantatc- 
rum. Utitur aliquoties hoc vocabulo Homerus: ut II. J. 240, 
a fipgadia d. rern. 
Opportunus eſt Manethonis locus, apot. iii. 118. 
durar d' nike; Aapmogovs Biorw xa ewoaboug 


TW xt, x rf. AN agi ęa dio 1 Raven. 


XO POE. 


ETMENIAE Z. 


X OP OE. 


c οον a. JVaekoual Iaknzdog Evvorminy, 
0u3' aTILUIW r, 
ry u Levg 6 TRYUgaTVS 
Apys Te, Dpouprov Je veuei, 
puoiCwpov EAA“ 
v, &Yunwa Taumouuy® 
ar e KETEVK Opt, 
JET wigageæ TPEVWEVWG, 
c wire BIoU Tux g O0Vy9110UG 
yeing EEA toon 
@aidpov q,, cena. 


ver. 920. aryuacw, parvi faciam, quaſi nullius pretii civita- 
tem, honoribus ejus rejiciendis :” ſatis de hac voce diximus 
ad Eur, Herc, fur, bog. 
ver. 923. fvoiCwuor* ** cujus altaria præbent ſalutem et libera- 
tionem Grecas:” i. e. effugium Graecorum, tyrannide et infor- 
tuniis oppreſſorum. 
ver. 924. &yaaux* ma 1 vie ayanvura: Heſychius : i. e. glo- 
© ria et deliciæ deorum.“ | 
ver. 925. àr' ; ſecundum que: ſed legendum fortaſle : 
&; 17 KATEUY0j4044* 
i. e. x29 & ryw won * ob quam civitatem ego precor:” qua de 
vi præpoſitionis ar conſulas notata ad v. 570. hujuſce fabulz. 
Hinc 1ta fortaſſè leviter emendandus eſt tragicus apud Stobeum 
de exilio : oh tv per © Hoang, tis, eewhiders, 
Agynios, 1 OnCaung; ov xaTWY2jae 
* ama jor Tp "EXAnrwr Tag : 
„non glorior de uni patria.” Vel, ſi malueris a* cui, redibit ad 
verbum in v. 928, 
927. Facile carebit et ſenſus, et metrum, voce gur, quam amo- 
tam vellem cum viro docto in miſc, obſ. ii. p. 168. 
ver. 928. Pro «fauegpJom, dictione inaudita pariter et inexplica- 
bili, reponere pothmus non abſurde, «apogioar graves, i. e. copio- 
fas, facere : ut Homerus, II. ©. 307. nagaw Beiboumn: et T. 561, 
lain ryan Bptovgas aun : 
Cc 3 ſed 
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390 AIEXTAOT 


AY rad eye TpcOpevus ToigSe Tονννj 930 
| T[&TTK, ,K nag u. GUGRQETTOUG 
Jiuοννε α t εν ⁰ν KETEVETTUPLEYY 
ar 2) CUTUL TH r E ο]·πũ.D'ue 
Ehxov GreWer?® 
6 68 py vupors Bapewy TOUT WY, 935 
oun oi se ev AU,, gor. 


T& Yap EM MPOTERKY R[LWAAUY PLATE v 


ſed prætulerim, quod et ipſe ſeorſim excogitaveram, Pauwianum 
eZauoguocr, Julianus, orat. ii. eh J Ira rwwogior mpoy Janatmry, 
pane evans xa mIouTy Pevor: ut Ariſtoph, Nub, 45. et alii. Alia- 
nus, var. Hiſt. iii. 4%. cavyw 4. voleger, «Foxes AI uy TW vnc "Hgas yaw 
e, oudey dN r Hevvaon, Heſychius : abel aracpun ; 
arfutora* avatprovon, Eadem ſcilicèt utitur metaphora noſter, 
qui ſupra in v. 910. ubi nos videndi. 
Sic denique locum integrum concinnaverim, quùm fieri poſſit 
vocem diſſyllabam verſu co. excidiſſe: 
g tyw xX"t 0a, 
FTITASE TeV peru, 
ETIGOUVTSUG Slot route evnormous* 
gui T tEauboron 
ga. gor amov ox; : 
& pro qua exopto, cum benevolis vaticiniis, vitæ fœtus utiles 
« copiole ingruentes; et lucidum ſolem facere diffluere ſulcos 
& frugibus.” 


ver. 932. avrov H α,»ivl' hic ſuadens habitare ; ut Apollonius, 
Argon. ii. 521. 


TE? Kew val et ay ayneax; 

Ilagpaoy:; 
H:fodus adh:buit activam formam : opp. et di. 167, 

Toe dt. d evigueuy Brotor xa ne omacoa, 

Zeus Ke „ns XATEVXOO'S THAT ic HEATH Y AIG 

ver. 936. b. E. Tavi ,s toi x ra νõ,j,.-æ̃ a pura felix conſci- 
& entia, quum nemin1, nifi ſceleſtis. Eumenides, ultrices crimi- 
& num, iiaſcantur.“ Locus eſt in maxime venuſtis perſpicuis- 
ue. 

ver. 937. Mallem ſcribere amnhaxruara: vide ad Soph. Trach, 
120. Habes laue apud Leontdam [arentinum, nitidiſſimum poëtam, 
cpig. 25» , 

b ẽsig HYHIOTZIV, H du COUNT GENTE 3 


nam 


E TMENIAEE, 391 


T2; racd anaye, orywv o αοο 
Ka peye PuvourT 
eXp, opyaig apaluyel., 940 


XO POE. 


vier. 4. SevSpomyuuy Je wy Tvec BAgbe, 
ray Ep.cay Kapiv NEV a" 
QAoypos e oppalooTegys 


nam Lycophronts ovoubev;, v. 995. vitioſè legitur, pro oleCovg: fed 
vereor ut tragicis, ſobriis illis quidem atque caſtigatis, ullo modo 
licuerit eſſe tam diſertis. 

ver. 938. Per elegantiſſimam appoſitionem nominantur peccata 
ovywr ode tacito pede ventens exttium + neque aliud apoſtocus 
edixit, ad Rom, vi. 23. r yas olwna Ty; auagria;, Nasa reg. 

ver. 940. & tag opyau* infenſ.s affettibus—hoflili animo. ogyn* 
Teva; : Heſychius ; ut Sophocles, Antig. 355. aoTvwoueys ogyns* ciui- 
lem indolem. 

ibid, awatur* facit ſenſim tabeſcere: quum ſcelerum conſcientia 
cœcis, ſed indefeſſis, carpat iguibus: conferas v. 267, Homerus, 
II. I. 38 . 


Tov os Te e apa : 
ara fung da wa: ibidem ſcholtum, 
ver. 941. Jodg,wnuwr nocens arboribus, eas apurazy; reddens et 
axzewou;: vide vv. 788. 910. 
ibid. Tr fete nam arboribus fovendis aure plurimum inſer- 
viunt: ita ſupra, v. 9o8. et fructibus foliiſque potiſiimum inimi- 
cus venit rubiginoſus acer. Hinc Horatius, carm. ſec, 32. 
Nutriant fetus et aqua ſalubres, 
Et Jovis aure : 
et Valerius Flaccus, vi. 340. ubi pulchre ſe Burmannus geſſit: 
| Edonis nutritum miſſile ventis : 
idem potta ibid. v. 712. 
Qualem ſi quis aquis et fertilis ubere terra 
Educat, ac ventis oleam telicibas implet: 
vide II. A. 256. quibus plura nullo negotio poſſem ſupe raddere. 
ver. 913. Pauymes* — huc referas Horatii locos, od. iii. 1. 


31. 
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@uTav, To {uy Tep4v gov Tomun 
und“ auto; K- 
vys eOep werd vooog* 
unde T evvevourr ayavs 
EUY NU WMO epEpuors, 
peo. xgοαν TETRY pevy* Your; 
TRouToxbwy Epprutcey 950 
$a1povuy Joouv Ti, 


arbore nunc aquas 
Culpante, nunc torrentia agros 
Sidera, nunc hyemes 1niquas ; 
et ibid, 23. 5. 
Nec peſtilentem ſentiet Africum 
Fecunda vitis, nec ſterilem ſeges 
Rubiginem. 

ibid. oppnroorIOng* oculos, vel gemmas, perdens : non pigebit ex- 
ſcribere opportunum Philonts Judæi locum, quem neutiquam ce- 
perunt editores, hinc figuras derivantem, et quo nuſquàm repe- 
ries elegantiorem: i. p. 455« Sun yay xa þ Beaxuraro;, wroPopr- 
506, OT" av xaTaruolu San pryany gantry Tugey xas To HfM 
rar OUY GagrT1;, OT" &y ] x pro Tas UDoJarwoweres arakaprn, xa% ra 
TIWG jEPAURITE x06 TUPRGE eEnppatuor, as v aFavartura arabracort 
$7047.08, dai (7% UDO ayWIG; EOTEIQUTO, Hig Poginy ELTON; Nu 

ver. 945. aiars vooeg* niger morbus conferas v. 419. Lucanus, 
1. 243» | 
= Et ſcabros nigræ morſu rubigints enſes: 
ut Claudianus, Stil. ii. 194. 

ver. 948. Conferas allata in Eur. Alc, 599. Theocrttus, viii. 
45+ 


0" oc, 9" avyr; $10vmaTO, 

ver. 949. Elapſa eſt fortaſſe poſt rwrayune vox wir, incuria 
{cribarum oſcitantium. 

ibid. yorg mhevrox fur d we ne Y xagmc : ſcholiafles, Cæte- 
rim, hæc periodus mihi videtur eſſe perquam tenebricoſa, nec 
mihi prompta eſt in manibus expoſitio. Utinàm huic ulceri, quod 
inhærere ſuſpicor, medicinam facerent emendati codices! Nullus 
ſpero me veram manu tragici noſtri daturam eſſe; ſed intellexiſ- 
ſes locum, lector, ſic exhibitum: 


7 


h⁰ονεον e, iH, 
$arparuy $2015, Th, 
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AY, y Ted anovere, wokews Pgougrov, 
o S nge, peyn Yay Tuvara 
or Egivvug mage H ebdavaroS, 
Toig Y Uno yaa weg T avigur av 955 
@avegug Tehewg Sramgaoooue:® 
rig (ev aoiag, Tote & av Sanguuv 
Puov apbrumoy x.. 


XOPO C. 


c %,˖m 8. avIpoupyra; I a- 


goug amevvenu Tuc, 960 
veeuituy T' eavygeruy 


evSgoTunes Boro 


ver. 952. r Pgovginr, w Agromayrar: ſcholium. 
ver. 953. In Mufas peccat librorum lectio emmgans: quod edidi, 
ex conjettura eſt ; emmpauu* perficit; i. e. in animo habet effi- 
cere. 
ver. 958. auCmumor obtuſum—obſcurum—caliginoſum: non pote- 
rat epitheton ſuaviori metaphora excogitalle ; quùm Zachryme ob- 
ſcurent et obtundant oculorum aciem. Euripides, Rheſ. 737. 
Ti; 4 rer ade JUppax us; va eOgorry 
% avyzi, x00 ot yware y GAs : 
Seneca, Herc. fur. 1043. 
Quid hoc eſt? errat acies luminum, 
Viſusque meror hebetat. 
ver. 959- ardgrrpnra;* que viros tollunt : vox ſuperius occurrit 
in. v. 248, 
ver. 9b2, Pro librorum ſcriptura prorſùs vitioſa axJorvxu;, re- 
youu ex conjettura artgorurng* vitas hominum creatrices : error eſt 
ibrariis perquam familiaris; et ſimilem maculam Euripidi abſter- 
you ad Herc, fur, 347. Non abſimilis eſt Horatio locus, carm, 
ec, v. 16. 


Diva, producas ſobolem; patrumque 
Proſperes decreta ſuper jugandis 
Feminis, prolisque nove feraci 

Lege marita, 


do re, 
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Tore, nugr" £0vTE; 
Zens, Tw Moyer p 


PETROURTLY VT Aly 965 
Azip.oveg ophovopor, 
rr Gojuy WETRUOWOL, 
T&vTi xeovy I ewiges, 
Ev01K0g Oprihing 
TAVTE TI . Icy. 970 


AY. | rade To: xuga 
Ty un Tgo@povius emingaivopevuv 
yavupar oTepya I ouwpaere Tlebous, 


ver. 964. Legerim 9: ob :x: ita enim aliquotiès Dee no- 
minantur: Euripides, Androm. 10. 
doe rag rerriag dieb: 
ubi conſulas Barneum : et Virgilius, de Venere, An, ii. 632, 
Deſcendo : ac, ducente deo, flammam inter et hoſtes 
Expedior. 
Videas II. A. 516. Soph. Trachin. 492. 
ver. 965. Nox enim et Eumenidum et Parcarum mater: Hefiodus 
de Node, Theog. 217. | 
* Moigac xa Krpas ryewaro miomorous: 
cum quo verſu compares ſupra v. 322. 
ver. 972, rwizgaivouruy yawua: fimile regimen habemus in Eu- 
ripidis Cycl. 503. 
yarwuai ds fails; dene: 
et Agathiæ fragmento apud Suidam, voce jor: & Jn here your ow; 
epunyron anoyiveola: Noywy, x The Tigh Tavra yanvola dong: nam 
letionem impreſſorum exemplarium relegaverim equidem ad 


- importunos correctores. 


ver. 97g. oupara IIe hoe. oculos Suade, pro ipli Suadd, quùm 
oculi ſint nobis pre membris aliis chariſſimi. Callimackus, hymn. 
Dian, 211. 


x24 & on P. 
xakny ArTwAiiay ior Patioos PiAnoas 3: 
et Catullus : 
Ni te plus oculis mets amarem, 
Jucundiſlime Calve, munere iſto 
Odiſſem te odio Vatiniano, 
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$71 U YNwooky ual GTOM EWA 
Tg0; racd aye ug aBevyvapeva;* 975 
an exgeTyoe Levg Ayogaio* 
vine & ayehuy 
egg vue ee Cie WRYTOG. 


X OP OE. 


ay. B's ray d', &TNyoTO νννẽ! 
un T0T Ev rkg GTHO1LY 980 
Tas ewevxopar Bgepeive 
unde rio novig 
EA aiuna TONTEY, 
di ogyav c. 
evTiÞovoug ara, 985 


ver. 974. Ne dubites Æſchylum ſcripſiſſe: 
dri jack AWGT ar xai flow" wwpa : 
ſatis fit mihi te relegaſſe ad notata in Soph, Phil. 717, 
ver. 976. Ayogaues Zerg. Ayogarov Avg Buuo; Abh.: Heſychius : 
videas noſtrum Agam. 90. Eurip. Heraclid. 70. et interpretes. 
ver. 977. Scribendum putavi mxa pro mz librorum : victoria 


bonorum ; i. e. certamen erit nobis, utra vincet in bonis popu- 


lo Athentenſe conferendis.” 
ver. 979. Tay oraow iam ſeditionem: - id genus diſcordiæ, de 
© qua mods loquebaris: in v. 906. ſcilicet, 
ver, 981. Sic fortaſſe non male verſiculum ſuppleveris : 
Ti rad ror Eb Ge: 
omnino fremere: ut integer evadat dimeter iambicus. 
ibid. fpyurrr dlaow* fremere diſcordiam civilem : eximiè Virgiliu 
majeſtas, An. i. 295. 
Furor impius, intùs 
Sæ va ſedens ſuper arma et centum vinctus aënis 
Poſt tergum nodis, fremet horridus ore cruento: 
« Furor impius: propter bella civilia:“ Servius. Accedat Lu- 
canus, ix. 217. 


fremet intereà diſcordia vulgi. 


agwτπ sg. 
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396  AIEXTAOT 


aoWanhiTru xk. 
KnpueuTa &' ard, 
- Koww@Peke: Craven, 


He TTUYEL fic QMyevie 
ro yag Tod' ev BeoTog aug. 990 


AQ, ij b Qgovounr yAwooug ; ahne 
6Jov cü piu. 
£4 Twy QMobegwv Twvoe Tp0JWn Wy 
ue Aegdog dg Tode mohTaL, 


racde yag evOgovas evOgoves att 995 
ue TILWYTEGS MAL WW KL TOMV | 


ver. 986, 4ewanoa avide arripiat: de hac voce et cognatis 
ejus diſleruimus ad Silv, Crit, ſect. cxlii, et locum fic concipio: 
Neque pulvis ſanguine civium ſaturatus, accipiat (corporibus 
© nempe moribund:s ſtratus) ultiones, per furorem mutuum 
«© faftas; cædes ſcilicet propter cædes:“ ut fit in bellis civilibus 
alio alium ulſciſcente. : | 

Haüd aliter Latini paſſim. Exemplo fit Cicero de nat. Deor, 
i. 27. * Arripere enim mihi videmini, quaſi veſtro jure, rem nul- 
jo modo probabilem.“ 

ver. 987. _ diſcernere, quomodò ſtabit metrum, niſi 

4 arri. Jh Error erat admodum in proclivi. 

ver. 989. Ut Salluſtius, bell. Catil, cap. xx. Nam idem velle, 
« atque idem nolle, ea demum firma amicitia eſt:“ ubi plena 
manu tibi dabit Haſſius. 

ver. 991. Locus difficillimus, et qui me multùm exercuit. 
Prohe, ni fallor, conſtitui per leniſſimas caſtigationes, ponendo 
ſcilicèt u fa pro apx* et wgoxr pro idhαιν: nam litera vocalis, 
cum qua verſus ſtatim ſequens — vulgatam lectionem per 
ſe falſitatis arguit. Certe igitur ſapientibus eſt viam ſuadelæ 
« reperire:” et ſe tacite laudat Pallas, dea ſapientiæ, ob linguam 
«© ſuam tanto ſucceſſu ad Eumenidas deleniendas adhibitam : con- 
feras v. 974. n fa* n Toy, orrws: Heſychius. Cæterùm, neutiquam 
videtur abſurdum opinari, poëtam noſtrum ſuis civibus ſubblan- 
diri voluiſſe, propter laudes cloquentiz per totum terrarum or- 
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n . Keiger” EU Rioipirrs ThOUTOU, 999 
KaugeT's ac ruνi,ð’t⁹ News, 
Tug vue Ag, 
T&elevou Pikes Dikos 
auMgovouvTeg EV Xpovu. 


ou 998. ve clarebitis—clari eritis: vide v. 1034. Eur. 
Alc. 1071, 
"tgp AIR adminiſtrantes: i. e. v avtatem e ut Dion 
Caffius, Ixi. 7. o' © Lennag nas 5 Bovgſog emrpurnniay Tie aufn Te x2%- 
19s WTOOUYTO, a 1 2TWY 1 N (hip; uy Sraryorrt; ava Tipiouli : 
Et alibi, ut alii etiam, 

ver. 929. ale ayale: Etym. mag, d aioyuai; movrov Crit 
igitür «& ayalog rhwvrov* in omnibus lis bonis, que divitiæ lar- 


giuntur,” 
ver. 1001. Mag: prope: utin Agam. 117, 
Sanrriguαν pon: 
et Heſiodus, Theog. 690. 


l 9s Kp 
crap dh Hr Ts x24 ανντνννπτν? TITENTO 
Xtipos ams cligapne: | 
— etiam, præter lexicographos vetuſtiores, ſcholiaſten ad Hom, 
. PF, . : 
ver, — 1 go in tempore : hinc Horatius, ſat. i. 4. 28. 
inanes 
Hoc juvat, haùd illud quærentes, num ſine ſenſu, 
Tempore num faciant alteno : 
conferas ibidem, ii. 1. 18, Pulchre Hierocles, in aur, carm. p. 
174. v yap, ora Senda, Ty fraßen Tow xporv νẽ,i Pavia, 
Heſychius Mileſius, p. 15. e Ap, mprumrTa Ti See 17 o 
W0010v, x4 aEourra 54g avTo Meyiiv, νs,xt̃ AptzioiAzcg, ANA" avto TOTO je 
Mota Qiooofia; , To N ix47Twy iaiwlachas, 
Qui plura cupit de hac re, non ſpe deefdet, fi contulerit ſe 


ad noſtram Silv. Crit, ſect. cxxi. 
TIannedec; 
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o reg azerai IIa rue. 1005 


AY, xaigt ve xò eic. xgore v c pn 
GTELX ev BaARLOUG RWOSEIZOUTEY® 
ręoc Mug legov Two Tgowmoprauy 
re, ua oQayiuv Tus" Va0 cEwvay, 
HATH Y 1G TUWEvEL, TO EV aTYpOY 1010 
gag u j̃, To de epdunecy 
E πẽãW2—' ̃ UT TONEWG EWIL VIUY» 
upers & hyeiav, ToMTToux on, 


Teudeg Keavaeov, Trgde e,. 
ey & ayabuy 1015 
eyaudy d,jꝭ-6iv x Ig. 


1 ver. 1007. Yanzpors* ſacra penetralia veſtra + ut Euriſides, Elect. 
rag. 
4 Opnizuo» TrATAY Tg%; Abnras 
TEeM004Y EVX2ELED G5 Janapors! : 
quamvis magis proprie dicatur vox de Furits, ſub tellure ſedem 
tenentibus : conferas vv. 1010. 1026, 1039. Sed imprimis huc 
faciunt verſus Euripidei, quos excitavit Stanleius infra ad v. 1038. 
ex EleR. 1270, 
Juras pry ob Stat, TI" axu Tranypirc, 
Tay Tap" avTy xa7ua lgwrai Ne, 
o1puner Brororon evorees x n. 
ver. 1008. Legerim ſane lige Tw9;* nam cum Stanleio haud du- 
bius mgwouwer repoſui, vice mp>moyumer: et in v. 1010. aTypy pr 
eTngwr, jubente Bentleio in Phalarin,-Czteruim, cum hoc loco 
conferas, v. 1025. 
ver. 1014. rande Kparacv: i. e. Athenarum cives:“ Parſa- 
nias, i. 2. Try apxy Tov Kergowos Ka 20. Fr, ANU Suraj go 
xo. Kparay % Iuyaripas x24 Ma; xa ATNld yer as deyovort am: 
TauTn; owpuatovow ATTN T1 xupas, TevTIgeN xanouuirmy ArTaiarn, e- 
Sychius : Karan wor Tax5 Abwag, amo Kearzov: ut ante me vide- 
_ alii conſtituendum locum. Videas etiam Ariſtoph. Lyſiſt. 
480. 
ver. 1016. Hujuſce moniti multùm indigebant — ci- 
vibus ſuis optimis ſemper infenſiſſimi. Tempeſtivum nobis ve- 
niet nitidum Ant ipatri de tragico noſtro epigramma : 
| 2 Alex 
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elude Yo aipe re, xaigere &' avdic, 
ravreg ol ur Tony, 
Ceipoveg TE Mt Bee, 
x TIzakz3og mov vemwoue 1020 
reg: peronuny d' c 
ev SE,, OU r αε.¹ 
Jede ovu Pons Bou. 


AY, civa Je-wuboug TwSe Twy uerevyaTay, 
r TE Qeyſy Aupatduy cehaoÞopuv 1025 
eic Toug Evegle ua uarw xY0vog TOWOv, 
Fuv xgoc w M aire Pgoupour: BoeTas 
robν Sie, Ofpphe Yao Tro1; xboves 


Aioxuer v Aryns Tam bog whats nucha, 
ros (afar, cixtmg TYA' amo Kue ins, 
Aura Tinag Tias mag Lara, Tis doro; arTwy 
Onorda; ayalur ryroro; ary 1x14 3 
ver. 1017. Exſecui fine verſũs diftionem emidiwhoitu, et iplam 
vitioſam pro «o19:wmaoiTu : utpote meram notam marginalem, vo- 
cem xaięere repetitam eſſe, ficut ingenioſiſſime monuit Pierſonus 
ad Merida, p. 273. Nonnihil de hac re Pauuio ſuboluit. Le- 
gendum porrò: 
; Xagerr, xai 3" eG aubig. 
Non diſſimilitèr Paulus ad Philip. iv. 4. aye i Kugiy* rarrert, 
Tay 1h, xaipere. Ita locus iſte diſtinguendus eſt, 
ver. 1023. ovuPoeas Bov* eventus vite ; erunt enim profperi:”? 
redeas ad animadverſa in v. goo. Heſychius appoſitiſſimè: — 
ea Sur xa 174 atyaboy TRACOITHL a 50s ,. 
ver, 1024. r K&TEVYMATWY i. e. r WUYATWY j, Tn; ToAzw;* de, 
vel pro, ctuitate : conſulas dicta ſuperiùs ad v. 925. 
ver. 1028. ouua* oculus : i, e. flos—ornamentum : videas modo 
difta ad v. 973. ſed pulchram figuram ſatis illuſtravimus ad 
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TijptTeE, ua To Qeyſog opuasd Te, 
6Tw; av evPOguv id pin O 
To N —· 0 evavIponr ovpPogar vg N. 


Ip. gar ex Topwy, peynna OO 1035 

NuxTog Tees, anmudes, 
uz ev2uÞpovi nope. 
evMepeire de XwperTe 
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ver. 1031. Impeditur flumen orationis deſectu copularum, 

Veriſfimile eſt dediſſe A#/chylum : 
PomnobamTo; urdvroes I toe: 
ut Euripides, Ion. 23. 
oNepuass y de 

ver. 1034. Ut in poſterum Furiæ, præter morem priſcum, 
© infigniantur factis beantibus humanum genus.” 

Ver. 1036. wad; aeg puellæ vetula + vel xogas your, merges 
radi, ſupra v. 69. 

ver. 1037. whvPgon* probe animatd : non legi vocem niſi apud 
Cyrillum Alexandrinum contra Julian. lib, iii. p. 103. a ewnros 
pts Tor beg xa Siuctier AH. | 

ver. 1041. Reſcriptum oportuit, procul dubio, una literula 
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ver, 1047. n92iJ;* Kira Maumalu : ſcholiaſta, 


ver. 1048, 


Nemo cordatior dubitaverit tres ultimos ſaltem 


verſus ab /Zfchyled manu veniſſe —_— In ſecundo fi conceſ- 
1 


ſeris elapſas eſſe duas voculas ob 
literarum, non male conſtitui poſſit locus ad hanc normam: 


Vor. II. 


militudinem propinquarum 
Hlamadegc aorouos wavwra; Ziv, 


o Mega Tr ov Tr ovyraTioas 
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p- 64. lin. 11, ab im, pro ae; lege any. 

p. 81. In numerandis verſibus error eſt quinque ver- 
ſuum, a Muſgravii vitioſa editione importatus, 
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DRAMATIS PERSONA. 


MERCURIUS, 
ION. 

CHORUS ex CREUSA ANCILLIS. 
CREUSA. 

XUTHUS. 

SENEX. 

FAMULUS cRE US. 

PYTHIA ſeu VATES. 

MINERVA. 


Prologum autem agit MERCURIUS, 


SURIPIDES 


Arras ille ferreis humeris cœlum, deorum antiquam 
domum, terens, ex Dearum una genuit Maiam, quæ me 
genuit Mercurium, maximo Jovi Deorum nuncium. Ve— 
nio autem in hanc Delphorum terram, ubi umbilicum ſu- 

ra medium ſedens Phœbus canit hominibus præſentia et 
— vaticinans ſemper. Eſt enim non obſcura Græco- 
rum civitas ab auream-haſtam gerente Pallade vocata, ubi 
filiam Erechthei Phœbus nuptiis fibi junxit Creuſam per 
vim, quo loco ſeptentrionalia ſaxa, Palladis ſub arce Athe- 
nienſium tutricis, Macras vocaut domini terre Atticæ. 
Inſcio vero patre (ſic enim deo placuit) tulit onus ven- 
tris : poſtquam vero tempus venit, pariens domi puerum, 
abſportavit infantem in idem antrum, ubi concubuit cum 
deo Creuſa, et exponit ut moriturum in rotundo orbe cava 
ciſtæ, majorum morem ſervans, et terrigenæ Erichthonii, 
Illi enim Jovis filia cuſtodes cum adjunxiſſet, corporis tu- 
tamina, duos dracones, Agrauli natis dedit ſetvandum. 
Unde Erechthidis ill; mos quidam eſt in ſerpentibus au- 


ratis alere liberos. Sed ea, quæ habebat virgo ornamenta, | 


filio appendens reliquit, tanquam morituro, Ibi me Pha- 
bus frater hæc rogat : O frater, profectus ad indigenam po- 
pulum inclytarum Athenarum, (n6ſti enim) Dez ubem, 
accipiens infantem _— natum cava petra cum iplo vale 
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et faſciis, quas habet, portato mihi fratri tuo ad mea ora- 
cula, et ponito in ipſo introitu mearum ædium. Reliqua 
vero (hic enim puer meus eſt, ut ſcias) mihi erunt curæ. 
Apollini vero beneficium ego praſtans fratri, contextum 
calathum tollens detuli, et infantem ſuper ciepidinem 
templi hujus pono, aperiens calathum circularem arculæ, 
ut videretur infans. Solis autem orbe oriente, caſu ſacer- 
dos ingreſſa eſt templum Dei, oculiſque conjectis in infan- 
tem puerum, mirata eſt, ſi quæ Delphica puella auſa eſſet 
clandeſtinum partum in Dei projicere domum. Volebat 
autem extrudere extra ſacrum limen ; miſeratione tamen 
omiſit crudelitatem, et Deus adjutor erat puero, ne ejice- 
retur domo. Suſceptum autem ipſum alit ; patrem vero 
ejus Phœ bum eſſe neſcit, neque matrem, ex qui natus eſt : 
et puer quoque ipſe parentes ſuos non novit. Juvenis 
igitur exiſtens, circa victum ex aris datum vagabatur lu- 
dens : ubi vero evaſit in virum, Delphi ipſum fecerunt 
cuſtodem-auri ipſius Dei, et fidelem quæſtorem omnium : 
in templo vero Dei vivit hucuſque ſemper honeſtam vitam. 
Creuſa vero quæ pepererat hunc adoleſcentem, Xutho nu- 
bit, tali caſu: erat Athenienſibus, et Chalcodontidis, qui 
Euboicam terram inhabitant, bellica tempeſtas, qua fimul 
tolerata, ſimulque ferro confetta, nuptiarum Creuſz dig- 
nitatem accepit, non indigena exiſtens, ſed ex Æolo Jovis 
filio natus, Achæus. Diu vero, liberis procreandis dans 
operam, ſobolis expers eſt, et Creuſa, — veni— 
unt, ad hæc Apollinis oracula, deſiderio ſobolis: Apollo 
vero fortunam huc impulit, nec eſt oblitus filii, ut exiſti- 
matur. Dabit enim ingredienti templum hoc Xutho ſuum 
ipſius filium, et natum eſſe ipſum ex illo dicet, ut venicus 
ad maternam domum agnoſcatur a Creuſa, et nuptiæ Apol- 
linis occultæ ſint, et filius habeat quæ æquum eſt ; Iona 
verò ipſum, conditorem Aſiaticæ terræ, nomine vocari cu- 
rabit per Græciam. Sed in hos lauriferos ſeceſſus ibo, ut 


ediſcam de m quid fit ſtatutum. Video enim egredi- 


entem Apollinis filium hunc, ut portas ante templum niti- 
das reddat lauri ramis: nomen vero, quod adepturus eſt, 
Ionem, ego primus ipſum nomino deorum. 

Ton. Currus quidem ſplendidos quadrigarum ſol jam 
per terram ſplendere facit, aſtra vero fugiunt hoc igne 
ztheris in noctem ſacram. Parnaſh vero vertices inacceſſi 
illucentem diurnum currum mortalibus accipiunt. Myrrbæ 
verò aridæ fumus in ſumma tetta Phœbi volat. Mulier vero 
ſedet ſupra ſacrum tripodem Delphica, canens Grecis ora- 
cula, quz Apollo illi — Sed, 6 Delphici Phœbi mi- 
niſtri, ad Caſtaliæ limpidos ite vortices, pur6que rore ab- 
luti ite in templum, oſque bene ominans et bonum — 

ite : 
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100 dite: ominaque læta, cupientibus oracula-conſulere, lin- 
gua fauſta enunciate : nos vero labores, quos a ou labo- 
ramus uſque, ramis lauri, et ſacris coronis, veſtibula Phœbi 

105 pura faciemus, liquidiſque ſolum guttis humidum : et gre- 

ges avium, quæ Izdunt ſacra donaria, ſagittis meis fuga- 

imus. Sic enim incerta matre, et incerto patre natus, il- 
lud, quod me aluit, Phœbi templum colo. 


110 


Age, © recenter-vireſcens, 6 miniſterium pulcherrimæ 
115 lauri, quz Phœbi ſacrum-pavimentum verris ſub templo, 
ex hortis ſacrum natum, ubi rores rigant ſacri, perennem 
120 fontem emittentes, myrti ſacram comam, qua verro ſolum 
Dei per totum diem, cum lolis ala celeri, ſerviens quotidie. 

125 O Fzan, 6 Pæan, beatus, beatus fis, 6 Latonæ fili. 


Honeſtum certe laborem, 6 Phœbe, tibi ante ædem 


130 ſervio colens oraculorem ſedem. Præclarus enim eſt iſte 
labor mihi, ſervam manum præbere Diis, non mortali- 
135 bus at immortalibus, glorioſis laboribus exerceri non de- 
fatigor, Phœbus eſt mihi genitor pater: educantem enim 
140 me prædico. Beneficentiam vero patris nomine voco 
Phœbi, qui colitur hoc in templo. O Pæan, 6 Pæan, bea- 
145 tus, beatus ſis, 6 Latonæ fili. Sed finiam labores actibus 
lauri : ex aureis vero vaſis projiciam terræ fontem, quem 
150 effundunt Caſtaliæ vortices, humidam aquam projiciens, 
purus exiſtens a leftto. Utinam vero fic Phœbo ſervire 
non deſinam, aut deſinam bona fortuna, Eia, eia! Ve- 
155 niunt jam, et relinquunt volucres Parnaſſi cubilia ; edico 
ne 1 pinnis, neque in aureas ædes. Feriam 
160 te telis, 6 Jovis præco, avium roſtro curvo robur vincens. 
Ecce ad atria alius remigat hic cycnus, Non alio ruben- 
163 tem pedem movebis ? nihil te cithara Phœbi concentrix A 
meis ſagittis liberabit. Præterage alas, et paludem in De- 
+70 liacam defer (cruentabo te niſi obtemperes) pulchre ſono- 
ra carmina. Eia, eia! quznam hæc avis nova acceſſit ? 
num ſub pinnis nidum ex feſtucis factura ſoboli ? te vi- 
175 bratio arcebit arcuum. Non parebis? Hinc diſcedens, in 
vorticibus Alphei liberos procrea, aut in nemus Iſthmium, 
180 ut donaria non lædantur, et templa Phœbi. Vereor au- 
tem vos interficere, quz Deorum voces nunciatis homie 
nibus. Quibus vero incumbo laboribus, ſerviam Phœbo, 
18; et non delinam meos altores colere. 


Cho. Non in Athenis numinum plenis ſunt ornate co- 

lumnis aulæ Deorum tantùm, neque Agyizi cultus; verum- 

190 etiam apud oraculorum-interpretem Latonæ filium, ge- 
minarum frontium viget læta lux. | 

*Ag Sem. J. Ecce 
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Sem. I. Ecce hunc aſpice, Lernæam Hydram interfi- 
195 Cit aureis falcibus Jovis filius. Contemplare oculis, 6 
Amica, 


Cho. Video, Semich. Et prope eum alius tollit arden- 
tem facem. 
Cho. Quiſnam? Semich. An qui mea commemoratur 
200 inter penſa armiger Iolaus, qui ſuſcipiens communes labo- 
res cum Jovis hlio exhaurit 
205 Sem. I. Sed et illum ſpecta, inſidentem equo alato, qui 
ignes ſpirantem interficit tricorporem hoſtem. 
Sem, II. Undique moveo palpebras. 
210 Sem. I. Conſidera pugnam in ſeptis ſaxeis Gigantum. 
Sem. IT. Huc ſpectemus, amicæ. ; 
Sem, I. Vides igitur eam, quæ adverſus Enceladum cly- 
215 peum vertit Gorgoneum ? 
Sem. II. Video Palladem meam Deam. 5 
Sem. I. An et fulmen utrinque candens, impetuoſum Jo- 
vis eminùs- fe ientibus manibus ? 
Sem. II. Video. Hoſtem Mimantem igne cremat. 
220 Sem. I. Et Bromius alium imbellibus hederaceis baculis 
interficit terra filium Baccheus. 
Cho. Te ad templum ſtantem alloquor : eſtne fas intr are 
penetralia albo pede ? 
225 Jon. Non eſt fas, 6 hoſpites. 
Cho, Neque ex te audiero verbum aliquod 
Ion. Quid vero cupis ? 
230 Cho, Num vere medium umbilicum terræ Phœbi conti- 
net templum ? 
Ton, 3 ſanè coronis, et circa ſunt Gorgones. 
Cho. Sic etiam fama fert. 
Ion. Si quidem Deo placentam immolaſtis ante tem- 
235 plum, et aliquid ex Phœbo ſciſcitari cupitis, accedite ad 
atria; non mactatis verò ovibus, nè in templum intrate. 
Cho. Intelligo: legem igitur Dei non violabimus. Quæ 
vero ſunt extra, oculos oblectabunt. 
Ion. Oculis hæc omnia ſpectate, quando enim fas eſt, 
240 Cho, Miſerunt me domini hos ſeceſſus Dei ut viderem. 
Ion. Ancillz vero cujus familia vocamini ? 
Cho. Palladis palatia ſunt ſedes altrices meorum Domi- 
245 norum: de war? ane vero hec interrogas. 


Ton, Generoſa quædam tu, et morum indicium hanc 
ſpeciem habet, quæcunque tantem ſis, 6 mulier. De ho- 
mine enim plerumque judicarit ſpeciem ejus conſpicatus 

250 quis, an fit generoſus. Age: ſed attonitum me reddidiſti, 


tuos oculos claudens, lacry miſque rigans generoſas genas, 
poſtquam 
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ſtquam aſpexiſti Apollinis templa. Curnam in iſtam 

Elinddinem veniſti, 6 mulier ? ubi omnes alu, penetra- 
255 lia cernentes Dei, lætamur, hic tuus oculus lacrymas 
fundit, 

Cre. O hoſpes, hoc quidem tuum non eſt abſurdum, 
quod in admirationem veneris ob meas lacrymas. Ego 
veio, contemplata hanc Apollinis ædem, memoriam anti- 

260 quam remenſa ſum quandam : domi autem mentem habui 
quamvis hic eſlem præſens. O miſeræ mulieres; 6 faci- 
nora deorum; quid igitur? quo juſtitiam remittemus, fi 
dominantium injuriis pereamus ? 

265 Ion. Gm ob rem occulte deſpondes animum, mulier ? 

Cre. Nihil. Arcum remiſi: cetera vero egoque taceo, 
et tu ne cures amplius, 

Ion. Quæ vero es? Unde terrarum venis ? ex _ pa- 
tria es nata ? quo nomine te vocari a nobis aportet 

270 Cre. Creuſa quidem mihi nomen eſt, ex Erechtheo verd 
nata ſum, patria verò eſt Atnenienſium civitas. 

Ton. O inclytam habitans urbem, et a generoſis educata 
parentibus, ut te admiror, mulier! 

Cre. Hattenus, 6 holpes, nec ulteriùs felices ſumus. 

275 Ion. Per Deos dic, verane quæ memorantur a morta- 
libus ? | 

Cre. Quam rem interrogas, 6 hoſpes ? ſcire cupio, 

Jon, Pater avus patris tui ex terrane ortus eſt ? 

Cre, Erichthonius quidem ; ſed genus me non juvat, 

Jon. Num et ipſum Minerva ex terra (uſtulit ? 

280 Cre. In virgineas manus, quamvis eum non peperiſſet, 

Ton. Tradiditne vero eum, ſicut in picturà fingitur ! 

Cre. Filiabus Cecropis ſæervandum, non — 

Ion. Audivi virgines ſolviſſe arcam deæ. 

Cre, Ideo mortuz cruentàrunt patris rupem. 

283 Jon. Age: quid autem? Eſtne verum — an falſò ru- 
mor circumfertur ? 

Cre, Quidnam interrogas? non enim ocio deſtituor. 

Ton, Pater tuus Erechtheus mactavitne tuas ſorores ? 

Cre. Auſus eſt mactare Virgines victimas pro patria, 

290 Ion. Quomodo vero tu ſola ſororum ſervata es ? 

Cre, Infans recens-nata matris eram in ulnis. 

lon, Patrem verò tuum verene hiatus terra: 9ccultat p 

Cre. Ictus tridentis Neptuni ipſum perdiderunt, 

Ton, Locus vero iſtic eſt nuncupatus Macræ p 

295 Cre. Quid verò interrogas hoc? ut mihi revociſti in 
memoriam quiddam |! 

Ton. Honorat illum locum Pythius, et fulgura Pythia ? 

Cre. Honorat, Quid in memoriam revocas ? Utinam nun- 
quam illum locum aſpexiſſem. 

*A 4 Ton, Quid 
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Ton, = vero? Odiſti tu Deo gratiſſima loca ? 
Cre. Nequaquam. Dedecus quoddam admiſſum in illis 
antris ſcio. 
goo Ion. Maritus verò quis te duxit Athenienſium, mulier ? 
Cre. Non civis, ſed advena ex aliena 'erra. 
Jon. Quis ? nobilem aliquem ipſum fuiſſe oportet. 
Cre. Xuthus, ab Æolo Joveque genus trahens. 
Ton, Et * peregrinus exiſtens te indigenam ex- 
iſtentem habuit ? | 
303 Cre, Eubœ : quædam regio Athenis eſt vicina, 
Ton. Humidis, ut aiunt, limitibus terminata. 
Cre. Hanc debellavit cum Cecropidis communi Marte, 
Ton, Veniens auxiliator deinde te duxit uxorem ? 
Cre. Dotem belli, pugnzque premium accipiens. 
Ton, Cum viro autem venis, an ſola ad hæc oracula ? 
gio Cre. Cum viro: ille vero delubrum adiit Trophonii. 
Ion. Utrum ſpeQaator, an vaticinii cauſa ? 
Cre, Illiuſque Phœbique reſponſum unum ſcire 1 
Ton, Num pro terræ frugibus venitis, an de liberis 
315 Cre. Sine 4 ſumus, quamvis diuturnam lecti con- 
ſuetudinem habentes. 
_ Nec quidquam unquam peperiſti ; ſed fine liberis 
es 
Cre, Phœbus novit meam ſterilitatem. 
Ion. O miſera, quæ cæteris in rebus cum ſis felix, in 
hac non es felix! 
Cre. Tu veio quiſnam es? Ut tuam matrem judicy bea- 
tam! 
320 Jon. Dei vocor ſervus, et ſum, ò mulier. 
Cre. Donariumne civitatis, an ab aliquo venditus? 
Ion. Non ſcio, niſi hoc unum, Apollinis vocor. 
Cre. Nos igitur, 6 hoſpes, te quoque viciſſim miſera- 
mur. | 
Ion. Ut qui neſciam, quæ me pepcrit, et ex quo natus 
ſim. 
325 Cre. Habitaſne in iſtis templis, vel in aliqua domo ? 
lon, Ubivis eſt mihi domus, ubi me ſomnus occuparit. 
Cre. Puerne exiſtens in hoc templum veniſti, an ado- 
leſcens ? 
Ion. Infantem veniſſe dicunt, qui ſcire putantur, 
Cre. Quæ vero te latte enutrivit ex Delphicis ? 
330 Jon. Nun quam cognovi mammam : quæ vero me aluit; 
Cre. Quænam, 6 exrumnole? Ut laborans inveni mor- 
bum ! | 
Jon. Phabi ſacerdos, matris loco habemus, 
Cre. Veniſti vero ad virilem ætatem quam educationem 


adeptus ? 


Ton, 
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Ton. Aræ me aluerunt, et ſemper- accedens hoſpes, 
335 1 Cre, M:lera, ce quia peperit, quæcunque fuerit tan- 
em. 
Jon. Fortaſſe fui probrum alicujus mulieris. 
Cre. Habeſne opes? bene enim ornatus es veſtibus. 
Jon. Dei donis oraamur, cui ſervimus. 
Cre. Non contendiſti ad inquiſitionem, ut invenires tuos 
parentes ? 
349 Ion. Nullum enim indicium, 6 mulier, habeo. 
Cre, Heu] Quædam alia mulier palla eſt eadem cum tua 
matre. 
Ton, Quznam ? Dic: fi mihi operam commodaris, læ- 
tarcmur, 
Cre. Illa; cujus cauſa veni hue: priuſquam accedat ma- 
ritus. 
345 Tous Quamnam rem cupiens, ut tibi, mulier, inſer- 
. viam ! 
Cre, Oraculum occultum ex Phœbo cupiens cognoſ- 
cere, 
Ton. Dic. Nos cetera procurabimus, 
Cre. Audi jam meum ſermonem : ſed nos pudet hæc 
dicere, 
Ion. Ergo nihil ages. Dea ignavaeſt verecundia. 
350 Cre, Quædam mea amica dicit ſe concubuiſſe cum 
Phœ bo, | 
Jon, An mulier cum deo ? ne dixeris, 6 hoſpes, 
Cre, Et puerum peperit Deo clam patre, 
Ion. Non eſt : hominis ſtuprum diſſimulat. 
Cre, Imò quod inquit ipla, id etiam eſt palla infelix. 
355 on. Quid agens, ſi quidem deo juncta ſuit ? 
Cre, Filium, quem peperit, expoſuit ſoràs. 
Ton, Hic filius expoſitus ubi«{t? aſpicitne lucem ? 
Cre, Nemo ſcit : et ob hac ipſa oraculum conſulo. 
Ton. Si igitur non ampliùs ſuper: ſt, quom odo periit ? 
369 Cre. Putat beſtias interfeciſſe lum miſerum. 
Ton, Quonam indicio utens cognovit hoc ? 
Cre, Cum venilſet ed, ubi cum expoluerat, non invenit 
iterùm. 
Ton, Erantne aliquæ ſtillæ ſanguinis in via ? 
Cre, Negat, quamvis diligenter ſolum perveſligavit. 
365 1 Quod vero tempus ab interfecto pue: o- elapſum 
eſt ? 
Cre. Haberet eandem menſuram ætatis, quam tu, fi 
viveret, 
Ton. Injuria-afhcit eam Deus: mater vero eſt miſera. 
Cre. Nunquam d-1nde YEnmutt aliam ſobolem. 
Ion. Quid vers ſi furtim ſublatum Phe bus ipſum _—_ 
re. 
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Cre. Gaudens de re communi ſolus, non facit juſte, 

Jon. Heu! congrua elt fortuna mez calamitati. 

Cre. Et te, 6 hoſpes, exiſtimo matrem miſeram defi- 
derare. 

Ton. Ne me ad dolorem, cujus obliti ſumus, provoces, 

Cre, Taceo: pertexe vero illa de quibus interrogo te, 

Ion. Scilne igitur, quæ pars tui laboret maxime 5 

Cre. Quid vero non illi miſeræ laborat ? 

Ion. Quomudo Deus, quod latere cupit, oraculo de- 
teget r 

Cre. Si quidem inſidet communi tripodi Græciæ. 

Jon. Pudet eum hujus rei, ne exquire ab ipſo. 

Cre, Q vero palla eſt, ob hanc dolet. 

Ton, Non eſt, qui tibi vaticinetur iſta, In ſuo enim 
templo accuſatus tanquam turpis Phœbus, juſte eum, qui 
oracula tibi redderet, afic-ret aliquo malo. Diſceae, mu- 
lier. Non enim Deo contraria ex oraculo quzrenda ſunt, 
In ſummum enim dementiæ veniremus, ſi deos invitos co- 
gere vellemus dicere quæ volunt, aut ante aram fattis mac- 
tationibus ovium, aut per auguria avium, Quæ enim vi 
urgemus invitis Diis, inutilia bona, 6 mulier, conſequimur; 
quæ vero volentes dederint, illis juvamur. 

Cho. Multæ profectò ſunt multorum mortalium calami- 
tates : forme vero iplarum inter ſe differunt. Unam vers 
felicem vix unquam inveniet aliquis in hominum vi- 
tam. | 

Cre. O Phœbe, et illic, et hie non juſtus es in illam ab- 
ſentem, cujus adſunt ſermones. Tu enim non ſerväſti 
tuum filium, quem oportebat a te ſervari : nec interroganti 
matr!, vates ex ſtens, dices. Ut, fi quidem non ſupereſt 
amplins, tumuletur ſepulcro: ft vero vivit, veniat matri 
in conſpectum tandem, Temere improba omittere decet, 
fi a Deo pr hibemur cognoſcere, quæ volumus, Sed, 6 
hoſpes (video enim generuſum maritum Xuthum prope ac- 
cedentem huc, Traphonii jam relifto antro) Kae ler- 
mones taceto apud maritum, ne quod probrum ſuſcipiam, 
miniſtrans arcana, et efferatur ſermo non ita, ut nos eum 
explicavimus. Conditio enim mulierum miſera eſt apud 
viros: et bonæ inter malas mixtæ odio habemur: adeo 
miſeræ ſumus. 

Xu. Primum quidem Deus, meorum alloquiorum acci- 
piens primitias, ſalvus fit ; tüque, 6 uxor. ſerò re- 
verſus te pavore perculi ? ä 

Cre. Non; ſed in ſolicitudinem veniſti: ſed mihi dic 
quodnam oraculum ex Trophonii ſpecu feras, ut nobis ſa- 
tio liberorum ſuccedat. 

Au. Non voluit antevertere Dei oraculum: unum tan- 
tum 
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tüm dixit, me non fine liberis domum rediturum eſſe, 
neque etiam te, ab oraculis, 

oh O veneranda Phœbi mater, utinam feliciter vene- 
rimus huc: utinam noſtra commercia, qu antea fucrunt, 
cadant meliora in filium tuum. 

425 Xu. Fient hæc. Sed quis eſt hic propheta Dei ? 

Ton. Nos quidem, quæ extra ſunt, interna vero alii cu- 
rant, qui prope tripodem ſedent, hoſpes, optimates Del- 
phorum, quos legit ſors. 

Xu. Rette eſt. Habeo igitur omnia, qua cupiebamus. 

430 Ibo intro. Etenim, ut ego audio, per fortem cecidit ad- 
venis oraculum commune ante ne wn volumus dic hac 
(fauſta enim eſt) dei capere oracula, Tu vero circa aras, 6 

435 mulier, laureos accipiens ramos, pete a Diis, ut prole- felix 
oraculum ego referam ex templo Apollinis, 

Cre. Erunt hæc, erunt : h velit autem Apollo nunc ſal- 
tem priora ſanare peccata, non totus quidem erga nos erit 

440 amicus; quantum vero vult (eſt enim Deus) accipiam. 

Ton. Quid vero verbis hæc hoſpita in Deum tectis ſem- 
per convicia jactans obſcure 2 ? An amans pro qua 
conſulit oraculum ? An etiam tacens aliquid eorum, quæ 

445 taceri convenit ? Sed filia hæc Erechthei quid mihi cure 
eſt, nulla cognatione juncto ? quin aureis gutturnis, pro- 
fectus ad aſperſoria, aſperginem emittam, Sed caſtigandus 
mihi Phœbus, quid patiens, virgines per vim comprimens, 

450 prodat, et libe ros ſuſcipiens clam, morientes negligit. Ne 
tu hæc facias, ſed quando rerum es dominus, cole virtu- 
tem. Etenim quiſquis murtalium improbus eſt, illum dii 
puniunt. Quumodo igitur æquum eſt vos, qui leges mor- 

455 talibus ſcriphtiltis, = injuſtitiz reos eſſe; ſi vero (non 
enim erit) {ed utar ſermone, pænas dabitis hominibus vio- 
lentorum connubiorum, tu, et Neptunus, et Jupiter, qui in 
cœlo dominatur, templa vacua reddetis ſtupra luentes. 

460 Voluptates enim ante modeſtiam ſtudioſè ſectantes injuſte 
facitis. Non am plius homines accuſare juſtum eſt, fi — 
rum vitia imitamur, ted eos qui docent hæc. 


465 Cho, Te, partuum obſtetrix, et Jucinæ expertem adhuc, 
meam Minervam obſecro, quæ a Prometheo Titane in lucem 
produQa es in ſummis y mounnagy 5 veneranda Vittos 

470 ria, ven! ad Pythicam domum, Olympi ex aureis thalamis 
volitans ad plateas, ubi Phœbeia terræ domus in medio ſita, 

475 circumſaltatà tripode oracula "_— reddit. Tu, et La- 
tonæ filia Diana, duæ deæ, duæ virgines, caſtæ ſorores 

480 Phœbi, ſupplicate jam, 6 virgines, ut antiquum Erechthei 
genus ſeram fœcunditatem puris oraculis conſequatur, 


4385 Eximias 
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485 Eximias enim præbet mortalibus felicitates certum pra - 
ſidium liberorum, quibus fœcundæ luceant in thalamis 
490 patriis floridæ juventutes; hæreditarias divitias tradituros 
orro ex parentibus aliis adhuc liberis. Præſidium enim 
in adverſis, et in proſperis oblectatio, armiſque ſolo patrio 
fert ſalutarem opem. Mihi quidem et pre divitiis et regiis 
thalamis fuerint educationes ſedulæ bonorum liberorum. 
500 Odi vero orbam vitam; et, ſi cui placet, hunc reprehendo, 
Cum mediocribus vero facultatibus vitam prole-felicem 
habeams 
4 
505 O ſedesPanis, et vicina petra cavernoſis Macris, ubi cho- 
rez pulſant pedibus Agrauli triplicis puellæ viridia ſtadia, 
510 ante Palladis templa, fiſtula modulatorum ad varios modos 
hymnorum : quando veſpertinus fiſtula-canis, O Pan, tuis 
515 in antris, ubi 2 quædam virgo, 6 miſera, infantem 
Phebo, expoſuit epulum volucribus, et feris cruentam 
dapem, exorſi connubii probrum, Nec inter radios tex- 
520 torios, nec cantilenis famam audivi, felicitatis eſſe partici- 
es liberos a Diis genitos mortalibus, 
Ion. Ancillæ, quz circa baſim hujus templi ſacri cuſto- 
diam habentes dominum Xuthum obſervatis, reliquitne jam 
525 ſacrum tripodem et oraculum Xuthus ; an manet in æde 
interrogans de orbitate ? 
Cho. Intus eſt, 6 hoſpes, nondum egreſſus eſt ex hic do- 
mo. Sed tanquam jam egrediatur, harum portarum audi- 
mus ſtrepitum : atque adeo exeuntem jam dominum vi- 


dere licet. 

Xu O fili, ſalve: nam hoc exordium loquendi mihi 
convenit. 

330 Ion. Salvi ſumus; at tu ſapiens eſto: tumque ambo bene 

agemus. 

Xu. Da manus tuæ mihi oſculum, et complexum cor— 
oris. | 
FE Ton. Sanuſne es? an, 6 hoſpes, vertit te in furorem aliqua 
Dei noxa ? 

Xu. Sanus ſum, chariſhma naftus, fi cupio contin- 
ere, x 
: Ion. Define, Ne me contrectans Dei coronas rumpas 
manu. 


535 Xu. Contingam neque vi abduco, ſed invenio quod mihi 

eſt chariſſimum. 

Ion. Non recedes à me, priuſquam intra pulmones tuos 
meas ſagittas recipias? | 

Xu. Quare vero fugis me, cum agnoſcas tua chariſ- 
fima ? | 

Ton. Quia amo ad ſanitatem revocare ineptos et inſanos 
hoſpites, 

| 2 : Xu, Inter- 
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Xu. Interſice, et crema: patris enim tu, fi me occideris, 
eris interfettor, 
340 Jon. Quomodò verò tu mihi pater es? hoc igitur an non 
ridendum mihi auditu ? 
Xu. Velox oratio minime poterit ſignificare tibi meas 
res. 
Ion. Et quid mihi dicturus es? Xu. Ego ſum tuus pater, 
et tu meus filius. 
Jon. Quis dixit hæc? Xu. Apollo, qui te aluit meum 
exiſtentem. 
Jon. Dicis tibi ipſi teſtimonium. Xu. Imò verd Dei 
oraculis auditis. 
545 on. Deceptus es audito ænigmate. Xu. Non ergo rec- 
te audimus ? 
Ion. Quis igitur fuit ſermo Phœbi? Xu, Eum qui ob- 
viam mihi veniſſet. 
* In quo occurſu? Xu, Excunti ex hoc templo 
ei. 
Ton. Quid futurum ut illi accidat? Xu. Meum eſſe 
filium. 
Ion. Ex te natum, an donum ſimpliciter? Xu. Donum 
natum tamen ex me. | 
5:0 Jon. Primum ergo mihi greſſum tuum adjungis? Xu. 
Non alii, 6 fili. . 
Ion. Undenam venit hæc fortuna? Xu. Uterque mi- 
ramur eandem fortunam, 
Jon. Age: ex qua vero matre tibi natus ſum? Au. Di- 
cere non poſſum. 
Ton, Neque Phœbus dixit ? Xu. Delectatus hoc illud 
non interrogavi. 
Ion. Ex terra igitur matre ſum natus. Xu, Terra non 
gignit liberos, 
555 Jon. Quomodo igitur eſſem tuus? Xu. Neſcio, ad 
deum autem refero. 
Ton. Age attingamus alios ſermones, Xu. Hoc erit me- 
lius, 6 fili. 
Ion. Veniſtine in illegitimum aliquem thorum? Xu. 
Stultitia juventutis. 
Ton. Priuſquam duceres filiam Erechthei? Xu. Non 
enim poſtea unquam. 
Jon. An igitur tunc me genuiſti? Xu, Convenit tem- 
us, 
560 9 Ion. Quomodo vero huc venimus? Xu, Quoad hæc 
ignarus hæ reo. 
Ton, Per longum profectus iter? Xu. Et hoc me incer- 
tum animi facit. | 
Jon. Veniſtine prius ad Pythiam oraculi rupem? Au. 
Ad feita Bacchi. 
t Ton, Apud 
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fon, Apud quem vero hoſpitum divertiſti? Xu, Qui 
me Delphicis puellis— 
Ton, — ts adſcivit, aut quomodo hec dicis? Au. 
Mznadibuſque Bacchi. 
565 Jon. Sobrium, an ebrium exiſtentem ? Num. Bacchi 
captum voluptate. 
Ton, Secundum hoc tibi tunc ſati ſumus, Xu. Fatum 
te invenit, ò fili. 
lon. Quomodo verò in hæc templa venimus? Au. For- 
taſſe expoſitus a puella, 
Jon. Effugi igitur conditionem ſervilem. Xu. Patrem 
nunc accipe, ò fili. 
Jon. Non convenit igitur non obſequi deo. Xu. Refte 
profectò ſentis. 
570 Jon. Quid igitur præterea volumus aliud? Xu, Nunc 
vides quæ convenit te videre. 
fon. Quàm Jovis filii filium me eſſe? Xu. Quod tibi 
quidem accidet. 
Ion. An igitur attingam illos, qui me genuerunt? Au, 
© Obtemperans deo. 
Ton, Salve mihi, 6 pater. Xu. Gratam certè compel- 
pationem hanc accipio, 
Ton, Et hodierna dies, Xu. Beatum me fecit, 
575 Jon. O chara mater, nunquid aliquando tuum aſpiciam 
corpus? nunc magis Cupio te videre, quam antea, quæcun- 
a ue tandem fis ; ſed fortaſſe mortua es, et nos ne nunc qui- 
em poſſimus. 


Cho. Communes quidem nobis ſunt domorum felicita- 
580 tes: tamen etiam dominam prole ſœlicem elle optarim, et 
Erechthei familiam. 

Xu. O fili, quoad tuam inventionem deus reRe decrevit, 
et junxit te mihi: tuque viciſſim chariſſima inveniſti, ne- 
ſciens antea. Ad quod autem incitatus es, ad hoc ipſum 

535 me quoque fert —— ut et tu, ò fili, invenias matrem 
tuam, et ego ex qua mihi muliere natus ſis. Tempori vero 
, hæc, eam fort ſſe inveniemus. Verùm re- 

inquens dei templum, et tuum exilium, Athenas eas, eo- 
£90 dem cum patre animo utens, ubi te beatum ſceptrum ex- 
ectat patris, et magnz opes: neque utrovis incommodo 
Chat ex duobus, vocaberis ignobilis, pauperque ſimul, 

ſed nobilis et amplarum dives opum, Taces P cur in ter- 

595 ramdejettos oculos habes? et ad cogitandum convertis te, 
et ex letitia iterum mutatus metum injicis patri. | 

Ton, Non eadem ſpecies videtur efſe rerum, quæ procul 
ſunt, et quæ ex propinquo ſpatio ſpectantur. How certe, 


boo hanc quidem fortunam libens ampleQor, quod te patrem 
invenerim : de quibus vero cogitem, audi, Dicunt indi- 
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genas eſſe inclytas Athenas, nec aliunde adductum genus: 
quò incidam duobus morbis laborans, patre inquilino na- 
tus, et ipſe nothus exiſtens. Et hoc habens probrum, in- 
firmus quidem manens, et nihil movens, nullius pretii vir 
vocabor, Si vero in primum civitatis ordinem properans, 
aliquid eſſe contendam, a tenutoribus quidem odio habebi- 
mur: odioſa enim ſunt potenti. ra. Qui vero boni exiſt. 
entes, et ſapientiæ capaces, tacent, nec ad negotia prope- 
rant, riſum inter ipſos, ſtultique nomen conſequar, qui non 
quieſcam in civitate calumniz plena, Rurſus vero claro- 
rum, et rempublicam adminiſtrantium virorum, ad digni- 
tatem ſi aſcendam, magis obſervabor ſuffragiis. Sic enim 
hec accidere ſolent, 6 pater; qui reſpublicas, et dignitates 
tenent, æmulis ſunt infeſtifſimz Veniens verò in domum 
alienam advena exiſtens, et ad mulierem non habentem li- 
beros, quæ ſocia cum fuerit tuæ calamitatis prius, fruſtrata 
nunc ſui ſpe, ipſa apud ſe caſum hunc acerbe feret, quomo- 
do ei non inviſus ero, quando aſſiſtam quidem ad pedem 
tuum, illa vers fine liberis exiſtens tuas res charas acerbe 
intuebitur ? deinde aut te me neghgens, reſpicies tuam 
uxorem, aut res meas honorans, domum vero confundens 
habebis, quotcunque neces et venenorum letalium mulieres 
invenerunt viris exitia, Præterea etiam tuam conjugem 
miſeror, pater, abſque liberis ſeneſcentem: non enim eſt 
digna, quæ prole careat, cum fit bonis parentibus prog- 
nata, — vero fruſtra laudati ſpecies quidem externa 
grata eſt: interiora vero ſunt triſtia, Quis enim beatus, 
=_ felix eſt, qui ſemper metuens, et circumſpiciens vim, 
egit vitam ? privatus igitur fortunatus vivere malim, 
quam princeps exiſtens, cui voluptas eſt improbos habere 
amicos, et qui bonos odit, metuens ne moriatur. Sed for- 
taſſe dices, quod aurum hæc ſuperat, et dulce eſt habere di- 
vitias: non amo audire — ia, in manibus ſervans di- 
vitias, neque habere labores. Sit mihi vivere mediocriter 
ſine triſtitia, Que vero hic habuerim bona, audi, pater: 
primum quidem gratiſſimum hominibus ocium, turbainque 
mediocrem; neque me deturbavit de via improbus quiſ- 
uam: illud autem non tolerabile, cedere de v14, et locum 
are deterioribus. In deorum verò precibus, aut ſermoni- 
bus vitam agebam, hominum inſerviens curis, ipſe non ex- 
ertus : et alios quidem dimittebam, alii vero venicbant 
pol ites. Itaque jucundus ſemper eram novis ipſe novus 
— — verò optandum eſt hominibus, etiam nolen- 
tibus, juſtum me et lex, et natura ſimul deo præbuit. Hac 
cogitans mecum, meliora exiſtimo quæ hic ſunt, quam 
quæ illic, pater. Sinas igitur me mihi vivere, æqualis 

enim eſt gratia, magnis gaudere, parviſque jucunde frui. 
Cho, Rette 


— — 
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660 Cho. Rectè dixiſti, fi modo illi, quos ego amo, his tuis 


verbis fclices ſint futuri. 
Xu. Mitte hos ſermones; et felix eſſe diſce: volo enim 
ibi, ubi te inveni, auſpicium facere, fili, communis menſæ 
665 convivium ad commune veniens, lacrifici6que facto tua na- 
talia celebrare, quz prius non celebravimus : nunc autem 
te, ſicut hoſpitem ducens domeſticum, exhilarabo convivio, 
et Atticz terræ ducam velut ſpectatorem, tanquam non ex- 
iſtentem meum filium. Meam enim conjugem non volo 


650 triſtitia-afficere exiſtentem ſterilem, cum ipſe ſim felix. 


Tempore vero occaſionem accipiens adducam conjugem, ut 
finat te habere mea ſceptra terræ. Ionem vero nomino te, 
nomine fortunz conveniente, eo quod egredienti mihi ex 

675 templo Dei tu primus occurriſti, Quare amicorum cœtum 
congregans, 8 ſacrific io ſaluta, relicturus Delphicam 
civitatem. Vobis vero, ancillæ, edico ut taceatis hæc: 
aut ſi uxori meæ dixeritis, denuncio mortem. 

680 Ion. Proficiſcar ego: ſed unum mihi ad fortunam deeſt. 
Niſi enim inveniam, quæ me peperit, pater, inſuavis vita 
nobis erit: fi quid vero votis eſt expetendum, utinam fit 
Attica mulier quæ me peperit, ut mihi ſit a matre libertas 

68; loquendi, Si quis enim hoſpes inciderit in puram civita- 
tem, quanquam nomine civis fit, tamen os ſervile obtinet, 
et non habet loquendi libertatem. | 


Cho. Video quidem lacrymas, et alia lugubria luctuum 

690 exordia, quando mea domina ſobolem maritum ſuum ha- 

bere ſciet, ipſa vero ſterilis fuerit, et carens liberis: O fili 

Latonæ Vaticine, quod tu oraculum edidiſti ? unde adole- 

695 ſcens iſte circa tua templa nutritus adolevit, ex qua muliere 

natus ? non enim mihi arrident oracula, ne quem habeant 

700 dolum, Metuo caſum hunc quorſum fit evalurus : abſur- 

dum oraculum abſurda denunciat mihi, narranti vero au- 

.705 ſpicata. Habet vero opes, et felicitatem hic puer, ab alio 
nutritus ſanguine, Quis non his aflentictur ? 


O amicz, utrum meæ dominz hæc aperte in aurem 
clara voce dicemus de marito, in quo omnia habens repoſi- 

710 ta, ſpei particeps erat miſera? nunc enim illa quidem ob- 
ruitur malis (hic vero felix eſt) ad canam ſenectam perve- 
niens. Maritus vero ab amicis non emollitur. Miſer, qui 

715 veniens externus in domũs __ opes, non ſervavit feli- 
cem, Pereat, pereat ille, qui dominum decepit meam, et 
720 diis nunquam lzta-flamma-conſumptam placentam in igne 
conſecrat. Meam vero ſciet utique domina fidelitatem, 
animique erga-principes-amorem ; veteris enim ſum amica 


725 regni, regni. 


Nempe 


939 


759 


ION, ry 
Nempe jam accedens ad convivium vadit filius et pater 
novus novum, ubi juga Parna!h ſpeculam pro termino ha— 
bent, a#rialque ſedes: ubi Bacchus ardentes tollens tz das 
celeriter ſalit noctivagis una cum Bacchis, Utinam hic 
puer nunquam veniat in meam civitatem: forte moriatur 
relinquens ætatem juvenilem. Gemens enim civitas habe- 
ret pretextum, petegrini invettionem, Sufficit civitas, 
cujus princeps fuit ille olim rex Erechtheus, 


Cre, O ſenex pedagoge Erechthei patris mei quondam 
exiſtentis, dum eſſet adhuc in hac luce, attolle teipſum ad 
Det oracula, ut mecum læteris, fi quod Apollo Rex oracu- 
lum de liberorum geniturd dixerit, Cum amicis enim 
dulce eſt eſſe fortunatum. Contra vero ſi quid acciderit 
mali (quod ablit) dulce eſt intueri in oculos hominis bene- 
voli. Ego enim te, ut tu quoque olim meum patrem, 
quamvis domina ſim, colo patris loco, 

Sen, O filia, dignos claris majoribus mores ſervas, neque 

edecoras tuos antiquos majores Aborigines. Trahe, trahe 
me ad ædes et duc me, (ardua enim mihi vaticinas) ad- 


735 juvans pedem, ſis mihi medica. 


76⁰ 


765 


770 


775 


Cre. Sequere nunc, oblervaque veRigium ubi ponas. 

Sen, Ecce! Pes quidem —_—_— animus vero promptus. 

Cre. Baculo innitere in flex naſum iter terre, 

Sen, Et hoc cæcum eſt, quando exiliter ego video, 

Cre. Recte dixiſti: fed ne fatiſcas aſſitudine. 

Sen. Non quidem volens; ſed quod abeſt, non poſſideo. 

Cre, Mulieres, mez tela et radii hdz ancillæ, quam fore 
tunam adeptus maritus de liberis abut, quorum gratia huc 


venimus ? Dicite mihi: fi enim bona mihi ſigniſicatis, non 


in ingratos dominos conferes latitiam. 

Cho, O fortuna! 

Cre. Hoc proœ mium orationis profectò non eſt felix. 

Cho, O miſeram! 

Cre. Num quid vero ex oraculis dominorum mali pa- 
teris ? 

Cho. Eſto: quid agemus de rebus, de quibus mors nobis 
propoſita eſt ? 

Cre, Quænam eſt iſta cantilena ? et de quibus hic me- 
tus eſt ? 

Cho. Dicemus, an tacebimus, aut quid agemus ? 

Cre. Dicito ., quippe habes aliquid triſte de me. 

Cho. Dicetur, etiamſi bis mihi moriendum fit, Non li- 
cet tibi, domina, in ulnas capere libergs, neque uberibus 
tuis applicare unquam. 

: Sen. lie mihi! utinam morerer, filia» Cre. O me mi- 
eram 
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Cre. Accepi calamitatis, patior onus intolerabile, 6 
amicæ. | : 

Sen, Periimus, © filia, Cre. Væ, va, ve, va, ve, Pe- 
netrans dolor ſauciavit me intra pulmones hoſce. 

Sen. Nondum ingemiſcas. 

Cre, Verum ad ſunt luctus. 

Sen. Priuſquam diſcamus. 

Cre. Quem nuncium mihi loqueris P— 

Sen, An eadem patiens dominus miſeriæ particeps fit 
ejuidem, an tu ſola calamitoſa tis ? 

Cho. IIli quidem, 6 ſenex, filium Apollo dedit : ſeorſim 
vero beatus eſt ſine hac. 

Cre. Hoc vero ſummum malum ſupra illud locuta es, do- 
lorem mihi lugendum, | 

Sen, Utrum vero naſci oportet ex aliqua muliere filium, 
de quo dixiſti, an jam natum vaticinatus eſt ? 

Cho. Jam natum, et perfectum adoleſcentem dedit iph 
Phoebus. Aderam autem ego. 

Cre. Quid ais? infandam, non dicendam rem narras. 

Sen, Et mihi. Cre. Quomodo vero oraculum ad finem 
perducitur, clarius mihi dicito, et quis fit hic puer. 

Cho. Cui veniſſet obviam, ex Dei templo egreſſus, primo 
maritus tuus, hunc ipſi filium dedit Deus. 

Cre. Heu, heu, heu. Quod ad me attinet, prolis exper— 
tem, prolis expertem prehendit execratio vitam. In ſoli-— 
tudine autem orbas domos habitabo. Quis igitur ſignifica- 
tus eſt oraculo? cuinam occurrit maritus mei miſeræ ? 
Quomodo ? Ubinam ipſum aſpiciens? 

Cho, No6ſti, chara domina, adoleſcentem illum, qui hoc 
verrebat templum ? iſte eſt ille filius. 

Cre. Utinam volitem per humidum atrem ultra Græcam 


terram ſtellas ad Heſperias ! Qualem, qualem patior do- 
lorem ! 


Quo vero nomine ipſum nominavit pater, noſti? an 
filentio hoc incertum manet ? 4 

Cho. Ionis, quoniam primus obviam venit patri. 

Sen, Matre vero ex quaeſt? Cho, Non poſſum dicere: 
ſed abiit, ut omnia ſcias, quæ ego ſcio, ſenex, pro filio ſa- 
crificaturus xenia, et genethlia, in ſacris tabernaculis 
=_ hacce maritus, communiter celebraturus epulum cum 

io. 


Sen. Domina, proditi ſumus (tecum enim doleo) a tuo 


825 viro, et conſultò injuria- afficimur, et domo Erechthei eji- 


cimur, Et hoc, tuum non odio proſequens maritum, dico, 
ſed quod te magis, quam illum amo: qui cum duxiſſet te 
veniens 


ION, 13 


veniens hoſpes in civitatem, et domum, et totam-hæredi- 
830 tatem tuam accipiens, ex alia muliere pueros procreans 
clam deprehenditur: quomodò verd clam, ego dicam. 
Poſtquam te ſenſit elſe ſterilem, non ſat habuit tibi ſimilis 
835 elle, et fortune parem conditionem ferre, ſed adjungens ſibi 
aliquam ſervam, clam congreſſus hunc puerum genuit : ab- 
legatum vero peregre alicui Delphorum tradidit educan- 
dum: hic vero in Dei templo dimiſſus educatur, ut latita- 
ret, Ut vero ſenſit adoleſcentem adoleviſle, perſuaſit tibi 

843 ut venires huc ſterilitatis gratia, Et Deus non mentitus eſt, 
iſte vero eſt mentitus, jam olim alens hic ſuum filium, et 
nexuit dolos tales: deprehenſus enim conſecravit eum 
Deo, Latens vero, et tempus ſibi fore ſperans adjumento, 

845 novumque nomen per ocium fictum, Ion, quod ſcilicet oc- 
currit eunti, imperium terre ei tradere decrevit, Hei 
mihi, ut ſemper odi viros improbos, qui componentes faci- 
nora injuſta, deinde commentis adornant : ſimplicem, at 

850 probum habere amicum magis velim, quam aſtutum, et im- 
probum. Et horum omnium extremum patieris malum, ut 
eum qui matrem ſuam ignorat, qui in nullo numero eſt, qui 
ex aliqua ſerva muliere natus eſt, dominum in tuam = 
mum ducas. Simplex enim eſſet hoc malum, ſi aliqua no- 

855 bili ſuſceptum matre, te perſuaſà, tuam cauſatus ſterilita- 
tem, in tuis ædibus collocaſſet. Si vero hoc tibi fuiſſet 
acerbum, oportebat ipſum appetere nuptias inter Æolidas. 
Exinde oportet te jam aliquod muliebre facinus facere: 

860 aut enim correpto gladio, aut dolo aliquo, aut venenis tuum 
interficere maritum, et filium, priuſquam tibi mors ab illis 
eveniat: fi enim in hoc fueris ignava, amittes vitam. 
Duobus enim hoſtibus in unam domum venientibus, aut 
alterum oportet eſſe infortunatum, aut alterum, Ego certe 

865 tecum laborem ſuſcipere volo, et ſimul interficere filium, 
ingreſſus ædes, ubi convivium apparat, et præmia-nutrica- 
tionis dominis reddens, et mori, et ſalvis lucem aſpicere. 

870 Una enim res adfert ſervis dedecus, nomen: in cæteris 
enim omnibus, liberis nullus ſervus eſt deterior, qui bonus 
fuerit. 

Cho. Et ego, chara domina, calamitatem volo partiens te- 
cum, aut mori aut vivere honeſtè. 

875 Cre. O anima, taccbo? quomodo autem elandeſtinos 
aperiam concubitus? Pudoremne exuam ? uod enim im- 
pedimentum obſtat mihi ampliùs? Cum quo in virtutis 
certamen deſcendimus? Nonne maritus noſtri proditor eſt? 

8g0 Privor autem domo, privor et liberis. Omnes etiam ſpes 

| pericrunt, quas diſponere cupiens recte, non potui, tacens 

885 concubitum, tacens partum valde-deplorandum, Sed non 

| OD £ per 
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per ſolium ſidereum Jovis, et non per Deam habitantem 
ſupra meos ſcopulos, et non per paludis aquoſæ Tritoni- 
890 dos ſacrum littus, non ampliùs occultabo concubitum, ut 
pectore amovens levior ſim. Stillant meæ pupillæ lacry- 
mis, et anima dolet ma!is-inſidiis-petita et ab hominibus, et 


895 a Dus, quos demonſtrabo ingratos proditores lectorum. 


O ſeptem fidibus- inſtructæ ludens Citbharæ vocem, qua 

agreſtibus cornibus inanimatis ſonat muſarum hy mnos clare 

900 ſonantes tibi, 6 fili Latonæ, reprehenſionem coram hac 

luce dicam. Veniſti mihi auro comam fulgens, quando in 

905 ſinus crocea florum folia veſtibus decerpebam, ornamen- 

tum auri ſplendorem æmulans. Candidis autem inhærens 

volis manuum, in antri cubilia clamorem me, © mater, cla- 

910 mantem, Deus ſtuprator ducebas impudenter, Veneri grati- 

ficans, Ego vero infelix pario tibi filium, quem metu ma- 

915 tris in antrum project tuum, ubi me tuis lettis miſcram mi- 

ſeris junxiſti infelicem. Hei mihi, mihi! Ft nunc periit 

920 a volucribus direptus eſca meus et tuus miſer filius. Tu 

vero interim cithara clangis Pæanas canens. Ohe! Te 

filium Latonæ alloquor, qui oracula per ſortes edis, ſuper 

925 aurea ſedilia, et in terræ mediis ſedibus. Tibi vocem in 

aurem ſonabo: O improbe concubitor, qui meo quidem 

930 marito, cum benehcium nullum ab eo priùs acceperis, 

filium in ædes deducendum dediſti. Meus vero, et tuus 

filius ignotus periit abreptus a volucribus, proprias faſcias 

935 matris cruentans, Odio habeat te Delus, et lauri rami, 

juxta palmam molli-coma-preaditam, ubi fætum veneran— 
dum ſuſcepit te Latona divinis manibus. | 


Hei mihi, quam magnus theſaurus aperitur malorum, 
propter quz quilibet emitte: et — 
Sen. O filia, non poſſum ſatiari intuens tuam faciem, ex- 
940 traque mentem meam ſum. Exhaurientem enim me nunc 
fluctum malorum animo, a puppi obruit me alius fluttus a 
945 tuis verbis, quando, oblita præſentium malorum, tranfiiſti 
ad novas vias aliorum malorum. Quid ais? Cujus cri- 
minis Phabum inſimulas? Qualem puerum ais te pepe— 
riſſe? quo loco urbis poſuilſe beſtiis gratum epulum ? 
redeas huc mihi, 
950 Cre, Pudet quidem me ob te, 6 ſenex : ſed tamen di- 
cam, 
Sen, Quippe ſcio generoſe una dolere cum amicis. 
Cre. Audi igitur : noviſti Cecropiz rupis ſeptentrionale 
antrum, quas Macras vocamus ? 
Sen, Scio, ubi eſt ſacellum Panis, et ara prope. 
955 Cre, Ibi certamen triſte decertavimus. 
Sen. Quod? 


960 


963 
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Gon. Quod? ut occurrunt mihi lacrymæ propter tua 
verba. 

Cre. Cum Phaœbo conjunxi invita infauſtum connu— 
bium. 

Sen. O filia, num erant illa, quæ ego ſenſeram ? 

Cre. Natcio: fed fi vera dicts, vera fatebimur. 

Sen, Quando gemebas clam arcanum morbum ? 

Cre. Hoc erat malum, quod nunc tibi aperte dico. 

Sen. Deinde vero quomodo celaſti Apollinis nuptias ? 

Cre. Peperi : patienter hæc ex me audi, 0 ſenex. 

Sen, Ubi? Quænam tibi obſtetricis officium præſtitit ? 
an {ola laborem hunc tulilti ? 

Cre. Sola in antro, ubi compreſla ſum, 

Sen. Puer vero ubi eſt, ut tu non ſis ampliùs fine li- 
beris ? . 

Cre. Mortuus eſt, 6 ſenex, expoſitus feris, 

oo Mot tuus eſt? Apollo vero malus tibi nullam opem 
tulit 

Cre. Nullam opem tulit, Sed is in ædibus Plutonis 


alitur, 
Sen, Quis vero feris ipſum expoſuit ? non enim tu ſal- 


tem, 

Cre, Nos nocte ſub obſ{curi involventes peplis, 

Sen, Nemo conlcius tibi eſt expoſitionis filii? 

Cre. Ipſa calamitas, ct iplum tantùm ſecretum. 

Sen. Et quomodo in antro filium tuum relinquere auſa 
es ? 

Cre. Quomodo nam? Multis miſerandis verbis ore pro- 
latis. 

Sen. Eheu ! O tu ferrea ob audaciam! Deus autem du— 
rior elt quam tu! 

Cr:, Si puerum vidiſſes manum porrigentem mihi. 

Sen, Utrum expetentem ubera, an in ulnas tuas ves 
nire, 

Cre. Illuc; ubi quod non manſit, injuſta patiebatur a 
me, 

Sen, Tibi vero quare venit in mentem exponere 


filium ? 


98; 


Cre. Tanquam Deus ſervaturus eſſet ſuam ſobolem. 

Sen, Hei mihi, ut felicitas tuæ domdis agitatur-flucti- 
bus! ; 

Cre. Quid obvoluto capite, 6 ſenex, fundis lacrymas ? 

Sen, Te, et patrem tuum videns agitatos-triſtibus- ca- 


ſibus. 
Cre. Res mortalium hujuſmodi ſunt; nihil in eodem 


ſtatu permanet. 
Sen, Ne nunc amplins, © filia, lamentis immoremur. 


*Bg Cre, Quid 
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Cre. Quid enim me oportet facere? Infelicitas enim ha- 
bet inopiam- conſilii. 

Sen, Ipſum primùm, qui te injuria affecit, ulciſcere 
deum, 

Cre. Et quomodo potentiora numina mortalis exiſtens 
ſuperabo ? 

Sen, Incende veneranda Phcebi templa. 

Cre. Metuo, et nunc quidem ſatis miſeriarum habco. 

Sen. Auſis igitur poſſibilia, interficere tuum mari- 
tum. 

Cre. Revereor conjugium, quod habuimus, cum eſſet 
bonus. 

995 Sen. Nunc igitur ſaltem puerum contra te ortum. 

Cre. Quomodo ? fi enim eſſet poſſibile, quam vellem ! 

Sen. Armans tuos ſatellites gladiis. 

Cre. Vadam; verum ubi fiet hoc ? 

Sen, In ſacris tabernaculis, ubi excipit-convivio ami- 
cos. 

1000 Cre. Apertum quid eſt cædes, et ſervi infirmum, ä 
Sen. Hei mihi! Timida facta es, Eja igitur tu nunc 
aliquod ini conſilium. | 

Cre. Atqui habeo doloſa et efficacia, 

Sen. Ero miniſter hujus utriuſque rei ego. 

Cre. Audi igitur: noviſti pugnam terrigenarum ? 

Sen, Novi, quam commiſerunt in Phlegra Gigantes 

1005 cum Diis. 

Crc, Ibi Terra edidit Gorgonem, terribile monſtrum. 

Sen. Num ſuis filiis Gigantibus ſociam, deorum labo- 
rem ? 

Cre. Etiam : et eam interfecit Jovis filia, Pallas dea. 

Sen, Quam vero formæ truculentæ figuram habebat ? 

Cre, Thoracem ſpiris viperæ armatum. 

Sen, Num hc eſt fabula, quam andivi olim? 

Cre, Hujus pelle Minervam pettus munitum habere, 


— - 


— © —————— wm —_— —_— — — 4 — gt — 
7 1 — — — * - - = 


— 


— — 


Sen, Quam Ægidem nominant, Pallas armaturam. 
Cre. Hoc adepta eſt nomen, quando venit in pugnam 
deorum. 
1015 Sen, Hoc igitur, filia, quid damnum tuis hoſtibus ? 
Cre. Frechthonium noſti ? aut qui non noſti ſenex ? 
Sen, Quem primum veſtriim progenitorem ſubmiſit 
tellus? | . 
Cre, Huic dat Pallas edito recenter 
Sen. Quid ? tardum enim quoddam profers verbum. 
1020 Cre, Geminas guttas ſanguinis a Gorgone. 
Sen. Quam vim habentes erga hominis naturam ? 
Cre. Aliam quidem mortiferam, aliam vero curatricem 
morborum, 
Sen In 
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Sen. In quo? Num appendens circa infantem vaſcu- 
lum ? 
Cre. Aureis ligamentis : hic autem dedit meo patri, 
Sen. Illo vero mortuo ad te pervenit ? 
Cre. Etiam, et ego illud in manũs commiſſura fero. 
Sen, Quomodo igitur ſe habet geminum donum dex ? 
Cre, Qui ſanguis quidem ſtillavit ex cava veni— 
Sen. In quem uſum hac utimini ? quam vim habet ? 
Cre. Arcet morbos, et habet alimenta vitæ. 
Sen. Altera verò ſpecies, quam dicis, quid facit? 
Cre. Interficit, venenum exiſtens draconum Gorgos 


num. 
Sen, In unümne commixtum iſtum cruorem circum- 


fers ? 
Cre. Scorſim, Cum malo enim bonum non miſce- 


tur, 
Sen, O chariſſima filia, omnia habes, quibus eſt tibi 


opus, 
Cre, Hoc morietur puer Jon; tu vero interfector 


Eris, 

Sen, Ubi, et quid faciens ? tuum eſt, imperare, meum 
vero obſequi. 

Cre. Athenis, domum cum venerit meam, 

Sen, Non rectè hoc dixiſti : nam et tu meum conſilium 
vituperas. 

Cre, Quomodo igitur ? ſuſpicaris, quod etiam mihi in 
mentem venit ? 

Sen, Tu filium videberis interfeciſſe, etiamſi non inter- 


feceris. 

Cre. Refte, dicunt, enim novercas invidere privig- 
nis. 

Sen. Hic ipſum interfice itaque, ut negare- poſſis cæ- 
dem. 

Cre. Anticipo certè tempore voluptatem. 

Sen. Et tuum ulciſceris maritum, quæ te ſtudet pati. 

Cre. Scis igitur quid facias? ex mea manu accipe au- 
reum opus hocce Palladis, vetus vaſculum. Proficiſcaris, 
ubi nobis clam ſacrificat maritus, cumque cœnæ hnem fe- 
cerint, et libamina Diis volent libare, habens hoc in veſte, 
dimitte conjiciens in poculum adoleſcentis: privatim 
verò, non tu omnibus, — potum illi, qui futurus 
eſt dominus meæ domus. Et fi modo tranſierit guttur, 
nunquam veniet ad inclytas Athenas: ſed mortuus hic 
manebit. 

Sen. Tu quidem mitte pedem intra domum hoſpitum; 
nos vero 1d faciemus, ad quod ordinati ſumus. Age, 8 


ſenilis pes, juvenis has factis, etiamſi tempore non poſſis. 
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Hoſtilem autem ad virum perge cum dominis, et ſimul in- 
terfice, et ſimul eum tolle ex ædibus. In rebus enim ſe— 
cundis bene ſe habet pictatem colere : quando vero hoſti- 
bus nocere aliquis vult, nulla lex obſtat. 


Cre. O Trivia filia Cereris, quæ nocturnis inſultibus 
dominaris et diurnis, ducito triſtem ferentium-mortem po- 
culorum plenitudinem ar eos, contra quos mittit vene- 
randa, veneranda mea domina, terrigenæ Gorgonis guttu- 
ris ſecti ex guttis, adverſus illum, qui Erechthidarum 
invadit familiam. Nec unquam olius ex aliena familia 
imperet urbi, præter nobiles Erechthidas, 

Si vero mors imperfecta, conatuſque dominæ, et ſuc- 
ceſſus incepto defucrit, ut nunc ſe habet opinio noſtra, 
vel acutum gladium, vel pudibunda innettet laqueum 
circa collum ſuum. Perturbation:bius autem perturba- 
tiones ſiniens, ad fimplex vitæ odium devenict. Non 
enim ſuæ domis alios dominos alienigenas wivens un- 
quam oculorum in lucidis tolerabit {plendoribus, quæ ex 
nobili familia nata eſt, 

Pudet me propter hymnis-celeberrimum Bacchum 

deum, fi circa fontes a pulchris choris frequentatos, fa- 
cem ſpectatricem Eicadum, fit viſurus notturnus, igno— 
bilis exiſtens, quando et Jovis ſtellatus choris celcbrat 
zther, choris vero . una, et quinquaginta hliz Neret, quiz 
in Ponto, perenniùmque fluviorum in gurgitibus educan— 
tur, aurea corona decoram Proſerpinam, et matrem vene- 
randam; ubi ſperat fe regnaturum, et aliorum labore paita 
occupaturum, Phœbeius erro. 
Viidete, quotquot maledicis muſam dimittentes canitis 
hymnis noſtros thalamos, et congreſſus veneris illegit mos, 
impios: quantum pietate ſuperemus injuſtam libidinem 
virorum. Contrarium jam carmen, et Muſa in viros cat, 
maledicum de thoris, Oſtendit enim ille ex Jovis filiis 
natus, ingratitudinem, non communem liberorum ſortem 
domui procurans cum domina : ad Venerem vero aliam 
animum applicans, {putium filium adeptus eſt, 


Fam, Inclvte mulicres, ubi fliam Erechthei dominam 
invencro ? paſſim enim per urbem quzrens eam ivi, nec 
poſſum eam invenire. 

Cho, Quid hoc rei eſt, 6 conſerve? que feſtinatio pe- 
dum habet te, et quos ſermones adfers ? 

Fam. Inveſtigamur, ct magillratus indigenæ quærunt 
eam, ut moriatur lapiata, | 

Cho, Het mihi! quid dicis? anne deprehenſæ ſumus 
molientes clandeſtiuam ca:dem pucro ? 


Fam, Depre- 
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Fam. Deprchenſi fumus, ſcito te in extremis malis 
verlari. 
Cho. Quomodo vero detecta ſunt arcana conſilià ? 


Fam. Injuſtum inferius Juſtitia effecit Deus, nolens 


eam pollui. | 

Cho. Quomodo ? ſupplicans rogo, ut dicas iſta 7 cam 
enim audiverimus, ſive oporteat nos mori, five videre ſolis 
lumen, libenizus moriemur. 

Fam, Poſtquam abiit oraculo dei relicto maritus Creuſæ; 


filium novum ſecum ducens, ad convivium et ſacrificia, 


que parabat diis; Xuthus quidem abiit illuc, ubi ignis 
emicat dei Bacchius, ut cæſarum vittimarum ſanguine 
Bacchi ſaxa rigaret gemina, pro agnitione filii, prefaius ; 
Tu quidem, © fili, nunc manens circularia tabernacula 
ſtatue fabrorum operis. Poſtquam autem ſacrificavero 
genitalibus diis, ſi diutiùs hinc abfuero, epulæ prebean- 
tur præſentibus amicis. Acceptis vero vitulis abiit. Ado- 
leſcens vetò rcligiole ambitus tabernaculorum carentes- 
parietibus erectis columnis erigebat, ſolis flammæ diligen- 
ter cavens. ne vel ad medios ictus, vel contra ad * 
radios ſpectarent, jugeri loi gitudinem rectangulam dimen- 
lus, quæ menſuram habebat in medio decem millium pe- 
dum numerum, ut dicunt periti; tanquam omnem Del- 
phicum pepulum ad convivium vocaturus, Accipiens 
vero aulza ſacra ex theſauris, prætendit, mira hominibus 
vitu: primum quidem alam peplorum tetto circumjecit, 
donarium Jovis filii, quos Hercules attulit Deo ſpolium 
Amazonum. Erant autem hujuſmodi texture in textis 
picturis, Calum congregans ſtellas in ætheris orbe ; equos 
quidem agebat ad ultimam flammam ſol, trahens ſecum 
clarum Veſperi lumen. Atris vero veſtibus amifta Nox, 
nullis aſtrictos jugis equos agitabat : ſtellæ vero comita- 
bantur Dezm : Pleias quidem ibat medium per æthera, 
atque enſifer Orion. Peluger vero urſa circumvolvens 
ſe cauda aureo polo obverſa, Orbis vero plenæ- lunæ 
ſuperne radiabat, menſis diviſor, et Hyades nautis ſignum 
certiſſimum, et luc-fera Aurora pellens aſtra, In parietes 
vero injecit alia aulæa, barbaricas naves inſtruQas-remis 
contrarias Grac's, et ſemiferos viros, et equeſtres vena- 
tiones cervorum, et leonum ferocium captas prædas. Ad 


1180 januam tabernacul: vero Cecropem prope filias, ſpiras 


1183 


conv lventem; id quod cujuſdam Athentenſis donarium 
erat: auica autem in medio convivio pocula collocavit, 
Summis ve!6 pedibus incedens, præco proclamavit, ut 
quicunque vellet indigena ad cunvivium veniret. Poſt. 
quam autem impletum elt tabernaculum, coronis ornati, 
lauto cibo au:mum implebant, Ut vero voluptatem re- 

miſcrunt, 
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miſerunt (canz), progreſſus ſenex quidem in medium 
ſolum, conſtitit: riſum vero movit convivis magnum, 
officioſè miniſtran: illis, Namque ex hydriis aquam ma- 
nibus fundebat lavacra, et adolebat myrrhæ ſuccum, et 
aureis poculis præerat ipſe, ſibi ipſi vendicans hoc mini- 
ſterium. Poſtquam verò convivium ad tibias venit, et ad 
poculum commune, ſenex dixit, oportere auferre parva 
pocula vinaria, et magna adferre, ut citiùs veniant hi ad 
voluptatem animorum. Erat tum labor adferentium ar- 
gentea atque aurea vaſa. Ipſe vero capiens eximium, 
tanquam novo hero utique gratihcaturus, dedit plenum 
vas, jaciens in vinum efhcax venenum, quod dicunt ei 
dedifle dominam, ut novus filius lucem relinqueret ; et 
nemo hoc norat : habenti vero in manibus ens 
cum aliis filio nuper invento, dixit aliquis ex domeſticis 
vocem inominatam : ille vero, ut qui nutritus fuillet in 
templo, et inter peritos vates, omen eſſe duxit, et juſſit 
alium novum craterem impleri: priorem vero libetionem 7. 
dei dat terre, omnibuſque edicit ut effundant, file: tium 
vero ſucceſſit. Implemus autem rore crateras ſacro, et 
vino Biblino. Et in medio hoc labore, irruit in domum 
volucre agmen columbarum. Apollinis enim in templo 
ſecure habitant : poltquam autem vinum effuderant, tum 
vero in ipſum roſtra potũs cupidæ demiferunt, et traxe- 
runt pennata in guttura: et ceteris quidem erat innoxius 
potus die: quz vero conſederat, ubi novus filius vinum 
effuderat, et guſtarat potum, ſtatim corpus pennigerum 
concuſſit, et bacchari cœpit, et cum clangore vocem emiſit 
obſcuram, gemens; obſtupuit autem totus cenvivarum 
cœtus ob columbæ labores Moritu autem palpitans, et 

urpureos pedes demittens. Nuda tum ex veſtibus mem- 
5 ſupra menſam miſit vaticinio declaratus filius; cla- 
matque : Quis hominum voluit me occidere ? indica, 6 
ſenex ; tuum enim fuit hoc ſtudium, et poculum a tua 
accepi manu, Statim vero inquirit, ſenile brachium 

rehendens, ut in ipſo fatto caperet venena geſtantem, 
— ſunt autem, et coattus vix declaravit facinus 
Creuſæ, et machinationes poculi. Currit vero ſtatim fo- 
ras, ſecum ducens convivas Apollinis vaticinio renun— 
ciatus filius, et ſtans inter proceres Pythicos dixit: O 
ſancta terra, ab hac Erechthide peregrina muliere vene— 
nis extinguimur, Delphorum vero principes decreve- 
runt, ut de rupe præcipitata moriatur mea domina, uno 
ſuffragio: ut que virum ſacrum interficere voluerit, et in 
templo cædem committere conata fit, Tota vero qua- 
Tit civitas illam, quæ huc maturavit miſerum iter: libe. 
rorum enim deſiderio ad Phœbum profecta, corpus ſuum 
una cum liberis perdidit, 
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Cho. Non eſt; non eſt mortis effugium mihi miſerz : 
manifeſta enim ſunt, manifeſta ſunt hac jam, libationes ex 
Bacchi racemis cum pernicioſæ Echidne gutta mortiferi 
mixtas efle : manifeſta ſunt ſacrificia mortuis parata, cala- 
mitates quidem mee vitæ, et exitium per lapidationem, 
O domina, quanam alata fuga, aut ſub tenebricolos ſeceſ- 
ſus terre ibo, mortis lapidibus-allatum exitium fugiens ? 
an quadrijugorum equorum celerrimam ungulam conſcen- 
dens, aut in . navium ? non licet cuiquam latere, 
niſi volens Deus ipſum ſurripiat. Quidnam, 6 milera 
domina, manet anima te pati? Anne volentes afficere 
aliquo malo alios, ipſæ patiemur hoc ipſum, ut juſtum 


eſt ? 


Cre. Miniſtræ, inveſtigamur ad funeſtam necem, Pythio 
ſuffragio damnata : dedor autem ad ſupplicium. 

Cho. Scimus, 6 miſera, tuas calamitates, ubi ſis infor- 
tunii. | 

Cre, Quo fugiam igitur? vix enim abſtuli pedem extra 
mala, ne morerer: furtim autem huc perveni, elapſa ex 
manibus hoſtium, 

Cho. Quonam aliò, niſi ad aram? Cre, Quid vero mihi 
proderit hoc ? 

Cho. Non eſt fas occidere ſupplicem. Cre, At lege 
pereo. 

Cho. Manibus quidem capta. Cre. Atqui illi ſævi 
miniſtri huc feſtinant ſtrictis enſibus. Cre, Sede nunc ad 
aram, Etiamſi enim hic moriaris, tamen interfectoribus 
tuis piaculum ex tua cæde conciliabis: ferenda autem eſt 
fortuna, 


Ton. O taurina facies Cephiſi patris, qualem viperam 
hanc genuiſti : aut ignis draconem ex oculis emittentem 
lethalem flammam, cui omnis audacia neſt : neque mi- 
nus dira eſt Gorgoneis guttis, quibus me voluit interfi- 
cere, Prehendite eam, ut «jus pulchros cincinnos comæ 
lacerent ſaxa Parnaſſi, unde ſaltu de ſaxo dejicietur. Bo- 
nam autem fortunam nactus ſum, priuſquam ad civitatem 
Athenarum venirem, et tub noverca ellem, Inter ſocios 
enim exper'us ſum mentem tuam, quantum malum mihi 
ſis, et quam inimica. Accipiens enim me intra tuam do- 
mum, confeſtim ſublatum demiſiſſes in Plutonis domum, 
Sed nec ara, nec Apollinis templum ſervabit te, Mile- 
ratio vero tua mihi potiùs debetur, et matri mex, Etſi 
enim mihi corpus jus abſit, tamen nomen nunquam 
abeſt, Videte hanc veneficam, dolum ex dolo qualem 
nexuerit : non reverita eſt arma dei, tanquam non da- 


tura pœnas factorum ſuorum. 
Cre. Inter- 
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Cre, Interdico tibi ne me inter ficias, et meo ipſius, et 
dei nomine, ad cujus aram ſtamus. 

1300 Jon. Quid vero rei tibi et Phœbo commune eſt ? 

Cre. Corpus hoc deo ſacrum do habendum. 
Jon, Et tamen interfeciſti, qui Dei erat ? 
Cre, Verùm non amplius eras Apollinis, ſed patris tui. 

1303 Jon. Aliter ejus fuimus : patris enim adoptionem non 
dico, 

Cre, Fueris ergo tunc : nunc autem ego ſum Deo ſacra, 
tu non amplius, | 

Ion. Non pie facis, ego vero tunc pius eram, - 

Cre, Interfeci enim te exiſtentem hoſtem mez fami- 
liz, 

Ton, Non ſane armatus veni in tuam terram. 

1310 Cre, Maxime : incendiſti quoque jam domum Erech- 

thei, 

Ton. Quibus facibus, aut qua flammà ignis? 

Cre. Eras habiturus mea, me 1nvita occupans. 

Jon. Patre concedente terram, quam armis acquiſivit, 

Cre. Quod vero jus eſt Aol 2— in urbe Palladis ? 

2315 Ion. Armis eam liberavit, non verbis. 

Cre. Auxiliator non fuerit terra dominus, 

Jon. Ergo occidiſti me metu ne idem cogitarem ? 

Cre, Ne morerer, ſi tu non morereris. 

Ion. Invides, quod pater invenit me, cum tu careas 
liberis? - | 

1320 Cre, Tu ergo corum, qui carent liberis, diripies do- 
mos ? ; 

Jon. Nobis igitur ſaltem hereditatis paternæ nulla 
erit portio ? 

Cre. Quæcunque clypeus, haſtaque : hæc tibi univerla 
poſſe ſſio. 

Ton, Relinque aram, et numine plenas ſedes. 

Cre. Erudias tuam matrem, ubicunque eſt. 

1323 Jon. Num tu non dabis pœnas me interficiens ? 

Cre, Si quidem intra hæc adyta velis me interficere ? 

Jon; Quæ voluptas tibi eſt, mori inter corollas Dei ? 

Cre. Afficiemus dolore quendam corum, a quibus dolore 
ſumus affectæ. 

1330 Jon. Proh! Mirum certe eſt, quod hominibus non rectè 
leges poſuerit Deus, neque ſapienti conſilio: injuſtos 
enim ad aram ſedere non conveniebat, ſed depellere inde: 
neque enim honeſtum eſt attrectari deos manu injuſtà: 
fed juſtos ad ſacras aras ſedere oportebat, quicunque inju- 
ria- afficeretur, non tamen in eundem hunc locum venien- 

1335 tes par commodum impetrare a diis et juſtum et injuſtum 
virum. 


Pyt. Contine 


I'ON. 29 
Pyt. Contine te, © fili: tripodem enim fatidicum ego 
relinquens, ſeptum iſtud ſupero pee, Phabi ſacerdos, 
1340 antiquum ritum tripodis ſervans, electa ex omnibus Del- 
phicis mulieribus. 
Ion. Salve, 6 chara mihi mater, quamvis me non pe- 
pereris, 
Pyt. Sed tamen dicamur, hæc enim appellatio mihi non 
eſt ingrata. 
ſon. Audiviſti, ut hæc me interfecit ſuis dolis ? 
Pyt. Audivi; et tu crudelitate peccas, 
1345 Ion. Nonne decet me interfettores meos viciſſim per- 
dere ? 
Pyt. Semper ſunt infeſtæ uxores privignis, 
Jon. Et nos novercis, quum malcficiis inficimur ab 


pls, 
Pyt. Apage hc, relinquens templa et comitans pa- 
trem— 


lon. Quid me facere convenit abs te admonitum ? 
1350 Pyt. Vade purus Athenas bonis avibus. 
Ion. Purus eſt certe, quiſquis occidit hoſtes. 
Pyt, Ne tu fic facias; a nobis, quos habeo ſermones, 
accipe. 
lon, Dicas; benevola enim exiſtens dices, quæcunque 
dices. 
Pyt. Vides hoc vas textum ſub meis ulnis ? 
1335 lon. Video arculam antiquam involutam coronis. 
Pyt. In hac te accepi infantem olim recens-natum, 
Ton, Quid ais? Hic ſermo novus aftertur, 
Pyt. Clam enim habui hæc: nunc vero oſtendimus. 
Ton. Quomodo igitur occultaſti hoc, cum acceperis nos 
dudum ? 
1360 Pyt. Deus te voluit in templo habere miniſtrum. 
Jon. An nunc non vult ? Unde hoc poſſum ſcire ? 
Pyt. Indicans patrem dimittit te ex hac terra. 
Jon. Tu vero an juſſu alicujus, aut unde ſervas hac ? 
Pyt. In animo mihi hoc poſuit Apollo. 
1365 Jon, Ut ſervarem hoc inventum ad præſens uſque 
tempus, 


Pyr. Quam rem ut ageres? Dic, perfice tuos ſer- 
mones. 
Jon. An autem lucri, aut damni aliquid mihi fert iſtud? 
Ply, Hic occultata erant faſciis tibi noſtin'ꝰ que ? 
Ton, Matris hæc nobis profers inquirendæ indicia, 
1370 Pyt. Quando Deus hoc vult : antea enim minimè. 
Jon. O hæc dies, fauſtas res mihi monſtrat! 
Pyt. Accipe itaque hæc, et ſedulòè quære matrem. To- 
tum vero percurrens Aſiam, Europæ que fines, noſce 
quomodo 
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quomodo hæc ſint ipſe. Propter deum vers te alui, 6 fili, 

1375 et tibi hæc reddo, quæ ille voluit me accipere a nemine 
juſſam, et ſervare: cujus vero rei cauſa hoc voluerit, di- 
cere non poſſum, Nullus vero mortalium hominum ſcie- 
bat hæc nos habere, nec ubi ellent recondita. Sed vale: 

1380 perinde enim ac mater diligo te. Incipias verd unde 
oportet quærere te tuam matrem. Primum quidem, fi 

uz Delphica parens te, in hoc templum expoſuerit pu- 
ella; deinde vero, an aliqua Græca: ex nobis verò * 
omnia, et ex Phœbo, qui eſt rei hujus particeps. 

1385 on. Heu, heu, ab oculis ut humidas emitto lacrymas, 
illud animo cogitans, quod mater mea clam nupta ven- 
didit me clam, et non præbuit ubera: ſed ignotus ego 

2390 in Dei templo habui vitam ſervilem. Dei quidem con- 
filia fuerunt bona ; Fortuna vero mala : tempore enim, 

uo me oportebat in ulnis matris deliciari, et aliquam vo- 
luptatem percipere vitæ, eo privatus ſum chariſſimæ ma- 
tris nutritione. Miſera etiam eſt mater, quandoquidem 

1393 eandem miſeriam tulit, filii amittens gaudia, Et nunc ac- 
cipiens hanc arcam, feram deo donarium, ut nihil inve— 
niam eorum, quz non cupio. Si enim ſerva me peperit 
aliqua, deterius eſſet inveniſſe matrem, quam omittere ta- 

1400 centem. O Phabe, templis hanc dedico tuis. Sed quid 
facio? an dei ſtudio obluctor, qui indicia matris ſervavit 
mihi? aperienda ſunt hæc, et audendum ; fatum enim 

2405 nunquam præterire potuero, Ofacra ſerta, curnam mihi 

abſcondita fuiſtis, et vos vincu/a, in quibus ipſe cuſtodi- 
tus ſum? Ecce involucrum arculæ rotundæ, quomodo 

1410 non conſenuit Dei fato quodam ? et caries abeſt à nexi- 
bus: quod verò interfuit tempus, longum jam eſt iſtis the- 


ſauris. 


— 


Cre, Quodnam inſperatarum rerum ſpectaculum video ? 
Cho. Tacere tu inepta etiam antea eras mihi. 
Cre. Mihi non eſt ampliùs ſilendum, ne me moneas, 
video enim arcam, in qua ego expoſui olim, te, 6 fili, in- 
1415 fantem adhuc tenerum exiſtentem ad antra Cecropis, et 
ad rupibus cinctas Macras : relinquam igitur hanc aram, 
etiamſi nunc mihi moriendum ſit. 
Jon. Prehendite hanc: divinitùs enim in furorum acta 
1420 deſiliit, relinquens ſimulacra aræ : vincite brachia, 
Cre. Jugulare me ne deſinatis quia corripiens retinebo 
et hanc arcam, et te, fili, et res intùs reconditas, 
Ion. Annon ſunt hæc atrocia ? ſermone quodammoda 
aſſeror, 
Cre, Non ; ſed amicis tuis inventus es amicus, 
Jon. Egone amicus tuus ? et tamen me clam interfe- 
ciſti ? 
Cre, Imo 
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Cre. Imo filius es: ſiquidem hoc eſt parentibus chatifſi- 
mum. 

1423 Jon. Define dolos nectere. Coarguam enim ego te 
probe, 

Cre. Utinam eo venerim, ò fili; in hoc collineo, 

Ion. Vacuane eſt hæc arca, an tegit aliquid, quo fit 

plena ? 

1430 Cre, Tua induſia, quibus te expoſui ego. 

Ton. Diceſne nomen ipſorum, priuſquam inſpicias ? 

Cre, Et ſi non dicam, mori lubens volo, 

Ion. Dic; quia iſta tua fiducia habet aliquid ſingu- 
are. 

1435 Cre. Videte texturam, quam ego puella quondam exiſt- 
ens texui. 

Ion. Qualem nam ? multæ enim ſunt texturæ puel- 
larum. 

Cre. Non abſolutam, ſed veluti rudimentum radii, 

Ion. Quam habet figuram ut me non hie capias. 

Cre. Gorgon quidem eſt in medio ſtamine peplorum. 

Ton, O Jupiter, quod fatum nos venatur 5 

1450 p Cre, Et oram cincta eſt ſerpentibus, Ægidis in mo- 

um. 

Jon. Ecce! Hæc eſt textura, ut invenimus, et faſ- 
ciæ. 

Cre. O vetus virgineum opus mearum telarum. 

Ton, Eſtne ſignum aliquod præter hoc, an hoc ſolo fe- 
lix es? 

1443 Cre. Dracones aurei genas antiquum quoddam donum 
Minervæ, quæ liberos inter ſerpentes ali jubet, ad imita- 
tionem antiqui Erichthonii. 

Ton. Ad quid faciendum? in quem uſum (die mihi) 
aurea ornamenta. 

Cre. Ut ferret puer recens natus hæc monilia, ò fili. 

1459 Hon. Inſunt iſti; tertium autem ſignum cupio cog- 
noſcere. 

Cre. Coronam ex 111i olea impoſui tibi tum, quam pri- 
mum Palladis edidit ſcopulus. — ſi adhuc adeſt, none 
dum folia virentia amiſit, ſed viret, cum ex non marceſ- 
cente ole fit facta. 

1455 Aon, O chariſſima mihi mater, ut lubens te aſpicio, et ad 
tuas genas libenter accido, 


Cre. O fili, 6 lumen matris, præ ſtantius ſole, (ignoſcet 
enim mihi deus) in manibus te habeo inſperatum inven- 
tum: quem ſub inferorum ſpecu ſubterraneo et cum 
Proſerpina exiſtimabam habitare. 

1460 Jon. At, 6 chara mihi mater, in manibus tuis mortuus, 
et non mortuus imaginatione aſpicior, 
Cre, Io, 
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Cre, Io, io; ſplendentis ætheris expanſiones, quam 
1465 vocem ſonabo ? clamabo ? unde mihi occur rit inſperata 
voluptas ? unde accepimus hoc gaudium ? 

Ton, Omnia citiùs mihi eventura eſſe, O mater, in men- 
tem venit, quam hoc, quod tuus ſim ego. 

Cre. Adhuc metu tremo, Jon. An, ne non habeas me, 

1470 quem habes ? 

Ton. Has enim ſpes procul abjeceram. Io, mulier, 
unde accepiſti meum infantem ulnarum ? Per quam ma- 
num venit ad domum Apollinis ? 

Ion. Dei opus hoc. At in cæteris fortune rebus beati 
ſimus, quia res priores fuerunt infelices. 

Cre. Fili, non fine lacrymis editus es, et cum lamentis 
ex manibus matris dimiſſus. Nune vero ad tuas genas 
vivo, beatiſſimæ compos facta voluptatis. 

1480 Jon. Meum fatum commemorans, tuum etiam dicis pa- 
riter. 

Cre. Sine liberis non ampliùs ſumus, neque orbæ: et 
mea domus colitur, et habet terra adhuc dominos. Re- 

ubeſcit autem Er: chtheus, et terrigena domus non am- 
148; pliùs noctem aſpicit, ſolis vero faces rurſùs intuetur, 

lon, Mater, pater mihi præſens eſto ſocius hujus volup- 
tatis, quam præbui vobis ego. 

Cre. O fili, quid ais? Quomodo, quomodo arguor, 

Jon. Quid dixiſti ? Cre. Aliunde enim natus es, ali- 
unde, | 

1490 Jon, Hei mihi! tua virginitas peperit me nothum. 

Cre. Non ſub facibus, non cum tripudiis, hymenæus 
meus, © fili, peperit tuum caput. 

1495 1 La Heu, heu. Undenam ignobilis ego, mater, natus 
um 

Cre. Sciat Gorgonis interfectrix— Jon. Quid hoc 
dixiſti ? 

Cre. Quæ ſcopulis in meis rupem olcas ultro ferentem 
incolit, | 

Ton. Dicis mihi obſcura, nec manifeſta hæc. 

1:00 Cre, Ad rupem luſciniis-celebrem Phœbo 

Jon, Quid narras Phœbum ? 

Cre. Furtivo lecto juncta ſum, 

Ton. Perge, quia dicis aliquis glorioſum et fauſtum 
mihi. 

Cre, In decima vero revolutione menſis occultum par- 
tum peperi Phœbo. 

1505 Ion. O gratiſſima locuta, fi modo vera dicis. 

Cre. Virginales verò labores, ut matris faſcias circum- 
jectas tibi indui, mei radii errores, Lacti vers te non 
admovi, neque mammæ, alimenta matris; neque lavacra 
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manibus: ſed in antro deſerto avium roſtris cædes epu- 
lunque ad mortem ejectus es. : 

Ton. O dira mater auſa. 

Cre. Metu conſt: icta, tuam animam perdidi, fili, et 
occidi te invita. 

Ion. Et a m- non pie moritura eras. 

Cre. Uu, miſera quidem tunc fuit fortuna, miſera 
vero et hæc erant. 4 illinc huc erumnis, ſecun- 
diſque rebus rurſus: mutantur enim aurz, Maneat 
vero: ſufficiant ſuperiora mala: nunc verò quidam 
ſecundus ventus ex malis ortus eſt, 6 fili. 


* Cho; Nemo putet quidquam hominibus unquam in- 
ſperatum eſſe, conſiderans ea, quæ nunc accidunt, 

Ion. O quæ jam mutaſti innumeros mortales, ut eſſent 
infelices, et rurſus valdè felices eſſent, Fortuna, ad quale 
punctum vitæ venimus, ut matrem ferè cæderem, et in- 
digna ipſe paterer! Heu! An in lucidis ſolis circumvo- 
lutionibus ineſt, qui has caſus omnes expertus eſt ? Cha- 
rum igitur inventum te, mater, invenimus, et genus nihil 
culpandum nobis utique : cetera vero ad te ſolam volo 
dicere, Huc accede, In aurem enim hos ſermones 
dicere volo, et offundere tenebras his rebus, Vide tu 
mater, ne, cum lapſa fueris (qui virginibus ineſſe ſolet 
morbus) in occultos congreſſus, deinde Deo tribuas cul- 
pam: meum verèò pudorem effugere conans, peperiſſe 
me dicas Phæbo, cum non pepereris ex Deo. 

Cre. Non, per eam, quz quondam curru vecta tulit 
opem, vittoriam Minervam, Jovi adverſus terrigenas, 
nullus mortalium eſt tibi pater, 6 fili: ſed qui te educa- 
vit Apollo Rex. 

Ton, Quomodo ig'tur ſuum filium dedit alteri patri, ex 
Xuth6que dicit me natum eſſe filium ? 

Cre. Progenitum quidem ex eo te non dicit eſſe, ſed ei 
donare te ex ſe na um. Etenim amicus amico dare queat 
ſuum filium hætedem domus. ; 

Ion. Deus quidem utrum verax fit, an fruſtra vaticine- 
tur, meam merit, mater, mentem perturbat. 

Cre. Audi igitur nunc; quaz mihi in mentem vene- 
runt, 6 filii : cam velit tibi Deus benefacere, in re- 
giam domum te collocat. Dei enim filius ſi dicereris, 
nunquam univerſam hereditatem haberes, neque no- 
men patris. Quomodo enim, cujus ego nuptias occul- 
tavi ipſa, et te interfeci clam ? ille igitur te juvans alteri 
patri attribuit. 

Ton. Non ita ſegniter ea ego perſequor : ſed interro- 
gabo Phœbum, templum ingreſſus, utrum ſim filius homi- 
nis, an Phœbi. 
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Minerva apparet. 


Ehem ! quis ſupra ſacras ædes exoriens, deorum oſten- 
dit faciem ſolis inſtar ſplendentem ? fugiamus, 6 mater, 
ne deorum numina "ey quando non convenit ea 
videre. 

Min, Ne fugite: non enim hoſtem me fugitis, ſed 
amicam vobis, et Athenis, et hic exiſtentem. Veni 


1575 autem tuæ terræ cognominis Pallas, feſtinans curſu ab 


Apolline; qui in conſpectum quidem veſtrum venire 


undluit, ne veniat in mediam reprehenſionem preterito- 
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rum facinorum. Nos vero mittit, ut hos ſermones vobis 
dicamus, quod hæc peperit te ex Apolline patre ; dat 
autem te quibus dedit ; non quod te genuerunt, ſed te in 
domum nobiliſſimam introducens. Poſtquam vero res 
hec eſt aperta, indicio declarata, metuens ne tu morereris 
matris inſidiis, neve hæc abs te, conſiliis-liberavit. Hæc 
autem Rex Apollo ſtatuerat reticere, et Athenis declarare 
hanc eſſe tuam matrem, et te ex hac, et Apolline patre, 
natum eſſe. Sed ut finiam rem, et dei oracula, propter 

uz currus junxiftis, audite : accipiens hunc filium ad 
Cecropiam terram vade, Creuſa, et in thronis regiis eum 
colloca, Nam ex Erechthei poſteris natum, hunc 
zquum eſt imperare mez terræ. Eritque per totam 
Græciam clarus, Hujus enim filii quztuor ex uni ra- 
dice nati, cognomines terræ, diſtributique in tribus ſe- 
minis populorum erunt, qui rupem meam habitant. Ge- 
leon quidem primus erit : deinde ſecundum, Hopletes, 
et Argades, et denominatum a mea Ægide Ægicorus 
habebunt tribulem. Horum autem liberi progeniti tem- 
pore fatali, Cycladas incolent inſulares regiones, oraſque 
maritimas, quod robur agro meo dabit. Oppoſita vero 
littora duarum continentium inhabitabunt, et campos 


Aſiaticæ terræ, et Europææ. Ob hujus vero nomen 


Tones nominati habebunt gloriam, Xutho vero et tibi 
commune liberorum genus erit, Dorus quidem, unde Do- 
rica celebrabitur regio. In agro Pelopio alter Achæus, 
qui maritimæ terra prope Rhium dominus erit, et inſig- 
niter gloriabitur populus ſe de illius nemine cognominem 
appellari. Rectè vero Apollo omnia fecit: primum qui- 
dem, fine dolore parere- te- fecit, ut non reſcirent amici. 
Poſtquam vero peperiſti hunc puerum, et impoſuiſti 
faſciis, arreptum in ulnas Mercurium jubet ferre infan- 
tem huc, illimque aluit, nec paſſus eſt animam efflare. 
Nunc igitur tace, quod hie puer fit tuus, ut hæc opinio 
Xuthum delectet, et tu viciſſim tua bona habeas, © mu- 
lier. Et valete: ex hac enim laborum levatione de- 
nuncio vobis magnas felicitates. 

Ton, O Pallas 
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1625 Jon. O Pallas maximi Jovis ſilia, non incredule tuos 
Termones 1 Credo vero me eſſe filium patris 
Apollinis, et hujus ; priùs enim hoc non erat incredi- 
bile ? 

Cre, Mea verba nunc audi: laudo Phœbum, non lau- 
dans antea, quod quem antea neglexit filium, nunc reddit 

1630 mihi. Hae vero portz mihi nunc amœnæ, et Dei oracula, 
quæ prius erant infeſta. Nunc igitur etiam ex marculis 
manus libenter ſuſpendimus, et ſaluto aras. 

Min, Laudo, quod deum laudes meliora diſcens. Tar- 
da quidem quodammodo ſunt deorum auxilia: fed in fine 
non ſunt infirma. 

Cre, O fili, eamus domum, Min. Ite, ſequar vero 

1635 ego. 

Cre. Fauſta certè nobis comes-viæ, et amans civitatis. 

Min. Ut thronos priſcos infideam, Cre, Eteina tibi 
ea poſſeſſio eſt, 

ho. O Apollo Jovis et Latonæ fili, vale, Cujus vero 
agitatur domus calamitatibus, ſi deos colat, illum confidere 

1640 oportet: tandem enim boni quidem conſequuntur digna, 
2 vero, ut digni ſunt, nunquam felices erunt. 
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Ulyſſes, Neoptolemus, Chorus, 


Uly, Hoc littus eſt inſulæ circumfluæ Lemni, hominibus 


5 


10 


15 


20 


25 


non tritum nec habitatum : ubi, nate Achillis, Neopto- 
leme, Melienſem Pæantis filium expoſui, conſtitutus ad id 
faciendum à ducibus ; tabeſcentem pede, ex morbo de- 
paſcente : quia nec libare, nec ſacrificare poteramus tran- 
quilli, ſed lævis implebat caſtra execrationibus, clamans, 
gemens. Sed hæc quid attinet dicere? non enim ſinit tem- 
pus, ne reſciſcat me adveniſle, et corrumpam totum con- 
1 


lilium, = eum videor capturus. Sed tuum erit reliqua 


adminiſtrare, et videre, ubi fit biceps rupes, talis ubi in 
frigore ad ſolem duplex ſedes eſt, in zitate vero per aper- 
tum oſtium ſomnum invitat flatus. Paulum infra ad ſini- 
ſtram videbis fontem, ſi quidem adhuc adeſt. Quæ, acce- 
dens, tacite mihi ſignifica, utrum ibi locum tenet, an alibi 
eſt, Ut reliquum ſermonis audias, et ego dicam: com- 
muniter autem demus operam. 

Neo, Rem facilem jubes Ulyſle ; videor enim jam ipſum 
antrum videre. 


Uly, Suprane an infra ? non enim intelligo. 
*C4 Neo. Supra, 
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Neo. Supra, et nullum hic veſtigium eſt, 
Uly. Vide num cubet ibi dormiens. 

Neo, Video vacuam habitationem. 

Uly, Nec intus eſt, ut in domo, victus? 

Neo, Calcata folia, quaſi quis ibi cubet. 

Uly, Czterane deſerta ſunt, nec quidquam adeſt? 

Neo. Ligneum poculum, mali cujuſdam aitificis opus, et 


- ollez ſimul. 


45 


50 


Uly. Illius theſaurum commemoras. 

Neo. Hei mihi, alii quoque ſiccantur panni, quodam 
morbo pleni. 

CH. Hic habitat vir fine dubio, nec procul abeſt : quo 
enim ger pedibus, a veteri morbo, eat longius? ſed aut 
in paſcuorum viam exiit, aut animadvertit aliquam her- 
bam ſalubrem. Hunc igitur, qui adeſt, præmitte, ut ſpe- 
culetur, ne clam in me incurrat : nam me optaret magis 
quam cæteros omnes Græcos arripere. 

Neo. Abit jam ille, et veſtigia obſervabit. Tu vero jam 
dic, quod vis. 

Uly. Nate Achillis, decet te in hoc re, propter quam ve- 
niſti, animo forti eſſe, non tantum corpore : at, fi quid no- 
vum _ inauditum audies, adjuvare non reculabis ; idco 
enim ades ut adjutor fis. 

Neo. Quid ergo jubes ? 

Ch. Oportet te ſermone Philocteten fallere. Cum te 
interrogabit, quis, et unde venias, dices te filium Achillis 
eſſe : hoc enim non volo ut mentiaris. Sed in patriam te 
redire ſimulabis, relicto Græcorum exercitu, odio acerbo 
commotum qui te vocantes cum precibus domo venire, 
cum non aliter capere poſſent Ilium, non tibi dare volue- 
runt Achillis arma, venienti et petenti ea jure, ſed Ulyſh 
dederint : et dices in me quantum voles mali, non enim 
me dolore afhcies; ſi vero non feceris, dolore Græcos 
omnes afhcies, Niſi enim hujus 4ela capientur, non pote- 
rit Troja expugnari, Sed quare mihi non liceat alloqui 
iſtum, tibi liceat tuto, audi. Tu navigaſti nulli obnoxius, 
neque coactus, neque in prima — dig ego hæc ne- 
gare non poſſum. Si igitur me ſenſerit adeſſe, cum habeat 
tela, perii, et te qui mecum es perdidero. Id autem tibi 
excogitandum eſt, ut dolo vincas arma invidta. 

Scio te non eſſe tali ingenio et natura, ut hæc dicere ac 
ſtruere tacile poſſis: ſed dulce eſt quidem * — victo- 
riam : aude, poſtea præ ſtabimur juſti: nunc a — — 
tiam ad ex iguum tempus te des mihi; poſtea in reliquum 
tempus voceris ſane omnium hominum juſtiſſimus. 

Neo: Ego quidem quæ facta invitus audio, O fili Laertis, 
ea perpetrare nolim. Nihil enim fraude poſſumus facere, 


neque ego, neque (ut fertur) pater meus : ſed paratus ſum 
vi 
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vi cogere Philoctetem, et non dolis: non enim uno pede 
nos tam multos vi capiet. Miſſus enim tecum, ut adjutor, 
95 nolim proditor vacari : malo enim rette faciens fruſtrari, 
quam turpiter faciens vincere. 
C. O boni patris fili, et ego cum eſſem juvenis, lin- 
guam otiolam, manum habebam ſtrenuam: nunc multa ex- 
100 pertus video linguam, non manum, omnia gubernare. 
Neo. Quid enim aliud jubes, quam mentiri ? 
Uly. Jubeo te dolo Philocteten circumvenire. 
Neo. Qui magis dolo, quam aperte perſuadendo ? 
Uly. Non obtemperabit, n-que vi ceperis. 
105 Neo. Tantumne robur habet ? 
Uly. Tela inevitabilia et letalia, 
Neo. Itaque ne accedere quidem tutum eſt ? 
Uly. Non, niſi dolo circumvenias. 
Neo. Non ducis turpe mentiri ? 
Uly. Non, cum mendacium ſalutem affert. 
110 Neo, Qua fronte auſit aliquis dicere ? 
Uly. Cum lucri ſpes eſt, pudere non decet. 
Neo. Quid vero mihi prodeſt hunc venire ad Trojam ? 
Uly. Hujus tela capient Trojam. 
Neo. Nonne dicebatis me expugnaturum eſſe Trojam ? 
115 Cy. Neque tu fine illis, neque illa fine te. 
Neo. Capienda ſunt igitur, ſi quidem ita ſe res habet. 
Uly. Si — duo habebis præ mia. 
Neo. Quænam ? non enim recuſabo, fi ſciam. 
Uly. Et ſapiens et fortis vocaberis, 
120 Neo. Age faciam, omnem pudorem omittens. 
Uly, Memineris meum conhlium ? 
Neo, Ne dubita, fi quidem ſemel aſſenſi. 
Uly. Tu hic mane igitur expectans illum, ego abeo, ne 
125 conſpiciar, et ſpeculatorem rurſus ad navim mittam: et 
huc, ſi diu videbimini male ceſſare, ru ſùm remittam eun- 
dem virum Naucleri ſpecie formam fingens, ne agnoſcatur. 
130 quem figurate loquentem obſervabis, commode ſi quid di- 
cat. Ego ad navim eo, hc tibi relinquens. Mercurius, 
qui nos miſit, verſutus adjuvet nos, et victrix Pallas, cuſtos 
urbis, quæ me ſemper tuetur. 


133 Cho, Quid, Domine, in externa regione oucultabo, aut 
dicam apud ſuſpectum ? dic mihi, nam conſilium cos ſilio 
140 præ ſtat, et ſententia illius, apud quem divinum Jovis Scep- 
trum regnat; ad te autem pervenit ſumma imperii ab avis: 

ideo dicito, quid me facere oporteat. 
Neo. Nunc locum in extremo littore videre forte vis, in 


145 quo cubare ſolet ; inſpice audax, at cum venerit horridus 
ille 
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ille viator, harum ædium, ad meum manum accedens, da 
operam ut præſentia cures, 

130 Co. Rem dicis mihi jam olim meditatam, rex, obſervare 
oculos tuos maxime cum opus eſt. Nunc mihi dicito, in 

155 qua aula latens habitet, et quo in loco: id enim explanare 
mihi opus eſt, ne ignorem venientem: quis locus ? quæ 
ſedes? quæ via? intuſne an foris ? 

160 Neo. Domum hanc vides, ubi geminæ fores, et ſaxeum 
cubile eſt, 

Cho. Ubinam ille miſer abeſt ? 
Neo. Ut mihi videtur, cibi quærendi gratia in via hic ali- 

165 cubi prope ambulat. Hanc enim vitam agere dicitur ve- 

nando pennatis ſagittis triſtem, nec ullum ſibi remedium 
morbi acquirere. 

170 Cho, Miſeret me ejus, quod ita neminem, a quo curetur, 
habet. Neque oculum hominis noti, ſed infelix ſolus ſem- 
per crudeli morbo conſicitur. Mcoret autem in omni ne- 

175 ceſſitatis articulo. Quomodo tandem, quomodo miſer ſe 

ſuſtentat? O labores hominum, O miſerum genus morta- 
lium, qui vitæ mediocritatem non habent ! 

180 Hic nobilitate avorum nulli forte ſecundus, omnium 
egens in vita, jacet ſolus, procul ab aliis, inter variis notis 

18; pictas, vel hirſutas feras, et cruciatus ſimul, ac fame confi- 
citur miſer, graveſque curas ſuſtinet. Atque triſtis, quæ 

190 tacere nequit, Echo procul reſonans, acerbos ipſius luctus 
iterat. 

Neo. Nihil horum mihi mirum videtur: nam hæc mala, 
ſi 2 ego intelligo, divinitus ipſum oppreſſerunt, in etu- 

195 deli oppido Chryſe. Et quod nunc affligitur abſque cura- 
toribus, non hoc fit ſine conſilio Deorum; ne videlicet hic 
prius contra Trojam dirigat invictas ſagittas, quam hoc tem- 

200 pus exattum ſit, quo dicitur oportere ipſam ab his ſupe- 
rari. 

Cho Tace, fili. 

Neo, Quid hoc eſt ? 

Cho. Viſus ſum audire inceſſum conſuetum, viri quaſi 
afflicti. 

205 Neo. Ubinam, hic ne, an illic ? vox ferit me hominis 
quaſi di fficulter incedentis: neque me fallit vox gravis 

210 procul exaudita triſtis; clare enim ſonat. 

Cho. Sed ſuſcipe fili. 
Neo. Quidnam ? 
215 Cho. Novam curam, non enim procul, ſed prope adeſt 
vir, non fiſtula canens, velut paſtor agreſtis ; ſed ſicubi im- 

220 pegit, propter cruciatum vociferatur _— ululatu : vel 

navim ad iniquum applicuiſſe portum videns, clamat aſpera 


voce. 
1 Phi- 


PHILOCTETES. 43 


Philoctetes, Neoptolemus, Chorus, 


Phil. Heu hoſpites, quinam eſtis, qui in hanc terram na- 

vi acceſſiſtis minime portuoſam neque habitatam ? ex qua 

225 natione, aut gente tandem vos efle vere dicam ? nam habi- 
tum ſane Græcum aſpicio, mihi longe chariſſimum; cu- 
pio autem vocem veſtram audire : nec vero metu obſtupeſ- 

230 catis, me ita efferatum aſpicientes, led miſereat vos mei, qui 
ſolus ac deſertus, et omni amicorum ope deſtitutus ſum, 
Loquimini, fi quidem ut amici — wh Reſpondete, 

235 non enim decet vel hoc ſaltem officium me a vobis non con- 
ſequi, vel vos a me. 

Neo, Hoc primum ſcito, hoſpes, nos eſſe GCræcos; hoc 
enim cupis ſcire, 

Phil. O dulciſſimam vocem! vah quam ſermo mihi a tali 
homine contigit poſt longum tempus ! Quis te, O fili, huc 
adduxit ? qua: neceſſitas ut huc venires adegit ? quis im- 

240 petus, quis ventorum amiciſhmus? dic mihi, ut ſciam 
ui ſis. 
5 Neo. Ego ex inſula ſum Scyro, navigo domum, dicor 
vero filius Achillis Neoptolemus : rem totam tenes. 

Phil. O chariſſimi patris nate, O amica terra, O alumne 

245 1 ſenis, qua claſſe huc appuliſti? unde navi- 
as 
, Neo. Ex Ilio nunc navigo. 

Phil, Quomodo ? cum non fueris miles in prima expe- 
ditione ? 

250 Neo. An et tu particeps fuiſti hujus laboris ? 

Phil, Fili, non noſti me quem nunc intueris ? 

Neo. Unde noſſem, cum nunquam viderim ? 

Phil, Nec nomen, nec mea mala unquam cognovilti, 
quibus conficior? 

255 MNeo. Nihil horum ſcio quz quæris. | 

Phil, O me miſerum, odioſumque Diis ! de quo fic ſe 
habente nec fama domum, neque in Græciam uſque per- 
venit, Sed hi, qui me impie ejecerunt, taciti rident. At 

260 morbus meus creſcit ſemper, ſerpitque in pejus. O fili, O 
nate Achillis, tibi ſum ille, quem audis ſorſan Herculis te- 

265 lorum dominum eſſe, filius Pœantis Philoctetes, quem Atri- 
dæ et Ulyſſes expoſuerunt hic deſertum, ſæ vo morbo lan- 
guentem, exitialis ictum viperæ ſæ vo vulnere; quo morbo 

270 me affectum hoc in loco exponentes abierunt, — ex 
Chryſe venerunt huc, tunc ut viderunt me ex longa navi- 
gatione dormientem juxta ripam in cavo ſaxo, reliquerunt, 

275 et, ut miſero, pannos adhibuerunt, et parum cibi, qualia 
contingant ipſis. Tu vero, fili, quomodo putas me a ſomno 
ſurrexiſſe poſt illorum abitum ? quomodo lachrymaſſe ? 
quæ 
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280 quz defleſſe mala ? cum viderim naves meas, quibus veni, 
omnes abiiſſe, et neminem adeſſe, qui mihi miniſtraret, 

285 aut qui morbo opem ferret; omnia contemplans, nihil in- 
veni niſi dolorem, et hujus magnas occaſiones. Ac tempus 
quidem proceſſit, et oportuit me ipſum ſub hoc tuguriolo 
mihi parare victum, quem arcus hic invenit, alatas teriens 
columbas : et ad id quod ſagitta tetigerat, ipſe miſer repta- 
bam, miſerum pedem trahens ad illud petendum: aut ſi po- 

5 tum volebam, aut effuſis pruinis, ul potè hyemis tempore, 
aliquid ligni frangere, ea mihi peragenda erant: et ignis de- 
erat, ſed ſaxa inter ſe confricans, vix elicui ignem laten- 

goo tem, _ me ſervat. Habitatio enim, cum igne, omnia 
ſuppeditat, præter integram valetudinem. Nunc, fili, audi 

et de inſula. Nemo huc volens applicat: nullus enim hic 


zog portus eſt, nec ubi nauta habeat aut lucrum, aut hoſpitia. 


emo huc navigat, qui ſapit: fortaſſe invitus aliquis huc 
applicat, ut multa accidunt longo tempore : hi cum veni- 
310 unt, verbis me conſolantur, et forſan aliquid cibi dant ex 
miſeratione aut veſtem: hoc autem nemo mihi petenti vult 
tribuere, ut reducat me in patriam; {ed pereo miſer annum 
313 jam decimum, in fame et in malis alens edacem morbum. 
Hæc Atridz, et Ulyſſes fecerunt mihi: de quibus Dii ſumant 
ro his factis condignam pœnam. | | 
320 Cho. Et ego, ſicut alii advenientes hoſpites, condoleo tibi, 
O Pœantis fili. . 
Neo. Ego vero, teſtis tuis verbis, novi te vera dixiſſe, 
uſu expertus quam improbi ſint Atridæ, et Ulyſſes, 
323 Phil, An et tu querelam habes, exitialibus injuria affec- 
tus ut iraſcare Atridis ? 
Neo. Utinam manum ira liceat explere, ut Mycenæ et 
Sparta norint quod etiam dcyrus gignat fortes viros. 
330 Phil. Bene, O fili: _ venis huc in eos accuſatum, 
tantum iram concipiens 
Neo, O fili Pœantis, dicam, ſed vix dicam, quantis injuriis 
affectus ſim, cum ad eos veniſſem. Nam poſtquam pater 
Achilles mortuus eſt. 
335 Phil, Ne dicas plura, priuſquam audiam, an mortuus fit 
Achilles. 
Neo. Mortuus eſt a nullo mortali, ſed a Deo; telo ex- 
tinctus, ut dicunt ; a Phœbo interfectus. 
Phil. Generoſus uterque, et mortuus et occiſor. Du- 
340 bito autem tuumne malum prius audiam an illum deplo- 
rem. 
Neo. Satis ut arbitror tibi ſunt tua mala; non ut fleas 
mala amicorum. | 
Phil. ReQte dixiſti. Dic jam mihi quomodo te injuria 
affeceruit. | 
Neo, Vene« 
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345 eo. Venerunt ad me nave variegata divinus Ulyſſes 

et Phoenix, dicentes, ſive vere, five falſo, quod non poſſet, 

350 mottuo patre, capi Troja fine me, Hæc, 0 hoſpes, dicen- 

tes, non diu paſſi ſunt me manere, quin navigarem, præci- 

pue extincti patris deſiderio, ut 2— non enim vide · 

355 ram viventem. Præterea glorioſa cauſa inſuper erat, fi 

Trojam ego profettus caperem. Eratque jam altera dies 

navigationis meæ, cum ad Sigæum acerbum ſecunda na- 

360 vigatione appu'i, Ibi me exercitus circumfuſus egreſſum 

ſalutat : et jurabant ſe videre Achillem mortuum, rurſus 

vivum. llle utique jacebat; ego vero infelix poſtquam 

luxi eum, ocyùs accedens ad Atridas amicos, ut par erat, 

365 arma repeto patris, et quæ «jus erant, Illi reddunt (hei 

mihi) injucundum maxime reſponſum: Nate Achillis, cæ- 

tera ** paterna ; ſed arma illa alius vir habet, nempe 

370 Ulyſſes, Laertis filius. Ego lachrymans illico efferor ira 

ravi, et indignans dico: Odioſi, audetis alteri quam mihi 

are arma, me non interrogato? Ulyſſes inquit, aderat 

375 enim: Immo fili, tradiderunt mihi in judicio, ego enim ea 

eripueram et Achillem, Ibi ego iratus imprecabar omnia 

mala, nihil omittens, ſi ille mihi arma eriperet. Ille autem 

380 huc procedens, quanquam non erat iracundus, tamen ægre 

ferens re ſpondit: Non aderas nobiſcum, ſed aberas ubi non 

decuit. Et nunc quoniam ferociter iſta dicis, nunquam ad 

Scyrum auferes ea tecum. Hæc audiens et probris affectus, 

385 navigo domum ſpoliatus ab improbo et improbis nato Ulyſſe. 

Neque tam hunc accuſo quam Principes; urbs enim 'ota eſt 

CO, et populus omnis: ſed delinquentes fiunt mali 

exemplis regentum, Dixi totum negotium ; qui vero 
Atridas odit, mihi et Diis fit amicus, 


Cho. O montana omnium nutrix, Terra, mater ipſius Jo- 


395 vis, quz magnum Pactolum auriferum colis, te ibi, mater 


veneranda, invocabam, quando injuria Atridarum proc-- 

400 debat adverſus hunc, cum paterna arma Ulyſſi tradiderunt, 

O beata, boves necantium leonum rectrix, Laertis filio 
405 ſummum numen. 

Phil, Clarum ſignum doloris habentes, huc navigaſtis 

hoſpites ; et ſentitis mecum, quum arbitramini hæc Atridis 

410 et My imputanda eſſe. Novi enim ipſum omnes dolos 

lingua attingere, et fraudes, quibus tantum injuſta ſtruit. 

Quare id — non videtur mirum, ſed hoe, an Ajax major 


hoc tulerit. 
415 Neo. Non vivebat amplius; nam illo vivente non ita 


ſpoliatus fuiſſem. 
Phil, Quid ais ? an et ille mortuus eſt ? 


Neo, Non yivit inquam amplius. 
A a Phil. Hei 
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Phil, Hei mihi! ſed neque Diomedes, nec Ulyſſes Laerti 

420 a Siſypho, venditus moriuntur? hos enim non vivere de- 
cebat. 

Neo, Non moriuntur, ſed magnifice jam florent in exer- 
citu Græcorum. 

Phil. Quid vero antiquus, probus, et amicus meus Neſtor 

425 agit, «ar hæc omnia ipſorum mala prædixit, et ſapienter 
conſuluit ? 

Neo. Is nunc miſer eſt : nam Antilochus filius ejus uni- 
cus interiit. 

439 Phil, Hei mihi, duo ſimul mala fic dixiſti: perierunt, 
quos ego minime periiſſe volebam. Heu quid nunc cogi- 
tare oportet, quoniam illi occiderunt, Ulyſſes vero vivit, 

| uem pro his occubuiſſe ſatius fuit ? 

435 Neo. Ille ſapienter pugnat : fed ſapiens conſilium eti- 
am ſæ pe, O Philoctes! impeditur. | 

Phil. Age dic mihi, ubinam tunc erat Patroclus, qui pa- 
tri tuo chariſſimus fuit ? 

Neo. Etille mortuus eſt: nam, ut paucis te edoceam, bel- 

440 lum neminem niſi caſu malum interhcit, ſed optimum 
quemque ſemper, 

Phil. Aſſentior tibi, et eodem modo de homine nihili in- 
terrogabo, ſed qui acer eſt lingua et ſapiens, quumodo cum 
eo agitur ? 

Neo. Quemnam alium, niſi Ulyſſem dicis ? 

445 Phil, Non Ulyſſem dico, ſed erat quidem Therſites, qui 
non raro concionari ſolebat, cum nemo ſineret; ſciſne an 
ille adhuc vivat ? 

Neo, Non vidi hominem, ſed adhuc ſuperſtitem eſſe 
audivi. 

459 Phil. Sic oportebat : nihil enim mali adhuc periit, ſed 
pulchre ea curant Dii: ſi quid malicioſum ac fraudulentum 
eſt, id interire non ſinunt, juſta vero ac proba abripiunt. 
Quid de his judicemus ? Quomodo — deorum 

455 faQta, cum ipſos appareat eſſe malos ? 

Neo. Ego fili Pœantis, &tæi patris, poſthac procul Ili- 
um et Atridas aſpiciens cavebo. Nam ubi vir malus plus 

460 poteſt quam bonus, et — opprimitur, et potentia reg- 
nat, illud ego genus hominum non unquam amabo. Sed 
aſpera Scyro poſthac contentus vivam, ac domi me oblecta- 

465 bo. Nunc vero ad navim eo, et tu, Pœantis fili, vale, quam 
maxime vale! Dii te morbo liberent, ut optas. Nos ibimus, 
ut cum Deus ventum nobis conceſſerit, eo advertamur. 

Phil. Jamne abire paratis ? ; 

470 Neo. Tempus hortatur, ut navigandi occaſionem non 
e ſpeculi, ſed prope contemplemur, * 

hil, Nuns te, fili, per patrem et matrem, per, fi quid 
charum 
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charum tibi eſt domi, ſupplex obteſtor, ne me hic ſolum re- 

475 linquas, deſertum in his malis, in quibus vides, et in quan- 
tis me verſari audiſti, ſaltem neglectim aliquo in loco me 
pone : etſi {cio quam moleſtum et grave onus ſim, attamen 

480 ſuſtine : nam ingenia generoſa turpitudinem oderunt, bo- 
nitatem vero glorioſam ducunt, Si me relinques, erit hoc 

tibi dedecori; fin vero receperis, ſummam conſequeris 
gloriam, beneficto tuo vivus in patriam fi (ag Age, 

485 non unius diet integri onus fuero: aude, abj ce me, quocun- 
que voles, receptum in ſentinam, in proram, in puppim, 

ubi minime cæteris futurus ſim moleſtus: annue, fili, per 
Jovem ſupplicum præſidem te obteſtor, ſine te exorem; 

490 provolvar ad genua, etſi ſum imbecillis, miſer, et claudus, 
ne me relinquas ita deſertum in loco ubi ulla ſunt homi- 
num veſtigia, ſed me vel in patriam tuam una vehas, vel in 
Eubœmæ Chalcodontis ſtationes . unde non longa ad Qfiam 

495 mihi via eſt, et ad jugum Trachinium, atque pulchre fluen- 
tem Sperchium, ut patri me charo reddas, qui mihi jampri- 

dem timeo ne mortuus fit ; nam diligenter his, qui hùc ve- 

500 nerunt, mandavi, ut eum meis verbis orarent, ut miſſa navi 
certa me domum reduceret, Sed vel is interiit, vel miniltri, 

ut credible eſt, me negleto, domum profecti ſunt. Nunc 
igitur ad te deduQtorem atque ſimu! nuncium confugio : tu 

505 me ſerva, tu mei miſerere, recordatus quam res humanæ 
fragiles et periculo expoſitz ſunt : nunc feliciter, nunc ſe- 

cus agunt homines. Decet vero eum, cui res ſecundæ 
ſunt, afflitos reſpicere : et cum quis bene vivit, tunc dili- 
genter cavere debet, ne imprudenter eam fortunam cor- 

rumpat. 


510 Cho, Miſerere, Rex; multarum commemoravit ærumna- 
rum certamina, quæ non accidant meis amicis. Sed fi in- 

515 fenſos odiſti Atridas, ego quidem illorum injuriam huic lu- 
crum viciſſim ponens, hunc, ubi vehementer cupit ire, in 

520 bene inſtrufta ceieri navi trajicerem in patriam, Deorum 
vindictam effugiens, 


525 MNeo. Vide ne nunc ſis facilis, cum autem pertazſus morbi 

fueris, tunc non ſis idem. 
Cho, Minime hæc unquam mihi culpa jure exprobra- 

bitur. 
530 Neo, Turpe eſt me minus benignum erga hoſpitem eſſe 
quam te, Quare ſi videtur, navigemus, veniat ſtatim: na- 
vis ipſum receptum vehet, nec denegabitur ei, modo Dii 
liberent nos ex hac terra, ut n-vigemas quo volumus. 

535 Phil, O diem letum, O ſuaviſſimum virum, O chari 
nautæ, quomodo vobis reipſa oſtendam, quam me vobis 
| amcum 
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amicum feceritis ? Eamus, O fili, cum ſalutaverimus miſe- 

540 ram domum; ut videas, unde vixerim, quam fuerim tole- 

rans. Nemo oculis ſolum aſpectum capiens præter me, tu · 

liffet hæc: ego neceſſitate coactus didici hæc boni con- 
ſulere. 

Cho. Siſtite, videamus: duo viri, comes noſter et alienus 

545 _ procedunt, quibus auditis, ſtatim poltca intra- 

itis. 


Mer. Nate Achillis, hunc ſocium, qui fuit cuſtos navis 
tuæ, cum duobus aliis, juſſi mihi de te, ubicunque eſſes, di- 
550 cere: poſtquam in te incidi præter opinionem, caſu appli- 
cans ad eundem locum. Navigans enim ut nauclerus non 
magna cum claſſe ex Ilio domum in vitiferam Peparethum, 
555 poſtquam audivi quod eſſent omnes hüc appulſi, decrevi 
non tacite, priuſquam tibi dicerem, navigare, juſta et æqua 
aſſecuto. Non ſcis forſan quæ de te Argivi habeant nova 
conſilia, nec conſilia tantum, ſed facta; fine mora pera- 
560 genda. 
Neo, Gratia pro admonitione, fi non malus ſum, ju- 
cunda tibi 1 erit. Dic autem quæ innuiſti, ut ſciam 
565 quid mihi novi conſilii a Græcis afferas, 
Mer. Diſceſſerunt, ut perſequantur te claſſe Phœi. ix 
ſenex, et Theſei fili. 
Neo. Ut vi duQuri me, an contra verbis? 
Mer. Neſcio, ſed quod audivi id tibi nuntio. 
570 Neo, An Phanix et ſocii ita faciunt grata Atridis? 
Mer. Scito, quod hæc faciunt, et non cunctantur. 
Neo. Quare Ulyſſes non ipſe nuntius ultro hue navigat ? 
an metus eum detinct? 
Mer. Hic et Diomedes ad alium virum navigabant, cum 
ego diſcederem. | 
Neo. Ad quem vero Ulyſſes navigabat ? | 
Mer. Eſt * — : ſed primum dicito, quis iſte fit; 
quæ verò dicas, ſubmiſſa voce dicito. 
58 Neo, Hic eſt inclytus ille Philoctetes. 
Mer, Ne plura dicas, {ed quam primum naviga, atque ex 
hac terra te proripe. 
Phil. Quid ait 2 fili? Quare clam me venditis perplexo 


ſermone ? 


583 Neo. Nondum ſcio quid dicat, ſed ipſe clare dicat coram 


nobis omnibus, 

Mer. Ne me prodas exercitui, ut dicam, quæ non conve- 
nit; multis beneficiis ab illis affectus ſum pro tenuitate 
mea, 

£90 Neo. Ego Atridis ſum hoſtis, et hie mihi ſummus amicus 
eſt, qui odit Atridas: non igitur occultes quidquam, quod 

mihi gratum putabis. b 
Mer. Vide 
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Mer. Vide quid azas. 
595 Veo. Id iple conlidera, 
Mer. Tu culpam ſuſtinebis. 
Neo. Fac me ſuſtinere, dicendo. 
Mer. Adverſus hunc, quos audiſti, duo viri, Diomedes 

boo et Ulyſſes, conjurati navigant, aut verbis perſuaſuri aut vi 
coacturi; idque omnes Græci audiverunt Ulyſſem dicere ; 
hic enim plus audaciz habet ad hæc facienda. 

603 Neo, Cujus rei gratia Graci ex tanto intervallo curam 
habent hujus Philoctetæ, quem multo ante ejecerunt ? 
unde oritur hoc deſiderium ? an a Diis vel a Nemeſi, qui 
puniunt malefacta ? 

bio Mer. Ego narrabo tibi, quæ forte non audieris: vates 
quidam erat eximius Priami filius, nominabatur Helenus, 

615 quem noctuſegreſſus (hic cui omnes maledicunt) doloſus 
Ulviles cepit, vinctumque adduxit ad Græcos pulchram 
prdam: qui et alia vaticinatus eſt, et quod Pergama non 

620 eſſent expugnaturi, nih hunc perſuaſum educerent ex hac 
inſula, ubi nunc habitat. Hæc poſtquam audiviſſet Ulyſſes 

ex vate, ſtatim promiſit, ſe hunc adducturum eſſe ad Græ- 
cos: ſperaverit quidem fe volentem eſſe adducturum, ſed, 

625 ſi nolit, vi coacturum: et pactus eſt, ut ſibi caput præcida- 
tur, ſi hoc non efficiat. Audiſti omnia, ut properetis mo- 
neo, tu, et ſi quis præterea tibi curz eſt, 

630 Phil, Hei miu, an ſcelus illud juravit, ſe mihi perſuaſu- 
rum elſe ? Sic pei ſuadebor ex morte in vitam ut redeam, 
hcut illius pater Siſyphus, 

Mer. 2 ſed ego ad navim eo: vobis det Deus quod 
optimum eſt. 

635 Pil. Nonne hoc injuſtiſſimum eſt, quod Ulyſſes ſperat 
verbis flexurum me elle, et ad Græcos addutturum ? non 
het': citius viperam malim audire, quæ me claudum fecit. 

640 Sed dicit, et audet omnia. Et nunc ſcio, quod fit adven- 
turus, Quare, O fili, cedamus; quoniàm multum maris 
adhuc dirimit nos a navi Ulyſſis. Eamus : feſtinatio tem- 

645 peſtiva poſt laborem, ſomnum et quietem afferre ſolet. 

Neo. Tunc cum ventus ſecundus erit, navigabimus; nunc 
enim adverſus pirat. 

Phil. Semper bona eſt navigatio fugienti mala. 

Neo. Non, nam ct Ulyſh adverſantur venti. 

6 Phil. Non ſunt prædonibus venti contrarii, cum fallere 
ct 1 licet. 

Neo. Si videtur ergo, cedamus; ſume tecum ea, quæ vis, 
atque ca quibus opus habes. 
Phil. Sunt quædam quibus opus habeo, etiamſi inter 
auca. 

055 F Neo Quid eſt quod mea navis non ſuppeditabit ? 

Vor. II, * D Phil. Folia 


30 SOPHOCLIS 


Phil. Folia quzdam ſunt, quibus ſemper ſopire vulnus 
et mitigare ſoleo. 
Neo. Cape, et ſi quid aliud libet. 
Phil. Si quid mihi de arcu hoc relictum eſt, ne quis alius 
660 auferat. 
Neo. An hos nobiles arcus habes ? 
Phil. Hos nec enim alios geſto. 
Neo. Licetne prope contemplari, et geſtare et oſculari 
| * aliquod Numen ? 
665 Phil. Tibi ſaltèm et hoc, et mea alia, quæ tibi commoda 
ſunt, contingent. : | | 
Neo. Amo certe, ſed fic tamen, ut fi fas eſt cupiam, ſin 
minus, omittas. 
Phil. Pie dicis; licet autem, O fili, cum aſpectum ſolis 
670 mihi ſolus reddideris, et patriam, et patrem ſenem, et ami- 
cos, meque cum ſubter — eſſem, erexiſti: confide, licet 
hæc tibi contrectare, et danti reddere, et inſupèr de hoc 
675 gloriari, virtutis cauſa, quod ſolus contractaveris: nam 
ego benefactis comparavi, neque gravatim fero te videre 
et accipete, expertus amicum. Qui enim benefic io affec- 
680 tus, viciſſim benefacere novit, omni theſauro precioſior 
amicus fuerit, 
Neo. Abi intro. 
Phil. Et te introducam: nam propter morbum opus eſt 
mihi miniſtro. 


685 Cho. Audivi, non vidi eum, qui infidiatus eſt thoro Jo- 
vis, Ixionem, ut ad circulum verſatilem ligatus agitetur cap» 
tivus, captum eſſe a Jove omnipotente, Alium vero ne- 

bo minem audivi, nec vidi, qui in triſtius fatum inciderit, 
quam hic, qui neminem læſit, ſed vir juſtus in juſtis perit 

695 adeo indigne. Hoc miror, quomodo cum undique agt- 
tatis fluctibus mergeretur, ita lachrymabilem vitam ſuſti- 
nere potuerit. 

700 Ventis expoſitus et pedibus captus, nullum cohabitato- 
rem, vicinum infelicem habens, apud quem gemitum mu- 
tuum gravemque ac cruentum ederet : vel qui vehementiſ- 

705 ſimum fluxum ſanie ferventem ulcerum, ſaucii pedis, leni 
remedio ſopiret ; ſi quis folii afforet, adeò ut capiat ſaltem 

710 ex terra altrice. Reptat ipſe paſſim, volutans fe, ſicut puer 
ſine chara nutrice, ubi ut Cs poſſit, via plana eſt: f 
quando remittit ſæ va peſtis. 

715 Non pro cibo ſacræ terræ ſemen, neque ex aliis ſumens, 
quibus victitare ſolent homines qui ratione valent. Præ- 
terquam cum arcu et ſagittis volucrem aliquam tetigit, 

72C qua veſcatur. O miſeram animam, qui vini * non ga- 
viſus eſt toto decennio, ſpectans vero ſicubi ſit aqua ſtag- 
nans, ad eam arreptare folet. | ; 
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725 Nune viri præſtantis filium ſortitus, felix tandem eva- 
det, et magnus ex illis erit, qui ipſum impoſitum navi, poſt 

730 multos menſes in patriam vehet, ad Melienſes Nymphas, et 
ad fluenta Sperchii, ubi Hercules bellicoſus Diis miſcetur 
omnibus e rogo divino lucens, ſuper CEtz vertices, 

735 Neo. Perge fi vis: quid ita nulla de cauſa taces, et quaſh 
attonitum te habes ? 

Phil. Heu, heu. 
Neo. Quidnam eſt ? 
Phil, Nihil mali eſt, ſed perge. 

740 Neo. An cohibes dolorem inſtantis morbi ? 

Phil. Non, ſed jam videor levius habere, O Superi ! 
Neo. Quidnam gemens invocas Deos ? 

745 Phil, Ut adſint nobis placidi ſervatores. Ah, ah, 

Neo, Quid tibi accidit? non dices? cur ita es tacitur- 
nus ? nam aliquid mali habere videris, 
Phil. Perii, fili, nec potero hoc malum vos celare ; heu ! 

750 tranſadigit, —_— infelix morbus: O me miſerum ! 

erii fili, conficior, hei mihi, heu, heu me miſerum ! per 
eum, fi tibi in promptu eſt gladius, ferito pedem meum, 

755 præcide quamprimum, ne parcas vitæ: age, O fili. 

Neo. Quidnam tibi ita ſubito accidit, quamobrem tantos 
clamores ac gemitus cies ? 

760 Phil, Noſti, ſili. 

Neo. Quid eſt ? 

Phil. Noſti, fili. 

Neo. Quid tibi eſt ? 
Phil. Neſcio. 

Neo. Quomodo neſcis ? 

765 Phil. Heu, heu. 

Neo. Quam ſæ vum eſt onus hujus morbi ? 

Phil. Sæ vior, quam ut dici queat: ſed miſereat te mei. 

Neo. Quid faciam ergo? 

770 Phil. Ne propter metum me deſeras. Accedit enim per 
intervalla ſicut errones ſolent: ubi expletus eſt: heu! 

. Neo. Heu miſerum te, qui infelix multiplici dolore con- 
fici videris. Viſne ut te apprehendam, ac geſtem ? 

775 Phil, Nequaquam, fed arcum cape, quem-dmodum me 
prius rogaſti, donec remiſerit izzvitia morbi : ſerva ac cuſ- 
todi ipſum, Nam me ſomnus * cum morbus deſæ- 

780 viit, nec prius deſinere 4 ſed opus eſt ut me ſinatis 
tranquillum quieſcere. Si vero interea venerint illi, per 
Deos te — ne volens, aut nolens, aut ullo artificio 


385 victus, illis tela concedas, ne te ipſum et me tibi ſupplicem 
factum ſimul perdas. 

Neo. Confide, de mea faltem providentia nemini dabo 

præterquam tibi et mihi. Ergo quod bene vertat por- 


D 2 Phil, Age 
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Phil. Age accipe, et Livori ſupplica, ne tibi ærum- 
790 noſa ſint, quemadmodum mihi, et illi qui ante me habuit, 
fuerunt. | 
Neo. O Superi, utinam ita fiat, et utinam ſecundus curſus 
et bene expeditus nobis contingat, eo quo Deus nos ducet, 
ct go nos navis 3 
hal. Vereor, O fili, ne hoc votum fit irritum: nam mihi 
795 rurſus ex profundo ſtillat ater ſanguis ebulliens : et quid 
novi — — Hei mihi! Hei mihi iterum! O pes, 
quanto dolore me afficis ? Accedit, accedit hoc malum pro- 
Boo pius : miſerum me ! Hoc agite, ne quæſo deſeratis me, 
eu, Heu! O Ulyſle, utinam iſte dolor fixus tibi eſſet in 
80z pectore: hei mihi! Hei iterum! O vos gemini Duces, 
Agamemnon et Menelae, quomodo pro me tanto tempore 
ſuſtinuiſſetis hunc morbum? Hei mihi! O mors mors, 
810 quare tam ſæpe vocata quotidie, non potes venire aliquan- 
do? O generoſe adoleſcens, cape, igne Lemnio ſurlum 
rotante ure, quemadmodum et ego olim Jovis filio pro his 
815 armis, * tu nunc ſervas, tale officium non refugi. Quid 
ais fili ? quid ais? an taces ? ubinam animo peregri- 
naris ? 
Neo. Dolore afhcior, et propter tua mala gemo. 
Phil. Bonum animum habe, fili; nam hic morbus violen- 
$20 ter accedit, {ed cito recedit. Obſecro vero te, ne me deſe- 
ras ſolum. 
Neo. Ne time, manebimus 
Phil, An manes ? 
Neo. Certo ſcias. | 
825 Phil, Non decet, ut te jurejurando obligem, 
Neo. Ne que fas eſt, me, te relicto, diſcedere. 
Phil. Cedo dexteram fidei teſtem. 
Neo. Do fidem, manſurum me eſſe. 
Phil, Illue igitur, me, illuc. 
830 Neo. Quorſum dicis? 
Phil, Sutſum. 
Neo. Quid deſipis iterum ? quid orbem ſupra ſuſpicis : 
Plil, Omitte me, mitte. 
Neo. Quo remittam ? 
835 Phil. Omitte tandem. 
Neo. Non ſinam, inquam. 
Phil. Enecas, ſi attigeris. 
Neo, Atqui omitto : an nunc rectius ſapis ? 
Phil. O terra, excipe me moribundum, ſicut nunc ſum : 
840 nam morbi ſævitia non amplius erigere me ſinit. 
Neo. Somnus videtur hunc virum paulo poſt oppreſſurus 
eſſe: reſupinat enim caput, et ſudor a toto corpore fluit, 
845 atque iuhmo in pede nigra yena rupta eſt, unde ſanguis 
crumpit ; 


850 
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erumpit : ſed ſinamus eum ita quieſcere, donec ſomnus 
obrepat. 


Cho. Somne, cruciatuum ignare ac dolorum, feliciter aſ- 
pirans venias nobis, ſuaviſlime Rex, et in oculis detineas 
hanc lucem, quæ nunc prætenditur: age veni, Medicus 
et mihi, ſomne. Tu vero fili vide ubi conſiſtas, aut quo 
1 ? quid mihi ab hac parte curæ lit, jam hs, 

am quid expectamus amplius agendum P occaſio enim, 
quæ omnium conſilia habet, vim magnam in promptu ſup- 
peditat. 

Neo. Ille jam ſopitus nihil audit: ſed dico nos prada 
hac armorum fruſtra potitos, abſque ipſo fi navigemus. 
Nam huic debetur corona, hunc Deus aſportari juſſit. Jac- 
tare vero irrita cum mendaciis turpe probrum eſt, 

Cho. Sed fili, Deus iſta viderit, Quz vero reſpondebis 
mihi, de his brevem mihi, fili, ſermonem inſtitue. Egro- 
tis enim fugax ſomnus eſt, ut rurſum reſpiciant. Sed quod 

otiſſimum eſt, id mihi tacitè diſpice quid facturus ſis. 
beis quem dicam, fi idem ſentis, quod ipſe Ulyſſes, tunc 
{apientum eſt inſpicere ardua. 

Ventus nunc ſecundus eſt, fili, hic vero oculis clauſis, 
viribus deſtitutus jacet tanquam in nocte. Calidus ſomnus 
opportunus nobis eſt : quod ipſe in aprico dormit, id nobis 
commodum eſt. Non pedis, non manuum, non ullius 
membri compos eſt, ſed quaſi morti vicinus. Videas, con- 
ſideres, loquaris opportuna. Ut capi poſſit, mihi curæ cit, 
Nam certamen abſque timore optimum eſt. 


Neoptolemus, Philoctetes, Chorus, Ulyſſes. 


Neo. Tace, neque animo deficias, movet enim jam oculos, 
atque erigit caput. i 

Phil. O lux ſomno ſuccedens, et ſpes fidæ cuſtodiz hoſ- 
pitum inſpe rata, non ego unquam ſperaviſſem hoc potuiſſe 
te perferre, meas ſcilicèt miſerabiliter calamitates tolerare 
manentem apud me, mihique miniſtrantem. Non Atridæ 


895 boni illi Principes, hoc facile ſuſtinere potuerunt, Sed 


905 


generoſa natura, et ex generoſis nata eſt tua; quare hæc 
omnia facilia eſſe duxiſti, vociferatione mea et fœtore ple- 
nus exiſtens. Nunc vero quando morbi videtur remiſſio 
quæ dam eſſe, ac requies, tu me erige, tu in pedes ſtatue, fili: 
ut cum languor me reliquerit, ad navim eamus, nec cunc- 
temur provchi. 

Neo. Gaudeo, quod te video præter ſpem dolore libera- 
tum, videntem, ac ſpirantem adhuc. Nam ſigna quaſi mor- 
tui, in hac calamitate videbantur. Nunc vero erige te, 
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Viſme ut iſti te portent ? non enim labor ipſos gravabit, 
quando tibi ac mihi ita viſum eſt. 

Ph. Laudo iſta, fili, Er ige tu me ut libet, iſtos vero 
mitte, ne oſfendantur tetro — ante tempus. Nam in 
navi mecum habitare, ſatis moleſtum iphs crit, 

Neo. Sit ita: fed conſiſte, atque ipſe te ſuſtenta. 

Phal. Ne cura, pro meo more me crigam, 

Neo. Hei mihi, quid nunc porro agam ? 

Pu. Qud hoc eſt fili ? qualis ſermo excidit tibi ? 

Neo. Neſcio quo vertam dubiam ſententiam. 

Phil. Quid el, quod dubitas ? ne ita dicas, fili. 

Neo. Hoc eſt, quod animum meum angit. 

Phil An te d:thcultas morbi movit, ut non amplius te- 
cum me recipere velis ? 

Neo. Omnia difficilia ſunt, cum quis contra naturam 
ſuam facit ea quæ non decent, 

Phil. Sed ahi indignum patre tuo facis neque dicis, ſi 
virum bonum adjuvas. 

Nec. Turpi fama laborabo; hoc eſt quod me jam pridem 
Cruciats 

Phil. Non quoad quæ facis, ſed quoad verba dubito. 

Neo, O Jupiter, quid faciam ? bis deprehendar ma- 
lus, occultans ea quiz non decet, et — {ermones 
edens. 

Phil. Hic vir, niſi ego animo deerro, proditurus me vi- 
detur eſſe, meque relitto navigaturus. 

Neo. Non te relinquam, ſed ne cum dolore majore te 
ducam hoc eſt cur jampridem angor. 

Phil. Quid tandem dicis, fili ? nihil enim horum in- 
telligo. 

Neo. Nihil te celabo, ad Trojam te navigare oportet, ct 
ad exercitum claſſemque —— | 

Phil, Hei mihi, quid dixiſti ? 

Neo. Ne gemas, priuſquam cognoſcas. 

Phil. Quid cognoſcam ? quid mihi facies ? 

Neo. Ab hoc morbo te primum liberabo, deinde una te- 
cum Trojam expugnabo. 

Phil, An ſerio iſta cogitas facere ? 

Neo. Nece ſſitas enim cogit, quare tu his auditis ne 
iralcaris, 

Phil, Perit infelix, proditus ſum : quid mihi, hoſpes, fe- 
ciſti ? Redde huc arcum quam primum. * 

Neo, Non licet : nam me eos, qui cum imperio ſunt, au- 
dire jus et utilitas cogit. | 

Phil. O ignis tu, et quidquid animos terret, et fraudis 
peritiſſimus artifex, qualia patraſti ? quomodo decepiſti ? 
an non pudet te ms aſpicere, qui ub ſupplex _ ſum 
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homo ſeviſſime? Abſtuliſti mihi vitam, erepto arcu: redde 

uzlo te, fili; per Deos patrios ne mihi vitam eripias, 
Hei mihi miſero ! non mihi reſpondet amplius, ſed quaſi 
non conceſſurus unquam, ita — O littora, O pro- 
montoria, O commercia cum feris ſylveſtribus, O præ rup- 
ti ſcopuli, vobis iſta, non enim alium habeo, cui dicam, 
conqueror, vobis aſſuetis auditoribus qualia facinora erga 
me perpetravit filius Achillis ! Poſtquam juravit donum 
me reducturum, ad Trojam me ducit : fideque data, arcus 
meos ſacros Herculis ex Jove nati eripuit mihi, meque 
Argivis vult oſtendere, quaſi viro forti per vim potitus lit, 
Nec intelligit ſe mortuum, et umbram fumi ſuſtuliſſe, imo 
imaginem merara : non enim me valentem capere potuil- 
ſet, qui ne fic quidem affectum, niſi dolo cepit ; nunc 
vero fraude circumventus ſum miler. Quid faciam ? ſed 
redde, et adhuc tui ſimilis ſis. Quid ais? an taces ? oc- 
cidi infelix. O figura biforis ſax1, iterum jam, iterum, ad 
te revertor, nudus, alimento deſtitutus. Sed moriar in 
hoc antro ſolus, non volucrem, non ſylveſtrem feram arcu 
amplius ferire poſſum, ſed ipſe miſer mortuus, cibus ero 
corum, quorum carnibus victitabam; meque venabuntur 
feræ, quas ego venabar prius. Morte mea necem illarum 
luam infelix, idque mihi accidit ab eo, qui nihil mali ſcire 
videbatur, Ne pereas adhuc, prius quam intelligam, 
utrum conſilium mutaturus ſis: In minus, tunc male mo- 
riaris. 

Cho. Quid faciamus, penes te ſitum eſt: nam et navi- 
gare licet jam, et ſermonibus hujus obſequi. 

Neo. Commiſeratio vehemens ſubiit mihi erga hunc 
virum, non nunc primum, {ed jampridem. 

Phil, Miſerere mei, per Deum, neque hanc infamiæ 
notam inuras tibi, quod me deceperis. 

Neo, Hei mihi quid faciam! Utinam nunquam © Scyro 
profectus eſſem, ita his rebus angor. 

Plil. Non malo ingenio preditus es, ſed videris venire 
inſtructus ad ſcelus a malis hominibus : nunc igitur apud 
alios utere his artibus qui digni ſunt, atque armis mihi 
redditis, abi. 

Neo. Quid facimus, viri ? 

Uly, O peſſime omnium, quid facis? Non abis ? non 
relinques hos arcus mihi? 8 


2000 Plal, Hei mihi, quis hic eſt? Numnam Ulyſſem au- 


dio ? 
Uly, Ulyſſem, ut ſcias, audis, meque adeo quem vides, 
Phil. Hei mihi, dolo venditus tum, perii: nempe hic 
fuit, qui me circumvenit ac ſpoliavit armis. 
. Ego inquam feci, non alius, confiteor. 
* 
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1005 Phil, Redde, relinque mihi arcum, fili. 
Uly, Ne hoc quidem fi cupiat, facere poterit; ſed opor- 
tet te proficiſci una cnm armis, aut vi ducent te, 
Phil, Mene, O ſcelerum ſceleratiſſime atque audaciſſi- 
me, hi per vim ducent ? 
1010 Uly., Si quidem non ibis volens, 
Phil. O terra Lemnia, et omnipotens jubar Vulcani, an 
hec ſunt toleranda, ut iſte me ab his locis avellat vi? 
Cs. Jupiter eſt, ut ſcias, Jupiter hujus terra dominus, 
1016 Jupiter horum autor, cgoque adminiſter ſum, 
Pal. O ſceleſte, qualia audes dicere ? Prætexis Deos, 
ac tui mendacii autores facis. 
Uly. Non, ſed veri autores : hæc via tibi eunda eſt, 
1020 Phil, Nequaquam. 
Uly. Ego vero affirmo, tibique obtemperandum eſt. 
Phil. Hei mihi miſero, ſervum me ergo pater genuit, 
nec liberum. 
Uly. Non ſervum, ſed parem Principibus, cum quibus 
1025 Trojam te capere _— et excidere viribus. 
Phil. Nunquam hoc fiet, ne quidem fi oporteat omnia 
mala me pati, donec mihi hoc antrum fuerit, ' 
CY. Quidnam facere paras ? 
Phil. Caput hoc ſtatim ſaxis alliſum cruentabo, meque 
2030 de ſcopulo hoc præcipitem dabo. 
Uly. Prehendite hunc, ne in ipſius poteſtate hc int. 
Plail. O manus, quam indigna ſultinetis, quia carctis 
charo arcu, capt inſidiis ab hoc viro, O tu, qui ſanum 
1035 nihil, aut hominelibero dignum cogitas, qualis inſidiis me 
circumveniſti, et cepiſti, ſubornato ac protruſo pro te hoc 
adoleſcente, qui mihi ignotus erat? qui indignus eſt tuo 
ingenio, meo vero dignus : qui nihil ſciebat, niſi quod 
1040 juſſus erat, facere: qui et nunc videtur dolore athci, 
propterea quod in me deliquit, quodque ego affligor. 
Sed tua ſcelerata mens per latebras ſemper proſpettans, 
iplum natura non aptum, atque invitum pulchre in- 
{truxit, ut callidus eflet in ſcelere. Et nunc infelix me 
1045 vinttum cogitas ab hoc littore abducere, in quo me prius 
abjeciſti deſtitutum amicis, deſertum, atque exulem, mor- 
tuum in vita, Ah pereas male! quod tibi ſæ pe impreca- 
tus ſum : ſed nihil mihi Dit jucundum tribuunt : tu vi- 
1050 tam lætam egiſti, ego doloribus confectus ſum-inſuper ob 
hoc ipſum, quod inter malos miſere vivo, irriſus a te cum 
geminis Atridis; quibus te ad talia facta miniſtrum præ— 
bes. Et tu quidem dolo uſus, ac neceſſitate coactus navi- 
1055 gaſti cum illis: me vero infeliciſſimum ſponte navigan- 
tem, ac ſeptem navium ducem, inglorioſum ejecerunt, ut 
tu dicis, ſed illi te autorem dicunt, Nunc ergo cur me 
ducitis? 
375 
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Qucitis ? cur me abducitis ? quam ob cauſam ? qui nihil 
ſum, quodque ad vos attinet, jam olim mortuus ſum. 
Quare, O Diis immortalibus invite, nunc tibi non ſuns 
claudus, fœtidus? quomodo Dus vovebitis, me ſimul na- 
vigante, ſacra vos incenluros efle? quomodo libabitis 
amplius? Hoc enim prætextu me abjicicbas, Male pere— 
atis, pereatis, qui injuria me affeciſtis, fi modo Dii ſunt 
juſti vindices, Sed ſcio quod ſunt utique : alioqui non 
unquam huc navigalletis propter virum miſerum, niſi ſti- 
mulus aliquis divinitus mea cauſa vos urgeret, Sed O 
patria terra, Diique inſpectores, punite, punite tandem 
aliquando faliem ipſos omnes; fi quid vos mileret mei, 
qui tam miſerabiliter vivo: utinam ipſos periiſſe vide- 
rem, tum me etiam morbo liberatum putarem. 

Cho. Vehemens eſt holpes, et vehementem orationem 
dixzit, O Ulyſſes, nec cedit malis. 

C. Multa reſpondere poſſem ad hujus ſermonem, fi 
pateretur; nunc vero unum eſt quod dicam : talis ego 
lum, ubi tempus poſtulat; ubi vero judicium fit de juſtis 
et bonis viris, non ullum magis pium me inveneris. Vin— 
cere cupio, ubicunque uſus eſt, præterquam apud te. 
Nunc igitur volens cedam tibi; dimittite eum, nec attin- 
gatis amplius, ſinite ipſum manere: non enim opus eſt, 
ut te adducamus, cum arma hæc nobis fint : adeit enim 
nobis Teucer, qui hanc artem tenet: egoque adeo, qui me 
puto non deterius hæc arma poſſeſſurum aut directurum 
manu. Quid opus eſt te? Vale tu, atque hic Lemnum 
calca. Nos ibimus, forte mihi tuum munus honorem pa— 
riet qui tibi debebatur. | 

Phil. Hei mihi, quid faciam infelix ? Tune mei armis 
ornatus, in exercitu Græcorum te oſtentabis ? 

Ch. Ne quid amplius reſpondeas, jam enim proh- 
ciſcor. F 

Phil. O ſili Achillis, an tu non amplius mihi reſpondes, 
ſed ita abis ? 


Uly. Abi tu, neque hunc reſpicias, etſi generoſus es, ne 


nobis hanc noſtram fortunam corrumpas, 

Phil, An et a vobis, hoſpites, ita deſertus relinquar jam ? 
nec vos miſerebit mei? 

Cho, Hic eſt gubernator noſter, O fili : quzcunque ille 
dicit, eadem tibi et nos dicimus, 

Neo. Audiar quidem nimium miſericors ab Ulyſle, atta- 
men manete, {i huic videtur, tantiſper, donec res e navi 
componant nautæ, et Diis ſacrum faciamus, Fortaſſe in- 
terea hic mentem mutabit in melius, noſque navim deinde 
inde ſolvemus. Vos ergo, cum vocabimus, venietis ce- 


Jzriter, ; 4 
Phil. O ca- 
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1110 Phil. O cava rupis antrum calidum, et glaciale, non te 
unquam debeo miſer relinquere, ſed mihi etiam morienti 
1115 inſervies. Hei mihi! O ſedes pleniſſima doloris mei mi- 
ſeri, quid fiet mihi vita quotidiana ? quem tandem habeo 
1120 nutritium miſer ? quam ſpem habebo ? utinam per ſubli- 
mem aërem magnz volucres vehementi vento abripiant 
me: non enim amplius ſuſtentare me queo. 
Cho. Tu ipſe tibi voluiſti hoc malum, infelix, non ali. 
1225 unde infeſtaris calamitate, ab aliquo potentiore, Cum 
enim tibi liceret rectius ſapere, ac fortuna meliore uti, ma- 
luiſti habere deterius, 
1130 Phil, O me miſerum, qui nunc dolore confectus, ac om- 
nium hominum deſtitutus conſortio, in antro hic miſer ha+ 
2135 bitans moriar, Hei! Hei! Non cibum amplius habebo, 
Non volucres meo arcu Robuſtis manibus feriam : ſed im- 
1140 proviſa atque inſidioſa fraus doloſæ mentis me circum- 
venit. Utinam videam illum, qui iſta machinatus eſt, 
tanto tempore meos dolores ſuſtinere. 
2145 Cho, Sed fatum Deorum hæc ſunt, non dolus cepit te 
mearum ſaltem manuum: triſtem omitte atque ominoſam 
1150 imprecationem adverſus alios : nam et mihi hoc curz eſt, 
ne benevolentiam repellas, | 
Phil, Hei mihi, nunc alicubi in cani maris littore ſedens 
me deridet, manu quatiens meum infelicis victũs inſtru- 
1155 mentum, quo nemo unquam potitus eſt, O chare arcus, 
eque charis manibus extorte, certe nunc miſereris, ſi quid 
1160 mentis habes, quod Herculis ſodalis non amplius poſt— 
hac te geſtabit, ſed mutato Domino manibus fi — er” 
viri 3 videns turpes dolos, virumque odioſum, et 
2165 inimicitias ſerentem, qui innumerabilia contra me mala 
ſuper malis naſci fecit, quæ Ulyſſus excogitavit. 
Cho. Quod in viro bonum eſt, juſtum eſt id dicere, et 
cum dixeris, non invidioſum lingua dolorem evomere. 
1170 Ille unus ab exercitu ad hoc perager dum conſtitutus, im- 
ulſu Ulyſſis commune auxihum ſociis præſtitit. 
Phil, O volucrum præda, O fulvarum ferarum gentes, 
1175 quæ habitatis in his montibus, non eſt ut amplius ab hoc 
antro refugiatis : non enim amplius manibus teneo telo- 
1180 rum robur, quod fuit prius. Heu quam miſer nunc ſum! 
Nunc iſte locus ſervatur, abſque-cuſtodia non amplius 
vobis metuendus. Aecedite nunc, ut pulchre viciſſim me 
4185 occidendo paſcamini, ad voluptatem mea maculoſæ car- 
nis: nam ſtatim vitam relinquam. Unde enim mihi vic- 
tus erit ? quis aë re victitare poteſt ? quum prorſus nihil 
1190 habeat, quos terra nutrix præbet. 
Cho. Per Deum, ſi colis hoſpitem, benevole cum eo agas, 
2195 qui ad te acceſht, Et hoc ſcito, quod tibi hanc calami- 
tatem 
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tatem effugere licet. Qui miſere victitare mavult, et in- 
gentem dolorem aſſidue ſuſtinere, ſtultus eſt. 

1200 Phil, Rurſum rurſum memoriam veteris renovas, op- 
time hoſpes. Quare me enecas ? quare iſta fac is ? 

Cho. Cur ita dicis ? 
Phil. An tu ad inviſam mihi Trojam me abducturum 

1205 ſperas ? 

Cho. Hoc enim judico eſſe optimum, 
Phil, Jam igitur me relinquite. 
Cho. Rem gratam mandas, ac volens faciam, eamus ergo 

1210 ad navim, ubi in ſtatione eſt, 

Phil. Ne per execratorem Jovem te obteſtor, abeas. 
Cho. Sis ergo moderatior. 

Phil. O hoſpites manete, per Deos vos oro. 

Cho. Quid vociferaris ? 

1215 Phil, Hei mihi: O miſeram meam fortunam, perii in- 
felix. O pes, pes, quomodo te poſthac ſuſtinebo ? O hol- 
pites, redite quæſo. 

1220 Cho, Quid facturi ſumus conſilio diverſo ab iis, quæ an- 
tea oſtendiſti ? : 

Phil, Non indigne ferendum eſt, cum quis præ magni- 
tudine doloris deſipiens vociferatur. 

1225 Cho, Eas ergo nobiſcum, ut jubemus, 

Phil. Nequaquam : ſcias hoc eſſe ratum, neque ſi Jupi- 
ter igne fulminis me feriat, facturus ſim. Pereat Ilium, et 

1230 ſimul omnes qui ibi bellum gerunt; qui non ſunt veriti 
me propter morbum pedis abjicere, Sed, hoſpes, unum 
vos oro, 

Cho. Quid hoc eſt ? 

1233 Phil. Si gladius vobis eſt, aut ſecuris, aut aliud teli ge- 

nus, afferte mihi. 

Cho. Quam cædem facere paras ? | 

Phil, Caput ac pedem amputabo, animus enim mortem 
meditatur. ä 

Cho, Quid ita ? 

1240 Phil, Patrem meum requiram. 

Cho. Ubinam ? 

Phil. Apud inferos; non enim nunc ſaltèm vivit am- 
pliùs. O urbs patria, quomodo te infelix aſpicerem, qui 

1245 relictis ſacris tuis undis, inimicis Græcis auxilio — 
ſum, et tum peri ? 


Chorus, Ulyſſes, Neoptolemus, Pluiloctetes, Hercules. 


Cho. Ego jampridem ad navim noſtram acceſſiſſem, niſi 
2250 — 2 Ulyſſem, et filium Achillis huc ad nos venire vi- 


Uly, Non 


diſſem. 2 
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Uly. Non dices quamobre:n ita ſedulo huc revert: pro- 
peres ? 

Neo. Expiaturus ea quæ prius peccavi. 

Uly. Rem miram narras. Quid vero peccati eſt ? 

Neo. Quod tibi obtemyerans, et univerſo exercitui 

Uly. Quid ergo feciſti, quod non decuit ? 

Neo. 'Turpi fraude ac dolo virum decepi. 

CH. Quemnam ? Hei mihi! Num aliquid cogitas 
novi ? 

Neo. Nihil novi, ſed Philoctetæ— 
Uly. Quam rem facies? Quam me inceſſit metus ! 
Neo. A quo enim accepi hos arcus, cidem rurſum. 
Uly. O Jupiter, quid ais? certe nom reddere cogitas. 
Neo. Turpiter enim, et non juſte adeptus. 
Uly, Per — num iſta joco dicis ? 
Neo. Si jocus eſt vera dicere. 
Uly. Quid ais, O Achillis fili? quid dixiſti? 
Neo. Bis eundem ac ter me vis iterare ſermonem? 
Uly. Utinam ne ſemel quidem ab initio audiſſem. 
| Neo, Plane igitur ſcias, rem totam audiſti. 
Uly. Eſt aliquis qui te prohibebit hoc facere. 
Neo. Quid ais ? quis eſt prohibiturus ? 
Uly. Totus Achæorum exercitus ct ego. 
Neo. Sapiens cum ſis, non ſapienter loqueris, 
Uly. Tu vero neque loqueris ſapienter, nec paras fa— 
cere. 

Neo. Quod ſi juſta ſint, meliora ſunt callide cogitatis. 

Uly. Quomodo juſtum eſt te reddere ca qua conlilio 
meo ſcilicèt adeptus es? 

Neo. Peccatum turpe commiſi, id ſarcire conabor, 

Uly. Annon times exercitum Græcorum? 

Neo. Cum juſte agam, non eſt ut metuam ſicut tu, nec 
tuis manibus concedo ut hoc faciant. 

Uly, Non cum Trojanis ergo, ſed tecum pugnabimus. 
Neo. Fiat ſane quod futurum eſt, 

Uly. Dextra me vides gladii capulum tenere. 

Neo. Et me videbis idem facturum efle, nec cuncta— 
turum, 

CH. Sed te miſſum facio, totique exercitui iſta dicam, 
cui pœnas dabis. f 

Neo. Sapis, et hoc modo fi ſapias in poſterum, po- 
teris abſque lachrymis exigere vitam. Tu vero, O0 
fili Pæantis, Philoctetem velim, egredere, relicto hoc 
antro. 

Phil, Quid turbæ aut clamoris eſt ante antrum ? quid 
me evocatis ? qua re opus eſt vobis hoſpites ? Hei mthi, 
certe quid mali eſt. An mihi rutſum aliquid magni mali 
adhuc affertis ? 

Nee, Bon- 
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Neo. Bonum animum habe, atque audi quid tibi di- 
cam. 

Phil, Timeo. Nam et prius per ſermones blandos in- 
cidi in miſeriam, cum tibi vbtemp-rarem. 

Neo. Annon eſt pœnitentiæ locus ? 

Phil. Talem te fingebas etiam antea, cum mihi arcum 
inſidiis eriperes, ſpecie h.lus, clam malus, 

Neo. Non nunc hoc ago, fed te ſcire cupio, utrum tibi 
decretum fit hic perdurare, an nobilcum navigare ? 

Phil, Deſine, ne dicas ulterius, fruſtra enim verba 
feceris. 

Neo. Siccine eſt ſententia ? 

Phil. Magis firmiter, quam ut dici queat. 

Neo. Ego vero hoc agebam, ut tibi perſuaderem verbis: 
quod ſi tibi minus oportune videor dicere, deſinam. 

Phil. Fruſtra enim dixeris omnia: neque animum 
meum benevolum tibi habebis, qui mihi dolo victum ab- 
ſtuliſti: nung venis tanquam moniturus, optimi patris 
inimiciſſime fili. Pereatis, primum omnium Atridæ, de- 
inde Ulyſſes et tu. 

Neo. Ne impreceris ulterius, ſed accipe de manu mea 
hæc tela. 

Phil, Quid ais? an denuo decipior? 

Neo. Juro per ſancti Jovis ſummum numen, 

hl. O quam grata mihi dicis, ſi modo vera dicis. 

Nez. Res manifeſta declarabit : immò dexteram porrige 
manum, ac tua arma recipe, 

Uly. Lgo vero contradico, Dit lint teſtes, nomine Atri- 
darum, ac totius exercitus. 

Pil. Fili, cujus hae elt vox? nunquid Ulyſſem au- 
dio ? 

Ch. Certò ſcias, et quidem my cernis, qui te ad 
Trojam vi ducam, five velit, five nolit filius Achillis. 

Pli/, At non gaudebis, fi modo retta hac ſagiita diti- 
getur, 

Neo. Ah! nequaquam, ne per Deos, ne mitte telum. 

Phil. Sine manum meam, obſecro, chariihme fili. 

Neo, Non pollum ſinere. 

Phil. Hei qualem hoitem, atque inimicum non ſinis oc+ 
cidere ſagittis meis ? 

Neo. Nec mihi hoc honeſtum foret, nec tibi, 

Phil, Attamen, tam ſcias principes in exercitu Græco— 
corum àc præcones vauos, 1gnavos eſſe ad pugnam, quam 
lint lingua feroces, 

Mo. Sit ſane. Arcum jam habes, neque eſt ut mihi ſuc 
cenſeas, aut me accuſes amplius. 

Phil, Idem dico; indolem oſtendiſti, fili, qua natus es, 
pon ex Siſypho patre, {ed Achille, qui cum viveret, inter 
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omnes viventes optime audiebat, nunc vero inter mortuos 
optime audit, 

Neo. Gaudeo patrem meum a te laudari, meque adeo : 
quid vero per te conſequi cupiam, audi. Quæ divinitus 
accidunt hominibus, ea neceſſe eſt ferre : qui vero vo- 
lentes affliguntur, ſicut tu, non ſunt digni venia, neque 
cujuſquam miſericordia, Tu ita efferatus es, ut conſuſto- 
rem non admittas; et cum quis te animo benevolenti mo- 
net, ſtatim odiſti, hoſtem ac infenſum tibi eſſe exiſtimans : 
attamen dicam, Jovemque advoco teſtem: tu vero hæc 
ſcito, atque in animo tuo tibi ſctibito : hoc morbo enim 
affligeris divinitus, Chryſes cum acceſſeris ad cuſtodem 
anguem, qui apertum delubrum occulte latens cuſtodit. 
Et remedium huic malo non unquam invenies, ita ut ipſe 
Sol hic oriatur, atque illic viciſhm occidat, priuſquam ad 
Trojam ultro profettus, Æſculapii filios conſequaris apud 
nos, quorum opera hoc morbo leveris, et Pergama his telis 
una mecum expugnes, Unde vero ſciam hæc ita eſſe, am 
dicam. Vir quidam Trojanus a nobis captus tenetur, He- 
lenus eximius vates, qui clare dicit, quod hæc geri opor- 
teat. Et hoc præterea aftirmat, quod neceſſe fit hac 2 
totam Trujam capi: poteſtatemque nobis ultro ſui occi- 
dendi facit, ſi mentitus fit. = cum ita eſſe noveris, 
ſponte concedas. Pulcher theſaurus eſt, te unum ex Gra» 
cis judicatum preſtantiſhmum, primum medica manu li- 
berari morbo, deinde luctuoſa Troja expugnata, ſummam 
con ſequi gloriam. 

Phil. O vitaodioſa, cur me retines viventem, nec ſinis 
mori? Hei mihi, quid faciam ? quomodo difidam ſermo- 
nibus hujus, qui benevolus me hortatur ? cedamne 1gi- 
tur ? at quomodo poſthac lucem hanc aſpiciam, ſi fecero ? 

uem appellabo amplius? vos, O cœleſtes orbes, qui om- 
nia aſpicitis, quomodo hoc ſuſtinebitis, ut ego cum Atrei 
filiis una ſim, qui me perdiderunt, et cum ſcelerato Ulyſle ? 
Non enim mihi tam dolent præterita, ut ga, quæ ab his 
adhuc patienda ſunt, quæ jam oculis prævidere videor : 

uibus enim mens nods el, eos etiam ad alia ſcelera in- 
fruit. Et ego te quidem demiror etiam : nam neque ip- 
lum unquam ad Trojam venire decebat, meque, ſi vellem, 
prohibere ; cum te contumelia affecerint, ac paterno ho- 
nore ſpoliaverint ; his tu proficiſceris auxilium laturus, 
meque ut idem faciam impellis ? ne, fili ; ſed me, quemad- 
modum mihi juraſti, deduc in patriam, atque ipſe in Scyro 
manens fine ſceleratos illos male perire : ita duplicem a 
me gratiam inibis, et duplicem a patre ; nec malis opem 
ferens videberis iple quoque ſimilis horum elle. 

Neo, Non aliena dicis, attamen te velim Diis auſcultare, 
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et meis ſermonibus, atque cum hoc amico una ex hac terra 
navigare, 

1415 Phil, An ad Trojam et inimiciſſimum Atrei filium pro- 
ficilcar, iſto milero pede ? 

Neo. Ad eos nempe, qui te atque hunc — pe · 
dem dolore hberabunt, et incolumitatem tibi tribuent. 

Phil, O triſtem ſermonem! quidnam dixiſti 7 

1420 Nevo. Id quod tibi mihique honeſtum efle judico. 

Phil. Et cum iſta dicas, non te deos pudet ? 

Nev. Quomouo neceſſe ſit pudere, dum juvor ? 

Phil, Utrum dicis, quod Atridis utile eſt, an quod 
mihi 

Neo, Ego tibi amicus ſum, ideo talis eſt etiam mea 
oratio. 

Phil. Quomodo amicus, cum me hoſtibus vis prodere ? 

Neo. Amice, dilcas in rebus adverſis non efferri. 

Phil. Enecas me ſermone tuo, (novi enim te.) 

1425 Neo, Ego vero dico te non intelligere, 

Phil, Scio equidem, quod Atridæ me abjecerunt, 

Neo, Sed quid, ft, qui abjecerunt, te iterum incolumem 
reddent ? 

1430 Phil, Non his conditionibus volens ut Trojam aſpi- 
ciam. 

Neo, Quid igitur faciam, fi tibi ſermonibus nullis, quos 
dico, perſuadere poſſum ? Proximum eſt ut deſinam, teque 

2435 ſinam vivere, ita ut vivis, expertem ſalutis. 

Phil. Sine me hæc |. quæ me oportet pati: quod 
vero fide data promiſiſti mihi, nempe reduftionem in pa- 
triam, id quæſo eſlettum reddas, neque cuncteris, nec me- 

1440 mineris amplius Troje : ſatis enim — mihi deplo- 
rata eſt. 

Neo. Eamus ergo, ſi videtur. 

Phil. O vocem præclaram! 

Neo. Siſte nunc pedem tuum. 

1445 Phil, Quantum quidem potero. 

Neo. Quomodo vero criminationem Grecorum «(ffu- 
giam ? 

Plul, Ne cures. 

Neo. Quid ſi bello vaſtabunt regnum meum ? 

J Hi. Ego adero. 

Neo. Quam- utilitatem mihi praſtabis ? 

1450 Phil, Sagittis Herculis, 

Neo. Quid dicis ? 

Phil. Arcebo ipſos a patria tua. 

Neo, Si igitur quod ais facturus es, veni, atque oſculate 
terram. 

14:5 er. Nondum abeas, priuſquam noſtrum audias ſermo- 
nem, Philoctete, ac djcas te vocem Ilerculis auribus perci- 
pete, 
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pn atque vultum aſpicere. Propter te enim venio, cœ- 
eſti ſede relicta: conſilia Jovis tibi commemor abo, atquæ 
prohibebo, ne quo iturus eras, cas. Quapropter ſermoncs 
meos audi. 

Primum vero tibi fortunam meam exponam, quantis la- 
boribus ſuperatis atque exhaultis immortalem virtutem 
conſecutus ſum, ſicut vides, Et tibi, quod ſcias, deſlina- 
tum eſt iſta evenire, per labores ſcilicet adipiſci gloriolam 
vitam. Profettus cum hoc viro ad Trojam, primum hoc 
triſti morbo liberaberis, et principem locum virtute obti- 
nens in exercitu, Paridem, qui cauſa eſt horum malorum, 
ſagittis meis interficies. Deinde, Troja exciſa ſpolia ad 
des paternas mittes, virtute parta, eletta in exercitu Pa - 
anti patri ad Qftam regionem. Quæ vero ab exercitu ace 
cipies ſpolia, ut monumenta mearum ſagittarum ca ad but- 
tum meum feres: tc porro, nate Achillis, cadem moneo 3; 
nam neque tu ablque hoc vales Trojam capeie, nec 
iſte fine te. Sed veluti leones duo ſimul paſcentes, fer- 
vate tu illum, iſte vero te: egoque Alculapium mittam 
ad Ilium, qui te hoc morbo liberet. Denuo enim ipfam 
oportet ſagittis meis capi. Iloc vero mem ineris, cum 
terram veſtabitis, ut religionem tueamini : quia alia om- 
nia poſt. rrora ducit Jupiter, Pietas enim {mul ad mor- 
tem proſiciſcitur cum hominibus, et, ſcu vivant ſeu nous» 
alitur, nunq am interit. 

Tad. O quam exoptatam vocem mihi miſiſti et poſt lon- 
gum tempus apparuiſti? Non recuſo parere tuis conſilus. 

Neo. Et ego eidem ſententiæ ſubſcribo. 

Her. Ne igitur nunc diu cuncte mini opportunitas enim, 
et a pupp! ventus, navigationem vocat. 

Phil. Agè ibo, ac terram hanc ſalutabo. Vale, O domus, 
mea cuſtodia, et Nymphæ humidæ pratorum, fragorque 
grandis e mari reſonans, ubi ſæpe meum madui caput in 
antro imbribus auſtri ; ac vocem meam ſæpe Hermæum 
promontorium iteravit repeicuſſo gemitu, cum malorum 
tempeſtate affligerer, Nunc vos, O tontes, et aquæ dulces 
relin quo vos, nunc relinquo, quod nunquam ita fore exiſti- 
mavi. Vale, O Lemnia terra maritima, meque dimittc 
proſpero curiu, quo magna fatorum potentia vocat, et ami— 
corum voluntas, et omnipotens Deus, qui hæc ita confecit, 

Cho, Eamus en! omnes, una precati Nymphas marinas, 
ut reditum felicem nobis concedant. 
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primam vatem, Terram: — hanc vero, Themin ; hæc 
nimirum a matre ſecunda huic inſedit oraculo, ut fertur, 
In tertia autem forte, volente ea, nec invito quoquam, Ti- 
tanis, alia Terra filia, ſedit Phœbe; hæc vero dedit natale 
donum Phœbo, et nomen habet a Phœbe denominatum, 
Linquens autem lacum, et Deliam petram, appellens ad lit- 
tora Palladis navis excipientia, ad hanc terram acceſſit, et 
Parnaſh ſedem. In pompa vero deducunt eum, et plui- 
mum colunt vias excindentes filiz Vulcani, terram horri- 
dam reddentes facilem. Advenientem vero eum valde ho- 
norat populus, Delphuſque rex regionis hujuſce gubernator. 
Jupiter autem animum ejus divina afflans arte, hunc quar- 
tum ſtatuit vatem in ſolio: Joviſque patris propheta eſt - 
Loxias, Hos precibus initio invoco Deos, Pallas autem 
Pronza in ſermone celebratur. Veneror etiam Nymphas, 
ubi Coryciapetra cava, avium amans, Dzmonum habita- 
culum. Bacchus vero locum poſſidet, 5 oblita ſum, 
ex quo Bacchis in prælio dux fuit Deus, inſtar leporis Pen- 


thei mortem inferens Pliſtique ſontes, et Neptuni robur 
in vocans, et perfectum altiſimum Jovem ; deinde vates in 
ſolio ſedeo. Et nunc quidem ut conſequar priores introi- 
tus, quam auſpicatiſſime concedant, et fi qui a Grecis ad- 
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ſunt, eant ſorte ſortientes, ut moris eſt: vaticinor enim, 
que madmodum dirigit Deus. Atrocia profeto dicere, 
atio a ciram oculis cernere, iterum me miſit ex ædibus Lox- 
iæ, ut neque ſuſtinere, neque attollere gradum valeam : 
n an bus autem curro, non crurum velocitate. Tremebun- 
da enim anus, nihil, puero ſimilis, ego quidem ſerpo ad re- 
ceſſum multis coronis redimitum, Video autem virum in 
umbilico iis inviſum ſedentem, contaminatum, a cujus 
manibus ſt.-llat ſanguis, recens evaginatum gladium tenen- 
tem, et olive prælongum ramum, Jana prægrandi pruden- 
ter coronatum, albo nempe villo. Hic enim aperte elo- 
quar, Coram vero hocce viro admiranda cohors mulie- 
rum in ſoliis ſede:ns dormit : non mulieres, verum Gorgo- 
nas dico. Sed neque Gorgonum formis aſſimilabo: vidi 
enim illas pictas Phincos cœnam auferentes : ha quidem 
ſine pennis apparent, nigra omnino #bominande, Ster- 
tunt autem non hietis flatibus: ex oculis quoque diſtillant 
exoſam vm. Ornatuſque talis, qualis neque re&e ad Deo- 
rum imagines, aut in ædes hominum inferatur. Gentem 
hujuſce commercii nunquam vidi; nec terra aliqua glori- 
etur hoc genus nutrire 2 damno, non ingemiſcere ob la- 
bores, Abhinc jam harum ædium d: mino ipſi Loxiæ 
prepotenti curz fit, Medico vates eſt et portentorum in- 
terpres. aliiſque ædium expiator. 

Ap. Non te prodam : uſque ad finem vero tibi cuſtos 
prope aſtans, longe quoque abſens, inimicis tuis non ham 
mitis, Et nunc quidem protervas haſce vides ſomne cap- 
tas: cadent abominandæ virgines, anus, ſiliæ vetulæ, qui- 
buſci:m haud commiſcetur deorum quiſquam, hominumve, 


aut ferarum : malorum vero cauſa fuere : unde et malas 


teneb1as incolunt, Tartarumque ſubtus terra, odia homi- 
num Deorumque cœleſtium. Nihilominus fuge, neque 
labaſcat animus. Exagitabunt enim te per continentem 
longam fine tædio errantem per terram, perque mare, et 
urbes circumfluas. Ne ante fatigeris huncce demulcens 
laborem : accedens vero ad urbem Palladis ſedeto, anti- 

num ulnis amplexus fimulacrum : 1bique horum judices 
delinienteſque ſermones habentes, artificium inveniemus, 
ut in æternum ab his liber evadas laboribus. Ego enim 
perſuaſi te ut maternum corpus interficeres, 

Or, Rex Apollo, noſti me injuriam non feciſſe; et quo- 
niam noſti, ne me negligas. Robur tuum ad faciendum ſat 


idoneum eſt, 


Ap. Nlemineris, nec timor opprimat mentem tuam. Tu 
veio, 0 Mercun, fraternus languis et ab eodem patre, ſerva 
eum: merito nomen vubtinens, dedittor ello, hunc meum 
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regens ſupplicem. Veneratur ]piter hanc venerationem 
provenientem mortalibus auſpica fortuna, 

Um. Cl. Dormitiſne ? ohe, et quid opus eſt ormienti— 
bus? Ego vero a vobis hic neglectui habita ſum inter cæ- 
teros mortuos, quod interfeci (Agamemnonem) probrum 
in mortuis non deficit. Erro turpiter: vob:\que dico 
quod maxime incuſor ab hiſce. Paſſa adeo atrocia ab ami- 
ciſſimis, Deorum nemo mei gratia iraſcitur, interemptæ a 
manibus matricidis. Contemplare vulnera cordis mei. 
«© Mens enim ſopita viſu perſpicacior eſt, Interdiu vero 
© mortalium fatum non percipitur,” Multas profecto 
mearum liguriiſtis inferias abſque vino fuſas, ſobria placa- 
menta, et noctu venerandas cœnas ad focum ignis mattavi, 
tempore nemini Deorum communi, Et hæc omnia cerno 
— calcata. Hic vero exultans aufugit, hinnuli in- 
ſtar, et leviter è mediis retibus exfiliit, vobis irridens admo- 
dum. Audiſtis quæ dixi de anima mea; ſapite, 6 ſub terra 
Dez ; in ſomnia enim vos nunc — voco. 

(Ronchus.) 

Cl. Stertatis, vir autem aufugit procul, Amicis enim 
non meis ſunt ſupplices, | 

(Ronchus,) 

Cl. Valde ſomno capta es, nec deploras dolorem (noſ- 
trum.) Oreſtes vero, hujuſce matris ſuæ interfeQor, 
abiit, 

(Stertor. ) : 

Cl. Clamas, dormis, non exſurges ſtatim ? Quod un- 
quam a te factum præterquam malum ? 

(Stertor.) 

Cl. Somnus laborque proprii conjuratores diræ dracæ- 
nz robur abſtulerunt. 

Ne duplex, acutus.) Cape, cape, cape, cape, 
ic. 

Cl. In ſomnio perſequeris feram, clangis autem veluti 
canis curam laboris perſequens, Quid facis ? exſurge, 
neque te vincat labor, neque ignores damnum ſomno fatta 
ignava. Doleas animo ob probra juſta. Prudentibus enim 
inſtar ſtimulorum ſunt. Neque ſanguineum ſpiritum pro- 
move vapore macerans ventris igne, Perſequere, marce- 
Icere (cum) fac ſecunda conſectatione. 

Cu. Excita, excita, et tu hanc, et ego te, Dormiſne p 
exlurgo, et cxcute lomnum, Videamus fiquid hujus pro- 
e m: fruſtraneum fit, 


Hei ! hei J. injuriam paſſæ ſumus, amice : mul- 
ta quidem palla ſum, et fruſtra, ego. Paſſe ſumus inju- 
riam graviihmam, papez ! Malum non ferendum. E reti- 
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_ excidit, aufugit præda. Somno capta prædam per- 
idi, 

Eheu, Jovis fili, furax es : Juvenis autem vetulas Deas 
deviciſti, 1 venerans, et in Deos impium et in 
ö crudelem, matricidam utique, furtim abſtuliſti, 

eus cum ſis. Quid horum rette heri quis dicet ? 

Mihi autem probrum e ſomno veniens, percuſſit inſtar 
aurigæ ſtimulo in medium adatto : ſub præcordia, ſub jecur 
flagelliferi, inimici tortoris, Grave, valde grave frigus 
luſtineo. 

Talia perpetrant juniores Diis imperio potiti præter jus. 
Sanguinem ſtillantem thronum a capite ad pedes licet terra 
umbilicum videre, ſanguinis terrible piaculum libenter 
ſuſtinentem. 

Domeſtico verof vates, tuo inquinamento receſſum con- 
taminaſti, ipſe a teipſo proruens, ipſe eum vocans, injuſto- 
rum quidem Deorum ſimulacra honorans, ab antiquo vero 
genita fata perdens, 4 

In me quoque ſæ vus, ſed hunc non ſolvet, ſub terra fu- 
giens, nunquam liberabitur. Cædis autem reus cum lit, 
alium in capite illius contaminatorem poſſidebit. 

Ap. Stat im, jubeo, his ædibus excedite, diſcedite a receſ- 
ſibus ſatidicis; ne accepto alato albo ſerpente, ab aureo 
nervo cum impetu prorumpente, pre dolore omittas ni— 
gram, ex hominibus, ſpumam, evomens grumos quos C 
ca:de hauſiſti. Adibus hiſce accedere non convenit : ve— 
rum ubi mortis capitalis authores oculos effodientes vin- 
dictæ, cædeſque, ſeminiſque liberorum abortus, teſtium 
exlettio, et partium extremarum amputatio, lapidatioque; 
ubi muſſitant ejulatum multum ſub ſpina defixi : age, audi- 
tiſne, qualis convivii, Diis abominandæ, deſiderium habe- 
tis? quodammodo indicat modus forme (veſtræ.) An- 
trum leonis ſanguinem ſorbentis inhabitare tales par eſt, 
non oraculis in hiſce vicinis morari ſcelus. Excedite 
abſque paſtore paſcentes : talem enim gregem Dii omnes 
averſantur. | 

Eu, Rex Apollo, auſculta mihi viciſſim. Tu ipſe ho- 
rum non particeps es, verum unus, unicus fotius ret au- 
thor cs, 

Ap. Quomodo ? Tam longe ſermonem extende. 

Eu. Oraculo juſſiſti ut hoſpes matrem interkiceret. 

Ap. Oraculo juſh ut pœnas ſumeret in vindittam pa- 
t11s. 

Eu, Deinde pollicitus es te fauturum novo ſanguini. 

Ab. Etiam juſſi ad has domos reverti. 

Eu. Et deductrices haſce probris utique inſectaris? 

1 Ap. Non 
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Ap. Non enim his ædibus accedere par eſt, 

Eu, Verum hoc nobis mandatum eſt. 

Ab. Quis hic honor? jacta premium (hoc) amplume - 

Eu, Matricidas ex ædibus arcemus. 

Ab. Quid enim? mulieris cedes quæ maritum interfe- 
cit non habeatur pro cede conlanguinea, Omnino inho- 
nora et rem nihiti feciſti Junonis jugalis et Jovis fœdera. 
Venus et:am inhonora hoc {ermone abjicitur, unde mor- 
© talibus adveniunt deliciæ chariſſimæ. Thorus enim 
©* viro et uxori fatalis eſt, majorque juramento, Juſtitia 
© munita,” Si tu igitur his ſelſe invicem interficientibus 
pœ nas remittis, ita ut negligas, neque iræ indulgeas : dico 
te injuſte Oreſtem perſequi. Hoc enim novi te in animo 
verlare, alias vero manifeſto agentem, manſuctiorem. At 
cauſam hanc Minerva Dea judicabit. 

Fu. Virum iſtum non relinquam unquame 

Ap. Tu igitur perſequere, et plus laboris inſume. 

Eu, Poenas meas ne tu differas verbis. 

Ab. Nolo ſuſtinere ut tibi pœnas det. 

Eu. Magnus enim diceris apud 'ſolium Jovis, Ego vero 
(trahit enim ſecum maternus ſanguis vindicta) hunc virum 
perſequor, vel inſtar venatricis ſequor. 

Ap. At ego opitulabor, et ſupplicem liberabo: atrox 
enim inter homines et Deos eſt ira ſupplicis, ſi volens eum 
prodidero. 


Or. Regina Minerva, Apollinis juſſu advenio, propitie 
vero ſuſcipe non contaminatam neque impuram manum, 
ſed jam languidum, incuſſum aliis ædibus viiſque morta- 


240 lium: fimiliter terram et mare pertranſiens, oblervans 


Apollinis juſſa oraculo data, accedo domum et fimulacrum 
tuum, 6 Dea, Hic morabor, expettans cauſæ ſinem. 

Ch, Sit ita. Hoc virt eſt manifeſtum ſignum. Sequere 
conſilia indicis vocem non edentis, Sicut enim canis vul- 
neratum hinnulum, ex ſanguinis guttis indagamus, Multis 
autem laboribus graviſſimis avhelant noſtra viſcera : terra 


250 enim omnis peragratus eſt locus, et lupra mare fine al.'s vo- 


lans huc perſecuta vent, non tardior nave, Et hie nunc 
hic reſedit. Odor humani ſanguinis arridet mihi. 

Vide, vide iterum, obiet vate omma. Ne aufugiat matri- 
cida impunis. 

Hic rurſus robur non habens, fimulacrum amplexus Dew 


60 immortalis, judicio le ſiſtet ob manuum facinus. 


Hoc autem fieri non queat : maternus ſanguis humi eſt, 
non tollendus, pape ! Liquidum terra tuſum-perit, 

Verum viciſſim oportet te dare, a vivo ut ſorbeam rubrum 

© membris libum; a te vero paſtum habeam hauſtus non 

®'S 4 haurt- 
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hauriendi: et vivum te macerans deducam mecum deor- 
ſum. Viciſhm pœnas lues ob maternum infortunium. Ibi 
videbis quis mortalium injuria affecit alium, ſeu in Deum, 
hve in h{}item aliquem impie agens, aut in chatos paren- 
tes, wumqyucmque ferentem pœnas facinori pares, Pluto 
enim votens eſt mortalium Judex lub terra, Omnia in- 
ſpꝰ ctat animo memori. 

Or, 1.go, malis edoctus, novi alias multa purgamenta, et 
loqui cum oporteat, et Hlere ſimil:ter : hac vero in cauſa 
loqui conſticutus ſum a ſapiente mformature, Dormit 
enim et elargueſcit manus ſanguis, maternæ cædis reatus 
elu'tur. Recens enim cum eſſet apud domum Dei Phobi, 
purgamentis N evra} as cæſorum ablatum eſt. Multus 

at initio ſermo, ut qui advent innocua præ-— 
ſentia. Tempus purgat omnia ſeneſcens ſimul. Et nunc 
quidem e puro ore fauſte invoco reginam hujuſce regionis 
Minervam, ut mihi in auxilium veniat : poſſidebit autem 
fine haſta meque ipſum et terram et Argivum populum, 
hdum merito in perpetuum auxiliatorem, Verum icu in 
locis regionis Libycæ circa Tritonis fluentum, rivi ubi nata 
eſt, rectum ſtatuit aut coopertum pedem, amicis auxilium 
ferens, five Phlegæam planiticm, ut dux fortis, inſpectat, 
veniat, (audit enim etiam procul exiſtens Deus) ut horum 
averruncatrix mihi fiat. | 

Cho, Nec Apollo te aut Minerva robur liberet, ut ne— 
glectus non erres, ubi animo gaudeas ignorans, incruen— 
tum animal dæmonum umbra, Neque viciſhm loquerts, 
ſed exſpuis ſermones, mihi nutrituſque et ſaciatus. 

Ap. Etiam vivus me paſces, neque ad altare cæſus: 
hymnum vero audies hunc ligatorium tui. 

Ch. Age autem, jungamus chorum, quoniam cantum cx— 
oſum pronunciare — eſt, ſimulque proferre ut ſortes 
(noſtras) inter homines diſponit cœtus ſimul; recti judices 
cupimus fore. Puras manus habentibus nulla à nobis ira 
adrepit, illæſus in æternum manet. Ei vero qui ſcelcrate 
agens (quemadmodum hic fecit) ſanguincas manus occultat, 
teſtes veræ mortuis faventis, ultrices ſanguinis certo appa- 
remus. 

Mater quæ me peperiſti, o mater nox cæcis et videnti- 
bus, pœnas audi. Latonæ enim filius inhonoram me facit, 
hunc auferens hinnullum, maternæ cædis expiationem pro— 
priam. Super mactatum vero hic cantus, Ek, inta- 


nia, amentia, hymnus Furiarum, ligatorius auimorum, 

abſque lyra cantatus, exſiccans mortales. 
"xg enim ſortem validum fatum ſtatuit irmiter manere, 
quibus cædium perpetratio inauis contigit, hoſce perle- 
quamur, 
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340 quamur, donec ſub terra veniat: mortuus autem non ad- 


350 


360 
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390 


400 


410 


modum liber eſt, Super mactatum vero hic cantus, deli- 
rium, inſania, amentia, hymnus Furiarum, ligatorius ani- 
morum, abſque lyra cantatus, ex ſiecans mortalus. 

Natis nobis ſortes hæ aſſignatæ ſunt: ab immortalibus 
vero manus abſtinere: neque quis nobis eſt conviva com- 
munis. Candidarum veſtium expers, exſors ſum: domuum 
enim ſuſcepi everſiones, quando Mars, mitis cum fit, ami- 
cum 1 in hunc, 6, irruentes, quamvis validum, 
ſimiliter perdimus ob ſanguinem recentem. ; 

Feſtinamus autem auferre hanc curam a quoquam, Deo- 
rum immunitatem meis precibus ſtatuere, nec in queſtionem 
venire. Jupiter enim ſanguinem ſtillans abominandum 
hoc hominum genus ſermone {uo non dignatus eſt, Gloria 
etiam hominum, etiamſi ſub æthere veneranda, conſumpta 
ſub terra deficit inhonora noſtro acceſſu pullato, ſaltibuſque 
pedum ſanguinolentis. 

Exſiliens enim a longe graviter cadens defero pedis ro- 
bur, titubantia crura longo curſu defeſſis non — 
damnum. 

Cadens autem ſub animi noxa hoc non intelligit: tales 
enim in virum tenebræ (celus advolarunt, et obſcuras 

uaſdam ten-<bras contra domum profert multum luctuoſa 
lama. 

Manet enim: promptæ vero et perſicæ ſumus, et malo- 
rum memores graves, et a mortalibus difficulter demulcen- 
da, infames incelebres proſequentes Deorum ſortes dubia 
opaca lampade, non inveſtigandas tam a videntibus quam 
CCS. 

Quits igitur mortalium hæc non veneretur et metuat, 
meam audiens legem a fato conſtitutam a Diis datam per- 
fectam ? ſupereſt mihi præmium antiquum, neque ignomi- 
niam con ſequor, quamvis ſub terra ſtationem obtinens, et 
tenebras Solis expertes, 


Mi. A longe exa'idivi ego vocis clamorem, quam a Sca- 
mandro pervenientem, duces et primores Achivorum, caps 
tive pecuniæ fort. m magnam, attribuerunt quicquid eſt in 
aternum mihi, ſelectum munus Theſeos poſteris; unde veni 
propere indefeſſo pede, abſque alis vento implens ſinum 
egidis, pullos adultos adjungens currui. Novum vero 
cernens hoe terre commercium, nihil quidem timeo, admi- 
ratio vero oculis inceſt, qui tandem eſtis: omnes autem in 
commune alloquor ; hunc cttam hoſpitem infidemem ſimu— 
lacro meo, et vos nullis mortalium generi ſimiles, nec inter 
Deas a Diis viſas, neque mortalibus formis finiles, De- 
formem vero proximos conviciari longe a retto eſt, et abeſt 
Juſtitia, 

Cho, Audies 
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Cho. Audies cuncta breviter, o Jovis filia, Nos ſumus 
Nottis æternæ filiz : Diræ vero vocamur in ædibus ſub 
terra. 

Mi. Genus quidem novi, et unde nomen obtines. 

Eu. Honores meos ſtatim audies. 

Mi. Intelligam ſi quis aperte loquatur, 

Eu. Homicidas ex ædibus arcemus. 

Mi. Et hoc interfectori cædis eſt terminus ? 

Eu. Ubi gaudere nuſquam moris eſt. 

Mi. Nunquid et tale exilium huic inclamas ? 

Eu, Matricida enim fore dignatus eſt, 

Mi. Nullius aliæ neceſſitatis metuens iram? 

Eu. Ubi enim tantus ſtimulus ac matrem interficere ? 

Mi, Duobus preſentibus dimidium ſermonis adeſt. 

Eu. At juramentum neque in fe recipere, neque dare 
vuit, 

Mi. Malis haberi juſta quam juſte agere, 

Eu, Quomodo? dic: verborum prudentum non indi- 
ga es. 

Mi. Dico, iniqua vi juramenti haud vincere. 

Eu. Verum examina, litem vero juſte dirime. 

Mi. Numquid penes me erit cauſæ ſinis ? 

Eu. Quidni ? veneramur dignam e dignis. 

Mi. Quid ad hæc, hoſpes, reſpondere vis? Referens 
vero patriam, ct genus, et arumnas tuas, deinde propulſa 
hanc querelam, Si modo cauſa fretus, ſimulacrum hoc 
ſedes amplexus prope domam meam venerandus ſupplex, 
inſtar Ixionis? his omnibus retponde quod mihi captu fa— 
cile fit. 

Or. Regina Minerva, primum ex poſtremis tuis verbis 
argumentum capiam magnum, Non ſum contaminatus, 
neque inquinamentum contrahit a manu mea amplettenti 
ſimulacrum tuum. Horum vero ſignum tibi proferam mag- 
num: mutus ut fit cædis reus, lex eſt, donec a viro ſangui— 
nis expiatorio cæde lactentis pecudis cruentetur, Dudum 
in aliis ædibus hæc mattavimus, et animalibus et fluentis 
liquidis. Hanc curam hc longe removeo. Meum autem 
genus ut ſe habcat, ſtatim audies. Argivus ſum, patrem 
vero noſti optime, Agamemnonem, nautarum Ducem, qui- 
cum tu Trojam Ilii urbem funditus evertiſti. Hic obiit 
inhonore, domum reverſus ; ipſum vafra mea mater inter- 
fecit; et variis reticulis occultans, lavatrinarum teſtata eſt 
cædem. Egoque reverſus, exulans antea temporis, inter- 
feci matrem, neque id ego, pœnis viciſſim lethalibus ob 
chariſlimi patris necem. Et horum in commune Apollo 
particeps fuit, dolores prædicens ſtimuli inſtar pungentes 
cor, ſi horum quicquam non facerem adverſus cædis autho- 
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res. Tu, utrum juſte necne, litem dirime. Tecum cuim 
agens omnino hæc laudabo. 

Mi. Res major eſt quam ut mortalium quis exiſtimet ſe 
polle dirimere : nec mihi quidem licet cædis litem celeriter 
vindictam provocantis determinare. Nihilominus et tu in- 
ſtruttus ſupplex veniſti purus innoxius ad ædes (meas) ſi- 
mulque inculpatum te exiſtentem recipio in urbe. He 
vero habentes portionem infelicem, nec conſecutæ victo- 
riam, retrocedant : venenum ex animis terra cadens, haud 
ferendus zternus eſt morbus. Hac quidem utramque par- 
tem manent ; concoquere zgre-maturanda poſſum. * 
rum quandoquidem res huc pervenit, cædis judices jura- 
mento obligatos ſeligens hanc legem in æternum duraturam 
feram. Vos autem teſtimonia et argumenta vocate in auxi- 
lium cauſæ juramenta : ſecernens vero civium meorum 
optimos veniam, ad recte dirimendam hanc cauſam : jura- 
tos nihil iniquum proferre, 

Cho. Nunc everſio novarum legum, ſi vicerit cauſa noxia 
hujuſce matricidæ. Omnes jam mortales hoc (ad idem ag- 
grediendum promptos faciet.) Multi impuniti a liberis 
illati dolores manent parentibus, identidemque in poſterum 
crunt, 

Neque Furiarum qua mortales inſpectant adrepet ira ali- 
qua hiſce facinoribus: omne permittam fatum. Audiet 
enim alius aliunde proferens proximorum ærumnas, ini. 
tium et ſucceſſionem laborum non amplius quieta. Miſer 
quis fruſtra conſolatur ſe, 

Neque quis invocet nos calamitate percitus, hoc verbum 
inclamans, Eheu Juſtitia! Eheu Furiatum throni ! Talem 
fortaſſe pater quis aut mater recens vulnerata ejulatum cju- 
let: quandoquidem cecidit domus Juſtitiæ. 

Aliquando ſeveritatem et animorum inſpectionem incum- 
bentem metuit. Prohcuum eſt {ana mente fore, ob dolo- 
rum metum. Quis vero nihil in luce cordis enutriens, five 
urbs ſive homo hmiliter, amplius venerctur Juſtitiam ? 

Neque vitam legibus ſolutam, nec tyranno ſubditam 
laudes, Medio omni robur Deus dedit : alia aliter inlpi— 
Cit, Compendiole dico, impietatis ſilia eſt injuria quam 
certiſſime: e ſanitate vero animi provenit omnibus chara ct 
votis expetita felic:tas, 

In ſumma vero dico, altare Juſtitize reverere : neque ip- 
ſam, lucrum reſpiciens, impia pedis conculcatione ignomi - 
nia aflicias. Vinditta enim aderit, firmus manct finis. 
Ad hæc vir parentes venerandos honoret admodum, et hoſ- 
pites honorantia ædium commercia revereatur, 

Porro vir qui non coattus juſtus fuerit, infelix non erit : 
funditus perire nunquam queat, In contraria audacem le- 
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gum violatorem dico, omnia commiſcentem injuſte, vio— 
lente tandem naufragium facere, cum velum in vaſerit tem- 


560 peſtas fracta antenna, 


Invocat autem non audientes: medio concutietur tur- 


bine. Ridet Deus hominem audacem, — — hoc glori- 
1 
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antem, cernens inextricabili infortunio quaſi loro vinttum, 
nec ſcopulum prætergreſſum: priorem felicitatem ſco- 

ulo Vindictæ impingens, in perpetuum periit indefletus 
1gnotus, 

Mi. Promulga, praco, et multitudinem cohibe. Aures 
penetrans Tyrrhena tuba, humano ſpiritu impleta, inten- 
tam vocem proferat multitudini. Repleto enim hocce con- 
cilio, tacere præ ſtat, et leges meas ediſcere totam urbem in 
perpetuum : et ut horum recte dijudicetur cauſa, 

Cho. Rex Apollo, quæ habes, retine. Dic quid tibi cum 
hac re. 

Ap. Teſtimonium ferens veni : eſt enim ædium ſupplex 
hic vir, ædium mearum domeſticus : hujuſce autem « xdis 
expiatorius ſum ego, ſimulque cauſam iple ago : verum in- 
cuſor hujuſce maternæ — 2 Tu vero introduc ut noſti, 
hanc confirmans cauſam. 

Mi. Veſtrum eſt loqui, introduco vero cauſam. Actor 
primus initio loquens fiat totius rei verus informator. 

Eu. Multæ quidem ſumus, compendio vero loquemur. 
Reſponde autem verbum verbo viciſſim adaptans. Pie pri- 
mum utrum matrem interfeciſti. 

Or. Interfeci. Hoc nullatenus nego. 

Eu. Unum quidem hoc eſt trium egregiorum facino- 


rum. 
Or. Non jacenti (devicto) hunc jactanter profers ſermo- 


nem. 
Eu. Oportet ut dicas quomodo interfeciſti. 
Or, Dicam. Manu gladio armata collo vulnus inſli— 
c 
. Eu. Quo vero perſuaſus es ? et cujus conſiliis ? 
Or. Hujuſce oraculis : teſtis mihi adeſt. 
Eu, Vateſne tibi author fuit ut matrem interfhceres ? 
Or. Ad huc quidem de fortuna mea non conqueror. 
Eu, Verum ſi te corripuerit calculus, fortaſſe aliud 
dices. 
Or. Credo, ſed a tumulo auxilia mittet pater. 
Eu, Matrem interficiens mortuis confiſus eſt, 
Or. Duorum enim inquinamentorum concurſum ha- 
buit, 
Eu, Quomodo ? Doce eos qui in his jus dicunt. 
Or, Maritum interficiens patrem meum interfecit, 
Eu; Tu quidem vivis, illa autem a cæde libera. 
Or, Quid 
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Or. Quid ergo eam vivam in exilium non fugaſti ? 
Eu. Non erat conſanguinea viri quem interfecit, 
Or. Egone vero ſum matris mea conſanguineus ? 
610 Eu. Quomodo enim? Nutriit te, o homicida, intra zo- 
nam; abominaris chariſſimum maternum ſanguinem ? 
Or, Jam tu teſtimonium fer: indica autem mihi, Apollo, 


fi iplam juſte interfect, 


Feciſſe enim, ut res eſt, non ne- 


gamus; verum utrum juſte necne tuo animo videatur hæc 


cædes facta, judica, ut hiſce referam. 


Ap. Referam vobis, Minervæ cœtui inſtituto, vere ; va- 


tes cum fin non mentiar. 


Nunquam dixi quid fatidicis in 


620 ſedibus deviro, muliere, aut urbe, quod Jupiter cœleſtium 


pater non præcepit. 


Hoc quidem jus quantum valeas 


ediſca. Vobis autem — 4 patris conſilio obſequi. 


Juramentum enim non præva 
Cho. Jupiter, ut tu ais, hoc oraculum protulit, ut diceres 


et Jovi. 


Oreſti huic, quod patris necem ulciſcens, matris honorem 
nullatenus haberet ? 

Ap. Non enim idem eſt, virum illuſtrem mori, a Jove 
conceſhs ſceptris nobilitatum, idque a muliere, non vali- 
630 dis arcubus longe-jaculantibus, tanquam Amazonis, Ve- 
rum (ut audies, Minerva, voſque qui ſedetis ad hanc litem 


calculo dirimendam } a bello eum, ade 
ra benevolis, recipiens lavatrina, abſo 


. pleraque melio- 
uto lavacro, ad finem 


veſtem prope ſtetit, ferit autem virum illigans vario, inex- 


tricabili peplo. 


640 randi viri, Navarchæ. 


Hoc viri fatum vobis relatum eſt, vene- 
Hanc talem retuli, ut mordeatur 


(ad indignationem moveatur) populus, qui conſtitutus eſt 
ad conhrmandam hanc cauſam. 
Cho, Patris fatum præfeit Jupiter, ut videtur ex tuo ſer- 
mone ; ipſe autem compedibus vinxit patrem vetulum Sa- 
turnum. Quomodo hac hiſce non contraria dicis ? Vos 
autem hæc ut audiatis conteſtor. 
Ap. O abominanda animalia, Deorum odia! Compedes 
uidem ſolvat, eſt hujuſce ret remedium, et plurimum arti- 
650 | prin liberatorium: poſtquam vero viri ſanguinem attrax- 
erit pulvis ſemel morientis, nulla amplius fit reſurrectio. 
Horum incantamenta non conceſſit pater meus, alia vero 
omnia ſurſum deorſum verſat, non omnino anhelans, 
Cho. Vide quomodo patrocinaris huic ren. Matris ſan— 
guinem conlar:guineum eſfundens terra deinde Argis pater- 
nas ædes incolet ? Quibus uſus altaribus publicis ? Quz 


contribulium pelvis hunc recipict ? 


Ap. Et hoc quoque dicam, et aitende quam recte dicam, 
6bbo Mater non elt partus appe!lati procreatrix, verum nutrix 
Procreat ille qui rigat, hæc vero ut hot- 


fetus recens (ati. 


pes hoſpiti ſervavit germen, quibus ne noceat Deus. Sig- 
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num hujuſce ſermonis monſtrabo tibi. Pater quidem fiat 
ſine matte: vicinus teſtis adeſt filia cœleſtis Jovis, non in 
tenebris alvi enutrita, quale tamen germen nulla Dearum 
pariat. Ego vero, Minerva, aliaque quemadmodum nove- 
ro, urbem tuam et populum faciam magnum, et hunc miſt 
tuarum ædium incolam, fidus ut fiat in perpetuum. Et 
hunc poſſideas fœderatum, o Dea, et poſteros : et hæc in 
eternum maneant horum fœdera ut amplectantur poſteri. 

Mi. Jam his præcipio ex animo ferre calculum juſtum, 
jam dictum eſt ſatis. 

Cho. Nobis quidem jam omnis emiſla eſt ſagitta : maneo 


ut audiam quomodo certamen hoc dijudicabitur. 


Mi. Quid enim? quomodo a vobis irreprehenſa ſim ? 

Cho. Audiviſtis quæ audiviſtis, in pectore vero, ſanten- 
tiam ferentes, juramentum reveremini, hoſpites. 

Mi. Audiatis jam legem populus Atticus, prime cauſæ 
fuſi ſanguinis judices, Mancbit autem in poſterum populo 
AÆgei, ſemper Judicum hc erit curia. Areopagum vero 
hunc, Amazonum ſedem tentoriaque, quando wenerunt ob 
iram in Theſeum bellum inferentes, et urbi huic turribus 
altis ſuperbæ turres oppoſuerunt: marti autem ſacrifica- 
rant, unde nomen obtinet petra, et Areopagus: in hoc ma- 
je ſtas civium timorque geminus ut injuria non fiat coerce- 
bit, dieque et noctu ſimul, iphs civibus novitias non in- 
troducentibus leges malis acce ſſionibus: cœno aquam lim- 
pm inquinans, nunquam invenies potum. Neque legi- 

us ſolutam, neque tyrannis ſubditam retinentibus civibus 
meis conſulo venerari, et ſeveritatem omnem extra urbem 
non ejicere. Quis enim mortalium nihil metuens juſtus 
merit?“ Talem juſte metuentes majeſtatem, regioniſque 
munimentum, et urbis ſalutem habeatis qualem hominum 
nemo obtinet, neque inter Scythas, nec in Pelopis locis : 
a muneribus immunem hanc curiam, venerandam, ad iram 
promptam, pro dormientibus pervigil terræ præſidium con- 
ſtitui. Hoc quidem conſilium extendi meis civibus in fue 
turum : recte autem agere oportet, et calculum tollere, et 
litem determinare, reveritos juramentum. Explicit ſermo, 

Cho. Et quidem atrox hoc terræ commercium conlulo 
nullatenus ignominia afficere. 

Ap. Ego —4 * oracula et mea et Jovis tamere jubeo, 
nec infructuoſa facere. 

Cho. Verum res ſanguineas, non ſortitus, curas, oracula 
non amplius pura proferes hic moratus. 

Ap. Numquid et pater erravit conſiliis in expiatione pri- 
mz cædis ab Ixione factæ ? 

Cho, Ais. Ego vero cauſam non conſecuta gravis admo- 
dum huic regioni converſabor iterum, 


40. Ve- 


730 


740 


750 


760 


770 


EUMENIDES. 19 


Ap. Verum inter juniores et veteres Deos inhonora es 
tu: vincam autem ego. 

Cho. Talia feciſti etiam Pheretis in ædibus: perſuaſiſti 
fatis ut mortales facerent immortales. 

Ab. Equum eſt profetto venerantem beneficio afficere, 
maxime vero cum id roget. 

Cho. Tu quidem veteres dæmonas corrumpens ſomno de- 
cepiſti veteres Deas. 

Ap. Tu quidem ſtatim, non conſecuta cauſæ finem, avo- 
mes venenum inimicis tuis minime grave. 

Cho. Quandoquidem inequitas mihi vetulæ juvenis, hu- 
juſce caulz auditor maneo, ut anim dubia iraſcar urbi. 

Mi. Hoc meum eſt opus, poltremam litem dyudicare : 
calculum vero hunc Oreſti adjiciam : mater enim nulla eſt 
quz me genuit, Virilem ſexum in omnibus preterquam 
in nuptiis toto animo laudo, valde refero patrem. Ie mu- 
lieris non præfero fatum maritum int-rhcientis ædium in- 
ſpettorem. V incit autem Oreſtes, ſi paria ſuffragia habere 
judicetur. Quam primum ejicite ex alveis ſortes, quibuſ- 
cunque Judicum hoc mandatum elt officium, 

Or, O Phabe Apollo, quomodo certamen hoc dijudica- 
bitut ? 

Eu, O Nox atra mater, numquid vides hac ? nunc mihi 
aut laqueo perire, aut lucem vider: eſt : nobis enim vagari 
eſt, aut priores honores aſſequi. 

Ap. Numerate recte ejectos calculos, hoſpites ; juſtitiam 
in diltributione venerantes. Suftragio (uno) ablente dam- 
num provenit magnum, et domum reſtituit ſuflragium 
unum jactos. 

Mi. Hic vir effugit ſanguinis litem : æqualis enim eſt 
numerus fortium. 

Or. O Pallas quæ ſervaſti ædes meas, pat ria terra orba- 
tum tu me reſtitutſti ; et Grecorum aliquis dicet, vir 
Argivus rurſus in opibus paternis habitat, Minervæ et 
Apollinis voluntate, et omnia perficientis tertii ſoſpitatoris, 
qui paternum veneratus fatum ſervat me, haſce cernens 
matris pat rocinium agentes. Ego vero regiont huic et 
exercitui tuo deinceps in omne tempus futurum fœdus ju- 
ramento confirmans, nunc di mum revertor, Quod nun- 
quam quiſquam Rex terræ huc veniet inferens bene exor- 
natam haſtam, Iph enim nos in ſepulcris tunc exiſtentes 
mea prætergredientes hoc tempore facta juramenta non evi- 
tandis comminiſcemur infortuniis vias moleſtas, et in fauſta 
itinera faciemus, ita ut ipſis pœniteat laboris. Recta ſtatu- 
entibus et urbem hanc Palladis honorantibus perpetuo con- 
fœderata haſta iphs nos erimus magis benevoli. Salvi et tu 
etiam, et populus urbis incola, auxilium hoſtibus non vitan- 


780 dum habeas, ſoſpitatoremque ct haſta victorioſum. 
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Cho, Eheu! Dii juniores antiquis legibus inequitaſtis, 
et e manibus abſtuliſtis meis. Ego vero inhonora, miſera, 
ira exardeſcens, in hac terra, heu ! cheu! eheu ultricem 
cordis guttam dimittam terrena corrumpentem ! ex ea vero 
lichen infrugifer, illiberis, (eheu Juſtitia!) in terram irru- 
ens mortalium- cortuptrices maculas in regione projiciet. 
Ingemiſcam ? quid faciam, aut fim ? mala non ferenda ci- 
vibus paſſa ſum, cheu! valde quidem, filiæ infelices 
noctis inhonore lugentes. 

Mi. Mihi obtemperate ægre hæc non ferre, Non enim 
victæ eſtis, verum paribus ſuffragiis cauſa exiit revera, non 
in infamiam tui. Præterea a Jove clara aderant teſtimonia, 
ipſe etiam oracula reddens, ipſe aderat teſtis, quod hec 
Oreſtes per petrans damnum non ferret, Vos autem huic 
terræ ne graviter iraſcamini, ne indignemini, neque ſter- 
ilitatem immitatis, dimittentes demonum ſtillas, cuſpides 
agreſtes exeſuras ſemina, Ego enim vobis juſtiſſime ſpon - 
deo quod ſedes et latibula juſtz terre, nitidos ſedentes ad 
focos, habebitis, ab his civibus plurimum cultæ. 


Cho. Eheu! Dii juniores antiquis legibus inequitaſtis, et e 
manibus abſtuliſtis meis. Ego vero inhonora, miſera, ira 
exardeſcens, in hac terra, heu ! eheu! eheu luftuoſam cor- 
dis guttam dimittam terrena corrumpentem! ex ea vero 
Lichen infrugifer, illiberis, (cheu Juſtitia!) in terram irru- 
ens mortalium- corruptrices maculas in regione projiciet. 
Ingemiſcam ? quid faciam, aut ſim? mala non ferenda civi- 
bus palia ſum, eheu! grandia quidem, filiæ infelices noctis 
iuhonore lugentes. 

Mi. Non eſtis inhonoræ, neque iracunde admodum deæ 
mortalium terram vix ſanandam ſtatuatis. Ego quoque Jovi, 
freta ſum, et quid attinet dicere? etiam Deorum unica 
claves ædium novi, ubi fulmen eſt obſignatum: verum eo 
non opus eſt: tu vero mihi obſecuta linguz petulantis 
fructum ne ejicias in terram, qui cauſæ fit omnia ut in- 
fauſte eveniant quieſcere fac atri fluctus acerbum robur, ut 
veneranda, et mecum contubernalis : magnæ hujuſce regi- 
onis præcipuæ victimæ tibi mactabuntur, puerorum et 
nuptiarum præſes hunc in æternum laudabis ſermonem. 

Cho. Me hæc pati, eheu! me vetulam terram incolere 
inhonoram, heu facinus! ſpiro robur iramque totam, hoi, 
hoi, terra, eheu! quis ſubit latera mea dolor? iracun— 


diam audi, mater nox: a me enim honorem public um 
deorum fraudulenti facile ſuſtulerunt doli. 

Mi. Iram tibi condono! ſenior enim es, et quidem tu 
multo me ſapientior es, verum et mihi ſapere dedit Jupiter 
non parce. Vos autem, vel in extrane:m venientes regi— 
onem, hanc terrain diligetis: hæc prædico. Futurum 
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enim tempus honorabilius exit civibus hiſce: et tu vene- 
rabilem ſedem retinens apud ædes Erechthei, conlequeris 
a viris et ſœmineo ornatu qualem ab aliis mortalibus nun- 
| obtineas. Tu vero in locis noſtris ne cjicias neque 
anguineas corruptrices viſcerum juvenilium Pœnas, turen— 
tes ira a vino non excitata : neque accendens tanquam cor 

lorum, inter cives meos ſtatuas bellum et civile et inter 

invicem atrox. Extraneum fit bellum, non omnino 
præſens, in quo fuer:t magnus gloriæ amor. Domeſticæ 
vero avis non dico puznam. Talium optionem facere tibi 
licet a me, bene facientem, beneficio affectam, plurimum 
cultam, participem fore hujuſce regionis Jus charifh ne, 

Cho, Me hæc = eheu ! me vetulam terram incolere 
inhonoram, heu facinus ! ſpiro robur iramque totam: hoi, 
hoi, terra, cheu! quis ſubit latera mea dolor? iracun- 
diam audi, mater nox: a me enim honorem publicum 
deorum fraudulenti facile ſuſtulerunt doli. 

Mi. Non gravabor tibi fauſta dicere: ut nunquam dicas 
te, a juniore me deam antiquam, et a mortalibus civitatum 
incolis, ingloriam errare hoc ſolo privatam. Verum © 
quidem tibi chara fit Suadz veneratio, linguæ mez delini- 
mentum, tu maneas (hic :) fi autem manere nolis, non juſte 
huic urbi inferas odium iramve, aut damnum populo. Li- 
cet enim tibi hujuſce terræ participi eiſe in æternum juſte 
cultæ. | | 

Cho. Regina Minerva, quam dicis me habituram ſedem ? 

Mi. Ab omni illæſam ærumna: tu vero admitte, 

Cho, Et quidem admitto : quis vero honor me manet ? 

Mi. Ut nulla domus tine te proſpera ſit. 

Cho, Tune hoc facies, ut ego tantum valeam ? 

Mi. Colenti enim caſus tribuemus fauſtos. 

Cho, Numquid et mihi ſpondebis in omne tempus ? 

Mi. Non enim mihi licet dicere quæ non perhcio, 

Cho. Pene me deliniſti, et recedo ab ira, 

Mi. Hanc igitur terram incolens obtinebis amicos, 

Cho. Quid ergo me jubes huic urbi exoptare ? 

Mi. Qualia ad victoriam non malara {pettant ; et hæc e 
terra, et a marino rore, et a cœlo, ventorumq te flatus claro 
Sole ſpirantes accedere terre, fructumque terre et pecu- 
dum uberem civibus abundantem non marceſcere tempore, 
mortaliſque ſeminis ſalutem. Impiis autem iracundior 
ſis, Diligo enim viri germen paſtoris inſtar, juſtorum ho- 
rum dolore liberum genus. Hæc ad te pertinent, Quod 
vero ad celebria egregia attinet certamina, curabo ego hanc 
victorioſam inter mortales celebrare urbem. 

Cho. Recipiam Palladis contubernium, neque ignomi- 
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reſidium Deorum ſtatuit, liberans per altaria Græcos, de- 
— Deorum. Ita ego precur vaticinans bene vole 
futuros vitæ eventus utiles, agro feliciter affluere ſplendi- 
dum Solis jubar. | 

Mi. Hæc ego lubenter horum civium gratia ago, magnas 
et difficulter placandas deas vincens, He enim omnia 
quæ ad homines pertinent ſortito adminiſtrant. Qui vero 
non impingit in atroces haſce, non novit unde vitæ morbi. 
Priorum enim peccata eum ad has ducunt, tacita mors ; 
etiam magna gloriantem hoſtili ira perdunt. 

Cho. Arboribus autem noxium ne ſpiret damnum, meum 
benehcium dico: ardorque germina plantarum corrumpens 
ne tranſeat terminum locorum, nec infructuoſus acerbus 
adrepat morbus, oveſque partu admodum felices cum ge- 
mello fœtu nutriat terra: ) ſtato tempore. Proles uber for- 
tunatum Deorum munus honoret, 

Mi. Hæc audite, o Urbis præſidium (Areopagitæ) qua- 
lia perficiet: plurimum enim poteſt veneranda Erinnys 
apud immortales, inferoſque, circaque homines manifeſto 
perfette agunt, hiſce quidem cantus (vitam jucundam) aliis 
vero lacrymarum vitam triſtem reddentes. 

Cho. Viros autem tollentem intempeſtivam prohibeo 
fortunam, juvencularumque amabilium maritalem vitam 
concedite vos poteſtatem habentes, deæ, quarum Fata ma- 
terteræ, deæ recte res diſtribuentes, omni domui com- 
munes, omni tempori graves, juſtis commerciis omnino 
Dearum maxime venerandæ. 

Mi, Hæc regioni mew lubenter perficientibus lætor; 
diligo autem Suadam, quod mihi linguam et os inſtruxerit 
adverſus has ferociter renitentes: verum victor evaſit Jupi- 
ter Forenſis, Vincit bonorum contentio noſtra in per- 

etuum. 

Cho. Malis non ſatiatam nunquam in urbe hac ſeditionem 
fremere velim. Neque hauriat pulvis atrum cruorem Ci- 
vium, ob iram pœnas viciſſim ſe vindicantes noxas auferre 
ab urbe. * Gaudia concedant communi animo, et odiſſe 
una mente: multorum enim inter mortales hoc eſt reme- 
dium,” 

Mi. Sapientibus igitur linguæ bonz viam invenit. Ex 
terrificis hiſce perſonis magnum lucrum video (adfuturum) 
civibus. Has enim benevolas benevoli ſemper valde co- 
lentes, et terram et urbem recte judicantem decorabitis 
omnes viventes. | | 

Cho, Salvete in affluentia divitiarum, ſalvete populus 
urbis, prope Jovem ſedentes, virginis amicæ amici pru- 


dentes in tempore. Palladis {ub alis exiſtentes veneratur 
Pater, 
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Mi. Salvete et vos: priorem vero oportet me proficiſci 
thalamos monſtraturam. Ad ignem hunc ſacrum deducto- 
rem ite, et victimis hiſce cum venerandis, ſub terra ruen- 
tes, quod noxium ſit regioni cohibete, quod vero profi- 
cuum mittite in urbis victoriam. Vos autem deducite, ur- 
bis incolæ, filii Cranai, haſce inquilinas, Sit vero bono- 
rum bona mens civibus. | 

Cho. Salvete, ſalvete iterum, reduplico, omnes per civi- 
tatem, diique et mortales, Palladis urbis incolz : contuber- 
nium meum honore proſequentes, nunquam queremini de 
calamitatibus vitz. 

Mi. Laudo verba harum precationum, mittamque lu- 
mina lampadum ſplendentium in infernos et ſubterraneos 
locos, cum famulis quæ præſidio ſunt fimulacro meo juſte, 
Lumen enim totius terrz Theſeidos egrediatur celebre 
agmen puellarum, mulierum, et vetularum. Purpureis 
indutis veſtibus colite, et lumen ignis proveniat, ut bene- 
volum hoc terrz commercium in futurum proſperis even- 
tibus con ſpicuum fit, 


Deduft. Migrate ex ædibus, magnz, venerandæ noRis 
puerz, haud tamen pueræ, cum benevola pompa. Fauſta 
vero precamini : ite ſub terræ latebris antiquis, et hono- 
ribus et ſacrificiis cultæ, fortunaque. Fauſta vero preca- 
mini univerſæ. Propitiæ vero et benevolz terre ite ve- 
nerandz, accenſa lampade oblectat. In via autem excla- 
mate nunc in cantibus ; libationes ædium in perpetuum 
cum lampade (ſint.) Palladis cives Jupiter inſpectat. Ita 


1350 et fatum una convenit. Exclamate nunc in cantibus, 
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